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9718016

COLTELLO DISOSSARE LARGO 16 cm. ENTBEINERMESSER 16 cm BREIT
??? ???

LARGE BONING KNIFE 16 cm CUCHILLO P. DESHUESAR ANCHO 16 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718017

COLTELLO DISOSSARE LARGO 16 cm. ROSSO ENTBEINERMESSER 16 cm BREIT - ROT
??? ???

LARGE BONING KNIFE 16 cm RED CUCHILLO P. DESHUESAR ANCHO 16 cm ROJO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718018

COLTELLO DISOSSARE LARGO 16 cm. VERDE ENTBEINERMESSER 16 cm BREIT - GRÜN
??? ???

LARGE BONING KNIFE 16 cm GREEN CUCHILLO P. DESHUESAR ANCHO 16 cm VERDE
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718019

COLTELLO DISOSSARE 16 cm. ROSSO ENTBEINERMESSER 16 cm - ROT
??? ???

BONING KNIFE 16 cm RED CUCHILLO P. DESHUESAR 16 cm ROJO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718020

COLTELLO DISOSSARE 16 cm. VERDE ENTBEINERMESSER 16 cm - GRÜN
??? ???

BONING KNIFE 16 cm GREEN CUCHILLO P. DESHUESAR 16 cm VERDE
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718021

COLTELLO DISOSSARE 16 cm. ENTBEINERMESSER 16 cm
??? ???

BONING KNIFE 16 cm CUCHILLO P. DESHUESAR 16 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718024

COLTELLO SCANNARE 16 cm. MESSER ZUM ABSTECHEN 16 cm
??? ???

BUTCHER KNIFE 16 cm CUCHILLO PARA DESANGRAR 16 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718002

COLTELLO BANCO 20 cm. MESSER 20 cm
??? ???

BUTCHER KNIFE 20 cm CUCHILLO 20 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9718001

COLTELLO BANCO 30 cm. MESSER 30 cm
altezza 70 mm Höhe 70 mm
??? ???

BUTCHER KNIFE 30 cm CUCHILLO 30 cm
h 70 mm altura 70 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718004

COLTELLO BANCO 30 cm. VERDE MESSER 30 cm - GRÜN
altezza 70 mm Höhe 70 mm
??? ???

BUTCHER KNIFE 30 cm GREEN CUCHILLO 30 cm VERDE
h 70 mm altura 70 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718003

COLTELLO BANCO 33 cm. MESSER 33 cm
altezza 70 mm Höhe 70 mm
??? ???

BUTCHER KNIFE 33 cm CUCHILLO 33 cm
h 70 mm altura 70 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718025

COLTELLO MACELLAIO FRANCESE 16 cm FRANZÖSISCHES FLEISCHERMESSER 16 cm
??? ???

FRENCH BUTCHER KNIFE 16 cm CUCHILLO DE CARNICERO 16 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718006

COLTELLO MACELLAIO FRANCESE 18 cm. FRANZÖSISCHER METZGERMESSER 18 cm
??? ???

FRENCH BUTCHER KNIFE 18 cm CUCHILLO DE CARNICERO 18 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718011

COLTELLO MACELLAIO FRANCESE 18 cm. ROSSO FRANZÖSISCHER METZGERMESSER 18 cm - ROT
??? ???

FRENCH BUTCHER KNIFE 18 cm RED CUCHILLO DE CARNICERO 18 cm ROJO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718012

COLTELLO MACELLAIO FRANCESE 18 cm. VERDE FRANZÖSISCHER METZGERMESSER 18 cm - GRÜN
??? ???

FRENCH BUTCHER KNIFE 18 cm GREEN CUCHILLO DE CARNICERO 18 cm VERDE
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718007

COLTELLO MACELLAIO FRANCESE 22 cm. FRANZÖSISCHER METZGERMESSER 22 cm
??? ???

FRENCH BUTCHER KNIFE 22 cm CUCHILLO DE CARNICERO 22 cm
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9718008

COLTELLO MACELLAIO FRANCESE 28 cm. FRANZÖSISCHER METZGERMESSER 28 cm
??? ???

FRENCH BUTCHER KNIFE 28 cm CUCHILLO DE CARNICERO 28 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718009

COLTELLO MACELLAIO FRANCESE 30 cm. FRANZÖSISCHER METZGERMESSER 30 cm
??? ???

FRENCH BUTCHER KNIFE 30 cm CUCHILLO DE CARNICERO 30 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718010

COLTELLO MACELLAIO FRANCESE 36 cm. FRANZÖSISCHER METZGERMESSER 36 cm
??? ???

FRENCH BUTCHER KNIFE 36 cm CUCHILLO DE CARNICERO 36 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718055

COLTELLO CUCINA 21 cm. KÜCHENMESSER 21
??? ???

KITCHEN KNIFE 21 cm CUCHILLO DE COCINA 21 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718028

COLTELLO CUCINA 21 cm KÜCHENMESSER 21 cm
??? ???

KITCHEN KNIFE 21 cm CUCHILLO DE COCINA 21 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718051

COLTELLO CUCINA PASTA 24 cm. NUDELKÜCHENMESSER 24 cm
??? ???

KITCHEN KNIFE 24 cm CUCHILLO DE COCINA PASTA 24 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718052

COLTELLO CUCINA SALATO 24 cm. KÜCHENMESSER 24 cm
??? ???

KITCHEN KNIFE 24 cm CUCHILLO DE COCINA 24 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718053

COLTELLO CUCINA SALATO 24 cm. TONDO KÜCHENMESSER 24 cm MIT RUNDER SPITZE
??? ???

KITCHEN KNIFE 24 cm ROUNDED CUCHILLO DE COCINA 24 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9718054

COLTELLO CUCINA PANE 21 cm. BROTMESSER 21 cm
??? ???

BREAD KNIFE 21 cm CUCHILLO DE COCINA PARA PAN 21 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718056

COLTELLO CUCINA PESTO 18 cm. HACKMESSER 18 cm
??? ???

VEGETABLE KNIFE 18 cm CUCHILLO DE COCINA PESTO 18 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718031

COLTELLO CUOCO 25 cm. KÜCHENMESSER 25 cm
??? ???

CHEF KNIFE 25 cm CUCHILLO PARA TRINCHAR 25 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718032

COLTELLO CUOCO 25 cm. ROSSO KÜCHENMESSER 25 cm - ROT
??? ???

CHEF KNIFE 25 cm RED CUCHILLO PARA TRINCHAR 25 cm ROJO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718029

COLTELLO SALUMI 24 cm WURSTMESSER 24 cm
??? ???

SAUSAGE KNIFE 24 cm CUCHILLO EMBUTIDOS 24 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718030

FORCHETTONE CARNE TRANCHIERGABEL
??? ???

MEAT FORK TENEDOR PARA TRINCHAR
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718036

COLTELLO FORMAGGIO 34 cm. KÄSEMESSER 34 cm
??? ???

CHEESE KNIFE 34 cm CUCHILLO QUESO 34 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718038

COLTELLO ARROSTO 30 cm. BRATENMESSER 30 cm
??? ???

ROAST KNIFE 30 cm CUCHILLO PARA FIAMBRES 30 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9718039

COLTELLO ARROSTO 30 cm. GIALLO BRATENMESSER 30 cm - GELB
??? ???

ROAST KNIFE 30 cm YELLOW CUCHILLO PARA FIAMBRES 30 cm AMARILLO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718042

COLTELLO PANE 24 cm. BROTMESSER 24 cm
??? ???

BREAD KNIFE 24 cm CUCHILLO PARA PAN 24 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718043

COLTELLO PANE 30 cm. BROTMESSER 30 cm
??? ???

BREAD KNIFE 30 cm CUCHILLO PARA PAN 30 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718044

COLTELLO PANE 30 cm. GIALLO BROTMESSER 30 cm - GELB
??? ???

BREAD KNIFE 30 cm YELLOW CUCHILLO PARA PAN 30 cm AMARILLO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718022

ASTUCCIO AVVOLGIBILE PORTACOLTELLI ROLLTASCHE FÜR MESSER
7 scomparti in similpelle nera aus schwarzem Kunstleder mit 7 Fächern
ATTENZIONE LUNGHEZZA MASSIMA DEI COLTELLI 26 cm ACHTUNG: MAXIMALE MESSERLÄNGE 26 cm
??? ???

ROLL-UP CASE FOR KNIVES ESTUCHE JUEGO DE CUCHILLOS P. ENROLLAR
black imitation leather 7 compartments 7 compartimientos en cuero artificial negro
WARNING: 26 cm KNIVES MAXIMUM LENGTH ATENCIÓN MEDIDA MÁX. DE LOS CUCHILLOS 26cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718023

ASTUCCIO PORTACOLTELLI COMPLETO ROLLTASCHE FÜR MESSER KOMPLETT
contenuto dell’astuccio : Inklusive:
COLTELLO SPELUCCHINO 9 cm SCHÄLMESSER 9cm
COLTELLO MACELLAIO FRANCESE 16 cm FRANZÖSISCHES FLEISCHERMESSER 16 cm
COLTELLO CUCINA 21 cm KÜCHENMESSER 21 cm
COLTELLO SALUMI 24 cm WURSTMESSER 24 cm
SPATOLA 20 cm SPACHTEL 20 cm
FORCHETTONE TRANCHIERGABEL
SPAZIO LIBERO FREIES FACH
??? ???

COMPLETE CASE FOR KNIVES ESTUCHE JUEGO DE CUCHILLOS COMPLETO
case content contenido del estuche:
PEELING KNIFE 9 cm CUCHILLO PARA PELAR 9 cm
FRENCH BUTCHER KNIFE 16 cm CUCHILLO CARNICERO FRANCÉS 16 cm
KITCHEN KNIFE 21 cm CUCHILLO COCINA 21 cm
SAUSAGE KNIFE 24 cm CUCHILLO EMBUTIDOS 24 cm
SPATULA 20 cm ESPÁTULA 20 cm
FORK TENEDOR
FREE ESPACIO VACÍO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3394400

AFFILACOLTELLI ACCUSHARP MESSERSCHÄRFER ACCUSHARP
su richiesta: con serigrafia personalizzata Auf Anfrage: personalisierte Serigraphie
quantitativo minimo per serigrafia = 50 pezzi Menge: wenigstens 50 Stücke für Serigraphie
??? ???

ACCUSHARP KNIFE SHARPENER AFILADOR DE CUCHILLOS ACCUSHARP
with customized screenprinting upon request por pedido: con serígrafia personalizada
minimum quantity for screenprinting: 50 pieces cantidad mínima para serigrafía = 50 UDS.
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718046

COLTELLO ACCIAINO 30 cm. MESSER SCHLEIFER 30 cm
??? ???

KNIFE SHARPENER 30 cm CHAIRA DE COCINA 30 cm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718100

MORSA PER PROSCIUTTO SCHINKENHALTER
??? ???

HAM-HOLDNG VICE JAMONERA
??? ???
FORCAR  AV4515

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9382002

SPATOLA FLESSIBILE 20 cm. NYLON FLEXIBLER SPACHTEL 20 cm AUS NYLON
??? ???

FLEXIBLE SPATULA 20 cm NYLON ESTPÁTULA FLEXIBLE 20 cm NYLON
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9382003

SPATOLA PIEGATA 16 cm. NYLON GEWINKELTER SPACHTER 16 cm AUS NYLON
??? ???

BENT SPATULA 16 cm NYLON ESTPÁTULA CURVA 16 cm NYLON
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718102

LEVATORSOLI ENTKERNER
??? ???

FRUIT CORER QUITA CORAZÓN DE FRUTAS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718103

PELA ARANCE ORANGENSCHÄLER
??? ???

ORANGE PEELER PELADOR NARANJAS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3092083

RISAN DISINFETTANTE l.1 DESINFEKTIONSMITTEL ”RISAN” 1 l
disinfettante profumato al limone a base di sali nach Zitron wohlriechendes Desinfektionsmillel auf
quaternari di ammonio (attivo al 6%) Basis von quaternären Ammoniumsalzen (6% aktiv)
??? ???

RISAN DISINFECTANT 1 l RISAN DESINFECTANTE 1 L
lemon-scented disinfectant desinfectante aromático al limón a base de sales
quaternary ammonium salts based (active at 6%) cuaternarios de amonio (activo al 6%)
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3092003

CLEANER INOX BOTTIGLIA ml 750 CLEANER INOX FLASCHE 750 ml
pulitore alcalino per eliminare lo sporco, anche alkaliner Reiniger für Schmutz- und
grasso, dalle superfici di acciaio, vetro, formica e ceramica. Fettbeseitigung, für Flächen aus Stahl, Glas, Laminat und Keramik
per modalità d’uso vedi etichetta posta sulla confezione. siehe Gebrauchsanweisungen auf dem Etikett der Verpackung.
??? ???

STAINLESS STEEL CLEANER - 750 ml BOTTLE CLEANER INOX BOTELLA 750 ml
alkaline cleaner suitable to eliminate every kind limpiador alcalino para eliminar la suciedad,
of dirt from steel, glass, formica and ceramic surfaces. también grasa, de superficies en acero, vidrio, plástico y cerámica.
for operating instructions see the label on the bottle. para el modo de uso véase etiquetado en el envase.
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3092081

DRY DETERGENTE 0,75 lt. REINIGER ”DRY” 0,75 l
per sanificare e sgrassare in cucine ed industrie für die Sterilisierung und die Enfettung von
alimentari, senza bisogno di risciacquo. Küchen und Fabriken für Lebensmittel. Ohne Spülen.
??? ???

”DRY” DETERGENT 0.75 l DRY DETERGENTE 0,75 L
for sanitizing and degreasing in kitchens and para sanear y desengrasar en cocinas e industrias
food industries, does not require rinsing. alimentarias, sin que se necesite aclarar.
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3092022

FORT HD SPRAY SGRASSANTE 750 ml ENTFETTUNGSMITTEL ”FORT HD SPRAY” 750 ml
per la pulizia di parti INAMOVIBILI. für die Reinigung von BEFESTIGTEN Teilen.
Contiene tensioattivi anionici, non ionici con Es enthält anionische und nichtionische
biodegradibilità del 90% grenzflächenaktive Substanzen. Aubbarkeit 90%
prodotto alcalino per la rimozione di grassi, olii Alkalines Produkt für die Befestigung von Fetten,
minerali cotti fortemente aderenti a piastre di Ölen, oxidierten Mineralölen und Ablagerungen,
cottura, forni di cucina, griglie e cappe die sehr haftend an Herdplatten, Backöfen, Grillen
per modalità d’uso vedi etichetta posta sulla und Saugkappen sind. Siehe Gebrauchsanweisungen
confezione auf dem Etikett der Verpackung.
??? ???

FORT HD DEGREASING SPRAY CLEANER 750 ml FORT HD SPRAY DESENGRASANTE 750 ml
for the cleaning of FIXED parts. para la limpieza de partes INAMOVIBLES.
This product contains 90% biodegradable anionic Contiene tensioactivos aniónicos, no iónicos con
and nonionic surface-active agents. biodegradable al 90%
It is an alkaline product for the removal of producto alcalino para eliminar grasas, aceites
stubborn deposits of baked-on greases and mineral minerales cocidos muy adherentes a planchas
oils from hot plates, ovens, grills and fume hoods cocción, hornos de cocina, rejillas y campanas
For operating instructions see the label on the para modo de uso véase etiqueta en el
bottle. envase
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3180008

GRASSO PARALIQ GTE 703 60 gr FETT PARALIQ GTE 703 60 gr
grasso speciale adatto alla lubrificazione Spezialfett, das sich zum Schmieren
di guarnizioni compatibile con EPDM,NBE,FPM von Dichtungen eignet, EPDM- NBE- FPM-kompatibel
temperature d’impiego -50°/+150°, colore bianco Betriebstemperatur  -50°/+150°, Farbe weiß
omolgazioni USDA-H1/NSF51/NSF61 mit USDA-H1/NSF51/NSF61 Zulassungen
resistente ad acqua calda e fredda Warm- und kaltwasserfest
??? ???

GREASE PARALIQ GTE 703 60 g GRASA PARALIQ GTE 703 60 gr
special grease suitable for the lubrication grasa especial adecuada parpara la lubricación
of gaskets, compatible with EPDM,NBE,FPM de juntas compatible con EPDM,NBE,FPM
operating temperature  -50°/+150°, white colour temperaturas de empleo -50°/+150°, color blanco
USDA-H1/NSF51/NSF61 approval homologaciones USDA-H1/NSF51/NSF61
hot and cold water resistant resitente al agua caliente y fría
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3180009

GRASSO KLUBERLUB NH1 11-222 45 gr FETT KLUBERLUB NH1 11-222 45 gr
grasso alimentare adatto alla lubrificazione Speisefett, das sich zum Schmieren
di tutti i punti di attrito aller Reibungspunkte eignet
temperature d’impiego -30°/+120° Betriebstemperatur -30°/+120°
colore giallo, omologazione NSH1 Farbe gelb, mit NSH1  Zulassung
resistente ad acqua calda e fredda Warm- und kaltwasserfest
ottimo potere anticorrosivo optimale Korrosionsschutzleistung
??? ???

GREASE KLUBERLUB NH1 11-222 45 g GRASA KLUBERLUB NH1 11-222 45 gr
food grease suitable for the lubrication grasa alimentaria adecuado para la lubricación
of all friction points de todos los puntos de fricción
operating temperature  -30°/+120° temperaturas de empleo -30°/+120°
yellow colour, NSH1 approval color amarillo, homologación NSH1
hot and cold water resistant resitente al agua caliente y fría
high anti-corrosion power óptimo poder anticorroedor
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9009000

OLIATORE 50 CC. FORNITO CON OLIO ÖLER 50 CC MIT ÖL
??? ???

DRIP-FEED OILER 50 cc WITH OIL ACEITERA 50 CC PROPORCIONADA CON ACEITE
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9009001

OLIO 1 lt. SCHMIERÖL 1 L
??? ???

LUBRICATING OIL 1 litre ACEITE 1 L
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9009002

OLIO 5 lt. SCHMIERÖL 5 L
??? ???

LUBRICATING OIL 5 litres ACEITE 5 L
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9178001

GUANTI WHIZARD HANDGUARD HANDSCHUHE WHIZARD HANDGUARD
taglia 8 Große 8
??? ???

GLOVES WHIZARD HANDGUARD GUANTES WHIZARD HANDGUARD
size 8 talla 8
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9178002

GUANTO INOX ANTITAGLIO ARBEITSHANDSCHUHE AUS INOX SCHNEIDESCHUT
??? ???

STAINLESS STEEL ANTI-CUT GLOVE GUANTE INOX ANTI HERIDAS

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Scaffalature e Telai • Regale und Gestelle
Push-fit and Frames • Estanterías y Chasis

3380001

MONTANTE ø 35x1800 mm. REGALSTANGE ø 35x1800 mm
con piede regolabile mit verstellbaren Füßen
??? ???

UPRIGHT ø 35x1800 mm MONTANTE ø 35x1800 mm
with adjustable feet con pata regulable

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3346081

RUOTA GIREVOLE RS DREHRAD RS
??? ???

PIVOTING WHEEL RS RUEDA GIRATORIA RS

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3346082

RUOTA GIREVOLE CON FRENO RSF DREHRAD MIT BREMSE RSF
??? ???

PIVOTING WHEEL WITH BREAK RSF RUEDA GIRATORIA CON FRENO RSF

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3380031

SCAFFALE 4 RIPIANI 1000x400xh1800 mm. REGAL 4 FÄCHER 1000x400xh1800 mm
??? ???

4 TRAYS RACK 1000x400xh1800 mm ESTANTERÍA 4 BANDEJAS 1000x400xh1800 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380032

SCAFFALE 4 RIPIANI 1200x400xh1800 mm. REGAL 4 FÄCHER 1200x400xh1800 mm
??? ???

4 TRAYS RACK 1200x400xh1800 mm ESTANTERÍA 4 BANDEJAS 1200x400xh1800 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380033

SCAFFALE 4 RIPIANI 1500x400xh1800 mm. REGAL 4 FÄCHER 1500x400xh1800 mm
??? ???

4 TRAYS RACK 1500x400xh1800 mm ESTANTERÍA 4 BANDEJAS 1500x400xh1800 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380041

SCAFFALE 4 RIPIANI 1000x500xh1800 mm. REGAL 4 FÄCHER 1000x500xh1800 mm
??? ???

4 TRAYS RACK 1000x500xh1800 mm ESTANTERÍA 4 BANDEJAS 1000x500xh1800 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380042

SCAFFALE 4 RIPIANI 1200x500xh1800 mm. REGAL 4 FÄCHER 1200x500xh1800 mm
??? ???

4 TRAYS RACK 1200x500xh1800 mm ESTANTERÍA 4 BANDEJAS 1200x500xh1800 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380043

SCAFFALE 4 RIPIANI 1500x500xh1800 mm. REGAL 4 FÄCHER 1500x500xh1800 mm
??? ???

4 TRAYS RACK 1500x500xh1800 mm ESTANTERÍA 4 BANDEJAS 1500x500xh1800 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380021

AGGANCIO PER RIPIANI ZUSAMMENSTECKELEMENT FÜR BÖDEN
??? ???

BRACKET FOR TRAYS ENGANCHE PARA SOPORTE

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Ripiani con griglie smontabili, per lavaggio in lavastoviglie, portata 150 kg
Trays with removable grids, dishwasher safe, capacity 150 Kg

Einlegeroste für die Reinigung im Geschirrspüler, Tragfähigkeit 150 kg
Estantes con bandejas desmontables, para lavado en lavavajillas, capacidad 150 kg

3380002

RIPIANO 400x600 mm FACH 400x600 mm
??? ???

TRAY 400x600 mm ESTANTE 400x600 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380003

RIPIANO 400x700 mm FACH 400x700 mm
??? ???

TRAY 400x700 mm ESTANTE 400x700 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380004

RIPIANO 400x800 mm FACH 400x800 mm
??? ???

TRAY 400x800 mm ESTANTE 400x800 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380005

RIPIANO 400x900 mm FACH 400x900 mm
??? ???

TRAY 400x900 mm ESTANTE 400x900 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380006

RIPIANO 400x1000 mm. FACH 400x1000 mm
??? ???

TRAY 400x1000 mm ESTANTE 400x1000 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380007

RIPIANO 400x1100 mm. FACH 400x1100 mm
??? ???

TRAY 400x1100 mm ESTANTE 400x1100 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380008

RIPIANO 400x1200 mm. FACH 400x1200 mm
??? ???

TRAY 400x1200 mm ESTANTE 400x1200 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380009

RIPIANO 400x1300 mm FACH 400x1300 mm
??? ???

TRAY 400x1300 mm ESTANTE 400x1300 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Ripiani con griglie smontabili, per lavaggio in lavastoviglie, portata 150 kg
Trays with removable grids, dishwasher safe, capacity 150 Kg

Einlegeroste für die Reinigung im Geschirrspüler, Tragfähigkeit 150 kg
Estantes con bandejas desmontables, para lavado en lavavajillas, capacidad 150 kg

3380010

RIPIANO 400x1400 mm FACH 400x1400 mm
??? ???

TRAY 400x1400 mm ESTANTE 400x1400 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380011

RIPIANO 400x1500 mm. FACH 400x1500 mm
??? ???

TRAY 400x1500 mm ESTANTE 400x1500 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380012

RIPIANO 400x1600 mm. FACH 400x1600 mm
??? ???

TRAY 400x1600 mm ESTANTE 400x1600 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380013

RIPIANO 400x1700 mm FACH 400x1700 mm
??? ???

TRAY 400x1700 mm ESTANTE 400x1700 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380014

RIPIANO 400x1800 mm FACH 400x1800 mm
??? ???

TRAY 400x1800 mm ESTANTE 400x1800 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380015

RIPIANO 400x1900 mm FACH 400x1900 mm
??? ???

TRAY 400x1900 mm ESTANTE 400x1900 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380016

RIPIANO 400x2000 mm FACH 400x2000 mm
??? ???

TRAY 400x2000 mm ESTANTE 400x2000 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380102

RIPIANO 500x600 mm FACH 500x600 mm
??? ???

TRAY 500x600 mm ESTANTE 500x600 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Ripiani con griglie smontabili, per lavaggio in lavastoviglie, portata 150 kg
Trays with removable grids, dishwasher safe, capacity 150 Kg

Einlegeroste für die Reinigung im Geschirrspüler, Tragfähigkeit 150 kg
Estantes con bandejas desmontables, para lavado en lavavajillas, capacidad 150 kg

3380103

RIPIANO 500x700 mm FACH 500x700 mm
??? ???

TRAY 500x700 mm ESTANTE 500x700 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380104

RIPIANO 500x800 mm FACH 500x800 mm
??? ???

TRAY 500x800 mm ESTANTE 500x800 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380105

RIPIANO 500x900 mm FACH 500x900 mm
??? ???

TRAY 500x900 mm ESTANTE 500x900 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380106

RIPIANO 500x1000 mm FACH 500x1000 mm
??? ???

TRAY 500x1000 mm ESTANTE 500x1000 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380107

RIPIANO 500x1100 mm FACH 500x1100 mm
??? ???

TRAY 500x1100 mm ESTANTE 500x1100 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380108

RIPIANO 500x1200 mm FACH 500x1200 mm
??? ???

TRAY 500x1200 mm ESTANTE 500x1200 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380109

RIPIANO 500x1300 mm FACH 500x1300 mm
??? ???

TRAY 500x1300 mm ESTANTE 500x1300 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380110

RIPIANO 500x1400 mm FACH 500x1400 mm
??? ???

TRAY 500x1400 mm ESTANTE 500x1400 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Ripiani con griglie smontabili, per lavaggio in lavastoviglie, portata 150 kg
Trays with removable grids, dishwasher safe, capacity 150 Kg

Einlegeroste für die Reinigung im Geschirrspüler, Tragfähigkeit 150 kg
Estantes con bandejas desmontables, para lavado en lavavajillas, capacidad 150 kg

3380111

RIPIANO 500x1500 mm FACH 500x1500 mm
??? ???

TRAY 500x1500 mm ESTANTE 500x1500 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380112

RIPIANO 500x1600 mm FACH 500x1600 mm
??? ???

TRAY 500x1600 mm ESTANTE 500x1600 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380113

RIPIANO 500x1700 mm FACH 500x1700 mm
??? ???

TRAY 500x1700 mm ESTANTE 500x1700 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380114

RIPIANO 500x1800 mm FACH 500x1800 mm
??? ???

TRAY 500x1800 mm ESTANTE 500x1800 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380115

RIPIANO 500x1900 mm FACH 500x1900 mm
??? ???

TRAY 500x1900 mm ESTANTE 500x1900 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380116

RIPIANO 500x2000 mm FACH 500x2000 mm
??? ???

TRAY 500x2000 mm ESTANTE 500x2000 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380021

AGGANCIO PER RIPIANI ZUSAMMENSTECKELEMENT FÜR BÖDEN
??? ???

BRACKET FOR TRAYS ENGANCHE PARA SOPORTE

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3380056

SUPPORTO CEPPO INOX AISI 304 GESTELL F.SCHNEIDEBRETT INOX AISI 304
dimensioni 500x500 mm. h=900 mm. Maße 500x500mm H=900mm
con gamba quadra 40x40x1 mm. mit eckigem Bein 40x40x1mm
con traverse 50x20x1,2 mm. mit Metall-Seitenstreben 50x50x1,2mm
completo di piedini regolabili komplett mit verstellbaren Füßen
per piano in polietilene spessore 50/60 mm. für Auflage aus Polyethylen Dicke 50/60mm
??? ???

AISI 3O4 STAINL.STEEL BLOCK SUPPORT SOPORTE TABLA DE PICAR INOX AISI 304
sizes 500x500 mm h=900 mm dimensiones 500x500 mm h=900 mm
with square leg 40x40x1 mm con pierna cuadra 40x40x1 mm
tube crossbar 50x20x1.2 mm con travesaños 50x20x1,2 mm
complete with adjustable feet con patas ajustables
for 50/60 mm thick polyethylene board para planos de polietileno espesor 50/60 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380058

SUPPORTO CEPPO INOX AISI 304 GESTELL F.SCHNEIDEBRETT INOX AISI 304
dimensioni 600x500 mm. h=900 mm. Maße 600x500mm H=900mm
con gamba quadra 40x40x1 mm. mit eckigem Bein 40x40x1mm
con traverse 50x20x1,2 mm. mit Metall-Seitenstreben 50x50x1,2mm
completo di piedini regolabili komplett mit verstellbaren Füßen
per piano in polietilene spessore 50/60 mm. für Auflage aus Polyethylen Dicke 50/60mm
??? ???

AISI 3O4 STAINL.STEEL BLOCK SUPPORT SOPORTE TABLA DE PICAR INOX AISI 304
sizes 600x500 mm h=900 mm dimensiones 600x500 mm h=900 mm
with square leg 40x40x1 mm con pierna cuadra 40x40x1 mm
tube crossbar 50x20x1.2 mm con travesaños 50x20x1,2 mm
complete with adjustable feet con patas ajustables
for 50/60 mm thick polyethylene board para planos de polietileno espesor 50/60 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380061

SUPPORTO TAVOLO INOX AISI 304 TISCHGESTELL AUS INOX-STAHL AISI 304
gamba quadra tubolare 40x40x1 mm., con piede regolabile eckiges Tischbein 40x40x1 mm, mit verstellbarem Fuß
traverse superiori in tubolare 50x20x1,2 mm. oberer Metall-Rahmen  50x20x1,2 mm.
completo di kit di assemblaggio Komplettes Set für den Zusammenbau der Tische
dimensioni 1000x600 mm. h=850 mm. Maße 1000x600 mm. H=850 mm
??? ???

AISI 3O4 STAINL.STEEL TABLE SUPPORT SOPORTE MESA INOX AISI 304
square leg tube 40x40x1 mm, with adjustable foot pierna cuadra tubular 40x40x1 mm, con pata ajustable
tube upperframe 50x20x1.2 mm travesaños superiores en tubular 50x20x1,2 mm
complete with assembly kit con kit ensamblaje
sizes 1000x600 mm h=850 mm dimensiones 1000x600 mm h=850 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380062

SUPPORTO TAVOLO INOX AISI 304 TISCHGESTELL AUS INOX-STAHL AISI 304
gamba quadra tubolare 40x40x1 mm., con piede regolabile eckiges Tischbein 40x40x1 mm, mit verstellbarem Fuß
traverse superiori in tubolare 50x20x1,2 mm. oberer Metall-Rahmen  50x20x1,2 mm.
completo di kit di assemblaggio Komplettes Set für den Zusammenbau der Tische
dimensioni 1200x600 mm. h=850 mm. Maße 1200x600 mm. H=850 mm
??? ???

AISI 3O4 STAINL.STEEL TABLE SUPPORT SOPORTE MESA INOX AISI 304
square leg tube 40x40x1 mm, with adjustable foot pierna cuadra tubular 40x40x1 mm, con pata ajustable
tube upperframe 50x20x1.2 mm travesaños superiores en tubular 50x20x1,2 mm
complete with assembly kit con kit ensamblaje
sizes 1200x600 mm h=850 mm dimensiones 1200x600 mm h=850 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3380063

SUPPORTO TAVOLO INOX AISI 304 TISCHGESTELL AUS INOX-STAHL AISI 304
gamba quadra tubolare 40x40x1 mm., con piede regolabile eckiges Tischbein 40x40x1 mm, mit verstellbarem Fuß
traverse superiori in tubolare 50x20x1,2 mm. oberer Metall-Rahmen  50x20x1,2 mm.
completo di kit di assemblaggio Komplettes Set für den Zusammenbau der Tische
dimensioni 1400x600 mm. h=850 mm. Maße 1400x600 mm. H=850 mm
??? ???

AISI 3O4 STAINL.STEEL TABLE SUPPORT SOPORTE MESA INOX AISI 304
square leg tube 40x40x1 mm, with adjustable foot pierna cuadra tubular 40x40x1 mm, con pata ajustable
tube upperframe 50x20x1.2 mm travesaños superiores en tubular 50x20x1,2 mm
complete with assembly kit con kit ensamblaje
sizes 1400x600 mm h=850 mm dimensiones 1400x600 mm h=850 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380064

SUPPORTO TAVOLO INOX AISI 304 TISCHGESTELL AUS INOX-STAHL AISI 304
gamba quadra tubolare 40x40x1 mm., con piede regolabile eckiges Tischbein 40x40x1 mm, mit verstellbarem Fuß
traverse superiori in tubolare 50x20x1,2 mm. oberer Metall-Rahmen  50x20x1,2 mm.
completo di kit di assemblaggio Komplettes Set für den Zusammenbau der Tische
dimensioni 1000x700 mm. h=850 mm. Maße 1000x700 mm. H=850 mm
??? ???

AISI 3O4 STAINL.STEEL TABLE SUPPORT SOPORTE MESA INOX AISI 304
square leg tube 40x40x1 mm, with adjustable foot pierna cuadra tubular 40x40x1 mm, con pata ajustable
tube upperframe 50x20x1.2 mm travesaños superiores en tubular 50x20x1,2 mm
complete with assembly kit con kit ensamblaje
sizes 1000x700 mm h=850 mm dimensiones 1000x700 mm h=850 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380065

SUPPORTO TAVOLO INOX AISI 304 TISCHGESTELL AUS INOX-STAHL AISI 304
gamba quadra tubolare 40x40x1 mm., con piede regolabile eckiges Tischbein 40x40x1 mm, mit verstellbarem Fuß
traverse superiori in tubolare 50x20x1,2 mm. oberer Metall-Rahmen  50x20x1,2 mm.
completo di kit di assemblaggio Komplettes Set für den Zusammenbau der Tische
dimensioni 1200x700 mm. h=850 mm. Maße 1200x700 mm. H=850 mm
??? ???

AISI 3O4 STAINL.STEEL TABLE SUPPORT SOPORTE MESA INOX AISI 304
square leg tube 40x40x1 mm, with adjustable foot pierna cuadra tubular 40x40x1 mm, con pata ajustable
tube upperframe 50x20x1.2 mm travesaños superiores en tubular 50x20x1,2 mm
complete with assembly kit con kit ensamblaje
sizes 1200x700 mm h=850 mm dimensiones 1200x700 mm h=850 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380066

SUPPORTO TAVOLO INOX AISI 304 TISCHGESTELL AUS INOX-STAHL AISI 304
gamba quadra tubolare 40x40x1 mm., con piede regolabile eckiges Tischbein 40x40x1 mm, mit verstellbarem Fuß
traverse superiori in tubolare 50x20x1,2 mm. oberer Metall-Rahmen  50x20x1,2 mm.
completo di kit di assemblaggio Komplettes Set für den Zusammenbau der Tische
dimensioni 1400x700 mm. h=850 mm. Maße 1400x700 mm. H=850 mm
??? ???

AISI 3O4 STAINL.STEEL TABLE SUPPORT SOPORTE MESA INOX AISI 304
square leg tube 40x40x1 mm, with adjustable foot pierna cuadra tubular 40x40x1 mm, con pata ajustable
tube upperframe 50x20x1.2 mm travesaños superiores en tubular 50x20x1,2 mm
complete with assembly kit con kit ensamblaje
sizes 1400x700 mm h=850 mm dimensiones 1400x700 mm h=850 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3380071

SUPPORTO TAVOLO INOX AISI 304 TISCHGESTELL INOX AISI 304
dimensioni 1200x700 mm. Abmessung 1200x700 mm
gamba quadra tubo 40x40 mm. Vierkantbein für Rohr 40x40 mm
traverse superiori 50x20 mm. Querträger oben 50x20 mm
traverse inferiori 40x20 mm. Querträger unten 40x20 mm
??? ???

AISI 304 STAINLESS STEEL TABLE SUPPORT SOPORTE MESA INOX AISI 304
dimensions 1200x700 mm dimensiones 1200x700 mm
square leg tube 40x40 mm pierna cuadra tubo 40x40 mm
upper crosspieces 50x20 mm travesaños superiores 50x20 mm
lower crosspieces 40x20 mm travesaños inferiores 40x20 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380072

SUPPORTO TAVOLO INOX AISI 304 TISCHHALTERUNG INOX AISI 304
dimensioni 1400x700 mm. Abmessung 1400x700 mm
gamba quadra tubo 40x40 mm. Vierkantbein für Rohr 40x40 mm
traverse superiori 50x20 mm. Querträger oben 50x20 mm
traverse inferiori 40x20 mm. Querträger unten 40x20 mm
??? ???

AISI 304 STAINLESS STEEL TABLE SUPPORT SOPORTE MESA INOX AISI 304
size 1400x700 mm. dimensiones 1400x700 mm
tube square leg 40x40 mm pierna cuadra tubo 40x40 mm
upper crossbars 50x20 mm travesaños superiores 50x20 mm
lower crossbars 40x20 mm travesaños inferiores 40x20 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380081

SUPPORTO TAVOLO INOX AISI 304 TISCHGESTELL INOX AISI 304
dimensioni 1000x700 mm. Abmessung 1000x700 mm
gamba ø 50 mm. Bein ø 50 mm
traverse superiori/inferiori 50x30 mm. Querträger oben und unten 50x30 mm
??? ???

AISI 304 STAINLESS STEEL TABLE SUPPORT SOPORTE MESA INOX AISI 304
dimensions 1000x700 mm dimensiones 1000x700 mm
leg ø 50 mm pierna ø 50 mm
upper and lower crosspieces 50x30 mm travesaños superiores/inferiores 50x30 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3380052

GIUNTO SPECIALE GAMBA QUADRA SPEZIELLES SCHARNIER ECKIGES BEIN
??? ???

SQUARE LEG SPECIAL COUPLING ACOPLAMIENTO ESPECIAL PATA CUADRA

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380053

GAMBA QUADRA INOX AISI 304 ECKIGES TISCHBEIN AUS INOX-STAHL AISI
dimensioni 40x40x1 mm. h=830 mm. Maße 40x40x1 mm h=830 mm
completa di piedino regolabile Komplett mit verstellbarem Fuß
e giunto per montaggio tavolo und Scharnier für den Zusammenbau des Tisches
??? ???

AISI 304 STAINLESS STEEL SQUARE LEG PATA CUADRA INOX AISI 304
sizes 40x40x1 mm h=830 mm dimensiones 40x40x1 mm h=830 mm
complete with adjustable foot con pata regulable
and coupling for table assembly y embrague para el montaje de la mesa

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3313016

PIEDE REGOLABILE INOX ø 1” x h 80 mm INOX EINSCHLAGFUß ø 1” x H 80 mm
supporto in plastica per piede tubolare 40x40 mm. mit Halter aus Gummi für röhrförmigen Fuß 40x40 mm
??? ???

ADJUSTABLE ST. STEEL FOOT ø 1” H.80 mm PATA AJUSTABLE INOX ø 1” x h 80 mm
plastic support for tubular foot 40x40 mm soporte en plástico para pata tubular 40x40 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380051

GIUNTO SPECIALE GAMBA TONDA ø 50 mm. SPEZIELL.SCHARNIER RUNDES BEIN ø 50 mm
??? ???

ROUND LEG SPECIAL COUPLING ø 50 mm ACOPLAMIENTO PATA REDONDA ø 50 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3380054

GAMBA TONDA INOX AISI 304 RUNDBEIN INOX AISI 304
dimensioni ø 50xh830 mm. Abmessung ø 50xh830 mm
completa di piedino regolabile e komplett mit vertellbarem Füßchen und
giunto per montaggio tavolo Verbindungsstück für Tischmontage
??? ???

AISI 304 STAINLESS STEEL ROUND LEG PATA REDONDA INOX AISI 304
dimensions ø 50xh830 mm dimensiones ø 50xh830 mm
complete with adjustable foot and con pata regulable y
coupling for table mounting embrague para el montaje de la mesa

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3394400

AFFILACOLTELLI ACCUSHARP MESSERSCHÄRFER ACCUSHARP
su richiesta: con serigrafia personalizzata Auf Anfrage: personalisierte Serigraphie
quantitativo minimo per serigrafia = 50 pezzi Menge: wenigstens 50 Stücke für Serigraphie
??? ???

ACCUSHARP KNIFE SHARPENER AFILADOR DE CUCHILLOS ACCUSHARP
with customized screenprinting upon request por pedido: con serígrafia personalizada
minimum quantity for screenprinting: 50 pieces cantidad mínima para serigrafía = 50 UDS.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9394801

APRISCATOLE DA BANCO MANUALE MANUELLER TISCH-DOSENÖFFNER
??? ???

MANUAL COUNTER TOP CAN OPENER ABRELATAS DE MESA MANUAL
??? ???
FORCAR  AV4500

9394802

LAMA DI RICAMBIO PER 9394801 ERSATZSCHNEIDBLATT FÜR 9394801
ricambio valido solo per gli apriscatole nur für Dosenöffner verwendbar, die nach
acquistati dopo il 22/10/04 dem 22.10.04 erworben wurden
??? ???

SPARE BLADE FOR 9394801 CUCHILLA DE RECAMBIO PARA 9394801
only for can opener recambio válido sólo para abrelatas
purchased after 10/22nd/04 comprados después del 22/10/04
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718109

APRISCATOLE ROSSO DOSENÖFFNER  ROT
??? ???

RED CAN OPENER ABRELATAS ROJO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3394601

STERILIZZATORE AD ACQUA PER COLTELLI WASSERSTERILISATOR FÜR MESSER
dimensioni 580x120x400 mm. Abmessung: 580x120x400 mm
2000W 230Vac 2000W 230Vac
??? ???

WATER STERILIZER FOR KNIVES ESTERILIZADOR CON AGUA PARA CUCHILLOS
dimensions 580x120x400 mm dimensiones 580x120x400 mm
2000W 230 VAC 2000W 230Vac

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3394602

STERILIZZATORE A RAGGI UV-C PER COLTELLI UV-C STRAHLEN STERILISATOR FÜR MESSER
dimensioni 660x200x660 mm. Abmessung: 660x200x660 mm
30W 230Vac 30W 230Vac
??? ???

UV-C RAY STERILIZER FOR KNIVES ESTERILIZADOR RAYOS UV-C PARA CUCHILLOS
dimensions 660x200x660 mm dimensiones 660x200x660 mm
30W 230 VAC 30W 230Vac

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9394441

TAGLIERE IN PE 245x160x10 mm. SCHNEIDEBRETT AUS PE 245x160x10 mm
??? ???

PE CHOPPING BOARD 245x160x10 mm TABLA DE PICAR DE PE 245x160x10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9394431

TAGLIERE CEPPO 700x400 h25 mm CON FERMO HACKBRETT 700x400 h 25 mm MIT HALTEVORR.
??? ???

CHOPPING BOARD 700x400 h25 mm W/RETAINER TABLA DE PICAR 700x400 h25 mm CON BLOQUE
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9394432

TAGLIERE CEPPO 500x400 h25 mm CON FERMO HACKBRETT 500x400 h25 mm MIT HALTEVORR.
??? ???

CHOPPING BOARD 500x400 h25 mm W/RETAINER TABLA DE PICAR 500x400 h25 mm CON BLOQUE

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9394433

CEPPO IN PE 500x500x50 mm. HACKBRETT AUS PE 500x500x50mm
??? ???

PE CHOPPING BLOCK 500x500x50 mm TABLERO EN PE 500x500x50 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

26

Strumenti e Attrezzature • Hilfsmittel und Zubehöre
Tools and Equipment • Instrumentos y equipos

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9381001

SEGNAPREZZO PER SALUMERIA  30 PEZZI PREISSCHILD FÜR WURSTWAREN  30 STK.
??? ???

PRICE TAGS (CHARCUTERIE) - 30 PIECES INDICADOR PRECIOS P. EMBUTIDOS  30 UDS.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9381002

SEGNAPREZZO 30 PEZZI PREISSCHILD  30 STK.
??? ???

PRICE TAGS - 30 PIECES INDICADOR DE PRECIOS 30 UDS.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9381003

SEGNAPREZZO PER ORTOFRUTTA 30 PEZZI PREISSCHILD FÜR OBST UND GEMÜSE  30 STK.
??? ???

PRICE TAGS (GREENGROCERY) - 30 PIECES INDICADOR PRECIO FRUTAS/VERDURAS 30 UDS.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9381004

SEGNAPREZZO PER MACELLERIA 30 PEZZI PREISSCHILD FÜR FLEISCHWAREN  30 STK.
??? ???

PRICE TAGS (MEAT) - 30 PIECES INDICADOR PRECIOS P. CARNICERÍA 30 UDS.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9381005

SEGNAPREZZO PER PESCHERIA  30 PEZZI PREISSCHILD FÜR FISCHWAREN  30 STK.
??? ???

PRICE TAGS (FISH) - 30 PIECES INDICADOR DE PRECIOS P. PESCADO  30 UDS.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9381006

SEGNAPREZZO PER EQUINO 30 PEZZI PREISSCHILD FÜR PFERDEFLEISCH  30 STK.
??? ???

PRICE TAGS (HORSE MEAT) - 30 PIECES INDICADOR DE PRECIOS P. EQUINO 30 UD

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9381007

SEGNAPREZZO PER SUINO  30 PEZZI PREISSCHILD FÜR SCHWEINFLEISCH  30 STK.
??? ???

PRICE TAGS (PORK MEAT) - 30 PIECES INDICADOR DE PRECIOS P. CERDO 30 UD

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9381008

SEGNAPREZZO PER POLLERIA  30 PEZZI PREISSCHILD FÜR GEFLÜGELFLEISCH  30 STK.
??? ???

PRICE TAGS (CHICKEN) - 30 PIECES INDICADOR DE PRECIOS P. POLLOS  30 UDS.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9381009

SEGNAPREZZO PER FORMAGGI  30 PEZZI PREISSCHILD FÜR KÄSE  30 STK.
??? ???

PRICE TAGS (CHEESE) - 30 PIECES INDICADOR DE PRECIOS P. QUESOS  30 UDS.

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014164

PINZA INOX 18/8 PRENDISALUMI WURSTZANGE AUS INOX 18/8
??? ???

STAINL. STEEL PLIERS 18/8 F/SLICED MEAT PINZA INOX 18/8 PARA EMBUTIDOS

9014165

MOLLA DI RICAMBIO PER PINZA PRENDISALUMI ERSATZFEDER FÜR WURSTZANGE
??? ???

SPARE SPRING FOR SLICED MEAT PLIERS MUELLE DE RECAMBIO PARA PINZA EMBUTIDOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3394500

MULTIMETRO DM102 PLUS MULTIMETER DM102 PLUS
Vca: scale 200 - 500V. Spannungsbereich AC: Skala 200 - 500V.
Vcc: scale 200mV - 2V - 20V - 200V - 500V Spannungsbereich DC:200mV - 2V - 20V - 200V - 500V
Icc: 2000μA - 20mA - 200mA  - 10A - Strombereich: 2000μA - 20mA - 200mA  - 10A
Resistenza: 200ohm - 2Kohm - 20Kohm Widerstandbereich: 200ohm - 2Kohm - 20Kohm
200Kohm - 20 Mohm 200Kohm - 20 Mohm
Prova transistor e diodi con cicalino Test für Transistor und Dioden durch Piepser
Prova continuità con cicalino Test Durchgang durch Piepser
Termometro -40÷250° risoluzione 1° Thermometer -40÷250° Auflösung 1°
Puntali con sonda K in dotazione Spitze mit K Sonde
??? ???

MULTIMETER DM102 PLUS MULTÍMETRO DM102 PLUS
Vca: ranges 200 - 500V. Vca: escalas 200 - 500V
Vcc: ranges 200mV - 2V - 20V - 200V - 500V Vcc: escalas 200mV - 2V - 20V - 200V - 500V
Icc: 2000μA - 20mA - 200mA  - 10A Icc: 2000μA - 20mA - 200mA  - 10A -
Resistance  200ohm - 2Kohm - 20Kohm resistencia 200ohm - 2Kohm - 20Kohm
200Kohm - 20 Mohm 200Kohm - 20 Mohm
Transistor and diode test with buzzer Prueba transistor y diodos con zumbador
Test of continuity with buzzer Prueba continuidad con zumbador
Thermometer -40÷250° resolution 1° Termometro -40÷250° resolución 1°
Points equipped with K probe Puntales con sonda K en dotación
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3394511

MULTIMETRO DIGITALE ARW992L DIGITALMULTIMETER ARW992L
Volt DC 200.0mV÷600V - Volt AC 200.0V÷600V Volt DC 200.0mV÷600V - Volt AC 200.0V÷600V
Ampere DC 2000 μA÷10A Ampere DC 2000 μA÷10A
resitenza 200.0ohm÷2000Kohm Widerstandskapazität 200.0ohm÷2000Kohm
funzione di data HOLD Data HOLD Funktion
protezioni tramite fusibile ”F1”500mA/250V - ”F2”10A/250V Sicherheit durch Sicherung ”F1”500mA/250V - ”F2”10A/250V
dimensioni 121,5x60,6x40 mm. Ausmaß  121,5x60,6x40 mm
??? ???

DIGITAL MULTIMETER ARW992L MULTÍMETRO DIGITAL ARW992L
Volt DC 200.0mV÷600V - Volt AC 200.0V÷600V Volt DC 200.0mV÷600V - Volt AC 200.0V÷600V
Ampere DC 2000 μA÷10A ampere DC 2000 μA÷10A
resistance 200.0ohm÷2000Kohm resistencia 200.0ohm÷2000Kohm
data HOLD function función de fecha HOLD
fuse protections ”F1”500mA/250V - ”F2”10A/250V protecciones mediante fusible ”F1”500mA/250V - ”F2”10A/250V
size 121.5x60.6x40 mm dimensiones 121,5x60,6x40 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3394512

MULTIMETRO DIGITALE ARW9912 DIGITALMULTIMETER ARW9912
11 funzioni - Volt AC/DC 400mV÷600V 11 Funktionen - Volt AC/DC 400mV÷600V
Ampere AC/DC 400mA÷10A Ampere AC/DC 400mA÷10A
resistenza 400ohm÷40Mohm Widerstandskapazität 400ohm÷40Mohm
frequenza 9Hz÷9MHz Frequenz 9Hz÷9MHz
capacità 4nF(ris.1pF)÷200μF Leistung 4nF(ris.1pF)÷200μF
dimensioni 150x70x48 mm. Ausmaß 150x70x48 mm
sonda di temperatura a filo -20÷760°C Temperatursonde satt -20÷760°C
??? ???

DIGITAL MULTIMETER ARW9912 MULTÍMETRO DIGITAL ARW9912
11 functions - Volt AC/DC 400mV÷600V 11 funciones - Volt AC/DC 400mV÷600V
Ampere AC/DC 400mA÷10A ampere AC/DC 400mA÷10A
resistance 400ohm÷40Mohm resistencia 400ohm÷40Mohm
frequency 9Hz÷9MHz frecuencia 9Hz÷9MHz
capacity 4nF(ris.1pF)÷200μF capacidad 4nF(ris.1pF)÷200μF
dimensions 150x70x48 mm dimensiones 150x70x48 mm
wire temperature probe -20÷760°C sonda de temperatura con cable -20÷760°C
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3394521

RILEVATORE DI TENSIONE SENZA CONTATTO SPANNUNGSMELDER OHNE KONTAKTE
previene scosse elettriche verhindert Stromschläge
senza contatto rileva tensioni alternate 50÷1000V Spannungsermittlung ohne Kontakt: 50÷1000V
senza pulsanti, sempre pronto all’uso ohne Schalter, immer Funktionsbereit
rilevazione visiva e sonora Sicht- und Abhörmessung
??? ???

VOLTAGE DETECTOR WITHOUT CONTACT DETECTOR TENSIÓN SIN CONTACTO
prevents electrocution previene golpes de corriente
without contacts detects altern.voltages 50÷1000V sin contacto detecta tensiones alternadas 50÷1000V
without buttons, always ready for usage sin botones, siempre listo para usar
visual and sound detection detección visual y sonora
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3394301

SCALA SUPERFOLD LEITER SUPERFOLD
3 gradini antiscivolo profondi 8 cm. 3 Antirutsch-Stufen Tiefe 8 cm,
che garantiscono un’ottima stabilità die optimale Stabilität gewährleisten
4° gradino vassoio portaoggetti Die vierte Stufe hat Behälter für Werkzeuge
si richiude in un attimo con un solo gesto Lässt sich sofort mit nur einer Handbewegung
e senza rischi und ohne Gefahr schließen
pratiche maniglie per salire e scendere in Praktische Griffe zum sicheren
totale sicurezza Hoch- und Runtersteigen
portata max 150 Kg. Höchsttraglast: 150 kg
dimensioni scala aperta: h=136 cm. base=110 cm. Maße der offenen Leiter: h=136 cm, Basis=110 cm
dimensioni cilindro: h=148 cm. ø 15 cm. Maße des Zylinders: h=148 cm, ø 15 cm(geschlossen)
peso 8 Kg. Gewicht 8 Kg.
??? ???

SUPERFOLD LADDER ESCALERA SUPERFOLD
3 slide-prevention rungs 8 cm. deep 3 peldaños anti deslizamiento profundidad 8 cm
which grant a very good stability que garantizan una estabilidad óptima
4th step object tray holder 4° peldaño bandeja para objetos
could be closed only with a single gesture se cierra rapidamente de un solo gesto
and without risks y sin riesgos
practical handles to go up and down prácticas manillas para subir y bajar en
in total safety toda seguridad
capacity max 150 Kg. capacidad max 150 kg
measures of open ladder: h=136 cm. base=110 cm. dimensiones escalera abierta h=136 cm base=110 cm
measures of cylinder: h=148 cm. ø 15 cm. dimensiones cilindro: h=148 cm ø 15 cm
weight 8 Kg. peso 8 kg
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9000004

AFFILATOIO PER VELA ABO SCHLEIFAPPARAT FÜR GRUNDPLATTE ABO
interasse fissaggio 46 mm. Lochabstand 46 mm
??? ???

BLADE SHARPENER ABO AFILADOR ABO
distance between centres 46 mm distancia entre ejes 46 mm
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9000042

AFFILATOIO ALLA VELA RGV SCHLEIFAPPARAT FÜR GRUNDPLATTE RGV
con pomolo mit Knopf
per ALA 2000 960-965-980-985 für AUFSCHNITTMASCHINE ALA 2000 960-965-980-985
??? ???

BLADE SHARPENER RGV AFILADOR ALLA VELA RGV
with knob con pomo
for SLICER ALA 2000 models 960-965-980-985 para ALA 2000 960-965-980-985
??? ???
ALA 2000  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9701003

AFFILATOIO ALLA VELA ATOMA MOD.300 SCHLEIFAPP.FÜR GRUNDPL.ATOMA MOD.300
completo di capottina komplett mit Deckel
per AFFETTATRICE ECO300 für AUFSCHNITTMASCHINE ECO300
??? ???

BLADE SHARPENER ATOMA MOD.300 AFILADOR ATOMA MOD.300
complete with cover con capota
for SLICER ECO300 para CORTADORA ECO300
??? ???
ATOMA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9000011

AFFILATOIO ESSEDUE MOD.220 SCHLEIFAPPARAT ESSEDUE MOD. 220
senza capottina - perno ø 10x42 mm. ohne Deckel - Achse ø 10x42 mm
interasse fissaggio 95 mm. Lochabstand 95 mm
??? ???

BLADE SHARPENER ESSEDUE MOD.220 AFILADOR ESSEDUE MOD.220
without cover - shaft ø 10x42 mm sin cubierta - perno ø 10x42 mm
distance between mounting holes 95 mm distancia entre ejes 95 mm
??? ???
ESSEDUE  

9000012

AFFILATOIO ESSEDUE MOD.250 SCHLEIFAPPARAT ESSEDUE MOD. 250
senza capottina - perno ø 10x58 mm. ohne Deckel - Achse ø 10x58 mm
interasse fissaggio 95 mm. Lochabstand 95 mm
??? ???

BLADE SHARPENER ESSEDUE MOD.250 AFILADOR ESSEDUE MOD.250
without cover - shaft ø 10x58 mm sin cubierta - perno ø 10x58 mm
distance between mounting holes 95 mm distancia entre ejes 95 mm
??? ???
ESSEDUE  
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9701101

AFFILATOIO ESSEDUE MOD.300 NO CE SCHLEIFAPPARAT ESSEDUE MOD. 300 NICHT CE
senza capottina - perno ø 10 x 71 mm. ohne Haube - Stift ø 10x71 mm
interasse 95 mm. Abstand: 95 mm
NO CE senza anello blocco Nicht CE - Ring ohne Stopp
??? ???

BLADE SHARPENER ESSEDUE MOD.300 NOT CE AFILADOR ESSEDUE MOD.300 NO CE
without cover - shaft ø 10x71 mm sin funda - perno ø 10 x 71 mm
distance between holes 95 mm distancia entre ejes 95 mm
not CE conform without ring stop NO CE sin aro bloque
??? ???
ESSEDUE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9000013

AFFILATOIO CARRELLO FAMIGLIA FAC SCHLEIFAPPARAT MIT WAGEN FAMILIE FAC
fissaggio al carrello Befestigung zum Wagen
per AFFETTATRICE da famiglia für AUFSCHNITTMASCHINE Modell für die Familie
??? ???

BLADE SHARPENER WITH CARRIAGE FAC AFILADOR PARA CARRETILLA  FAMILIA FAC
fixed to the carriage anclaje a la carretilla
for SLICER household models para CORTADORA familiar
??? ???
FAC  

9000014

AFFILATOIO FAC MOD.220/250 SCHLEIFAPPARAT FAC MOD. 220/250
con supporto mit Halter
??? ???

BLADE SHARPENER FAC MOD.220/250 AFILADOR FAC MOD.220/250
with support con soporte
??? ???
FAC  

9000016

AFFILATOIO COMPLETO FAC MOD.350 SCHLEIFAPPARAT KOMPLETT FAC MOD. 350
completo di capottina komplett mit Deckel
??? ???

COMPLETE BLADE SHARPENER FAC MOD.350 AFILADOR COMPLETO FAC MOD.350
complete with cover completo con cubierta
??? ???
FAC  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9000019

AFFILATOIO KOLOSSAL MOD.30-35-38 SCHLEIFAPPARAT KOLOSSAL MOD. 30-35-38
senza capottina ohne Deckel
foro per perno affilatoio ø 10 mm. Loch für Achse Schleifapparat ø 10 mm
per AFFETTATRICE inclinata für AUFSCHNITTMASCHINE geneigt
??? ???

BLADE SHARPENER KOLOSSAL MOD.30-35-38 AFILADOR KOLOSSAL MOD.30-35-38
without cover sin cubierta
hole for blade sharpener shaft ø 10 mm foro para perno afilador ø 10 mm
for bent SLICER para CORTADORA a gravedad
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9000056

AFFILATOIO LEO 350V SCHLEIFAPPARAT  LEO 350V
con capottina in plastica mit Deckel aus Kunststoff
perno ø 15 mm. Achse ø 15 mm
per 350 verticale für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 350 vertikal
??? ???

BLADE SHARPENER LEO 350V AFILADOR LEO 350V
with plastic cover con cubierta en plástico
shaft ø 15 mm perno ø 15 mm
for vertical SLICER model 350 para 350 vertical
??? ???
LEO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9000023

AFFILATOIO ALLA VELA MARWEL MOD.AREL SCHLEIFAPPARAT F.GRUNDPLATTE MARWEL
für AUFSCHNITTMASCHINE Modell AREL

??? ???

SHARPENER WITH MARWEL SAIL MOD.AREL AFILADOR COMPLETO MARWEL MOD.AREL
for SLICER model AREL??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9000029

AFFILATOIO NOAW MOD.300G SCHLEIFAPPARAT NOAW MOD. 300G
per AFFETTATRICE gravità für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 300 vertikal
??? ???

BLADE SHARPENER NOAW MOD.300G AFILADOR NOAW MOD.300G
for gravity SLICER para CORTADORA gravidad
??? ???
NOAW  

9000054

AFFILATOIO NOAW MOD.350G SCHLEIFAPPARAT NOAW MOD. 350G
con capottina mit Deckel
per serie 350 gravità für AUFSCHNITTMASCHINE Serie 350 vertikal
??? ???

BLADE SHARPENER NOAW MOD.350G AFILADOR NOAW MOD.350G
with cover con cubierta
for gravity SLICER series 350 para serie 350 gravidad
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9000030

AFFILATOIO OBERWERK MOD.370 SCHLEIFAPPARAT OBERWERK MOD. 370
??? ???

BLADE SHARPENER OBERWERK MOD.370 AFILADOR OBERWERK MOD.370
??? ???
OBERWERK  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9701002

AFFILATOIO ALLA VELA OMS MOD.350 SCHLEIFAPP.FÜR GRUNDPL.OMS MOD.350
completo di capottina komplett mit Deckel
per AFFETTATRICE TV350 VERTICALE für AUFSCHNITTMASCHINE TV350 VERTIKAL
??? ???

BLADE SHARPENER OMS MOD.350 AFILADOR OMS MOD.350
complete with cover con capota
for SLICER TV350 VERTICAL para CORTADORA TV350 VERTICAL
??? ???
OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9000042

AFFILATOIO ALLA VELA RGV SCHLEIFAPPARAT FÜR GRUNDPLATTE RGV
con pomolo mit Knopf
per RHENINGHAUS MONDIAL-BETA-START für Modelle RHENINGHAUS MONDIAL-BETA-START
??? ???

BLADE SHARPENER RGV AFILADOR ALLA VELA RGV
with knob con pomo
for SLICER RHENINGHAUS models MONDIAL-BETA-START para RHENINGHAUS MONDIAL-BETA-START
??? ???
RGV  RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9000043

AFFILATOIO MONDIAL BETA 300-330-350 SCHLEIFAPPARAT MONDIAL BETA 300-330-350
per MONDIAL300-MONDIAL330-MONDIAL350 für MONDIAL300-MONDIAL330-MONDIAL350
BETA300-BETA330-BETA350 BETA300-BETA330-BETA350
??? ???

BLADE SHARPENER MONDIAL BETA 300-330-350 AFILADOR MONDIAL BETA 300-330-350
for SLICER models MONDIAL300-MONDIAL330-MONDIAL350 para MONDIAL300-MONDIAL330-MONDIAL350
BETA300-BETA330-BETA350 BETA300-BETA330-BETA350
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  

9701001

AFFILATOIO ALLA VELA SCHLEIFAPPARAT FÜR GRUNDPLATTE
per AFFETTATRICE BETA für AUFSCHNITTMASCHINE BETA
??? ???

BLADE SHARPENER AFILADOR
for SLICER BETA para CORTADORA BETA
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9002700

CAPOTTINA BERKEL AV35 DECKEL BERKEL AV35
in alluminio aus Aluminium
dimensioni 131x105 mm. Abmessung: 131x105 mm
??? ???

SHARPENER COVER BERKEL AV35 CUBIERTA BERKEL AV35
in aluminium en aluminio
dimensions 131x105 mm dimensiones 131x105 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002705

CAPOTTINA KOLOSSAL 30-35-38 INCLINATA DECKEL KOLOSSAL 30-35-38 GENEIGT
in alluminio aus Aluminium
??? ???

SHARPENER COVER KOLOSSAL 30-35-38 BENT CUBIERTA KOLOSSAL 30-35-38 INCLINADA
in aluminium en aluminio
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002703

CAPOTTINA LEO S350 DECKEL LEO S350
in plastica aus Kunststoff
per S350 für S350
??? ???

SHARPENER COVER LEO S350 CUBIERTA LEO S350
in plastic en plástico
for SLICER model S350 para S350
??? ???
LEO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002704

CAPOTTINA MARWEL 350 DECKEL MARWEL 350
in alluminio aus Aluminium
interasse fori di fissaggio 92 mm. Lochabstand der Befestigungslöcher: 92 mm
per 350 piatto carne für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 350
??? ???

SHARPENER COVER MARWEL 350 CUBIERTA MARWEL 350
in aluminium en aluminio
distance between mounting holes 92 mm distancia entre ejes foros de anclaje 92 mm
for SLICER model 350 meat plate para 350 plato carne
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002706

CAPOTTINA OMAS  HL DECKEL OMAS HL
in alluminio aus Aluminium
per HF300-HF330-HF350-HF370 für AUFSCHNITTMASCHINE HF300-HF330-HF350-HF370
??? ???

SHARPENER COVER OMAS HL CUBIERTA OMAS  HL
in aluminium en aluminio
for SLICER model HF300-HF330-HF350-HF370 para HF300-HF330-HF350-HF370
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9002701

CAPOTTINA ITALIANA MACCHI AV 350  CE DECKEL ITALIANA MACCHI AV 350 CE
in plastica aus Kunststoff
dimensioni parte rettangolare superiore 135x160 mm rechteckige Seite oben Abmessung: 135x160 mm
per VX350-VX380 serie CE für  VX350-VX380 serie CE
??? ???

SHARPENER COVER ITALIANA MACCHI AV350 CE CUBIERTA ITALIANA MACCHI AV 350  CE
in plastic en plástico
upper rectangular part dimensions 135x160 mm dimensiones parte rectangular superior 135x160 mm
for SLICER model VX350-VX380 series CE para VX350-VX380 serie CE
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002707

CAPOTTINA RHENINGHAUS BETA/MONDIAL DECKEL RHENINGHAUS SERIE BETA/MONDIAL
in alluminio aus Aluminium
??? ???

SHARPENER COVER RHENINGHAUS BETA/MONDIAL CUBIERTA RHENINGHAUS BETA/MONDIAL
in aluminium en aluminio
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Aste di scorrimento • Laufachsen
Sliding rods • Barras de escurrimiento

9001501

ASTA SCORRIMENTO ø 12,6x330 mm. GLEITUNGSSTANGE ø 12,6x330 mm
??? ???

SLIDING ROD ø 12.6x330 mm BARRA DESLIZAMIENTO ø 12,6x330 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9001502

ASTA SCORRIMENTO ø 12 x 350 mm. GLEITUNGSSTANGE ø 12x350 mm
??? ???

SLIDING ROD ø 12x350 mm BARRA DESLIZAMIENTO ø 12 x 350 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9001503

ASTA SCORRIMENTO ø 16x375 mm. GLEITUNGSSTANGE ø 16x375 mm
??? ???

SLIDING ROD ø 16x375 mm BARRA DESLIZAMIENTO ø 16x375 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9002550

GLACER ø 19-22x22 mm. GLACER ø 19-22x22 mm
ø esterno 22 mm. Außendurchmesser 22 mm
ø interno 19 mm. Innendurchmesser 19 mm
h22 mm. Höhe 22 mm
per AGS300 für AGS300
??? ???

GLACIER BUSH ø 19-22x22 mm CASQUILLO GLACER ø 19-22x22 mm
external ø 22 mm ø exterior 22 mm
internal ø 19 mm ø interior 19 mm
h22 mm h22 mm
for AGS300 para AGS300
??? ???
ABM  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002500

BOCCOLA ø 25-22x25 mm BUCHSE ø 25-22x25 mm
ø esterno 25 mm Außen ø 25 mm
ø interno 22 mm Innen ø 22 mm
h=25 mm Höhe 25 mm
??? ???

BUSHING ø 25-22x25 mm CASQUILLO ø 25-22x25 mm
external ø 25 mm ø exterior 25 mm
internal ø 22 mm ø interior 22 mm
height 25 mm h=25 mm
??? ???
ABO  OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002551

GLACER ø 12-14x15 mm. GLACER ø 12-14x15 mm
ø esterno 14 mm. Außen ø 14 mm
ø interno 12 mm. Innen ø 12 mm
h15 mm. Höhe 15 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 12-14x15 mm CASQUILLO GLACER ø 12-14x15 mm
external ø 14 mm ø exterior 14 mm
internal ø 12 mm ø interior 12 mm
height 15 mm h15 mm
??? ???
ABO  OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002552

GLACER ø 16-18x10 mm. GLACER ø 16-18x10 mm
ø esterno 18 mm. Außen ø 18 mm
ø interno 16 mm. Innen ø 16 mm
h10 mm. Höhe 10 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 16-18x10 mm CASQUILLO GLACER ø 16-18x10 mm
external ø 18 mm ø exterior 18 mm
internal ø 16 mm ø interior 16 mm
height 10 mm h10 mm
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9002531

BUSSOLA IN NYLON ø 17-12x25 mm. BUCHSE AUS NYLON ø 17-12x25 mm
ø esterno 17 mm. Außen ø 17 mm
ø interno 12 mm. Innen ø 12 mm
h25 mm. Höhe 25 mm
??? ???

NYLON BUSHING ø 17-12x25 mm COJINETE EN NYLON ø 17-12x25 mm
external ø 17 mm ø exterior 17 mm
internal ø 12 mm ø interior 12 mm
height 25 mm h25 mm
??? ???
BERKEL  KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002553

GLACER ø 17-19x15 mm. GLACER ø 17-19x15 mm
ø esterno 19 mm. Außen ø 19 mm
ø interno 17 mm. Innen ø 17 mm
h15 mm. Höhe 15 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 17-19x15 mm CASQUILLO GLACER ø 17-19x15 mm
external ø 19 mm ø exterior 19 mm
internal ø 17 mm ø interior 17 mm
height 15 mm h15 mm
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002561

GLACER ø 14-12x25 mm. GLACER ø 14-12x25 mm
ø esterno 14 mm. Außen ø 14 mm
ø interno 12 mm. Innen ø 12 mm
h25 mm. Höhe 25 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 14-12x25 mm CASQUILLO GLACER ø 14-12x25 mm
external ø 14 mm ø exterior 14 mm
internal ø 12 mm ø interior 12 mm
height 25 mm h25 mm
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002562

GLACER ø 25-22x20 mm. GLACER ø 25-22x20 mm
ø esterno 25 mm. Außen ø 25 mm
ø interno 22 mm. Innen ø 22 mm
h20 mm. Höhe 20 mm
per LEO LEADER S35 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell LEADER S35
??? ???

GLACIER BUSH ø 25-22x20 mm CASQUILLO GLACER ø 25-22x20 mm
external ø 25 mm ø exterior 25 mm
internal ø 22 mm ø interior 22 mm
height 20 mm h20 mm
for SLICER LEO model LEADER S35 para LEO LEADER S35
??? ???
LEO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9002554

GLACER ø 12x10 mm. GLACER ø 12x10 mm
ø esterno 12 mm. Außen ø 12 mm
ø interno 10 mm. Innen ø 10 mm
h10 mm. Höhe 10 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 12x10 mm CASQUILLO GLACER ø 12x10 mm
external ø 12 mm ø exterior 12 mm
internal ø 10 mm ø interior 10 mm
height 10 mm h10 mm
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002555

GLACER ø 15x17x15 mm. GLACER ø 15x17x15 mm
ø esterno 17 mm. Außen ø 17 mm
ø interno 15 mm. Innen ø 15 mm
h15 mm. Höhe 15 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 15-17x15 mm CASQUILLO GLACER ø 15x17x15 mm
1xternal ø 17 mm ø exterior 17 mm
internal ø 15 mm ø interior 15 mm
height 15 mm h15 mm
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002556

GLACER ø 15-17x25 mm. GLACER ø 15-17x25 mm
ø esterno 17 mm. Außen ø 17 mm
ø interno 15 mm. Innen ø 15 mm
h25 mm. Höhe 25 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 15-17x25 mm CASQUILLO GLACER ø 15-17x25 mm
external ø 17 mm ø exterior 17 mm
internal ø 15 mm ø interior 15 mm
height 25 mm h25 mm
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002557

GLACER ø 18-20x25 mm. GLACER ø 18-20x25 mm
ø esterno 20 mm. Außen ø 20 mm
ø interno 18 mm. Innen ø 18 mm
h25 mm. Höhe 25 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 18-20x25 mm CASQUILLO GLACER ø 18-20x25 mm
external ø 10 mm ø exterior 20 mm
internal ø 18 mm ø interior 18 mm
height 25 mm h25 mm
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9002558

GLACER ø 20-22x15 mm. GLACER ø 20-22x15 mm
ø esterno 22 mm. Außen ø 22 mm
ø interno 20 mm. Innen ø 20 mm
h15 mm. Höhe 15 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 20-22x15 mm CASQUILLO GLACER ø 20-22x15 mm
external ø 22 mm ø exterior 22 mm
internal ø 20 mm ø interior 20 mm
height 15 mm h15 mm
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002003

GLACER SCORRIMENTO CARRELLO GLACER FÜR SCHUBLADENFÜHRUNG
ø esterno 18 mm Außendurchmesser 18 mm
ø interno 16 mm Innendurchmesser 16 mm
altezza 15 mm Höhe 15 mm
??? ???

CARRIGE SLIDE GLACIER CASQUILLO GLACER DESLIZ. CARRETILLA
ø external 18 mm ø exterior 18 mm
internal ø 16 mm ø interior 16 mm
height 15 mm altura 15 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002501

BOCCOLA THOMSON ø 19-12x29 mm. BUCHSE THOMSON ø 19-12x29 mm
ø esterno 19 mm. Außen ø 19 mm
ø interno 12 mm. Innen ø 12 mm
h29 mm. Höhe 29 mm
??? ???

BUSHING THOMSON ø 19-12x29 mm CASQUILLO THOMSON ø 19-12x29 mm
external ø 19 mm ø exterior 19 mm
internal ø 12 mm ø interior 12 mm
height 29 mm h29 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002503

BOCCOLA THOMSON ø 24-16x30 mm. BUCHSE THOMSON ø 24-16x30 mm
ø esterno 24 mm. Außen ø 24 mm
ø interno 16 mm. Innen ø 16 mm
h30 mm. Höhe 30 mm
??? ???

BUSHING THOMSON ø 24-16x30 mm CASQUILLO THOMSON ø 24-16x30 mm
external ø 24 mm ø exterior 24 mm
internal ø 16 mm ø interior 16 mm
height 30 mm h30 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9002559

GLACER ø 28-32x30 mm GLACER ø 28-32x30 mm
ø esterno 32 mm. Außen ø 32 mm
ø interno 28 mm. Innen ø 28 mm
h30 mm. Höhe 30 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 28-32x30 mm GLACER ø 28-32x30 mm
external ø 32 mm ø exterior 32 mm
internal ø 28 mm ø interior 28 mm
height 30 mm h30 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002560

GLACER ø 28-25x20 mm. OMAS GLACER ø 28-25x20 mm OMAS
ø esterno 28 mm. Außen ø 28 mm
ø interno 25 mm. Innen ø 25 mm
h20 mm. Höhe 20 mm
??? ???

GLACIER BUSH ø 28-25x20 mm OMAS CASQUILLO GLACER ø 28-25x20 mm OMAS
external ø 28 mm ø exterior 28 mm
internal ø 25 mm ø interior 25 mm
height 20 mm h20 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002530

BUSSOLA IN NYLON ø 18-13x15 mm. BUCHSE AUS NYLON ø 18-13x15 mm
ø esterno 18 mm. Außen ø 18 mm
ø interno 13 mm. Innen ø 13 mm
h15 mm. Höhe 15 mm
??? ???

NYLON BUSHING ø 18-13x15 mm COJINETE EN NYLON ø 18-13x15 mm
external ø 18 mm ø exterior 18 mm
internal ø 13 mm ø interior 13 mm
height 15 mm h15 mm
??? ???
REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002449

GLACER ø 18-22x22 mm GLACER ø 18-22x22 mm
??? ???

GLACIER ø 18-22x22 mm CASQUILLO GLACER ø 18-22x22 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9002001

BRACCIO A GOMITO SNODABILE ERSATZPLATTE FÜR ARM
dimensione base di fissaggio 170x26 mm. Befestigungsbasis Abmessung: 170x26 mm
centro foro 130 mm. Loch 130 mm
filettato ø 6 mm. mit Gewinde ø 6 mm
??? ???

REPLACEMENT PLATE FOR ARM PLACA DE RECAMBIO BRAZO
mounting base dimensions 170x26 mm dimensión base de anclaje 170x26 mm
hole centre 130 mm centro foro 130 mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
??? ???
OMS  

9004500

DENTIERA 215x30 mm. ZAHNSTANGE 215x30 mm
??? ???

STAINLESS STEEL RACK 215x30 mm DENTADURA 215x30 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011500

PUNTINE ø 2,5x11 mm. NADELN ø 2,5x11 mm
puntina con battuta Nadel mit Anschlag
??? ???

TIPS ø 2.5x11 mm PUNTAS ø 2,5x11 mm
tip with counterboring punta con tope
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011501

PUNTINE ø 3x11 mm. NADELN ø 3x11 mm
puntina con battuta Nadel mit Anschlag
??? ???

TIPS ø 3x11 mm PUNTAS ø 3x11 mm
tip with counterboring punta con tope
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011502

PUNTINE ø 3x18 mm. NADELN ø 3x18 mm
puntina con battuta Nadel mit Anschlag
??? ???

TIPS ø 3x18 mm PUNTAS ø 3x18 mm
tip with counterboring punta con tope
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002005

PLACCHETTA DI RICAMBIO BRACCIO ERSATZPLATTE FÜR ARM
interasse fori 53 mm. Lochabstand 53 mm
??? ???

REPLACEMENT PLATE FOR ARM PLACA DE RECAMBIO BRAZO
distance between holes 53 mm distancia entre ejes agujeros 53 mm
??? ???
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9002700

CAPOTTINA BERKEL AV35 DECKEL BERKEL AV35
in alluminio aus Aluminium
dimensioni 131x105 mm. Abmessung: 131x105 mm
??? ???

SHARPENER COVER BERKEL AV35 CUBIERTA BERKEL AV35
in aluminium en aluminio
dimensions 131x105 mm dimensiones 131x105 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002705

CAPOTTINA KOLOSSAL 30-35-38 INCLINATA DECKEL KOLOSSAL 30-35-38 GENEIGT
in alluminio aus Aluminium
??? ???

SHARPENER COVER KOLOSSAL 30-35-38 BENT CUBIERTA KOLOSSAL 30-35-38 INCLINADA
in aluminium en aluminio
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002703

CAPOTTINA LEO S350 DECKEL LEO S350
in plastica aus Kunststoff
per S350 für S350
??? ???

SHARPENER COVER LEO S350 CUBIERTA LEO S350
in plastic en plástico
for SLICER model S350 para S350
??? ???
LEO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002704

CAPOTTINA MARWEL 350 DECKEL MARWEL 350
in alluminio aus Aluminium
interasse fori di fissaggio 92 mm. Lochabstand der Befestigungslöcher: 92 mm
per 350 piatto carne für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 350
??? ???

SHARPENER COVER MARWEL 350 CUBIERTA MARWEL 350
in aluminium en aluminio
distance between mounting holes 92 mm distancia entre ejes foros de anclaje 92 mm
for SLICER model 350 meat plate para 350 plato carne
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002706

CAPOTTINA OMAS  HL DECKEL OMAS HL
in alluminio aus Aluminium
per HF300-HF330-HF350-HF370 für AUFSCHNITTMASCHINE HF300-HF330-HF350-HF370
??? ???

SHARPENER COVER OMAS HL CUBIERTA OMAS  HL
in aluminium en aluminio
for SLICER model HF300-HF330-HF350-HF370 para HF300-HF330-HF350-HF370
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9002701

CAPOTTINA ITALIANA MACCHI AV 350  CE DECKEL ITALIANA MACCHI AV 350 CE
in plastica aus Kunststoff
dimensioni parte rettangolare superiore 135x160 mm rechteckige Seite oben Abmessung: 135x160 mm
per VX350-VX380 serie CE für AUFSCHNITTMASCHINE Mod. VX350-VX380 serie CE
??? ???

SHARPENER COVER ITALIANA MACCHI AV350 CE CUBIERTA ITALIANA MACCHI AV 350  CE
in plastic en plástico
upper rectangular part dimensions 135x160 mm dimensiones parte rectangular superior 135x160 mm
for SLICER model VX350-VX380 series CE para VX350-VX380 serie CE
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002707

CAPOTTINA RHENINGHAUS BETA/MONDIAL DECKEL RHENINGHAUS SERIE BETA/MONDIAL
in alluminio aus Aluminium
??? ???

SHARPENER COVER RHENINGHAUS BETA/MONDIAL CUBIERTA RHENINGHAUS BETA/MONDIAL
in aluminium en aluminio
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Cinghie Multigrip J - TB2,34 • Multigrip Riemen J - TB2,34
Multigrip Belts J - TB2,34  • Correas Multigrip J - TB2,34

9003751

CINGHIA MULTIGRIP J 381 H21 8 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 381 H21 8 RILLEN
per AFFETTATRICE OBERWERK 300-330-RHENINGHAUS für AUFSCHNITTM. OBERWERK 300-330-RHENINGHAUS
??? ???

MULTIGRIP BELT J 381 H21 8 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 381 H21 8 DIENTES
for SLICER OBERWERK 300-330-RHENINGHAUS para CORTADORA OBERWERK 300-330-RHENINGHAUS
??? ???
JRONWEED  OBERWERK  OMEGA  RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003752

CINGHIA MULTIGRIP J 406 H26 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 406 H26 9 RILLEN
per AFFETTATRICE MARWEL für AUFSCHNITTM. MARWEL
??? ???

MULTIGRIP BELT J 406 H26 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 406 H26 9 DIENTES
for SLICER MARWEL para CORTADORA MARWEL
??? ???
MARWEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003753

CINGHIA MULTIGRIP J 406 H35 13 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 406 H35 13 RILLEN
per AFFETTATRICE MARWEL für AUFSCHNITTM. MARWEL
??? ???

MULTIGRIP BELT J 406 H35 13 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 406 H35 13 DIENTES
for SLICER MARWEL para CORTADORA MARWEL
??? ???
MARWEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003754

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H24 9 RILLEN
per AFFETTATRICE ABO350VC-MARWELAZ390-OBERWERK350 für AUFSCHNITTM.ABO350VC-MARWELAZ390-OBERWERK350
OMAS-OMEGA VS350-DM370 OMAS-OMEGA VS350-DM370
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J432 H24 9 DIENTES
for SLICER ABO350VC-MARWELAZ390-OBERWERK350 para CORTADORA ABO350VC-MARWELAZ390-OBERWERK350
OMAS-OMEGA VS350-DM370 OMAS-OMEGA VS350-DM370
??? ???
ABO  ARTEX  CEG  EMMEPI  809311
EMMEPI  809857 FIMAR  CO2157 MARWEL  OBERWERK  
OMEGA   
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

51

Cinghie • Riemen
Belts • Correas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9003764

CINGHIA MULTIGRIP J 457 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 457 H24 9 GOLE
??? ???

MULTIGRIP BELT J 457 H24 9 GOLE CORREA MULTIGRIP J 457 H24 9 GOLE
??? ???
OMEGA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720004

CINGHIA MULTIGRIP J 457 H26 10 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 457 H26 10 RILLE
per AFFETTATRICE G350-G370 für AUFSCHNITTM. G350-G370

MULTIGRIP BELT J 457 H26 10 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 457 H26 10 DTES.
for SLICER G350-G370 para CORTADORA G350-G370
??? ???
ANGELO PO  36G4900 FIMAR  CO2810
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003756

CINGHIA MULTIGRIP J 483 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 483 H24 9 RILLEN
per AFFETTATRICE OMEGA370VX-NOAW300V für AUFSCHNITTMASCHINE OMEGA370VX-NOAW300V
??? ???

MULTIGRIP BELT J 483 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 483 H24 9 DIENTES
for SLICER OMEGA370VX-NOAW300V para CORTADORA  OMEGA370VX-NOAW300V

EMMEPI  E61110051 NOAW  OBERWERK  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003757

CINGHIA MULTIGRIP J 508 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 508 H24 9 RILLEN
per AFFETTATRICE OMS300C-ITALIANA MACCHI 370V für AUFSCHNITTMASCH. OMS300C-ITALIANA MACCHI 370V
JRONWEED-OBERWERK-OMEGA-VANDAL JRONWEED-OBERWERK-OMEGA-VANDAL
??? ???

MULTIGRIP BELT J 508 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 508 H24 9 DIENTES
for SLICER OMS300C-ITALIANA MACCHI 370V para CORTADORA OMS300C-ITALIANA MACCHI 370V
JRONWEED-OBERWERK-OMEGA-VANDAL JRONWEED-OBERWERK-OMEGA-VANDAL
??? ???
ITALIANA MACCHI  JRONWEED  LA MINERVA  220TV001 OBERWERK  
OMEGA  OMS  VANDALL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003759

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H23 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H23 9 RILLEN
per AFFETTATRICE MARWEL ECO350-ECO370-AVS350-AVM35 für AUFSCHNITTM. MARWEL ECO350-ECO370-AVS350-AVM35
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H23 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H23 9 DIENTES
for SLICER MARWEL ECO350-ECO370-AVS350-AVM35 p. CORTADORA MARWEL ECO350-ECO370-AVS350-AVM35
??? ???
DITO ELECTROLUX  3023 MARWEL  ZANUSSI  0K7497
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003760

CINGHIA MULTIGRIP J 610 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 610 H19 7 RILLEN
per AFFETTATRICE RHENINGHAUS BETA 300-LUXOR350 für AUFSCHNITTM. RHENINGHAUS BETA 300-LUXOR350
LUXOR370 LUXOR370
??? ???

MULTIGRIP BELT J 610 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 610 H19 7 DIENTES
for SLICER RHENINGHAUS BETA 300-LUXOR350 para CORTADORA RHENINGHAUS BETA 300-LUXOR350
LUXOR370 LUXOR370
??? ???
FAMA  FP021 RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003761

CINGHIA MULTIGRIP J 660 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J660 H19 7 RILLEN
per AFFETTATRICE BETA330-BETA350 für AUFSCHNITTMASCHINE BETA330-BETA350
MONDIAL250-MONDIAL280-MONDIAL300 MONDIAL250-MONDIAL280-MONDIAL300
??? ???

MULTIGRIP BELT J 660 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 660 H19 7 DIENTES
for SLICER BETA330-BETA350 para CORTADORA BETA330 - BETA350
MONDIAL250-MONDIAL280-MONDIAL300 MONDIAL250-MONDIAL280-MONDIAL300
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003763

CINGHIA MULTIGRIP J 711 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 711 H19 7 RILLEN
per AFFETTATRICE RHENINGHAUS MONDIAL330-MONDIAL350 für AUFSCHNITTM. RHENINGHAUS MONDIAL330-MONDIAL350
??? ???

MULTIGRIP BELT J 711 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 711 H19 7 DIENTES
for SLICER RHENINGHAUS MONDIAL330-MONDIAL350 p. CORTADORA RHENINGHAUS MONDIAL330-MONDIAL350
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Cinghie Multigrip TB2 • Multigrip Riemen TB2
Multigrip Belts TB2  • Correas Multigrip TB2

9003668

CINGHIA MULTIGRIP TB2 248 H10 8 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 248 H10 8 RILLEN
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 248 H10 8 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 248 H10 8 DIENTES
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003654

CINGHIA MULTIGRIP TB2 295 H14 6 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 295 H14 6 RILLEN
per AFFETTATRICE CELME-FAC220-ADMIRAL370 für AUFSCHNITTMASCHINE CELME-FAC220-ADMIRAL370
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 295 H14 6 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 295 H14 6 DIENTES
for SLICER CELME-FAC220-ADMIRAL370 para CORTADORA CELME-FAC220-ADMIRAL370
??? ???
FAC
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003655

CINGHIA MULTIGRIP TB2 310 H14 6 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 310 H14 6 RILLEN
per AFFETTATRICE ABO300G-CELME-DAMPA350-FAC250 für AUFSCHNITTM. ABO300G-CELME-DAMPA350-FAC250
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 310 H14 6 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 310 H14 6 DIENTES
for SLICER ABO300G-CELME-DAMPA350-FAC250 para CORTADORA ABO300G-CELME-DAMPA350-FAC250
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062038

CINGHIA MULTIGRIP TB2 310 H16 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 310 H16 7 RILLEN
per PERLA 250-250CEDOM für PERLA 250-250CEDOM
per TOPAZ 250-250CEDOM-275-275CEDOM für TOPAZ 250-250CEDOM-275-275CEDOM
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 310 H16 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 310 H16 7 DIENTES
for PERLA 250-250CEDOM para PERLA 250-250CEDOM
for TOPAZ 250-250CEDOM-275-275CEDOM para TOPAZ 250-250CEDOM-275-275CEDOM

SIRMAN  AMG024
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003656

CINGHIA MULTIGRIP TB2 310 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 310 H20 9 RILLEN
per AFFETTATRICE ABO 300G für AUFSCHNITTMASCHINE ABO 300G
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 310 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 310 H20 9 DIENTES
for SLICER ABO 300G para CORTADORA ABO 300G
??? ???
ABO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062020

CINGHIA MULTIGRIP TB2 330 H12 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 330 H12 5 RILLEN
per AFFETTATRICE GC220-GC250 für AUFSCHNITTMASCHINE GC220-GC250
??? ???

BELT MULTIGRIP TB2 330 H12 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 330 H12 5 DIENTES
for SLICER GC220-GC250 para CORTADORA GC220-GC250
??? ???
SAMMIC  6052518
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003659

CINGHIA MULTIGRIP TB2 330 H16 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 330 H16 7 RILLEN
per AFFETTATRICE ABM-CELME-ESSEDUE300-MARWEL30E f/AUFSCHNITTMASCH. ABM-CELME-ESSEDUE300-MARWEL30E
RHENINGHAUS STELLINA-SAMMIC GC275-SIRMAN MINI250CE RHENINGHAUS STELLINA-EAMMIC GC275-SIRMAN MINI250CE
SIRMAN CANOVA250CE/275CE/300CE SIRMAN CANOVA250CE/275CE/300CE
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 330 H16 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 330 H16 7 DIENTES
for SLICER ABM-CELME-ESSEDUE300-MARWEL30E para CORTADORA ABM-CELME-ESSEDUE300-MARWEL30E
RHENINGHAUS STELLINA-SAMMIC GC275-SIRMAN MINI250CE RHENINGHAUS STELLINA-SAMMIC GC275-SIRMAN MINI250CE
SIRMAN CANOVA250CE/275CE/300CE SIRMAN CANOVA250CE/275CE/300CE
??? ???
ABM  EMMEPI  808759 ESSEDUE  OMAS  C4813
RHENINGHAUS/TECMAL  SAMMIC  6052520 SIRMAN  19310203
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003660

CINGHIA MULTIGRIP TB2 345 H16 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 345 H16 7 RILLEN
per AFFETTATRICE OMAS300TNCE für AUFSCHNITTMASCHINE OMAS300TNCE
per AFFETTATRICE SIRMAN MIRRA 220-220C-220CCE für AUFSCHNITTM.SIRMAN MIRRA 220-220C-220CCE
220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM-220UL-250-250C 220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM-220UL-250-250C
250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL-275C 250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL-275C
275CCE-275CCEDOM 275CCE-275CCEDOM
per AFFETTATRICE SAMMIC GC300 für AUFSCHNITTMASCHINE SAMMIC GC300
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 345 H16 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 345 H16 7 DIENTES
for SLICER OMAS300TNCE para CORTADORA OMAS300TNCE
for SLICER SIRMAN MIRRA 220-220C-220CCE para CORTADORA SIRMAN MIRRA 220-220C-220CCE
220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM-220UL-250-250C 220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM-220UL-250-250C
250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL-275C 250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL-275C
275CCE-275CCEDOM 275CCE-275CCEDOM
??? ???
ITALIANA MACCHI  SAMMIC  6052527 SIRMAN  19310201
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003661

CINGHIA MULTIGRIP TB2 360 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 360 H20 9 RILLEN
per AFFETTATRICE CELME-FAC330-NOAW 300G-350G-370G f/AUFSCHNITTMASCH.CELME-FAC330-NOAW 300G-350G-370G
SWEDLINGHAUS 300-330 SWEDLINGHAUS 300-330
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 360 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 360 H20 9 DIENTES
for SLICER CELME-CELME-FAC330-NOAW 300G-350G-370G para CORTADORA CELME-FAC330-NOAW 300G-350G-370G
SWEDLINGHAUS 300-330 SWEDLINGHAUS 300-330
??? ???
FAC  NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003662

CINGHIA MULTIGRIP TB2 360 H16 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 360 H16 7 RILLEN
per AFFETTATRICE CELME-FAC300I-FAMA302-NOAW350G für AUFSCHNITTM. CELME-FAC300I-FAMA302-NOAW350G
RHENINGHAUS STAR-SIRMAN AGATA250-SIRMAN AGATA275 RHENINGHAUS STAR-SIRMAN AGATA250-SIRMAN AGATA275
SIRMAN MIRRA275-SIRMAN MIRRA275CE-SIRMAN MIRRA300 SIRMAN MIRRA275-SIRMAN MIRRA275CE-SIRMAN MIRRA300
SIRMAN MIRRA300CE-SIRMAN MIRRA300UL SIRMAN MIRRA300CE-SIRMAN MIRRA300UL
SIRMAN QUARZO250-SIRMAN QUARZO250CE SIRMAN QUARZO250-SIRMAN QUARZO250CE
SIRMAN QUARZO250UL-SIRMAN QUARZO275 SIRMAN QUARZO250UL-SIRMAN QUARZO275
SIRMAN QUARZO275CE-SIRMAN QUARZO300 SIRMAN QUARZO275CE-SIRMAN QUARZO300
SIRMAN QUARZO300CE SIRMAN QUARZO300CE
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 360 H16 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP 360 TB2 H16 7 DIENTES
for SLICER CELME-FAC300I-FAMA302-NOAW350G para CORTADORA CELME-FAC300I-FAMA302-NOAW350G
RHENINGHAUS STAR-SIRMAN AGATA250-SIRMAN AGATA275 RHENINGHAUS STAR-SIRMAN AGATA250-SIRMAN AGATA275
SIRMAN MIRRA275-SIRMAN MIRRA275CE-SIRMAN MIRRA300 SIRMAN MIRRA275-SIRMAN MIRRA275CE-SIRMAN MIRRA300
SIRMAN MIRRA300CE-SIRMAN MIRRA300UL SIRMAN MIRRA300CE-SIRMAN MIRRA300UL
SIRMAN QUARZO250-SIRMAN QUARZO250CE SIRMAN QUARZO250-SIRMAN QUARZO250CE
SIRMAN QUARZO250UL-SIRMAN QUARZO275 SIRMAN QUARZO250UL-SIRMAN QUARZO275
SIRMAN QUARZO275CE-SIRMAN QUARZO300 SIRMAN QUARZO275CE-SIRMAN QUARZO300
SIRMAN QUARZO300CE SIRMAN QUARZO300CE
??? ???
CELME  EMMEPI  8C1714 JRONWEED  LEO  
NOAW  RHENINGHAUS/TECMAL  SIRMAN  19310206
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003663

CINGHIA MULTIGRIP TB2 380 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 380 H20 9 RILLEN
per AFFETTATRICE FAC350V-FIABOSTON300-NOAW 300GE für AUFSCHNITTAM.FAC350V-FIABOSTON300-NOAW 300GE
GENERAL MACHINE 350I-SIRMAN AGATA 300 GENERAL MACHINE 350I-SIRMAN AGATA 300
SIRMAN AUTOMATICA 300CE-330CE SIRMAN AUTOMATICA 300CE-330CE
SIRMAN GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL SIRMAN GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL
SIRMAN GEMMA 350CE-350UL SIRMAN GEMMA 350CE-350UL
SIRMAN PALLADIO 300CE-330CE-350CE SIRMAN PALLADIO 300CE-330CE-350CE
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 380 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP 380 TB2 H20 9 DIENTES
for SLICER FAC350V-FIABOSTON300-NOAW 300GE para CORTADORA NOAW 300GE
GENERAL MACHINE 350I-SIRMAN AGATA 300 GENERAL MACHINE 350I-SIRMAN AGATA 300
SIRMAN AUTOMATICA 300CE-330CE SIRMAN AUTOMATICA 300CE-330CE
SIRMAN GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL SIRMAN GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL
SIRMAN GEMMA 350CE-350UL SIRMAN GEMMA 350CE-350UL
SIRMAN PALLADIO 300CE-330CE-350CE SIRMAN PALLADIO 300CE-330CE-350CE
??? ???
ANGELO PO  36G3890 FIA-BOSTON  GENERAL MACHINE  NOAW  
SIRMAN  19310207
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003664

CINGHIA MULTIGRIP TB2 400 H16 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP 400 TB2 H16 7 RILLEN
per AFFETTATRICE ABO300V-LEO-CELME-FIMAR350G für AUFSCHNITTMASCH.ABO300V-LEO-CELME-FIMAR350G
ADMIRAL G35-G37 ADMIRAL G35-G37
??? ???

MULTIGRIP BELT 400 TB2 H16 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP 400 TB2 H16 7 DIENTES
for SLICER ABO300V-LEO-CELME-FIMAR350G para CORTADORA ABO300V-LEO-CELME-FIMAR350G
ADMIRAL G35-G37 ADMIRAL G35-G37
??? ???
ABO  ADMIRAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062050

CINGHIA MULTIGRIP TB2 400 H24 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 400 H24 11 RILLEN
per AFFETTATRICE ADMIRAL-CELME 350 für AUFSCHNITTMASCHINE ADMIRAL-CELME 350
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 400 H24 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 400 H24 11 DIENTES
for SLICER ADMIRAL-CELME 350 para CORTADORA ADMIRAL-CELME 350
??? ???
ADMIRAL  CELME  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003665

CINGHIA MULTIGRIP TB2 430 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP 430 TB2 H20 9 RILLEN
per AFFETTATRICE CELME-GENERAL MACHINE 350V für AUFSCHNITTMASCHINE CELME-GENERAL MACHINE 350V
??? ???

MULTIGRIP BELT 430 TB2 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP 430 TB2 H20 9 DIENTES
for SLICER CELME-GENERAL MACHINE 350V para CORTADORA CELME-GENERAL MACHINE 350V
??? ???
CELME  GENERAL MACHINE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062037

CINGHIA MULTIGRIP TB2 430 H24 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 430 H24 11 RILLEN
per GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE für GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE
370STDCE-385CE-385STDCE 370STDCE-385CE-385STDCE
per VAS 250CE-275CE für VAS 250CE-275CE
per VCO 250CE-275CE für VCO 250CE-275CE
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 430 H24 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 430 H24 11 DIENTES
for GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE para GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE
370STDCE-385CE-385STDCE 370STDCE-385CE-385STDCE
for VAS 250CE-275CE para VAS 250CE-275CE
for VCO 250CE-275CE para VCO 250CE-275CE
??? ???
ATOMA  SIRMAN  19310212
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062051

CINGHIA MULTIGRIP TB2 430 H30 14 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 430 H30 14 RILLEN
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 430 H30 14 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 430 H30 14 DIENTES
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003669

CINGHIA MULTIGRIP TB2 480 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 480 H20 9 RILLEN
per AFFETTATRICE NOAW 300TC-350V-370V für AUFSCHNITTMASCHINE NOAW 300TC-350V-370V
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 480 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 480 H20 9 DIENTES
for SLICER NOAW 300TC-350V-370V para CORTADORA NOAW 300TC-350V-370V
??? ???
NOAW  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062034

CINGHIA MULTIGRIP TB2 480 H22 10 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 480 H22 10 RILLEN
per AUTOMATICA 330CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 330CE-350CE-370CE
per SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL für SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL
per VAS BS300CE für VAS BS300CE
per VCO 300CE für VCO 300CE
per VCS 300CE für VCS 300CE
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 480 H22 10 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 480 H22 10 DIENTES
for AUTOMATICA 330CE-350CE-370CE para AUTOMATICA 330CE-350CE-370CE
for SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL para SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL
for VAS BS300CE para VAS BS300CE
for VCO 300CE para VCO 300CE
for VCS 300CE para VCS 300CE
? ???
SIRMAN  19310209
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003666

CINGHIA MULTIGRIP TB2 510 H17 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 510 H17 7 RILLEN
per AFFETTATRICE ADMIRAL S35-S37-CELME350-FAC350V für AUFSCHNITTM. ADMIRAL S35-S37-CELME350-FAC350V
ITALIANA MACCHI 330G-LEO ITALIANA MACCHI 330G-LEO
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 510 H17 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 510 H17 7 DIENTES
for SLICER ADMIRAL S35-S37-CELME350-FAC350V para CORTADORA ADMIRAL S35-S37-CELME350-FAC350V
ITALIANA MACCHI 330G-LEO ITALIANA MACCHI 330G-LEO
??? ???
ADMIRAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062033

CINGHIA MULTIGRIP TB2 510 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 510 H20 9 RILLEN
per AFFETTATRICE AGATA 300VCE für AUFSCHNITTMASCHINE AGATA 300VCE
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 510 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 510 H20 9 DIENTES
for SLICER AGATA 300VCE para CORTADORA AGATA 300VCE
??? ???
SIRMAN  19310214
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062035

CINGHIA MULTIGRIP TB2 526 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 526 H20 9 RILLEN
per LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330BSCE für LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330BSCE
330VCOCE-330VCSCE 330VCOCE-330VCSCE
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 526 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 526 H20 9 DIENTES
for LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330BSCE para LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330BSCE
330VCOCE-330VCSCE 330VCOCE-330VCSCE
??? ???
SIRMAN  19310252
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062048

CINGHIA MULTIGRIP TB2 526 H30 14 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 526 H30 14 RILLEN
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 526 H30 14 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 526 H30 14 DIENTES
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062039

CINGHIA MULTIGRIP TB2 530 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 530 H20 9 RILLEN
per AFFETTATRICE NOAV250 für AUFSCHNITTMASCHINE NOAV250
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 530 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 530 H20 9 DIENTES
for SLICER NOAV250 para CORTADORA NOAV250
??? ???
NOAW
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062049

CINGHIA MULTIGRIP TB2 535 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 535 H20 9 RILLEN
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 535 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 535 H20 9 DIENTES
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003671

CINGHIA MULTIGRIP TB2 598 H12 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 598 H12 5 RILLEN
per AFFETTATRICE RHENINGHAUS PRISMA250 für AUFSCHNITTMASCHINE RHENINGHAUS PRISMA250
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 598 H12 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 598 H12 5 DIENTES
for SLICER RHENINGHAUS PRISMA250 para CORTADORA RHENINGHAUS PRISMA250
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003672

CINGHIA MULTIGRIP TB2 630 H18 8 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 630 H18 8 RILLEN
per AFFETTATRICE OMS350V für AUFSCHNITTMASCHINE OMS350V
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 630 H18 8 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 630 H18 8 DIENTES
for SLICER OMS350V para CORTADORA OMS7350V
??? ???
EMMEPI  8C0949 OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062036

CINGHIA MULTIGRIP TB2 630 H24 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 630 H24 11 RILLEN
per LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE für LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE
350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE 350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE
385BSCE-385BSSTDCE 385BSCE-385BSSTDCE
per VAS BS350CE-BS370CE für VAS BS350CE-BS370CE
per VCS 350CE-370CE für VCS 350CE-370CE
?? ???

MULTIGRIP BELT TB2 630 H24 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 630 H24 11 DIENTES
for LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE para LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE
350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE 350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE
385BSCE-385BSSTDCE 385BSCE-385BSSTDCE
for VAS BS350CE-BS370CE para VAS BS350CE-BS370CE
for VCS 350CE-370CE para VCS 350CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19310215
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003673

CINGHIA MULTIGRIP TB2 660 H12 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 660 H12 5 RILLEN
per AFFETTATRICE RHENIGHAUS PRISMA300 für AUFSCHNITTMASCHINE RHENIGHAUS PRISMA300
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 660 H12 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 600 H12 5 DIENTES
for SLICER RHENINGHAUS PRISMA300 para CORTADORA RHENIGHAUS PRISMA300
??? ???
EMMEPI  E54110004 RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003674

CINGHIA MULTIGRIP TB2 675 H16 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 675 H16 7 RILLEN
per AFFETTATRICE RHENIGHAUS PRISMA300 für AUFSCHNITTMASCHINE RHENIGHAUS Modell PRISMA300
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 675 H16 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 675 H16 7 DIENTES
for SLICER RHENINGHAUS PRISMA300 para CORTADORA RHENIGHAUS PRISMA300
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062052

CINGHIA MULTIGRIP TB2 725 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 725 H20 9 RILLEN
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 725 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 725 H20 9 DIENTES
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003667

CINGHIA MULTIGRIP TB2 770 H24 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 770 H24 11 RILLEN
per AFFETATRICE OMAS A310 für AUFSCHNITTM. OMAS A310
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 770 H24 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 770 H24 11 DIENTES
for SLICER OMAS A310 para CORTADORA OMAS A310
??? ???
OMAS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Cinghie Trapezoidali • Keilriemen 
V Belts  • Correas Trapezoidales

9003500

CINGHIA TRAPEZOIDALE 5x350 mm KEILRIEMEN 5x350 mm
??? ???

V BELT 5x350 mm CORREA TRAPEZOIDAL 5x350 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003501

CINGHIA TRAPEZOIDALE 5x475 mm KEILRIEMEN 5x475 mm
??? ???

V BELT 5x475 mm CORREA TRAPEZOIDAL 5x475 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003502

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x260 mm KEILRIEMEN 6x260 mm
per AFFETTATRICE ABO MIGNON für AUFSCHNITTMASCHINE ABO MIGNON
??? ???

V BELT 6x260 mm CORREA TRAPEZOIDAL 6x260 mm
for SLICER ABO MIGNON para CORTADORA ABO MIGNON
??? ???
ABO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003503

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x270 mm KEILRIEMEN 6x270 mm
per AFFETTATRICE KOLOSSAL für AUFSCHNITTMASCHINE KOLOSSAL
??? ???

V BELT 6x270 mm CORREA TRAPEZOIDAL 6x270 mm
for SLICER KOLOSSAL para CORTADORA KOLOSSAL
??? ???
KOLOSSAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003504

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x280 mm KEILRIEMEN 6x280 mm
per AFFETTATRICE  ABM-ABO220-OMEGA-RHENINGHAUS f/AUFSCHNITTMASCHINE ABM-ABO220-OMEGA-RHENINGHAUS
??? ???

V BELT 6x280 mm CORREA 6x280 mm
for SLICER ABM-ABO220-OMEGA-RHENINGHAUS para CORTADORA ABM-ABO220-OMEGA-RHENINGHAUS
??? ???
ABM  AMB  FAC  OMAS  
OMEGA  RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003505

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x300 mm Y324 KEILRIEMEN 6x300 mm Y324
per AFFETTATRICE OMEGA275-REGINA220-250-CELME250 f/AUFSCHNITTMASCH. OMEGA275-REGINA220-250-CELME250
??? ???

V BELT 6x300 mm Y324 CORREA 6x300 mm Y324
for SLICER OMEGA275-REGINA220-250-CELME250 para CORTADORA OMEGA275-REGINA220-250-CELME250
??? ???
CELME  OMEGA  REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003506

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x320 mm Y343 KEILRIEMEN 6x320 mm Y343
per AFFETTATRICE ABO-ATOMA220-FAC-OMAS-OMEGA für AUFSCHNITTMASCHINE ABO-ATOMA220-FAC-OMAS-OMEGA
PASTORE250-REGINA-SWINFORD275-300 PASTORE250-REGINA-SWINFORD275-300
??? ???

V BELT 6x320 mm Y343 CORREA 6x320 mm Y343
for SLICER ABO-ATOMA220-FAC-OMAS-OMEGA para CORTADORA ABO-ATOMA220-FAC-OMAS-OMEGA
PASTORE250-REGINA-SWINFORD275-300 PASTORE250-REGINA-SWINFORD275-300
?? ???
ABO  FAC  LEO  OMAS  
OMEGA  REGINA  SWINFORD  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003507

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x330 mm Y352 KEILRIEMEN 6x330 mm Y352
per AFFETTATRICE ABO220-250-275-300G-330V-ATOMA f/AUFSCHNITTMASCH. ABO220-250-275-300G-330V-ATOMA
AGHETTO275G-LEO275-300-OMEGAAG300-OBERWERK AGHETTO275G-LEO275-300-OMEGAAG300-OBERWERK
SWINFORD SWINFORD
??? ???

V BELT 6x330 mm Y352 CORREA 6x330 mm Y352
for SLICER ABO220-250-275-300G-330V-ATOMA para CORTADORA ABO220-250-275-300G-330V-ATOMA
AGHETTO275G-LEO275-300-OMEGAAG300-OBERWERK AGHETTO275G-LEO275-300-OMEGAAG300-OBERWERK
SWINFORD SWINFORD
??? ???
ABO  AGHETTO UNIVERSAL  ATOMA  CEG  
LEO  OBERWERK  OMEGA  SWINFORD  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003508

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x335 mm Y361 KEILRIEMEN 6x335 mm Y361
per AFFETTATRICE ITALIANA MACCHI275-300-LEO275 f/AUFSCHNITTMASCHINE ITALIANA MACCHI275-300-LEO275
RECORD RECORD
??? ???

V BELT 6x335 mm Y361 CORREA 6x335 mm Y361
for SLICER ITALIANA MACCHI275-300-LEO275 para CORTADORA ITALIANA MACCHI275-300-LEO275
RECORD RECORD

ITALIANA MACCHI  LEO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003509

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x339 mm TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x339 mm
??? ???

TRAPEZIOIDAL BELT 6x339 mm CORREA TRAPEZOIDAL 6x339 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

62

Cinghie • Riemen
Belts • Correas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9003510

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x352 mm Y381 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x352 mm Y381
per AFFETTATRICE ABO 330-350-370G-LEO300-330 für AUFSCHNITTMASCHINE ABO 330-350-370G-LEO300-330
BERKEL730-935-937-GLOBE300-RHENINGHAUS BERKEL 730-935-937-GLOBE300-RHENINGHAUS
??? ???

TRAPEZIOIDAL BELT 6x352 mm Y381 CORREA TRAPEZOIDAL 6x352 mm Y381
for SLICER ABO models 330-350-370G-LEO300-330 para CORTADORA ABO 330-350-370G-LEO300-330
BERKEL 730-935-937-GLOBE300-RHENINGHAUS BERKEL 730-935-937-GLOBE300-RHENINGHAUS
??? ???
BERKEL  CEG  LEO  RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003511

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x360 mm TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x360 mm
??? ???

TRAPEZIOIDAL BELT 6x360 mm CORREA TRAPEZOIDAL 6x360 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003512

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x372 mm Y394 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x372 mm Y394
per AFFETTATRICE ABO300V-330-350-370-DETROIT für AUFSCHNITTMASCHINE ABO300V-330-350-370-DETROIT
LARIO275-LEO350-LINCOLN-OMEGAV300AS-RHENINGHAUS LARIO275-LEO350-LINCOLN-OMEGAV300AS-RHENINGHAUS
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x372 mm Y394 CORREA TRAPEZOIDAL 6x372 mm Y394
for SLICER ABO300V-330-350-370-DETROIT para CORTADORA ABO300V-330-350-370-DETROIT
LARIO275-LEO350-LINCOLN-OMEGAV300AS-RHENINGHAUS LARIO275-LEO350-LINCOLN-OMEGAV300AS-RHENINGHAUS
?? ???
ABO  LARIO CURIONI  LEO  OMEGA  
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003514

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x380 mm Y411 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x380 mm Y411
per AFFETTATRICE ABO-SCHWALBE-LEO350-JRONWEEDG35 AUFSCHNITTMASCHINE ABO-SCHWALBE-LEO350-JRONWEEDG35
RECORD350-SWINFORD300 RECORD350-SWINFORD300

??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x380 mm Y411 CORREA TRAPEZOIDAL 6x380 mm Y411
for SLICER ABO-SCHWALBE-LEO350-JRONWEEDG35 para CORTADORA ABO-SCHWALBE-LEO350-JRONWEEDG35
RECORD350-SWINFORD300 RECORD350-SWINFORD300

?? ???
ABO  LEO  SWINFORD  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003515

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x400 mm Y425 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x400 mm Y425
per AFFETTATRICE AGHETTO275V-RHENINGHAUS330-OMEGA AUFSCHNITTMASCHINE AGHETTO275V-RHENINGHAUS330-OMEG
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x400 mm Y425 CORREA TRAPEZOIDAL 6x400 mm Y425
for SLICER AGHETTO275V-RHENINGHAUS330-OMEGA para CORTADORA AGHETTO275V-RHENINGHAUS330-OMEGA
??? ???
AGHETTO UNIVERSAL  OMEGA  RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003516

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x425 mm Y441 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x425 mm Y441
per AFFETTATRICE ABO 350-370V-KRUPPEN-OBERWERK275V AUFSCHNITTMASCHINE ABO350-370V-KRUPPEN-OBERWERK275
SCHARFEN300V-SCHALBE350-SWINFORD SCHARFEN300V-SCHALBE350-SWINFORD
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x425 mm Y441 CORREA TRAPEZOIDAL 6x425 mm Y441
for SLICER ABO 350-370V-KRUPPEN-OBERWERK275V para CORTADORA ABO 350-370V-KRUPPEN-OBERWERK275V
SCHARFEN300V-SCHALBE350-SWINFORD SCHARFEN300V-SCHALBE350-SWINFORD
??? ???
ABO  OBERWERK  SWINFORD  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003517

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x450 mm TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x450 mm
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x450 mm CORREA TRAPEZOIDAL 6x450 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003518

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x475 mm Y495 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x475 mm Y495
per AFFETTATRICE AGHETTO-OMEGAVS300-VS350 für AUFSCHNITTMASCHINE AGHETTO-OMEGAVS300-VS350
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x475 mm Y495 CORREA TRAPEZOIDAL 6x475 mm Y495
for SLICER AGHETTO-OMEGAVS300-VS350 para CORTADORA AGHETTO-OMEGAVS300-VS350
??? ???
AGHETTO UNIVERSAL  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003519

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x500 mm TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x500 mm
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x500 mm CORREA TRAPEZOIDAL 6x500 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003520

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x565 mm Y588 KEILRIEMEN 6x565 mm Y588
per AFFETTATRICE RHENINGHAUS LUXOR 350/370 NT für AUFSCHNITTMASCHINE RHENINGHAUS LUXOR 350/370 N
??? ???

V BELT 10x560 6x565 mm Y588 CORREA TRAPEZOIDAL 6x565 mm Y588
for SLICER  RHENINGHAUS LUXOR 350/370 NT??? para CORTADORA LUXOR 350/370 NT???
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003521

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x580 mm TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x580 mm
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x580 mm CORREA TRAPEZOIDAL 6x580 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003522

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x600 mm TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x600 mm
per AFFETTATRICE LARIO350 für AUFSCHNITTMASCHINE LARIO350
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x600 mm CORREA TRAPEZOIDAL 6x600 mm
for SLICER LARIO350 para CORTADORA LARIO350
??? ???
LARIO CURIONI
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003523

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x640 mm Y665 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x640 mm Y665
per AFFETTATRICE RHENINGHAUS BETA300-330 für AUFSCHNITTMASCHINE RHENINGHAUS BETA300-330
MONDIAL300-LUXOR350-370 MONDIAL300-LUXOR350-370
?? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x640 mm Y665 CORREA TRAPEZOIDAL 6x640 mm Y665
for SLICER RHENINGHAUS BETA300-330 para CORTADORA RHENINGHAUS BETA300-330
MONDIAL300-LUXOR350-370 MONDIAL300-LUXOR350-370
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003524

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x675 mm Y700 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x675 mm Y700
per AFFETTATRICE RHENINGHAUS BETA350-MONDIAL250 AUFSCHNITTMASCHINE RHENINGHAUS BETA350-MONDIAL250
MONDIAL280-MONDIAL300 MONDIAL280-MONDIAL300
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x675 mm Y700 CORREA TRAPEZOIDAL 6x675 mm Y700
for SLICER RHENINGHAUS BETA350-MONDIAL250 para CORTADORA RHENINGHAUS BETA350-MONDIAL250
MONDIAL280-MONDIAL300 MONDIAL280-MONDIAL300
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003525

CINGHIA TRAPEZOIDALE 6x695 mm Y714 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 6x695 mm Y714
per AFFETTATRICE LARIO für AUFSCHNITTMASCHINE LARIO
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 6x695 mm Y714 CORREA TRAPEZOIDAL 6x695 mm Y714
for SLICER LARIO para CORTADORA LARIO
??? ???
LARIO CURIONI
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003528

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x315 mm T12 1/2 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x315mmT12 1/2
per AFFETTATRICE ABO300G-ARSA300V-330-FAC250I für AUFSCHNITTMASCHINE ABO300G-ARSA300V-330-FAC250
GENERAL MACHINE 300-330-350GLS-OMASGF-OMEGA GENERAL MACHINE 300-330-350GLS-OMASGF-OMEGA
REGINA 250-275-300 REGINA 250-275-300
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x315 mm T12 1/2 CORREA TRAPEZOIDAL 8x315 mm T12 1/2
for SLICER ABO300G-ARSA300V-330-FAC250I para CORTADORA ABO300G-ARSA300V-330-FAC250I
GENERAL MACHINE 300-330-350GLS-OMASGF-OMEGA GENERAL MACHINE 300-330-350GLS-OMASGF-OMEGA
REGINA 250-275-300 REGINA 250-275-300
??? ???
ABO  ARSA  FAC  GENERAL MACHINE  
OMAS  OMEGA  REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003529

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x355 mm T14 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x355 mm T14
per AFFETTATRICE ABO300V-ABM 250AGS-275AGS-300I AUFSCHNITTMASCHINE ABO300V-ABM 250AGS-275AGS-300I
FAC300-ITALIANA MACCHI 330-LEO-NOAW300-SIRMAN350 FAC300-ITALIANA MACCHI 330-LEO-NOAW300-SIRMAN350
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x355 mm T14 CORREA TRAPEZOIDAL 8x355 mm T14
for SLICER ABO300V-ABM 250AGS-275AGS-300I para CORTADORA ABO300V-ABM 250AGS-275AGS-300I
FAC300-ITALIANA MACCHI 330-LEO-NOAW300-SIRMAN350 FAC300-ITALIANA MACCHI 330-LEO-NOAW300-SIRMAN350
??? ???
ABM  ABO  FAC  ITALIANA MACCHI  
LEO  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003530

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x375 mm T14 3/4 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x375mmT14 3/4
per AFFETTATRICE ABO-FAC250V-ABM-MACCHI 350 für AUFSCHNITTMASCHINE ABO-FAC250V-ABM-MACCHI 350
NOAW 300I-350I-SIRMAN NOAW 300I-350I-SIRMAN
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x375 mm T14 3/4 CORREA TRAPEZOIDAL 8x375 mm T14 3/4
for SLICER ABO-FAC250V-ABM-MACCHI 350 para CORTADORA ABO-FAC250V-ABM-MACCHI 350
NOAW 300I-350I-SIRMAN NOAW 300I-350I-SIRMAN
??? ???
FAC  ITALIANA MACCHI  NOAW  SIRMAN  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003531

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x400 mm T15 3/4 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x400mm T153/4
per AFFETTATRICE ABM AGS330-AGS350S-935S für AUFSCHNITTMASCHINE ABM AGS330-AGS350S-935S
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x400 mm T15 3/4 CORREA TRAPEZOIDAL 8x400 mm T15 3/4
for SLICER ABM AGS330-AGS350S-935S para CORTADORA ABM AGS330-AGS350S-935S
??? ???
ABM
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003532

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x410 mm T16 1/4 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x410mm T161/4
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x410 mm T16 1/4 CORREA TRAPEZOIDAL 8x410 mm T16 1/4
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003534

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x430 mm T17 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x430 mm T17
per AFFETTATRICE ABM AS330V-AS350V-835-837 für AUFSCHNITTMASCHINE ABM AS330V-AS350V-835-837
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x430 mm T17 CORREA TRAPEZOIDAL 8x430 mm -T17
for SLICER ABM AS330V-AS350V-835-837 para CORTADORA ABM AS330V-AS350V-835-837
??? ???
ABM
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003535

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x450 mm T17 3/4 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x450mm T173/4
per AFFETTATRICE ABM 275/300V für AUFSCHNITTM. ABM 275/300V
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x450 mm T17 3/4 CORREA TRAPEZOIDAL 8x450 mm T17 3/4
for SLICER ABM 275/300V para CORTADORA ABM 275/300V

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003536

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x475 mm T18 3/4 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x475mmT18 3/4
per AFFETTATRICE ABM AS275V-AS300V-AUREA370I für AUFSCHNITTMASCHINE ABM AS275V-AS300V-AUREA370I
ITALIANA MACCHI 330-350-370-NOAW 300V-350V ITALIANA MACCHI 330-350-370-NOAW 300V-350V
SIRMAN 300V SIRMAN 300V
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x475 mm T18 3/4 CORREA TRAPEZOIDAL 8x475 mm T18 3/4
for SLICER ABM AS275V-AS300V-AUREA370I para CORTADORA ABM AS275V-AS300V-AUREA370I
ITALIANA MACCHI 330-350-370-NOAW 300V-350V ITALIANA MACCHI 330-350-370-NOAW 300V-350V
SIRMAN 300V SIRMAN 300V
??? ???
ABM  AUREA  ITALIANA MACCHI  NOAW  
SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003537

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x530 mm T20 3/4 TRAPEZFÖRMIG.KEILRIEMEN 8x530 mm T20 3/4
per AFFETTATRICE ABM 330-350-370V-ABM 835-837-937 für AUFSCHNITTM. ABM 330-350-370V-ABM 835-837-937
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x530 mm T20 3/4 CORREA TRAPEZOIDAL 8x530 mm T20 3/4
for SLICER ABM 330-350-370V-ABM 835-837-937 para CORTADORA ABM 330-350-370V-ABM 835-837-937
??? ???
ABM
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003538

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x560 mm T22 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x560 mm T22
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x560 mm T22 CORREA TRAPEZOIDAL 8x560 mm T22
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003539

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x580 mm T23 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x580 mm T23
per AFFETTATRICE ABM für AUFSCHNITTM. ABM
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x580 mm T23 CORREA TRAPEZOIDAL 8x580 mm T23
for SLICER ABM para CORTADORA ABM
??? ???
ABM
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003540

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x600 mm T23 1/2 TRAPEZFÖRMIG.KEILRIEMEN 8x600 mm T23 1/2
per AFFETTATRICE CELME für AUFSCHNITTMASCHINE CELME
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x600 mm T23 1/2 CORREA TRAPEZOIDAL 8x600 mm T23 1/2
for SLICER CELME para CORTADORA CELME
??? ???
CELME
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003541

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x630 mm T24 3/4 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x630mm T243/4
per AFFETTATRICE OMS 350V-370V-SIRMAN 350V-370V für AUFSCHNITTMA. OMS 350V-370V-SIRMAN 350V-370V
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x630 mm T24 3/4 CORREA TRAPEZOIDAL 8x630 mm T24 3/4
for SLICER OMS 350V-370V-SIRMAN 350V-370V para CORTADORA OMS 350V-370V-SIRMAN 350V-370V
??? ???
SIRMAN
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003555

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x670 mm T26 1/2 KEILRIEMEN 8x670 mm T26 1/2
per AFFETTATRICE MARWEL AS390 für AUFSCHNITTMASCHINE MARWEL Modell AS390
??? ???

V BELT 8x670 mm T26 1/2 CORREA TRAPEZOIDAL 8x670 mm T26 1/2
for SLICER MARWEL model AS390 para CORTADORA AS390

MARWEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003542

CINGHIA TRAPEZOIDALE 8x710 mm T28 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 8x710 mm T28
per AFFETTATRICE ABM 330-350V für AUFSCHNITTM. ABM 330-350V
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 8x710 mm T28 CORREA TRAPEZOIDAL 8x710 mm T28
for SLICER ABM 330-350V para CORTADORA ABM 330-350V
??? ???
ABM
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003543

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x315 mm Z12 1/2 KEILRIEMEN 10x315 mm Z12 1/2
??? ???

V BELT 10x315 mm Z12 1/2 CORREA TRAPEZOIDAL 10x315 mm Z12 1/2
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003544

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x355 mm Z14 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 10x355 mm Z14
per AFFETTATRICE ABO 330G-350G-370G-OMEGA V33 für AUFSCHNITTM. ABO 330G-350G-370G-OMEGA V33
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 10x355 mm Z14 CORREA TRAPEZOIDAL 10x355 mm Z14
for SLICER ABO 330G-350G-370G-OMEGA V33 para CORTADORA ABO 330G-350G-370G-OMEGA V33
??? ???
ABO  OMEGA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062053

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x375 mm Z14 3/4 KEILRIEMEN 10x375 mm Z14 3/4
per AFFETTATRICE OMEGAV33 für AUFSCHNITTMASCHINE OMEGAV33
??? ???

V-BELT 10x375 mm Z14 3/4 CORREA TRAPEZOIDALE 10x375 mm Z14 3/4
for SLICER OMEGAV33 para CORTADORA OMEGAV33
??? ???
OMEGA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003545

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x400 mm Z15 3/4 KEILRIEMEN 10x400 mm Z15 3/4
per AFFETTATRICE LA FELSINEA 350V für AUFSCHNITTMASCHINE LA FELSINEA Modell 350V
??? ???

V BELT 10x400 mm Z15 3/4 CORREA TRAPEZOIDALE 10x400 mm Z15 3/4
for SLICER LA FELSINEA model 350V??? para LA FELSINEA CORTADORA 350V

LA FELSINEA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003546

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x424 mm Z16 3/4 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 10x424 Z16 3/4
per AFFETTATRICE FIA BOSTON 350-MACCHI370 für AUFSCHNITTMASCHINE FIA BOSTON 350-MACCHI370
OMEGA V33 OMEGA V33
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 10x424 mm Z16 3/4 CORREA TRAPEZOIDAL 10x424 mm Z16 3/4
for SLICER FIA BOSTON 350-MACCHI370 para CORTADORA FIA BOSTON 350-MACCHI370
OMEGA V33 OMEGA V33
??? ???
FIA-BOSTON  ITALIANA MACCHI  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003547

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x438 mm Z17 1/4 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 10x438mmZ171/4
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 10x438 mm Z17 1/4 CORREA TRAPEZOIDAL 10x438 mm Z17 1/4
??? ???
OMEGA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003548

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x460 mm Z18 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 10x460 mm Z18
per AFFETTATRICE OBERWERK 350V für AUFSCHNITTM. OBERWERK 350V
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 10x460 mm Z18 CORREA TRAPEZOIDAL 10x460 mm Z18
for SLICER OBERWERK 350V para CORTADORA OBERWERK 350V
??? ???
OBERWERK
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003549

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x475 mm Z18 3/4 TRAPEZFÖRM. KEILRIEMEN 10x475 mm Z18 3/4
per AFFETTATRICE OMS350G für AUFSCHNITTM. OMS350G
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 10x475 mm Z18 3/4 CORREA TRAPEZOIDAL 10x475 mm Z18 3/4
for SLICER OMS350G para CORTADORA OMS350G
??? ???
ITALIANA MACCHI  NOAW  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003550

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x500 mm Z19 3/4 TRAPEZFÖRM. KEILRIEMEN 10x500 mm Z19 3/4
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 10x500 mm Z19 3/4 CORREA TRAPEZOIDAL 10x500 mm Z19 3/4
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062082

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x520 mm Z20 1/2 KEILRIEMEN 10x520 mm Z20 1/2
per AFFETTATRICE MARWEL 370 für AUFSCHNITTMASCHINE MARWEL 370
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 10x520 mm Z20 1/2 CORREA TRAPEZOIDAL 10x520 mm  Z20 1/2
for SLICER MARWEL 370??? para CORTADORA MARWEL 370

MARWEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003551

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x540 mm Z21 1/4 TRAPEZFÖRM.KEILRIEMEN 10x540 mm Z21 1/4
per AFFETTATRICE ATOMA A35-SWEDLINGHAUS für AUFSCHNITTMASCHINE ATOMA A35-SWEDLINGHAUS
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 10x540 mm Z21 1/4 CORREA TRAPEZOIDAL 10x540 mm Z21 1/4
for SLICER ATOMA A35-SWEDLINGHAUS para CORTADORA ATOMA A35-SWEDLINGHAUS
??? ???
FIA-BOSTON  SWEDLHINGHAUS 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003556

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x560 mm Z22 KEILRIEMEN 10x560 mm Z22
per AFFETTATRICE MARWEL 390 für AUFSCHNITTMASCHINE MARWEL 390
??? ???

V BELT 10x560 mm Z22 CORREA TRAPEZOIDAL 10x560 mm Z22
for SLICER MARWEL 390??? para CORTADORA MARWEL 390

MARWEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003557

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x600 mm Z23 3/4 TRAPEZFÖRM.KEILRIEMEN 10x600 mm Z23 3/4
per AFFETTATRICE BERKEL-MARWELAG390-OMASTN250 für AUFSCHNITTMASCH. BERKEL-MARWELAG390-OMASTN250
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 10x600 mm Z23 3/4 CORREA TRAPEZOIDAL 10x600 mm Z23 3/4
for SLICER BERKEL-MARWELAG390-OMASTN250 para CORTADORA BERKEL-MARWELAG390-OMASTN250
??? ???
BERKEL  MARWEL  OMAS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062054

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x630 mm Z25 KEILRIEMEN 10x630 mm Z25
per AFFETTATRICE MARWEL AS330 AG390 für AUFSCHNITTMASCHINE MARWEL AS330 AG390
??? ???

V-BELT 10x630 mm Z25 CORREA TRAPEZOIDAL 10x630 mm Z25
for SLICER MARWEL AS330 AG390 para CORTADORA MARWEL AS330 AG390
??? ???
MARWEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003552

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x685 mm Z27 TRAPEZFÖRM.KEILRIEMEN 10x685 mm Z27
per AFFETTATRICE ARSA300 für AUFSCHNITTMASCHINE ARSA300
??? ???

TRAPEZOIDAL BELT 10x685 mm Z27 CORREA TRAPEZOIDAL 10x685 mm Z27
for SLICER ARSA300 para CORTADORA ARSA300
??? ???
ARSA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062077

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x715 mm Z28 KEILRIEMEN 10x715 mm Z28
??? ???

V-BELT 10x715 mm Z28 CORREA TRAPEZOIDAL 10x715 mm Z28
??? ???
NOAW
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003553

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x820 mm Z32 KEILRIEMEN 10x820 mm Z32
per AFFETTATRICE OMAS A310VT für AUFSCHNITTMASCHINE OMAS Modell A310VT
??? ???

V BELT 10x820 mm Z32 CORREA TRAPEZOIDAL 10x820 mm Z32
for SLICER OMAS model A310VT??? para CORTADORA OMAS A310VT

OMAS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062074

CINGHIA TRAPEZOIDALE 13x457 mm A18 KEILRIEMEN 13x457 mm A18
per AFFETTATRICE BERKEL 834 für AUFSCHNITTMASCHINE BERKEL 834
??? ???

V-BELT 13x457 mm A18 CORREA TRAPEZOIDAL 13x457 mm A18
for SLICER BERKEL 834 para CORTADORA BERKEL 834
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Cinghie Dentate • Zahnriemen 
Toothed Belts  • Correas Dentatas

9062081

CINGHIA DENTATA 124 L 050 H13 ZAHNRIEMEN 124 L 050 H13
??? ???

TOOTHED BELT 124 L 050 H13 CORREA DENTATA  124 L 050 H13
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062042

CINGHIA DENTATA 130 XL 037 H10 ZAHNRIEMEN 130 XL 037 H10
??? ???

TOOTHED BELT 130 XL 037 H10 CORREA DENTATA 130 XL 037 H10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062078

CINGHIA DENTATA 140 XL 075 H19 ZAHNRIEMEN 140 HL 075 H19
??? ???

TOOTHED BELT 140 XL 075 H19 CORREA DENTADA 140 HL 075 H19
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062041

CINGHIA DENTATA 140 XL 037 H10 ZAHNRIEMEN 140 XL 037 H10
??? ???

TOOTHED BELT 140 XL 037 H10 CORREA DENTATA 140 XL 037 H10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062045

CINGHIA DENTATA 187 L 050 H13 ZAHNRIEMEN 187 L 050 H13
??? ???

TOOTHED BELT 187 L 050 H13 CORREA DENTATA 187 L 050 H13
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062044

CINGHIA DENTATA 187 L 075 H13 ZAHNRIEMEN 187 L 075 H13
??? ???

TOOTHED BELT 187 L 075 H13 CORREA DENTATA 187 L 075 H13
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003850

CINGHIA DENTATA 190 XL 037 H10 ZAHNRIEMEN 190 XL 037 H10
??? ???

TOOTHED BELT 190 XL 037 H10 CORREA DENTADA 190 XL 037 H10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062040

CINGHIA DENTATA 200 XL 037 H10 ZAHNRIEMEN 200 XL 037 H10
??? ???

TOOTHED BELT 200 XL 037 H10 CORREA DENTATA 200 XL 037 H10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003851

CINGHIA DENTATA 202 L 075 H20 ZAHNRIEMEN 202 L 075 H20
per AFFETTATRICE FIA370 für AUFSCHNITTM. FIA370
??? ???

TOOTHED BELT 202 L 075 H20 CORREA DENTADA 202 L 075 H20
for SLICER FIA370 para CORTADORA FIA370
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062075

CINGHIA DENTATA 210 XL 037 H10 ZAHNRIEMEN 210 XL 037 H10
??? ???

TOOTHED BELT 210 XL 037 H10 CORREA DENTADA 210 XL 037 H10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062076

CINGHIA DENTATA 220 XL 037 H10 ZAHNRIEMEN 220 XL 037 H10
??? ???

TOOTHED BELT 220 XL 037 H10 CORREA DENTADA 220 XL 037 H10
??? ???
ALA 2000
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003852

CINGHIA DENTATA 225 L 075 H19 ZAHNRIEMEN 225 L 075 H19
??? ???

TOOTHED BELT 225 L 075 H19 CORREA DENTADA 225 L 075 H19
??? ???
DAMPA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062043

CINGHIA DENTATA 240 L 050 H13 ZAHNRIEMEN 240 L 050 H13
??? ???

TOOTHED BELT 240 L 050 H13 CORREA DENTATA 240 L 050 H13
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062046

CINGHIA LISCIA T150 635 H35 GLATTRIEMEN T150 635 H35
per AFFETTATRICE BERKEL 115 für AUFSCHNITTMASCHINE BERKEL 115
??? ???

SMOOTH BELT T150 635 H35 CORREA LISCIA T150 635 H35
for SLICER BERKEL 115 para CORTADORA BERKEL 115
??? ???
BERKEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062047

CINGHIA LISCIA T150 650 H35 GLATTRIEMEN T150 650 H35
per AFFETTATRICE BERKEL 21 für AUFSCHNITTMASCHINE BERKEL 21
??? ???

SMOOTH BELT T150 650 H35 CORREA LISCIA T150 650 H35
for SLICER BERKEL 21 para CORTADORA BERKEL 21
??? ???
BERKEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9057012

COMMUTATORE 0-1 POSIZIONI MONOFASE SCHALTER 0-1 STELLUNGEN EINPHASIG
20A 600V - perno quadro 5x5 mm 20A 600V - viereckiger Stift 5x5 mm
per AFFETTATRICE AGATA 250-275-300-350 für AUFSCHNITTMASCHINE AGATA 250-275-300-350
per AFFETTATRICE GALILEO 350USA für AUFSCHNITTMASCHINE GALILEO 350USA
per AFFETTATRICE GEMMA 300-300UL-330-330UL-350UL für AUFSCHNITTM.GEMMA 300-300UL-330-330UL-350UL
per AFFETTATRICE MIRRA 300UL für AUFSCHNITTMASCHINE MIRRA 300UL
per AFFETTATRICE QUARZO 250-250UL-275-300 für AUFSCHNITTMASCHINE QUARZO 250-250UL-275-300
per AFFETTATRICE SELCE 350-350UL-370-370UL für AUFSCHNITTMASCHINE SELCE 350-350UL-370-370UL
per AFFETTATRICE VAS 250CE-275CE für AUFSCHNITTMASCHINE VAS 250CE-275CE
??? ???

SELECTOR SWITCH 0-1 POSITIONS SINGLE-PHA CONMUTADOR 0-1 POSICIONES MONOFÁSICO
20A 600V - square pin 5x5 mm 20A 600V - perno cuadro 5x5 mm
for SLICER AGATA 250-275-300-350 para CORTADORA AGATA 250-275-300-350
for SLICER GALILEO 350USA para CORTADORA GALILEO 350USA
for SLICER GEMMA 300-300UL-330-330UL-350UL para CORTADORA GEMMA 300-300UL-330-330UL-350UL
for SLICER MIRRA 300UL para CORTADORA MIRRA 300UL
for SLICER QUARZO 250-250UL-275-300 para CORTADORA CUARZO 250-250UL-275-300
for SLICER SELCE 350-350UL-370-370UL para CORTADORA SELCE 350-350UL-370-370UL
for SLICER VAS 250CE-275CE para CORTADORA VAS 250CE-275CE
??? ???
SIRMAN  19410160
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9057013

COMMUTATORE 0-1 POSIZIONI TRIFASE SCHALTER 0-1 STELLUNGEN DREIPHASIG
20A 600V - perno quadro 5x5 mm 20A 600V - viereckiger Stift 5x5 mm
per AFFETTATRICE AGATA 250-275-300-350 für AUFSCHNITTMASCHINE AGATA 250-275-300-350
per AFFETTATRICE GALILEO 350USA für AUFSCHNITTMASCHINE GALILEO 350USA
per AFFETTATRICE GEMMA 300-300UL-330-330UL-350UL für AUFSCHNITTM.GEMMA 300-300UL-330-330UL-350UL
per AFFETTATRICE MIRRA 300UL für AUFSCHNITTMASCHINE MIRRA 300UL
per AFFETTATRICE QUARZO 250-250UL-275-300 für AUFSCHNITTMASCHINE QUARZO 250-250UL-275-300
per AFFETTATRICE SELCE 350-350UL-370-370UL für AUFSCHNITTMASCHINE SELCE 350-350UL-370-370UL
per AFFETTATRICE VAS 250CE-275CE für AUFSCHNITTMASCHINE VAS 250CE-275CE
??? ???

SELECTOR SWITCH 0-1 POSITIONS THREE-PHAS CONMUTADOR 0-1 POSICIONES TRIFÁSICO
20A 600V - square pin 5x5 mm 20A 600V - perno cuadro 5x5 mm
for SLICER AGATA 250-275-300-350 para CORTADORA AGATA 250-275-300-350
for SLICER GALILEO 350USA para CORTADORA GALILEO 350USA
for SLICER GEMMA 300-300UL-330-330UL-350UL para CORTADORA GEMMA 300-300UL-330-330UL-350UL
for SLICER MIRRA 300UL para CORTADORA MIRRA 300UL
for SLICER QUARZO 250-250UL-275-300 para CORTADORA CUARZO 250-250UL-275-300
for SLICER SELCE 350-350UL-370-370UL para CORTADORA SELCE 350-350UL-370-370UL
for SLICER VAS 250CE-275CE para CORTADORA VAS 250CE-275CE
??? ???
SIRMAN  19410161
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006083

INTERRUTTORE CON SPUNTO MONOFASE STELLUNGSWÄHLER 1-PHASIG MIT ANLAUF
portata contatti 16A  600V. Schaltleistung 16A 600V
collegamento ingresso 4-1 Verbindung Eingang 4-1
collegamento uscita 3-2 Verbindung Ausgang 3-2
collegamento spunto 5 Verbindung Anlauf 5
??? ???

SINGLE-PHASE STARTING SWITCH INTERRUPTOR MONOFASE
contact capacity 16A 600V capacidad contactos 16A  600V
inlet connection 4-1 conexión entrada 4-1
outlet connection 3-2 conexión salida 3-2
starting connection 5 conexión arranque 5
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006082

INTERRUTTORE BIPOLARE 16A 600V STELLUNGSWÄHLER 2-POLIG 16A 600V
??? ???

BIPOLAR SWITCH 16A 600V INTERRUPTOR BIPOLAR 16A 600V
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006084

INTERRUTTORE TRIFASE 16A 600V STELLUNGSWÄHLER 3-PHASIG 16A 600V
??? ???

THREE-PHASE SWITCH 16A 600V INTERRUPTOR TRIFASICO 16A 600V
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006085

INVERTITORE TRIFASE 12A 600V STELLUNGSWÄHLER 3-PHASIG 12A 600V
collegamento ingresso 2-5-8 Verbindung Eingang 2-5-8
collegamento uscita 1-4-6 Verbindung Ausgang 1-4-6
??? ???

THREE-PHASE REVERSING SWITCH 12A 600V INVERTIDOR TRIFASICO 12A 600V
inlet connection 2-5-8 conexión entrada 2-5-8
outlet connection 1-4-6 conexión salida 1-4-6
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006086

INVERTITORE MONOFASE 12A 600V STELLUNGSWÄHLER 1-PHASIG 12A 600V
??? ???

SINGLE-PHASE REVERSING SWITCH 12A 600V INVERTIDOR MONOFASE 12A 600V
??? ???
LA MINERVA  20801600
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9706001

COPRILAMA ATOMA EUR 350 ABDECKUNG FÜR BLATT ATOMA EUR 350
??? ???

BLADE COVER ATOMA EUR 350 CUBRE CUCHILLA ATOMA EUR 350
??? ???
ATOMA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002767

COPRILAMA NOAW 350G VERSIONE NO CE SCHNEIDBLATTDECKEL NOAW 350G VERS. NO CE
??? ???

BLADE COVER NOAW 350G VERSION NO CE CUBRE CUCHILLA NOAW 350G VERSION NO CE
??? ???
NOAW  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9706101

COPRILAMA NOAW 300 VERSIONE NO CE SCHNEIDBLATTDECKEL NOAW 300  OHNE CE
??? ???

BLADE COVER NOAW 300 NO VERSION  CE CUBRE CUCHILLA NOAW 300 VERSION NO CE
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9706102

COPRILAMA MONDIAL BETA 300 SCHNEIDBLATTDECKEL MONDIAL BETA 300
??? ???

BLADE COVER MONDIAL BETA 300 CUBRE CUCHILLA MONDIAL BETA 300
??? ???
MONDIAL - PREPARAZIONE COTTURA  RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9002766

COPRILAMA RHENINGHAUS BETA/MONDIAL 350 BLATTDECKEL RHENINGHAUS BETA/MONDIAL 350
??? ???

BLADE COVER RHENINGHAUS BETA/MONDIAL 350 CUBRECUCHIL. RHENINGHAUS BETA/MONDIAL350
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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1063006

CUSCINETTO 6202 DU LAGER 6202 DU
per FIMAR AFFETTATRICE H220-H250-H275-HS250-HL250 für FIMAR AUFSCHNITTM.H220-H250-H275-HS250-HL250
V250-HL275-H300-HS300 V250-HL275-H300-HS300
??? ???

BEARING 6202 DU COJINETE 6202 DU
for FIMAR SLICER H220-H250-H275-HS250-HL250 para FIMAR CORTADORA H220-H250-H275-HS250-HL250
V250-HL275-H300-HS300 V250-HL275-H300-HS300
??? ???
FIMAR  CO3204 FIMAR  SL2472
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063009

CUSCINETTO 6004 ZZ LAGER 6004 ZZ
per FIMAR AFFETTATRICE HL250-HL275-H300-HS300 für FIMAR AUFSCHNITTMASC.HL250-HL275-H300-HS300
per FIMAR AFFETTATRICE K300-K330-K350-K370 für FIMAR AUFSCHNITTMASCHINE K300-K330-K350-K370
??? ???

BEARING 6004 ZZ COJINETE 6004 ZZ
for FIMAR SLICER HL250-HL275-H300-HS300 para FIMAR CORTADORA HL250-HL275-H300-HS300
for FIMAR SLICER K300-K330-K350-K370 para FIMAR CORTADORA K300-K330-K350-K370
??? ???
FAMA  F2005 FIMAR  SL0073
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004000

CUSCINETTO 608 ZZ KUGELLAGER 608 ZZ
ø esterno 22 mm. Außen ø 22 mm
ø interno 8 mm. Innen ø 8 mm
spessore 7 mm. Dicke 7 mm
??? ???

BEARING 608 ZZ COJINETE 608 ZZ
external ø 22 mm ø exterior 22 mm
internal ø 8 mm ø interior 8 mm
thickness 7 mm espesor 7 mm
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004001

CUSCINETTO 607Z KUGELLAGER 607Z
ø esterno 19 mm. Außen ø 19 mm
ø interno 7 mm. Innen ø 7 mm
spessore 6 mm. Dicke 6 mm
??? ???

BEARING 607Z COJINETE 607Z
external ø 19 mm ø exterior 19 mm
internal ø 7 mm ø interior 7 mm
thickness 6 mm espesor 6 mm
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9063020

CUSCINETTO 608Z MONTATO SU BOCCOLA LAGER 608Z  AUF BUCHSE MONTIERT
boccola esterna in nylon Außenbuchse aus Nylon
ø esterno 25 mm Außen-ø 25 mm
ø interno 8 mm Innen-ø 8 mm
spessore 10 mm Dicke 10 mm
??? ???

BEARING 608Z MOUNTED ON BUSHING COJINETE 608Z MONTADO SOBRE CASQUILLO
external nylon bushing casquillo exterior de nylon
external ø 25 mm ø exterior 25 mm
internal ø 8 mm ø interior 8 mm
thickness 10 mm espesor 10 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004013

CUSCINETTO 608 ZZ MONTATO SU BOCCOLA KUGELLAGER 608 ZZ AUF BUCHSE MONTIER
boccola esterna in nylon Außenbuchse aus Nylon
ø esterno 35 mm. Außen ø 35 mm
ø interno 8 mm. Innen ø 8 mm
spessore 7 mm. Dicke 7 mm
??? ???

BEARING 608 ZZ MOUNTED ON NYLON BUSHING COJIN. 608 ZZ MONTADO SOBR. CASQUILLO
external bushing in nylon casquillo exterior en nylon
external ø 35 mm ø exterior 35 mm
internal ø 8 mm ø interior 8 mm
thickness 7 mm espesor 7 mm
??? ???
ITALIANA MACCHI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004011

CUSCINETTO 25-17 MONTATO SU BOCCOLA KUGELLAGER 25-17 AUF BUCHSE MONTIERT
boccola esterna in teflon Außenbuchse aus Teflon
ø esterno 25 mm. - ø interno 7 mm. Außen ø 25 mm - Innen ø 7 mm
spessore 7 mm. Dicke 7 mm
??? ???

BEARING 25-17 MOUNTED ON BUSHING COJINETE 25-17 MONTADO SOBRE CASQUILLO
external bushing in teflon casquillo exterior en teflon
external ø 25 mm - internal ø 7 mm ø exterior 25 mm - ø interior 7 mm
thickness 7 mm espesor 7 mm
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004015

CUSCINETTO MONTATO SU BOCCOLA KUGELLAGER AUF BUCHSE MONTIERT
boccola esterna in nylon Außenbuchse aus Nylon
ø esterno 38 mm. - ø interno 10 mm. Außen ø 38 mm - Innen ø 10 mm
spessore 9 mm. Dicke 9 mm
??? ???

BEARING MOUNTED ON BUSHING COJINETE MONTADO SOBRE CASQUILLO
external bushing in nylon casquillo exterior en nylon
external ø 38 mm - internal ø 10 mm ø exterior 38 mm - ø interior 10 mm
thickness 9 mm espesor 9 mm
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9063021

CUSCINETTO 608Z MONTATO SU BOCCOLA LAGER 608Z  AUF BUCHSE MONTIERT
boccola esterna in nylon Außenbuchse aus Nylon
ø esterno 30 mm - ø interno 8 mm Außen-ø 30 mm - Innen-ø 8 mm
spessore 8 mm Dicke 8 mm
??? ???

BEARING 608Z MOUNTED ON BUSHING COJINETE 608Z MONTADO SOBRE CASQUILLO
external nylon bushing casquillo exterior de nylon
external ø 30 mm - internal ø 8 mm ø exterior 30 mm - ø interior 8 mm
thickness 8 mm espesor 8 mm
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004014

CUSCINETTO 6000Z MONTATO SU BOCCOLA KUGELLAGER 6000Z AUF BUCHSE MONTIERT
boccola esterna in nylon Außenbuchse aus Nylon
ø esterno 32 mm. - ø interno 10 mm. Außen ø 32 mm - Innen ø 10 mm
spessore 8 mm. Dicke 8 mm
??? ???

BEARING 6000Z MOUNTED ON BUSHING COJINETE 6000Z MONTADO SOBRE CASQUILLO
external bushing in nylon casquillo exterior en nylon
external ø 32 mm - internal ø 10 mm ø exterior 32 mm - ø interior 10 mm
thickness 8 mm espesor 8 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063019

CUSCINETTO 626Z MONTATO SU BOCCOLA NYLON LAGER 626Z AUF NYLON-BUCHSE MONTIERT
boccola esterna in nylon Außenbuchse aus Nylon
ø esterno 25 mm - ø interno 6 mm Außen-ø 25 mm - Innen-ø 6 mm
spessore 7,3 mm Dicke 7,3 mm
??? ???

BEARING 626Z MOUNTED ON NYLON BUSHING COJINETE 626Z SOBRE CASQUILLO NYLON
external nylon bushing casquillo exterior de nylon
external ø 25 mm - internal ø 6 mm ø exterior 25 mm - ø interior 6 mm
thickness 7.3 mm espesor 7,3 mm
??? ???
OMAS  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004012

CUSCINETTO 608 ZZ MONTATO SU BOCCOLA KUGELLAGER 608 ZZ AUF BUCHSE MONTIERT
boccola esterna in teflon Außenbuchse aus Teflon
ø esterno 26 mm. - ø interno 8 mm. Außen ø 26 mm - Innen ø 8 mm
spessore 7 mm. Dicke 7 mm
??? ???

BEARING 608 ZZ MOUNTED ON BUSHING COJINETE 608 ZZ MONTADO SOBRE CASQUILLO
external bushing in teflon casquillo exterior en teflon
external ø 26 mm - internal ø 8 mm ø exterior 26 mm - ø interior 8 mm
thickness 7 mm espesor 7 mm
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9004010

CUSCINETTO 626Z MONTATO SU BOCCOLA NYLON KUGELLAGER 626Z AUF NYLON-BUCHSE MONTIER
boccola esterna in nylon Außenbuchse aus Nylon
ø esterno 22 mm. Außen ø 22 mm
ø interno 6 mm. Innen ø 6 mm
spessore 6 mm. Dicke 6 mm
??? ???

BEARING 626Z MOUNTED ON NYLON BUSHING COJIN. 626Z MONTADO SOBR.CASQUILLO NYLON
external bushing in nylon casquillo exterior en nylon
external ø 22 mm ø exterior 22 mm
internal ø 6 mm ø interior 6 mm
thickness 6 mm espesor 6 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Eccentrici • Exzenter
Eccentrics • Excentricas

9005016

ECCENTRICO SAGOMATO ATOMA EXZENTER GEFORMT  ATOMA
foro interno ø 12 mm. ø Innenloch 12 mm
scanalatura 10 mm. Rille 10 mm
con orecchia laterale mit Seiten- Befestigung
??? ???

ECCENTRIC ATOMA EXCENTRICA ATOMA
internal hole ø 12 mm foro interior ø 12 mm
groove 10 mm acanaladura 10 mm
with lateral fitting con oreja lateral
??? ???
ATOMA  FIA-BOSTON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9707008

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 80 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 80 mm
foro interno ø 18 mm - scanalatura 8 mm Innenloch ø 18 mm - Rille 8 mm
per AFFETTATRICE BF350CE für AUFSCHNITTMASCHINE BF350CE
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC  ø 80 mm EXCÉNTRICO EN PLÁSTICO ø 80 mm
internal hole ø 18 mm - grooving 8 mm agujero interior ø 18 mm - ranura 8 mm
for SLICER BF350CE para CORTADORA BF350CE
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005017

ECCENTRICO CELME IN ALLUMINIO ø 48 mm. EXZENTER AUS ALUMINIUM ø 48 mm  CELME
foro interno ø 12 mm. ø Innenloch 12 mm
scanalatura 5 mm. Rille 5 mm
per 220 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 220
??? ???

ALUMINIUM ECCENTRIC CELME ø 48 mm EXCENTRICA CELME EN ALUMINIO ø 48 mm
internal hole ø 12 mm foro interior ø 12 mm
groove 5 mm acanaladura 5 mm
for 220 para 220
??? ???
CELME  
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9005025

ECCENTRICO CELME VPR-GPR EXZENTER CELME VPR-GPR
ø esterno 76 mm Außendurchmesser 76 mm
ø foro centrale 14 mm Mittellochdurchmesser 14 mm
scanalatura 8,5 mm Rille 8,5 mm
con tacca esterna per blocco mit externer Kerbe für Gruppe
??? ???

CELME VPR-GPR ECCENTRIC EXCENTRICA CELME VPR-GPR
ø external 76 mm ø exterior 76 mm
ø central hole 14 mm ø agujero central 14 mm
grooving 8.5 mm acanaladura 8,5 mm
with locking external notch con muesca exterior para bloque
??? ???
CELME  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005011

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 56 mm. EXZENTER AUS KUNSTSTOFF ø 56 mm
foro interno ø 12 mm. ø Innenloch 12 mm
scanalatura 6 mm. Rille 6 mm
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 56 mm EXCENTRICA EN PLÁSTICO ø 56 mm
internal hole ø 12 mm foro interior ø 12 mm
groove 6 mm acanaladura 6 mm
??? ???
ESSEDUE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9707009

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 87 mm EXZENTER AUS KUNSTSTOFF ø 87 mm
foro interno ø 14 mm - scanalatura 8 mm Innenloch ø 14 mm - Rille 8 mm
per AFFETTATRICE 350S-370S für AUFSCHNITTMASCHINE 350S-370S
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 87 mm EXCÉNTRICO DE PLÁSTICO ø 87 mm
internal hole ø 14 mm - groove 8 mm agujero interior ø 14 mm - ranura 8 mm
for SLICER 350S-370S para CORTADORA 350S-370S
??? ???
GENERAL MACHINE  

9707012

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 90 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 90 mm
foro interno 14 mm - scanalatura 8 mm Innenloch 14 mm - Rille 8 mm
per AFFETTATRICE ASE370 für AUFSCHNITTMASCHINE ASE370
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 90 mm EXCÉNTRICA EN PLÁSTICO ø 90 mm
internal hole 14 mm - groove 8 mm agujero interior 14 mm - acanaladura 8 mm
for SLICER ASE370 para CORTADORA ASE370
??? ???
GENERAL MACHINE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005014

ECCENTRICO IN ALLUMINIO ø 72 mm. EXZENTER AUS ALUMINIUM ø 72 mm
foro interno ø 12 mm. ø Innenloch 12 mm
??? ???

ALUMINIUM ECCENTRIC ø 72 mm EXCENTRICA EN ALUMINIO ø 72 mm
internal hole ø 12 mm foro interior ø 12 mm
??? ???
KOLOSSAL  

9005019

ECCENTRICO KOLOSSAL ø 80 mm. EXZENTER KOLOSSAL ø 80 mm
foro interno ø 12 mm. - scanalatura 8 mm. ø Innenloch 12 mm - Rille 8 mm
per KOLOSSAL 250V-350I-380I für AUFSCHNITTMASCHINE KOLOSSAL 250V-350I-380I
??? ???

ECCENTRIC KOLOSSAL ø 80 mm EXCENTRICA KOLOSSAL ø 80 mm
internal hole ø 12 mm - groove 8 mm foro interior ø 12 mm - acanaladura 8 mm
for KOLOSSAL 250V-350I-380I para KOLOSSAL 250V-350I-380I
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005008

ECCENTRICO IN PLASTICA EXZENTER AUS KUNSSTOFF
foro interno ø 14 mm - scanalatura 9 mm ø Innenloch 14 mm - Rille 9 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

ECCENTRIC IN PLASTIC EXCENTRICA EN PLASTICO
internal hole ø 14 mm - groove 9 mm foro interior ø 14 mm - acanaladura 9 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
MARWEL  REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9707101

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 85 mm. EXZENTER AUS KUNSTSTOFF ø 85 mm.
foro interno ø 18 mm. Inneres Loch ø 18 mm
per NOAW 370G für NOAW 370G
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 85 mm. EXCENTRICA EN PLÁSTICO ø 85 mm
internal hole ø 18 mm foro interior ø 18 mm
for NOAW 370G para NOAW 370G
??? ???
NOAW  

9707013

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 85 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 85 mm
foro interno ø 18 mm - scanalatura 8 mm Innenloch ø 18 mm - Rille 8 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 85 mm EXCÉNTRICA EN PLÁSTICO ø 85 mm
internal hole ø 18 mm - groove 8 mm agujero interior ø 18 mm - acanaladura 8 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005036

ECCENTRICO IN ALLUMINIO ø 75 mm EXZENTRIKER AUS ALUMINIUM ø 75 mm
foro interno ø 8 mm - scanalatura 8 mm Innenloch ø 8 mm - Rille 8 mm
??? ???

ALUMINIUM ECCENTRIC EXCENTRICO DE ALUMINIO ø 75 mm
internal hole ø 8 mm - grooving 8 mm agujero interior ø 8 mm - ranura 8 mm
??? ???
OBERWERK  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9707005

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 85 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 85 mm
foro interno ø 18 mm - scanalatura 8 mm Innenloch ø 18 mm - Rille 8 mm
per AUTOMATICA 350CE für AUTOMATICA 350CE
per SELCE 350CE-370CE für SELCE 350CE-370CE
per QUARZO 250-250UL-275-300 für QUARZO 250-250UL-275-300
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 85 mm EXCÉNTRICO DE PLÁSTICO ø 85 mm
internal hole ø 18 mm - grooving 8 mm agujero interior ø 18 mm - ranura 8 mm
for AUTOMATICA 350CE para AUTOMATICA 350CE
for SELCE 350CE-370CE para SELCE 350CE-370CE
for QUARZO 250-250UL-275-300 para CUARZO 250-250UL-275-300
??? ???
OMS  SIRMAN  19563512

9707010

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 85 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 85 mm
foro interno 18 mm - scanalatura 8 mm Innenloch 18 mm - Rille 8 mm
per AFFETTATRICE CE für AUFSCHNITTMASCHINE CE
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 85 mm EXCÉNTRICA EN PLÁSTICO ø 85 mm
internal hole 18 mm - groove 8 mm agujero interior 18 mm - acanaladura 8 mm
for SLICER CE para CORTADORA CE
??? ???
OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9707011

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 56 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 56 mm
foro interno ø 12 mm - scanalatura 6,5 mm Innenloch ø 12 mm - Rille 6,5 mm
per AFFETTATRICE 220-250-275 für AUFSCHNITTMASCHINE 220-250-275
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 56 mm EXCÉNTRICA EN PLÁSTICO ø 56 mm
internal hole ø 12 mm - groove 6,5 mm agujero interior ø 12 mm - acanaladura 6,5 mm
for SLICER 220-250-275 para CORTADORA 220-250-275
??? ???
RGV  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005007

ECCENTRICO IN ALLUMINIO ø 75 mm. EXZENTER AUS ALUMINIUM ø 75 mm
foro interno ø 14 mm. - scanalatura 8 mm. ø Innenloch 14 mm - Rille 8 mm
??? ???

ALUMINIUM ECCENTRIC ø 75 mm EXCENTRICA EN ALUMINIO ø 75 mm
internal hole ø 14 mm - groove 8 mm foro interior ø 14 mm - acanaladura 8 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
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9005009

ECCENTRICO IN BACHELITE ø 103 mm. EXZENTER AUS BAKELIT ø 103 mm
foro interno ø 14 mm. - scanalatura 8 mm. ø Innenloch 14 mm - Rille 8 mm
??? ???

BAKELITE ECCENTRIC ø 103 mm EXCENTRICA EN BAQUELITA ø 103 mm
internal hole ø 14 mm - groove 8 mm foro interior ø 14 mm - acanaladura 8 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  

9005010

ECCENTRICO IN BACHELITE ø 74 mm. EXZENTER AUS BAKELIT ø 74 mm
foro interno ø 14 mm. - scanalatura 9 mm. ø Innenloch 14 mm - Rille 9 mm
??? ???

BAKELITE ECCENTRIC ø 74 mm EXCENTRICA EN BAQUELITA ø 74 mm
internal hole ø 14 mm - groove 9 mm foro interior ø 14 mm - acanaladura 9 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  

9707007

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 56 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 56 mm
foro interno ø 12 mm - scanalatura 6,5 mm Innenloch ø 12 mm - Rille 6,5 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 56 mm EXCÉNTRICO DE PLÁSTICO ø 56 mm
internal hole ø 12 mm - grooving 6.5 mm agujero interior ø 12 mm - ranura 6,5 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9707001

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 85 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 85 mm
foro interno 18 mm - scanalatura 8 mm Innenloch 18 mm - Rille 8 mm
per AUTOMATICA 300CE-330CE für AUTOMATICA 300CE-330CE
per GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL für GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 85 mm EXCÉNTRICO DE PLÁSTICO ø 85 mm
internal hole 18 mm - grooving 8 mm agujero interior 18 mm - ranura 8 mm
for AUTOMATICA 300CE-330CE para AUTOMATICA 300CE-330CE
for GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL para GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL
??? ???
SIRMAN  19563510

9707003

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 86 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 86 mm
foro interno ø 18 mm - scanalatura 8 mm Innenloch ø 18 mm - Rille 8 mm
per LEONARDO 300BSCE-330BSCE-300VCOCE-300VCSCE für LEONARDO 300BSCE-330BSCE-300VCOCE-300VCSCE
330VCOCE-330VCSCE 330VCOCE-330VCSCE
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 86 mm EXCÉNTRICO DE PLÁSTICO ø 86 mm
internal hole ø 18 mm - grooving 8 mm agujero interior ø 18 mm - ranura 8 mm
for LEONARDO 300BSCE-330BSCE-300VCOCE-300VCSCE para LEONARDO 300BSCE-330BSCE-300VCOCE-300VCSCE
330VCOCE-330VCSCE 330VCOCE-330VCSCE
??? ???
SIRMAN  19563552
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9707002

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 101 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 101 mm
foro interno ø 18 mm - scanalatura 12 mm Innenloch ø 18 mm - Rille 12 mm
per GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-350INGRCE für GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-350INGRCE
370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE 370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE
per LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE für LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE
350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE 350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE
385BSCE-385BSSTDCE 385BSCE-385BSSTDCE
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 101 mm EXCÉNTRICO DE PLÁSTICO ø 101 mm
internal hole ø 18 mm - grooving 12 mm agujero interior ø 18 mm - ranura 12 mm
for GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-350INGRCE para GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-350INGRCE
370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE 370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE
for LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE para LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE
350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE 350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE
385BSCE-385BSSTDCE 385BSCE-385BSSTDCE
??? ???
SIRMAN  19563554LV

9707004

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 56 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 56 mm
foro interno ø 12 mm - scanalatura 6,5 mm Innenloch ø 12 mm - Rille 6,5 mm
per MIRRA 220-220C-220CE-220CEDOM-220CCE-220CCEDOM für MIRRA 220-220C-220CE-220CEDOM-220CCE-220CCEDOM
220UL-220CUL-250-250C-250CE-250CEDOM-250CCE 220UL-220CUL-250-250C-250CE-250CEDOM-250CCE
250CCEDOM-250UL250CUL-275C-275CCE-275CCEDOM 250CCEDOM-250UL250CUL-275C-275CCE-275CCEDOM
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 56 mm EXCÉNTRICO DE PLÁSTICO ø 56 mm
internal hole ø 12 mm - grooving 6.5 mm agujero interior ø 12 mm - ranura 6,5 mm
for MIRRA 220-220C-220CE-220CEDOM-220CCE-220CCEDOM p. MIRRA 220-220C-220CE-220CEDOM-220CCE-220CCEDOM
220UL-220CUL-250-250C-250CE-250CEDOM-250CCE 220UL-220CUL-250-250C-250CE-250CEDOM-250CCE
250CCEDOM-250UL250CUL-275C-275CCE-275CCEDOM 250CCEDOM-250UL250CUL-275C-275CCE-275CCEDOM
??? ???
SIRMAN  19563505N

9707006

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 56 mm EXZENTRIKER AUS KUNSTSTOFF ø 56 mm
foro interno 12 mm - scanalatura 6,5 mm Innenloch 12 mm - Rille 6,5 mm
per MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL für MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL
per SELCE 350-350UL-370-370UL für SELCE 350-350UL-370-370UL
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 56 mm EXCÉNTRICO DE PLÁSTICO ø 56 mm
internal hole 12 mm - grooving 6.5 mm agujero interior 12 mm - ranura 6,5 mm
for MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL para MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL
for SELCE 350-350UL-370-370UL para SELCE 350-350UL-370-370UL
??? ???
SIRMAN  SM1901001

9005028

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 82 mm EXZENTER AUS KUNSTSTOFF ø 82 mm
foro interno 18 mm - scanalatura 8 mm Innenloch 18 mm - Rille 8 mm
per AGATA 250-275-300-300V-330CE-350-350CE für AGATA 250-275-300-300V-330CE-350-350CE
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 82 mm EXCENTRICA EN PLÁSTICO ø 82 mm
internal hole 18 mm - grooving 8 mm foro interior 18 mm - acanaladura 8 mm
for AGATA 250-275-300-300V-330CE-350-350CE para AGATA 250-275-300-300V-330CE-350-350CE
??? ???
SIRMAN  AVA092 EMMEPI  808984
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005012

ECCENTRICO IN PLASTICA EXZENTER AUS KUNSTSTOFF
foro interno ø 18 mm. ø Innenloch 18 mm
scanalatura 8 mm. Rille 8 mm
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC EXCENTRICA EN PLÁSTICO
internal hole ø 18 mm foro interior ø 18 mm
groove 8 mm acanaladura 8 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005013

ECCENTRICO IN PLASTICA EXZENTER AUS KUNSTSTOFF
foro interno ø 12 mm. ø Innenloch 12 mm
scanalatura 6 mm. Rille 6 mm
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC EXCENTRICA EN PLÁSTICO
internal hole ø 12 mm foro interior ø 12 mm
groove 6 mm acanaladura 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005018

ECCENTRICO UNIVERSALE ø 56 mm. EXZENTER UNIVERSAL ø 56 mm
foro interno ø 12 mm. ø Innenloch 12 mm
scanalatura 6 mm. Rille 6 mm
??? ???

UNIVERSAL ECCENTRIC ø 56 mm EXCENTRICA UNIVERSAL ø 56 mm
internal hole ø 12 mm foro interior ø 12 mm
groove 6 mm acanaladura 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9707011

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 56 mm EXZENTER AUS KUNSTSTOFF ø 56 mm.
foro interno ø 12 mm - scanalatura 6,5 mm Innenloch ø 12 mm - Rille 6,5 mm
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 56 mm. EXCENTRICA EN PLÁSTICO ø 56 mm
internal hole ø 12 mm - groove 6,5 mm foro interior ø 12 mm - acanaladura 6,5 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9707013

ECCENTRICO IN PLASTICA ø 85 mm EXZENTER AUS KUNSTSTOFF ø 85 mm.
foro interno ø 18 mm - scanalatura 8 mm Innenloch ø 18 mm - Rille 8 mm
??? ???

PLASTIC ECCENTRIC ø 85 mm. EXCENTRICA EN PLÁSTICO ø 85 mm
internal hole ø 18 mm - groove 8 mm foro interior ø 18 mm - acanaladura 8 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005501

INGRANAGGIO DOPPIO 63-16 DENTI IN NYLON DOPPEL-ZAHNRAD 63-16 ZÄHNE AUS NYLON
ø foro centrale 6 mm. ø Mittelloch 6 mm
ingranaggio 63 denti ø 68,5x13,5 mm. Zahnrad 63 Zähne ø 68,5x13,5 mm
ingranaggio 16 denti ø 25x12,5 mm. Zahnrad 16 Zähne ø 25x12,5 mm
altezza totale 35 mm. Gesamthöhe: 35 mm
per motore Ciaramella für Motor Ciaramella
??? ???

DOUBLE GEAR WITH 63-16 TEETH IN NYLON ENGRANAJE DOBLE 63-16 DIENTES EN NYLON
central hole ø 6 mm ø foro central 6 mm
gear with 63 teeth ø 68.5x13.5 mm engranaje 63 dientes ø 68,5x13,5 mm
gear with 16 teeth ø 25x12.5 mm engranaje 16 dientes ø 25x12,5 mm
overall height 35 mm altura total 35 mm
for motor Ciaramella para motor Ciaramella
??? ???
ALA 2000  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005502

INGRANAGGIO CON CUSCINETTI 46 DENTI ZAHNRAD MIT KUGELLAGERN 46 ZÄHNE
46 denti in nylon - ø foro centrale 15 mm. 46 Zähne aus Nylon - ø Mittelloch 15 mm
??? ???

46-TOOTH GEAR WITH BEARINGS ENGRANAJE CON COJINETES 46 DIENTES
46 teeth in nylon - central hole ø 15 mm 46 dientes en nylon - ø foro central 15 mm
??? ???
ALA 2000  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005503

INGRANAGGIO 31 DENTI IN TEFLON ZAHNRAD 31 ZÄHNE AUS TEFLON
ø esterno 63 mm. Außen ø 63 mm
ø interno 36 mm. Innen ø 36 mm
altezza 20 mm. Höhe: 20 mm
a 6 innesti mit 6 Anschlüssen
parastrappi ø 8 mm. Kugellagerschutz ø 8 mm
??? ???

31-TOOTH GEAR IN TEFLON ENGRANAJE 31 DIENTES EN TEFLON
external ø 63 mm ø exterior 63 mm
internal ø 36 mm ø interior 36 mm
height 20 mm altura 20 mm
with 6 joints de 6 embragues
gear protection ø 8 mm paradesgarros ø 8 mm
??? ???
ARSA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005504

INGRANAGGIO 29 DENTI IN BACHELITE ZAHNRAD 29 ZÄHNE AUS BAKELIT
ø esterno 59 mm. Außen ø 59 mm
ø interno 35 mm. Innen ø 35 mm
altezza 20 mm. Höhe: 20 mm
chiavetta 3,5x3,5 mm. Keil 3,5x3,5 mm
??? ???

29-TOOTH GEAR IN BAKELITE ENGRANAJE 29 DIENTES EN BAQUELITA
external ø 59 mm ø exterior 59 mm
internal ø 35 mm ø interior 35 mm
height 20 mm altura 20 mm
key 3.5x3.5 mm llave 3,5x3,5 mm
??? ???
ATOMA  FIA-BOSTON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005505

INGRANAGGIO 30 DENTI IN BACHELITE ZAHNRAD 30 ZÄHNE AUS BAKELIT
ø esterno 59 mm. Außen ø 59 mm
ø interno 35 mm. Innen ø 35 mm
a 5 innesti mit 5 Anschlüssen
altezza 20 mm. Höhe: 20 mm
parastrappi ø 10 mm. Kugellagerschutz ø 10 mm
??? ???

30-TOOTH GEAR IN BAKELITE ENGRANAJE 30 DIENTES EN BAQUELITA
external ø 59 mm ø exterior 59 mm
internal ø 35 mm ø interior 35 mm
with 5 joints de 5 embragues
height 20 mm altura 20 mm
gear protection ø 10 mm paradesgarros ø 10 mm
??? ???
ATOMA  FIA-BOSTON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005023

INGRANAGGIO 25 DENTI IN TEFLON ZAHNRAD 25 ZÄHNE AUS TEFLON
ø esterno 55 mm Außendurchmesser 55 mm
ø interno 32 mm Innendurchmesser 32 mm
altezza 19 mm Höhe 19 mm
per OMAS MEAT 370 del 1999 für OMAS MEAT 370 von 1999
??? ???

25-TOOTH GEAR IN TEFLON ENGRANAJE 25 DIENTES EN TEFLON
ø external 55 mm ø exterior 55 mm
ø internal 32 mm ø interior 32 mm
height 19 mm altura 19 mm
for OMAS MEAT 370 of 1999 para OMAS MEAT 370 del 1999
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005024

INGRANAGGIO 30 DENTI IN TEFLON ZAHNRAD 30 ZÄHNE AUS TEFLON
ø esterno 59 mm Außendurchmesser 59 mm
ø interno 32 mm Innendurchmesser 32 mm
altezza 19 mm Höhe 19 mm
??? ???

30-TOOTH GEAR IN TEFLON ENGRANAJE 30 DIENTES EN TEFLON
ø external 59 mm ø exterior 59 mm
ø internal 32 mm ø interior 32 mm
height 19 mm altura 19 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005508

INGRANAGGIO 50 DENTI IN BACHELITE ZAHNRAD 50 ZÄHNE AUS BAKELIT
ø esterno 70 mm. - ø interno 35 mm. Außen ø 70 mm - Innen ø 35 mm
altezza 12 mm. Höhe 12 mm
fresatura interna ø 56x1,5 mm. inneres Fräsen ø 56x1,5 mm
??? ???

50-TOOTH GEAR IN BAKELITE ENGRANAJE 50 DIENTES EN BAQUELITA
external ø 70 mm - internal ø 35 mm ø exterior 70 mm - ø interior 35 mm
height 12 mm altura 12 mm
internal milling ø 56x1.5 mm fresado interior ø 56x1,5 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005509

INGRANAGGIO 60 DENTI IN BACHELITE ZAHNRAD 60 ZÄHNE AUS BAKELIT
ø esterno 82 mm. - ø interno 35 mm. Außen ø 82 mm - Innen ø 35 mm
altezza 11 mm. Höhe 11 mm
??? ???

60-TOOTH GEAR IN BAKELITE ENGRANAJE 60 DIENTES EN BAQUELITA
external ø 82 mm - internal ø 35 mm ø exterior 82 mm - ø interior 35 mm
height 11 mm altura 11 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005510

INGRANAGGIO 31 DENTI IN NYLON ZAHNRAD 31 ZÄHNE AUS NYLON
ø esterno 63 mm. Außen ø 63 mm
ø interno 40 mm. Innen ø 40 mm
a 5 innesti mit 5 Anschlüssen
altezza 16 mm. Höhe: 16 mm
parastrappi ø 6 mm. Kugellagerschutz ø 6 mm
per AFFETTATRICE AV35 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell AV35
??? ???

31-TOOTH GEAR IN NYLON ENGRANAJE 31 DIENTES EN NYLON
external ø 63 mm ø exterior 63 mm
internal ø 40 mm ø interior 40 mm
with 5 joints de 5 embragues
height 16 mm altura 16 mm
gear protection ø 6 mm paradesgarros ø 6 mm
for SLICER model AV35 para CORTADORA AV35
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005511

INGRANAGGIO 29 DENTI IN BACHELITE ZAHNRAD 29 ZÄHNE AUS BAKELIT
ø esterno 60 mm. - ø interno 34 mm. Außen ø 60 mm - Innen ø 34 mm
altezza totale 25 mm. Gesamthöhe 25 mm
per AFFETTATRICE SE für AUFSCHNITTMASCHINE Modell SE
??? ???

29-TOOTH GEAR IN BAKELITE ENGRANAJE 29 DIENTES EN BAQUELITA
external ø 60 mm - internal ø 34 mm ø exterior 60 mm - ø interior 34 mm
overall height 25 mm altura total 25 mm
for SLICER model SE para CORTADORA SE
??? ???
BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005512

INGRANAGGIO 27 DENTI IN NYLON ZAHNRAD 27 ZÄHNE AUS NYLON
ø esterno 60 mm - ø interno 34 mm Außen ø 60 mm - Innen ø 34 mm
altezza totale 25 mm Gesamthöhe 25 mm
per AFFETTATRICE SE für AUFSCHNITTMASCHINE Modell SE
??? ???

27-TOOTH GEAR IN NYLON ENGRANAJE 27 DIENTES EN NYLON
external ø 60 mm - internal ø 34 mm ø exterior 60 mm - ø interior 34 mm
overall height 25 mm altura total 25 mm
for SLICER model SE para CORTADORA SE
??? ???
BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005525

INGRANAGGIO 31 DENTI IN NYLON ZAHNRAD 31 ZÄHNE AUS NYLON
ø esterno 64 mm. Außen ø 64 mm
ø interno 36 mm. Innen ø 36 mm
a 6 innesti mit 6 Anschlüssen
altezza 20 mm. Höhe: 20 mm
parastrappi ø 6 mm. Kugellagerschutz ø 6 mm
??? ???

31-TOOTH GEAR IN NYLON ENGRANAJE 31 DIENTES EN NYLON
external ø 64 mm ø exterior 64 mm
internal ø 36 mm ø interior 36 mm
with 6 joints de 6 embragues
height 20 mm altura 20 mm
gear protection ø 6 mm paradesgarros ø 6 mm
??? ???
GENERAL MACHINE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005513

INGRANAGGIO 31 DENTI IN TEFLON ZAHNRAD 31 ZÄHNE AUS TEFLON
ø esterno 63 mm. Außen ø 63 mm
ø interno 36 mm. Innen ø 36 mm
a 6 innesti mit 6 Anschlüssen
altezza 20 mm. Höhe: 20 mm
parastrappi ø 6 mm. Kugellagerschutz ø 6 mm
??? ???

31-TOOTH GEAR IN TEFLON ENGRANAJE 31 DIENTES EN TEFLON
external ø 63 mm ø exterior 63 mm
internal ø 36 mm ø interior 36 mm
with 6 joints de 6 embragues
height 20 mm altura 20 mm
gear protection ø 6 mm paradesgarros ø 6 mm
??? ???
KOLOSSAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005526

INGRANAGGIO 27 DENTI IN TEFLON ZAHNRAD 27 ZÄHNE AUS TEFLON
ø esterno 63 mm - ø interno 36 mm Außen ø 63 mm - Innen ø 36 mm
altezza 20 mm Höhe: 20 mm
parastrappi ø 6 mm Kugellagerschutz ø 6 mm
a 6 innesti mit 6 Anschlüssen
??? ???

27-TOOTH GEAR IN TEFLON ENGRANAJE 27 DIENTES EN TEFLON
external ø 63 mm - internal ø 36 mm ø exterior 63 mm - ø interior 36 mm
height 20 mm altura 20 mm
gear protection ø 6 mm paratirones ø 6 mm
with 6 joints de 6 acoplamientos
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005516

INGRANAGGIO 29 DENTI IN NYLON ZAHNRAD 29 ZÄHNE AUS NYLON
ø esterno 60 mm Außen ø 60 mm
ø interno 34 mm Innen ø 34 mm
altezza totale 23 mm Gesamthöhe 23 mm
??? ???

29-TOOTH GEAR IN NYLON ENGRANAJE 29 DIENTES EN NYLON
external ø 60 mm ø exterior 60 mm
internal ø 34 mm ø interior 34 mm
overall height 23 mm altura total 23 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005527

INGRANAGGIO 31 DENTI IN TEFLON ZAHNRAD 31 ZÄHNE AUS TEFLON
ø esterno 62,5 mm. Außen ø 62,5 mm
ø interno 36 mm. Innen ø 36 mm
a 6 innesti mit 6 Anschlüssen
altezza 17 mm. Höhe: 17 mm
parastrappi ø 8 mm. Kugellagerschutz ø 8 mm
??? ???

31-TOOTH GEAR IN TEFLON ENGRANAJE 31 DIENTES EN TEFLON
external ø 62.5 mm ø exterior 62,5 mm
internal ø 36 mm ø interior 36 mm
with 6 joints de 6 embragues
height 17 mm altura 17 mm
gear protection ø 8 mm paradesgarros ø 8 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005520

INGRANAGGIO COMPLETO 31 DENTI IN NYLON ZAHNRAD KOMPLETT 31 ZÄHNE AUS NYLON
ø esterno 63 mm. Außen ø 63 mm
ø interno 38 mm. Innen ø 38 mm
a 6 inserti mit 6 Anschlüssen
altezza 20 mm. Höhe: 20 mm
parastrappi ø 8 mm. Kugellagerschutz ø 8 mm
??? ???

COMPLETE 31-TOOTH GEAR IN NYLON ENGRANAJE COMPLETO 31 DIENTES EN NYLON
external ø 63 mm ø exterior 63 mm
internal ø 38 mm ø interior 38 mm
with 6 joints de 6 injertos
height 20 mm altura 20 mm
gear protection ø 8 mm paradesgarros ø 8 mm
??? ???
REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005521

INGRANAGGIO COMPLETO 35 DENTI IN NYLON ZAHNRAD KOMPLETT 35 ZÄHNE AUS NYLON
ø esterno 70 mm. Außen ø 70 mm
ø interno 36 mm. Innen ø 36 mm
a 6 inserti mit 6 Anschlüssen
altezza 20 mm. Höhe: 20 mm
parastrappi ø 8 mm. Kugellagerschutz ø 8 mm
??? ???

COMPLETE 35-TOOTH GEAR IN NYLON ENGRANAJE COMPLETO 35 DIENTES EN NYLON
external ø 70 mm ø exterior 70 mm
internal ø 36 mm ø interior 36 mm
with 6 joints de 6 injertos
height 20 mm altura 20 mm
gear protection ø 8 mm paradesgarros ø 8 mm
??? ???
REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005518

VITE SENZA FINE A 5 PRINCIPI NYLON SCHWENKE 5-GÄNGIG AUS NYLON
foro filettato ø 12 mm. Gewindeloch ø 12 mm
ø esterno 25 mm. Außen ø 25 mm
fresatura innesto 7x5 mm. Fräsen 7x5 mm
??? ???

5-THREADED WORM IN NYLON TORNILLO SINFIN 5 PRINCIPES NYLON
threaded hole ø 12 mm agujero roscado ø 12 mm
external ø 25 mm ø exterior 25 mm
joint milling 7x5 mm fresado acoplamiento 7x5 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9212023

VITE SENZA FINE SCHWENKE
ø interno 11 mm - ø esterno 27 mm Innen-ø 11 mm - Außen-ø 27 mm
??? ???

WORM SCREW TORNILLO SINFIN
internal ø 11 mm - external ø 27 mm ø interior 11 mm - ø exterior 27 mm
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9212022

VITE SENZA FINE SCHWENKE
ø interno 14 mm - ø esterno 27 mm Innen-ø 14 mm - Außen-ø 27 mm
??? ???

WORM SCREW TORNILLO SINFIN
internal ø 14 mm - external ø 27 mm ø interior 14 mm - ø exterior 27 mm
??? ???
ARSA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9010006

PARASTRAPPO ø 8 IN GOMMA AL METRO KUGELLAGERSCHUTZ GUMMI ø 8 mm METERWARE
vendita al metro lineare Meterware
??? ???

RUBBER GEAR PROTECTOR ø 8 mm PER METRE PARATIRONES ø 8 EN GOMA POR METRO
sold per meter venta por metro lineal

9010008

PARASTRAPPO ø 8x19 mm IN TEFLON KUGELLAGERSCHUTZ AUS TEFLON ø 8x19 mm
??? ???

TEFLON GEAR PROTECTOR ø 8x19 mm PARATIRONES ø 8x19 mm EN TEFLON
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9010005

PARASTRAPPO ø 6 mm IN GOMMA AL METRO KUGELLAGERSCHUTZ AUS GUMMI ø 6 mm
vendita al metro lineare Meterware
??? ???

RUBBER GEAR PROTECTOR ø 6 mm PER METRE PARATIRONES ø 6 mm EN GOMA POR METRO
sold per meter venta por metro lineal

9010007

PARASTRAPPO ø 6x19 mm IN TEFLON KUGELLAGERSCHUTZ AUS TEFLON ø 6x19 mm
??? ???

TEFLON GEAR PROTECTOR ø 6x19 mm PARATIRONES ø 6x19 mm EN TEFLON
??? ???
BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9010001

PARASTRAPPO BIZERBA KUGELLAGERSCHUTZ BIZERBA
??? ???

GEAR PROTECTION BIZERBA PARATIRONES BIZERBA
??? ???
ABM  BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9010002

PARASTRAPPO ANICINO KUGELLAGERSCHUTZ ANICINO
??? ???

GEAR PROTECTION ANICINO PARATIRONES ANICINO
??? ???
ABO  BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9010003

PARASTRAPPO COMPLETO OMAS KUGELLAGERSCHUTZ KOMPLETT OMAS
??? ???

COMPLETE GEAR PROTECTION OMAS PARATIRONES COMPLETO OMAS
??? ???
ABO  OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3319019

INTERRUTTORE BIPOLARE ROSSO 16A 250V DRUCKSCHALTER 2-POLIG ROT 16A 250V
con lampada spia mit Signallampe
max temperatura 120°C Betriebstemperatur max 120 °C
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
??? ???

RED BIPOLAR SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR ROJO 16A 250V
with indicator lamp con bombilla piloto
max temperature 120°C max temperatura 120°C
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3319011

PULSANTE BIPOLARE ROSSO 16A 250V SCHALTER 2POL. 16A 250V ROT
con lampada spia e copripulsante mit Signalleuchte und Schutzkappe
max temperatura 120°C Betriebstemperatur 120 °C
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
??? ???

RED BIPOLAR SWITCH 16A 250V PULSADOR BIPOLAR ROJO 16A 250V
with indicator lamp and switch cover con luz piloto y cubrepulsador
max temperature 120°C max temperatura 120°C
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3319088

INTERRUTTORE BIPOLARE ARANCIO 16A 250V WIPPSCHALTER  2-POLIG 250V 16A ORANGE
con lampada spia e copripulsante mit Signalleuchte und Schutzkappe
max temperatura 120°C Betriebstemperatur max. 120 °C
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
??? ???

ORANGE BIPOLAR SWITCH 250V 16A INTERRUPTOR NARANJA BIPOLAR 250V 16A
with indicator lamp and switch cover con luz piloto y cubre pulsador
max temperature 120°C max temperatura 120°C
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3319012

INTERRUTTORE BIPOLARE VERDE 16A 250V DRUCKSCHALTER  2-POLIG 16A 250V GRÜN
con lampada spia e copripulsante - serigrafia 0 - I mit Signalleuchte und Schutzkappe - Serigraphie 0 - I
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
??? ???

GREEN BIPOLAR SWITCH 250V 16A INTERRUPTOR BIPOLAR VERDE 16A 250V
with indicator lamp and switch cover - ”0 - I” symbol con bombilla piloto y cubre pulsador - serigrafía 0 - I
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3319090

INTERRUTTORE BIPOLARE VERDE 16A 250V WIPPSCHALTER 2-POLIG 250V 16A 250V GRÜN
con lampada spia e copripulsante mit Signalleuchte und Schutzkappe
max temperatura 120°C Betriebstemperatur max. 120 °C
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
??? ???

GREEN BIPOLAR SWITCH 250V 16A INTERRUPTOR BIPOLAR VERDE 16A 250V
with indicator lamp and switch cover con bombilla piloto y cubre pulsador
max temperature 120°C max temperatura 120°C
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3319154

INTERRUTTORE BIPOLARE NERO 16A 250V DRUCKSCHALTER 2-POLIG SCHWARZER 16A 250V
con copripulsante - serigrafia 0 - I mit Schutzkappe - Serigraphie 0 - 1
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
??? ???

BLACK BIPOLAR SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NEGRO 16A 250V
with switch cover - 0-I silk-screen printing con cubre pulsador - serigrafía 0 - I
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006080

INTERRUTTORE NERO CON PROTEZIONE DRUCKSCHALTER SCHWARZ MIT SCHUTZ
interruttore bipolare Druckschalter 2-polig
portata contatti argentati 16 (8)A / 250V. Schaltleistung versilbert 16 (8)A / 250V
terminale connettore 6,35x0,8 mm. Anschluss 6,35x0,8 mm
dima di foratura 22x30 mm. Einbaumaß 22x30 mm

??? ???

BLACK SWITCH WITH PROTECTION INTERRUPTOR NEGRO CON PROTECCIÓN
bipolar switch interruptor bipolar
silver plated contacts 16(8)A 250V capacidad contactos argentados 16 (8)A / 250V
lead connection 6.35x0.8 mm terminal conector 6,35x0,8 mm
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319051

INTERRUTTORE BIPOLARE BIANCO 16A 250V 2-POLIG SCHALTER WEIß 16A 250V
con lampada spia e copripulsante mit Signalleuchte und Schutzkappe
serigrafia ON - OFF Serigraphie ON-OFF
max temperatura 100°C max Temperatur 100°C
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
per AFFETTATRICE MIRRA 220-220C-220CCEDOM-220CUL für AUFSCHNITTM.MIRRA 220-220C-220CCEDOM-220CUL
220CEDOM-220UL-V220-V250-V275-250-250C-250CCEDOM 220CEDOM-220UL-V220-V250-V275-250-250C-250CCEDOM
250CUL-250CEDOM-250UL-275-275C-275CCEDOM-300 250CUL-250CEDOM-250UL-275-275C-275CCEDOM-300
per AFFETTATRICE PERLA 195-195CEDOM-220-220CEDOM für AUFSCHNITTMASCHINE PERLA 195-195CEDOM-220-220C
250-250CEDOM 250-250CEDOM
per AFFETTATRICE TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM für AUFSCHNITTM. TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM
250-250CEDOM-275-275CEDOM 250-250CEDOM-275-275CEDOM
??? ???

BIPOLAR WHITE SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR BLANCO 16A 250V
with indicator light and push-button cover con luz piloto y cubrepulsador
with ON-OFF print serigrafía ON - OFF
max temperature 100°C max temperatura 100°C
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
for SLICER MIRRA 220-220C-220CCEDOM-220CUL p. CORTADORA MIRRA 220-220C-220CCEDOM-220CUL
220CEDOM-220UL-V220-V250-V275-250-250C-250CCEDOM 220CEDOM-220UL-V220-V250-V275-250-250C-250CCEDOM
250CUL-250CEDOM-250UL-275-275C-275CCEDOM-300 250CUL-250CEDOM-250UL-275-275C-275CCEDOM-300
for SLICER PERLA 195-195CEDOM-220-220CEDOM p. CORTADORA PERLA 195-195CEDOM-220-220CEDOM
250-250CEDOM 250-250CEDOM
for SLICER TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM para CORTADORA TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM
250-250CEDOM-275-275CEDOM 250-250CEDOM-275-275CEDOM
??? ???
SIRMAN  19410102
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014050

PULSANTIERA 0-1 DRUCKKNOPF 0-1
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
1 contatto NO - 1 contatto NC 1 Kontakt NO - 1 Kontakt NC
??? ???

PUSH-BUTTON 0-1 PULSADOR 0-1
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
1 contact NO - 1 contact NC 1 contacto NO - 1 contacto NC
??? ???
ANGELO PO  32W2030 EMMEPI  809151 FIMAR  SL0891
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319024

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 0-1 16A 250V BERÜHRUNGSTAFEL 0-1 16A 250V
per AFFETTATRICE MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-275CE f/AUFSCHNITTMASCH. MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-275CE
275CCE-300CE 275CCE-300CE
??? ???

TOUCH-SENSIT.PUSH-BUTT.PANEL 0-1 16A250V BOTONERA SENSIBLE AL TACTO 0-1 16A 250V
for SLICER MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-275CE para CORTADORA MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-275CE
275CCE-300CE 275CCE-300CE
??? ???
SIRMAN  19410152
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014074

PULSANTIERA CE ”VECCHIO TIPO” OMAS TASTATUR CE ”ALTER TYP” OMAS
versione vecchio tipo fino a giugno 1998 alte Version bis Juni 1998
con cavetto a 6 fili mit kabel 6 Drahten
dimensioni 75x40 mm. Größe 75x40 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL CE ”OLD TYPE” OMAS BOTONERA CE ”VIEJO TIPO” OMAS
old version (until June 1998) versión viejo tipo hasta junio 1998
with 6-wired cable con cable de 6 hilos
dimensions 75x40 mm dimensiones 75x40 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014076

PULSANTIERA CE ”TIPO NUOVO” OMAS TASTATUR CE ”NEUER TYP” OMAS
versione nuovo tipo da giugno 1998 neue Version ab Juni 1998
con cavetto a 6 fili mit kabel 6 Drahten
dimensioni 75x40 mm. Größe 75x40 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL CE ”NEW TYPE” OMAS BOTONERA CE ”TIPO NUEVO” OMAS
new version (from June 1998 on) versión nuevo tipo desde junio 1998
with 6-wired cable con cable de 6 hilos
dimensions 75x40 mm dimensiones 75x40 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319048

PULSANTIERA OVALE DRUCKKNOPFSCHALTER OVALFÖRMIG
dimensioni 130x42x18 mm Maße 130x42x18 mm
per AFFETTATRICE AGATA 330CE-350CE für AUFSCHNITTMASCHINE AGATA 330CE-350CE
per AFFETTATRICE GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE für AUFSCHNITTM.GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
per AFFETTATRICE LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE für AUFSCHNITTM.LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE
370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE 370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE
per AFFETTATRICE SELCE 350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE SELCE 350CE-370CE
per AFFETTATRICE VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE für AUFSCHNITTM.VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
per AFFETTATRICE VCO 300CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCO 300CE
per AFFETTATRICE VCS 300CE-350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

OVAL PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA OVALADA
size 130x42x18 mm dimensiones 130x42x18 mm
for SLICER AGATA 330CE-350CE para CORTADORA AGATA 330CE-350CE
for SLICER GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE p. CORTADORA GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
for SLICER LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE para CORTADORA LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE
370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE 370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE
for SLICER SELCE 350CE-370CE para CORTADORA SELCE 350CE-370CE
for SLICER VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE para CORTADORA VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
for SLICER VCO 300CE para CORTADORA VCO 300CE
for SLICER VCS 300CE-350CE-370CE para CORTADORA VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19702036
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319049

PULSANTIERA OVALE INCLINATA DRUCKKNOPFSCHALTER SCHRÄG
dimensioni 130x42x35 mm Maße 130x42x35 mm
per AFFETTATRICE AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE für AUFSCHNITTM.AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE
370CE 370CE
per AFFETTATRICE GALILEO 350CE-350STDCE-370CE für AUFSCHNITTM.GALILEO 350CE-350STDCE-370CE
370STDCE-385CE-385STDCE 370STDCE-385CE-385STDCE
per AFFETTATRICE GEMMA 300INGRCE-330CE-350CE für AUFSCHNITTMASCHINE GEMMA 300INGRCE-330CE-350CE
per AFFETTATRICE LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE für AUFSCHNITTM.LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE
370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE 370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE
per AFFETTATRICE PALLADIO 300STDCE-330STDCE für AUFSCHNITTMASCHINE PALLADIO 300STDCE-330STDCE
350STDCE 350STDCE
per AFFETTATRICE SELCE 350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE SELCE 350CE-370CE
per AFFETTATRICE VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE für AUFSCHNITTMASCHINE VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
per AFFETTATRICE VCO 300CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCO 300CE
per AFFETTATRICE VCS 300CE-350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

SLANTED OVAL PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA OVALADA INCLINADA
size 130x42x35 mm dimensiones 130x42x35 mm
for AUTOMATIC SLICER 300CE-330CE-350CE para CORTADORA AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE
370CE 370CE
for SLICER GALILEO 350CE-350STDCE-370CE para CORTADORA GALILEO 350CE-350STDCE-370CE
370STDCE-385CE-385STDCE 370STDCE-385CE-385STDCE
for SLICER GEMMA 300INGRCE-330CE-350CE para CORTADORA GEMMA 300INGRCE-330CE-350CE
for SLICER LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE para CORTADORA LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE
370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE 370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE
for SLICER PALLADIO 300STDCE-330STDCE para CORTADORA PALLADIO 300STDCE-330STDCE
350STDCE 350STDCE
for SLICER SELCE 350CE-370CE para CORTADORA SELCE 350CE-370CE
for SLICER VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE para CORTADORA VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
for SLICER VCO 300CE para CORTADORA VCO 300CE
for SLICER VCS 300CE-350CE-370CE para CORTADORA VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19702034
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319050

PULSANTIERA OVALE INCLINATA DRUCKKNOPFSCHALTER SCHRÄG
dimensioni 130x42x35 mm Maße 130x42x35 mm
per AFFETTATRICE CANOVA 250CE-275CE-300CE für AUFSCHNITTMASCHINE CANOVA 250CE-275CE-300CE
per AFFETTATRICE GALILEO 350CE-350INGRCE-370CE für AUFSCHNITTM.GALILEO 350CE-350INGRCE-370CE
370INGRCE-385CE-385INGRCE 370INGRCE-385CE-385INGRCE
per AFFETTATRICE LEONARDO 300BSCE-300VCOCE für AUFSCHNITTMASCHINE LEONARDO 300BSCE-300VCOCE
300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE 300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE
350BS2CE-370BSCE-370BS2CE-385BSCE 350BS2CE-370BSCE-370BS2CE-385BSCE
per AFFETTATRICE PALLADIO 300CE-330CE-350CE für AUFSCHNITTMASCHINE PALLADIO 300CE-330CE-350CE
350STDCE-300INGRCE-330INGRCE 350STDCE-300INGRCE-330INGRCE
??? ???

SLANTED OVAL PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA OVALADA INCLINADA
size 130x42x35 mm dimensiones 130x42x35 mm
for SLICER CANOVA 250CE-275CE-300CE para CORTADORA CANOVA 250CE-275CE-300CE
for SLICER GALILEO 350CE-350INGRCE-370CE para CORTADORA GALILEO 350CE-350INGRCE-370CE
370INGRCE-385CE-385INGRCE 370INGRCE-385CE-385INGRCE
for SLICER LEONARDO 300BSCE-300VCOCE p. CORTADORA LEONARDO 300BSCE-300VCOCE
300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE 300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE
350BS2CE-370BSCE-370BS2CE-385BSCE 350BS2CE-370BSCE-370BS2CE-385BSCE
for SLICER PALLADIO 300CE-330CE-350CE para CORTADORA PALLADIO 300CE-330CE-350CE
350STDCE-300INGRCE-330INGRCE 350STDCE-300INGRCE-330INGRCE
??? ???
SIRMAN  19702030
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319701

PULSANTIERA CON SCHEDA OVALE TASTATUR MIT OVALER KARTE
senza inversione - dimensioni 130x41 mm ohne Wenden - Größe 130x41 mm
per AGATA 275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE für AGATA 275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
per AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE für GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
per MAINZ 250CE / per MINI 250CE für MAINZ 250CE / für MINI 250CE
per MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE für MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
per OPALE 300CE / per QUARZO 250CE-275CE-300CE für OPALE 300CE / für QUARZO 250CE-275CE-300CE
per SELCE 350CE-370CE für SELCE 350CE-370CE
per VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE für VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
per VCO 250CE-275CE-300CE für VCO 250CE-275CE-300CE
per VCS 300CE-350CE-370CE für VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

OVAL PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD BOTONERA CON PLACA OVALADA
without inversion - size 130x41 mm sin inversión
for AGATA 275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE p. AGATA 275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
for AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE para AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE para GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
for MAINZ 250CE / for MINI 250CE para MAINZ 250CE / para MINI 250CE
for MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE p. MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
for OPALE 300CE / for QUARZO 250CE-275CE-300CE p. OPALE 300CE / p. QUARZO 250CE-275CE-300CE
for SELCE 350CE-370CE para SELCE 350CE-370CE
for VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE p. VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
for VCO 250CE-275CE-300CE para VCO 250CE-275CE-300CE
for VCS 300CE-350CE-370CE para VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
EMMEPI  808937 SIRMAN  19702004
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014072

PULSANTIERA CON SCHEDA TIPO PICCOLO TASTATUR MIT PLATINE KLEIN
dimensioni 120x47 mm. Größe 120x47 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD SMALL TYPE BOTONERA CON PLACA TIPO PEQUEÑO
dimensions 120x47 mm dimensiones 120x47 mm
??? ???
EMMEPI  808612 SIRMAN  19702000
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014073

PULSANTIERA CON SCHEDA TIPO GRANDE TASTATUR MIT PLATINE GROß
dimensioni 150x55 mm. Größe 150x55 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD BIG TYPE BOTONERA CON PLACA TIPO GRANDE
dimensions 150x55 mm dimensiones 150x55 mm
??? ???
EMMEPI  808727 SIRMAN  19702002
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319054

PULSANTIERA 2 TASTI 16A 250V DRUCKKNOPFSCHALTER 2 TASTEN 16A 250V
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS 16A 250V BOTONERA 2 BOTONES 16A 250V
for SLICER para CORTADORA
??? ???
BIZERBA  OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319055

PULSANTIERA 2 TASTI 16A 250V DRUCKKNOPFSCHALTER 2 TASTEN 16A 250V
con lampada mit Lampe
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS 16A 250V BOTONERA 2 BOTONES 16A 250V
with light con luz
for SLICER para CORTADORA

OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006081

INTERRUTTORE TRIFASE 10A 380V SCHALTER 3-PHASIG 10A  380V
??? ???

THREE-PHASE SWITCH 10A 380V INTERRUPTOR TRIFASICO 10A  380V
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319711

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
interruttore bipolare 2-poliger Schalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar switch interruptor bipolar
??? ???
IDEA  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319712

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
interruttore bipolare 2-poliger Schalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar switch interruptor bipolar
??? ???
ARSA  DUE GI  FAC  IDEA  
RGV  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319713

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
interruttore bipolare 2-poliger Schalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar switch interruptor bipolar
??? ???
IDEA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319714

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
deviatore bipolare 2-poliger Wippenschalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar change-over switch desviador bipolar
??? ???
ARSA  DUE GI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319715

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
deviatore bipolare 2-poliger Wippenschalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar change-over switch desviador bipolar
??? ???
FAC  FIA-BOSTON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319716

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
deviatore bipolare 2-poliger Wippenschalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar change-over switch desviador bipolar
??? ???
ARSA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319717

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
deviatore bipolare 2-poliger Wippenschalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar change-over switch desviador bipolar
??? ???
RGV  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319718

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
deviatore bipolare 2-poliger Wippenschalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar change-over switch desviador bipolar
??? ???
GENERAL MACHINE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014060

PULSANTE BIPOLARE FUNGHETTO ROSSO NA-NC DRUCKTASTE ZWEIPOLIG ROT NO-NC
con portalampada mit Lampenfassung
dima di foratura ø 21 mm. Einbau ø 21 mm
??? ???

RED BIPOLAR PUSH BUTTON NO-NC PULSADOR BIPOLAR CÓNICO ROJO NA-NC
with lamp socket con portalámpara
mounting hole ø 21 mm plantilla de perforación ø 21 mm
??? ???
BERKEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014061

PULSANTE BIPOLARE VERDE NA-NC DRUCKTASTE ZWEIPOLIG GRÜN
con portalampada mit Lampenfassung
dima di foratura ø 21 mm. Einbau ø 21 mm
??? ???

GREEN BIPOLAR PUSH BUTTON NO-NC PULSADOR BIPOLAR VERDE NA-NC
with lamp socket con portalámpara
mounting hole ø 21 mm plantilla de perforación ø 21 mm
??? ???
BERKEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Lame affettatrici • Aufschnittmaschinenmesser
Blades slicing machines  • Cuchillas cortadoras

Klinger

LF Code No. B D F C E

9006508 195 30 3 155 No

9006509 220 25,4 4 180 No

9006510 220 40 3 180 No

9006515 250 40 3 210 No

9006517 275 25,4 4 220 No

9006518 275 40 3 218 No

9006519 275 40 3 220 No

9006520 275 40 4 218 No

9710101 275 54 4 226 No

9006521 275 57 4 220 No

9006522 296 58 4 240 No

9006523 300 40 3 245 No

9006524 300 40 3 250 No

9006525 300 40 3 254 No

9006558 300 40 4 254 Yes

9006527 300 40 4 254 No

9006559 300 57 4 254 Yes

9006528 300 57 4 254 No

9006532 330 40 3 270 No

9006533 330 40 3 280 No

9006534 330 40 4 270 No

9006560 330 57 4 270 Yes

9006535 330 57 4 270 No

9006537 350 47 4 280 No

9006539 350 57 4 280 Yes

9006538 350 57 4 280 No

9006540 350 57 4 306 No

9006542 350 58 4 282 No

9006562 370 57 4 300 Yes

9006545 370 57 4 300 No

9006563 380 57 4 310 Yes

9006546 380 57 4 310 No

9006547 385 57 4 315 No

9006548 400 57 4 330 No
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LF Code No. B D
9006500 285 19

9006501 300 25,4

9006502 319 19

9006503 330 25,4

9006504 350 25,4

9006505 370 25,4

9006506 370 25,4

9006507 370 25,4

Lame affettatrici • Aufschnittmaschinenmesser
Blades slicing machines  • Cuchillas cortadoras

LF Code No. B D F C A
9006512 250 40 3 200 190

9006529 300 40 3 250 240

9006530 300 40 3 250 245

9006526 300 40 3 254 240

9006536 330 57 4 273 265

9006541 350 57 4 285 285

LF Code No. B D F C E
9006610 300 57 4 254 No

9006611 330 57 4 270 No

9006612 350 57 4 280 No

9006615 350 57 4 280 Yes

9006613 370 57 4 300 No

LF Code No. B D F C
9006511 250 40 3 210

Klinger

Grund 
& Bunse

Klinger

Klinger



Klinger  -  Mod. C

9006508

LAMA INOX ø 195-30-3-155 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 195-30-3-155 MOD. C
B = ø esterno 195 mm. B = Außen ø 195 mm
D = ø foro centrale 30 mm. D = ø Mittelloch 30 mm
C = ø interno lama 155 mm. C = Innen ø Schneidblatt 155 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 195-30-3-155 MOD.C CUCHILLA INOX ø 195-30-3-155 MOD.C
B = external ø 195 mm B = ø exterior 195 mm
D = central hole ø 30 mm D = ø foro central 30 mm
C = blade internal ø 155 mm C = ø interior cuchilla 155 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
FAC  OMAS  RGV  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006509

LAMA INOX ø 220-25,4-4-180 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 220-25,4-4-180 MOD.C
B = ø esterno 220 mm. B = Außen ø 220 mm
D = ø foro centrale 25,4 mm. D = ø Mittelloch 25,4 mm
C = ø interno lama 180 mm. C = Innen ø Schneidblatt 180 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

ST. STEEL BLADE ø 220-25.4-4-180 MOD.C CUCHILLA INOX ø 220-25,4-4-180 MOD.C
B = external ø 220 mm B = ø exterior 220 mm
D = central hole ø 25.4 mm D = ø foro central 25,4 mm
C = blade internal ø 180 mm C = ø interior cuchilla 180 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABO  ATOMA  KLINGER  KOLOSSAL  
OMAS  VANDALL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006510

LAMA INOX ø 220-40-3-180 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 220-40-3-180 MOD. C
B = ø esterno 220 mm. B = Außen ø 220 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 180 mm. C = Innen ø Schneidblatt 180 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 220-40-3-180 MOD.C CUCHILLA INOX ø 220-40-3-180 MOD.C
B = external ø 220 mm B = ø exterior 220 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 180 mm C = ø interior cuchilla 180 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  CELME  DAMPA  ESSEDUE  
FAC  FIA-BOSTON  FIMAR  CO3910 GENERAL MACHINE  
KLINGER  LEO  NOAW  OMAS  
OMEGA  OMS  RHENINGHAUS/TECMAL  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006515

LAMA INOX ø 250-40-3-210 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 250-40-3-210 MOD. C
B = ø esterno 250 mm. B = Außen ø 250 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 210 mm. C = Innen ø Schneidblatt 210 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 250-40-3-210 MOD.C CUCHILLA INOX ø 250-40-3-210 MOD.C
B = external ø 250 mm B = ø exterior 250 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 210 mm C = ø interior cuchilla 210 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABO  CELME  FIA-BOSTON  FIMAR  CO3921
KLINGER  OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006517

LAMA INOX ø 275-25,4-4-220 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 275-25,4-4-220 MOD.C
B = ø esterno 275 mm. B = Außen ø 275 mm
D = ø foro centrale 25,4 mm. D = ø Mittelloch 25,4 mm
C = ø interno lama 220 mm. C = Innen ø Schneidblatt 220 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

ST. STEEL BLADE ø 275-25.4-4-220 MOD.C CUCHILLA INOX ø 275-25,4-4-220 MOD.C
B = external ø 275 mm B = ø exterior 275 mm
D = central hole ø 25.4 mm D = ø foro central 25,4 mm
C = blade internal ø 220 mm C = ø interior cuchilla 220 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABO  KLINGER  KOLOSSAL  LA FELSINEA  
OMAS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006518

LAMA INOX ø 275-40-3-218 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 275-40-3-218 MOD. C
B = ø esterno 275 mm. B = Außen ø 275 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 218 mm. C = Innen ø Schneidblatt 218 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 275-40-3-218 MOD.C CUCHILLA INOX ø 275-40-3-218 MOD.C
B = external ø 275 mm B = ø exterior 275 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 218 mm C = ø interior cuchilla 218 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ESSEDUE  FIMAR  CO3983 KLINGER  MARWEL  
NOAW  OBERWERK  REGINA  RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006519

LAMA INOX ø 275-40-3-220 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 275-40-3-220 MOD. C
B = ø esterno 275 mm. B = Außen ø 275 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 220 mm. C = Innen ø Schneidblatt 220 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 275-40-3-220 MOD.C CUCHILLA INOX ø 275-40-3-220 MOD.C
B = external ø 275 mm B = ø exterior 275 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 220 mm C = ø interior cuchilla 220 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
DAMPA  KLINGER  MARWEL  OMAS  
SWINFORD
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006520

LAMA INOX ø 275-40-4-218 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 275-40-4-218 MOD. C
B = ø esterno 275 mm. B = Außen ø 275 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 218 mm. C = Innen ø Schneidblatt 218 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 275-40-4-218 MOD.C CUCHILLA INOX ø 275-40-4-218 MOD.C
B = external ø 275 mm B = ø exterior 275 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 218 mm C = ø interior cuchilla 218 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  ABO  AGHETTO UNIVERSAL  GENERAL MACHINE  
KLINGER  KOLOSSAL  LARIO CURIONI  LEO  
NOAW  OBERWERK  REGINA  SIRMAN  
SWEDLHINGHAUS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9710101

LAMA INOX 275-54-4-226 MOD.C SCHNEIDBLATT AUS INOX 275-54-4-226 MOD.C
B= ø 275 mm. B = ø 275 mm
D= ø foro 54 mm. D = ø Loch 54 mm
C= ø interno lama 226 mm. C = Innen ø Schneidblatt 226 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINLESS STEEL BLADE 275-54-4-226 MOD.C CUCHILLA INOX 275-54-4-226 MOD.C
B= ø 275 mm B= ø 275 mm
D= hole ø 54 mm D= ø foro 54 mm
C= blade internal ø 226 mm C= ø interior cuchilla 226 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
BIZERBA  KLINGER  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006521

LAMA INOX ø 275-57-4-220 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 275-57-4-220 MOD. C
B = ø esterno 275 mm. B = Außen ø 275 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 220 mm. C = Innen ø Schneidblatt 220 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 275-57-4-220 MOD.C CUCHILLA INOX ø 275-57-4-220 MOD.C
B = external ø 275 mm B = ø exterior 275 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 220 mm C = ø interior cuchilla 220 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
BIZERBA  KLINGER  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006522

LAMA INOX ø 296-58-4-240 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 296-58-4-240 MOD. C
B = ø esterno 296 mm. B = Außen ø 296 mm
D = ø foro centrale 58 mm. D = ø Mittelloch 58 mm
C = ø interno lama 240 mm. C = Innen ø Schneidblatt 240 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 296-58-4-240 MOD.C CUCHILLA INOX ø 296-58-4-240 MOD.C
B = external ø 296 mm B = ø exterior 296 mm
D = central hole ø 58 mm D = ø foro central 58 mm
C = blade internal ø 240 mm C = ø interior cuchilla 240 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
BERKEL  KLINGER  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006523

LAMA INOX ø 300-40-3-245 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 300-40-3-245 MOD. C
B = ø esterno 300 mm. B = Außen ø 300 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 245 mm. C = Innen ø Schneidblatt 245 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 300-40-3-245 MOD.C CUCHILLA INOX ø 300-40-3-245 MOD.C
B = external ø 300 mm B = ø exterior 300 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 245 mm C = ø interior cuchilla 245 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
DAMPA  ESSEDUE  KLINGER  OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006524

LAMA INOX ø 300-40-3-250 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 300-40-3-250 MOD. C
B = ø esterno 300 mm. B = Außen ø 300 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 250 mm. C = Innen ø Schneidblatt 250 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 300-40-3-250 MOD.C CUCHILLA INOX ø 300-40-3-250 MOD.C
B = external ø 300 mm B = ø exterior 300 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 250 mm C = ø interior cuchilla 250 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
FAC  FIMAR  CO3922 ITALIANA MACCHI  KLINGER  
LEO  RGV  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006525

LAMA INOX ø 300-40-3-254 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 300-40-3-254 MOD. C
B = ø esterno 300 mm. B = Außen ø 300 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 254 mm. C = Innen ø Schneidblatt 254 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 300-40-3-254 MOD.C CUCHILLA INOX ø 300-40-3-254 MOD.C
B = external ø 300 mm B = ø exterior 300 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 254 mm C = ø interior cuchilla 254 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
FIA-BOSTON  GENERAL MACHINE  KLINGER  NOAW  
RHENINGHAUS/TECMAL  SWINFORD  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006558

LAMA 300-40-4-254 MOD.C FORI ESTRAZIONE SCHNEIDBLATT 300-40-4-254 MOD. C ABZIEHLÖCHER
B = ø esterno 300 mm. B = Außen ø 300 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 254 mm. C = Innen ø Schneidblatt 254 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
con fori di estrazione mit Abziehlöchern
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

BLADE 300-40-4-254 MOD.C W/EXTRACT.HOLES CUCHILL. 300-40-4-254 MOD.C FORO EXTRAC.
B = external ø 300 mm B = ø exterior 300 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 254 mm C = ø interior cuchilla 254 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
with extraction holes con taladros de extracción
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  ARSA  KLINGER  MARWEL  
OBERWERK  REGINA  SWINFORD  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006527

LAMA INOX ø 300-40-4-254 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 300-40-4-254 MOD. C
B = ø esterno 300 mm. B = Außen ø 300 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 254 mm. C = Innen ø Schneidblatt 254 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 300-40-4-254 MOD.C CUCHILLA INOX ø 300-40-4-254 MOD.C
B = external ø 300 mm B = ø exterior 300 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 254 mm C = ø interior cuchilla 254 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  ARSA  KLINGER  LINCOLN  
MARWEL  OBERWERK  REGINA  SWINFORD  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006559

LAMA 300-57-4-254 MOD.C FORI ESTRAZIONE SCHNEIDBLATT 300-57-4-254 MOD. C ABZIEHLÖCHER
B = ø esterno 300 mm. B = Außen ø 300 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 254 mm. C = Innen ø Schneidblatt 254 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
con fori di estrazione mit Abziehlöchern
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

BLADE 300-57-4-254 MOD.C W/EXTRACT.HOLES CUCHILL. 300-57-4-254 MOD.C FORO EXTRAC.
B = external ø 300 mm B = ø exterior 300 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 254 mm C = ø interior cuchilla 254 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
with extraction holes con taladros de extracción
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABO  ARSA  FIA-BOSTON  GENERAL MACHINE  
KLINGER  KOLOSSAL  LARIO CURIONI  LEO  
LINCOLN  MARWEL  NOAW  OBERWERK  
OMAS  OMEGA  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006528

LAMA INOX ø 300-57-4-254 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 300-57-4-254 MOD. C
B = ø esterno 300 mm. B = Außen ø 300 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 254 mm. C = Innen ø Schneidblatt 254 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 300-57-4-254 MOD.C CUCHILLA INOX ø 300-57-4-254 MOD.C
B = external ø 300 mm B = ø exterior 300 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 254 mm C = ø interior cuchilla 254 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABO  ARSA  FIA-BOSTON  GENERAL MACHINE  
KLINGER  KOLOSSAL  LARIO CURIONI  LEO  
LINCOLN  MARWEL  NOAW  OBERWERK  
OMAS  OMEGA  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006532

LAMA INOX ø 330-40-3-270 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 330-40-3-270 MOD. C
B = ø esterno 330 mm. B = Außen ø 330 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 270 mm. C = Innen ø Schneidblatt 270 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 330-40-3-270 MOD.C CUCHILLA INOX ø 330-40-3-270 MOD.C
B = external ø 330 mm B = ø exterior 330 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 270 mm C = ø interior cuchilla 270 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
BERKEL  FIA-BOSTON  KLINGER  LEO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006534

LAMA INOX ø 330-40-4-270 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 330-40-4-270 MOD. C
B = ø esterno 330 mm. B = Außen ø 330 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 270 mm. C = Innen ø Schneidblatt 270 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 330-40-4-270 MOD.C CUCHILLA INOX ø 330-40-4-270 MOD.C
B = external ø 330 mm B = ø exterior 330 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 270 mm C = ø interior cuchilla 270 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
KLINGER  OBERWERK  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006560

LAMA 330-57-4-270 MOD.C FORI ESTRAZIONE SCHNEIDBLATT 330-57-4-270 MOD. C ABZIEHLÖCHER
B = ø esterno 330 mm. B = Außen ø 330 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 270 mm. C = Innen ø Schneidblatt 270 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
con fori di estrazione mit Abziehlöchern
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

BLADE 330-57-4-270 MOD.C W/EXTRACT.HOLES CUCHILL. 330-57-4-270 MOD.C FORO EXTRAC.
B = external ø 330 mm B = ø exterior 330 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 270 mm C = ø interior cuchilla 270 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
with extraction holes con taladros de extracción
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  ABO  ARSA  BERKEL  
BIZERBA  DAMPA  FIA-BOSTON  GENERAL MACHINE  
ITALIANA MACCHI  KLINGER  KOLOSSAL  LEO  
LINCOLN  MARWEL  NOAW  OBERWERK  
OMAS  REGINA  RHENINGHAUS/TECMAL  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006535

LAMA INOX ø 330-57-4-270 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 330-57-4-270 MOD. C
B = ø esterno 330 mm. B = Außen ø 330 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 270 mm. C = Innen ø Schneidblatt 270 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 330-57-4-270 MOD.C CUCHILLA INOX ø 330-57-4-270 MOD.C
B = external ø 330 mm B = ø exterior 330 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 270 mm C = ø interior cuchilla 270 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  ABO  ARSA  BERKEL  
BIZERBA  DAMPA  FIA-BOSTON  GENERAL MACHINE  
ITALIANA MACCHI  KLINGER  KOLOSSAL  LEO  
LINCOLN  MARWEL  NOAW  OBERWERK  
OMAS  REGINA  RHENINGHAUS/TECMAL  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006537

LAMA INOX ø 350-47-4-280 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 350-47-4-280 MOD. C
B = ø esterno 350 mm. B = Außen ø 350 mm
D = ø foro centrale 47 mm. D = ø Mittelloch 47 mm
C = ø interno lama 280 mm. C = Innen ø Schneidblatt 280 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 350-47-4-280 MOD.C CUCHILLA INOX ø 350-47-4-280 MOD.C
B = external ø 350 mm B = ø exterior 350 mm
D = central hole ø 47 mm D = ø foro central 47 mm
C = blade internal ø 280 mm C = ø interior cuchilla 280 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
BERKEL  KLINGER  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006539

LAMA 350-57-4-280 MOD.C FORI ESTRAZIONE SCHNEIDBLATT 350-57-4-280 MOD. C ABZIEHLÖCHER
B = ø esterno 350 mm. B = Außen ø 350 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 280 mm. C = Innen ø Schneidblatt 280 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
con fori di estrazione mit Herausziehlöchern
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

BLADE 350-57-4-280 MOD.C W/EXTRACT.HOLES CUCHILL. 350-57-4-280 MOD.C FORO EXTRAC.
B = external ø 350 mm B = ø exterior 350 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 280 mm C = ø interior cuchilla 280 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
with extraction holes con taladros de extracción
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  ABO  ARSA  BERKEL  
FIA-BOSTON  GENERAL MACHINE  ITALIANA MACCHI  KLINGER  
KOLOSSAL  LEO  MARWEL  NOAW  
OBERWERK  OMAS  OMEGA  REGINA  
RHENINGHAUS/TECMAL  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006538

LAMA INOX ø 350-57-4-280 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 350-57-4-280 MOD. C
B = ø esterno 350 mm. B = Außen ø 350 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 280 mm. C = Innen ø Schneidblatt 280 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 350-57-4-280 MOD.C CUCHILLA INOX ø 350-57-4-280 MOD.C
B = external ø 350 mm B = ø exterior 350 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 280 mm C = ø interior cuchilla 280 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  ABO  ARSA  BERKEL  
FIA-BOSTON  FIMAR  CO2763 GENERAL MACHINE  ITALIANA MACCHI  
KLINGER  KOLOSSAL  LEO  MARWEL  
NOAW  OBERWERK  OMAS  OMEGA  
REGINA  RHENINGHAUS/TECMAL  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006540

LAMA INOX ø 350-57-4-306 MOD.C SCHNEIDBLATT ø 350-57-4-306 MOD.C
B = ø esterno 350 mm. B = Außen ø 350 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 306 mm. C = Innen ø Schneidblatt 306 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

BLADE ø 350-57-4-306 MOD.C CUCHILLA ø 350-57-4-306 MOD.C
B = external ø 350 mm B = ø exterior 350 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 306 mm C = ø interior cuchilla 306 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
KLINGER  KOLOSSAL  MANCONI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006542

LAMA INOX ø 350-58-4-282- MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 350-58-4-282 MOD. C
B = ø esterno 350 mm. B = Außen ø 350 mm
D = ø foro centrale 58 mm. D = ø Mittelloch 58 mm
C = ø interno lama 282 mm. C = Innen ø Schneidblatt 282 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 350-58-4-282 MOD.C CUCHILLA INOX ø 350-58-4-282- MOD.C
B = external ø 350 mm B = ø exterior 350 mm
D = central hole ø 58 mm D = ø foro central 58 mm
C = blade internal ø 282 mm C = ø interior cuchilla 282 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
BERKEL  KLINGER  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006562

LAMA 370-57-4-300 MOD.C FORI ESTRAZIONE SCHNEIDBLATT 370-57-4-300 MOD.C ABZIEHLÖCHER
B = ø esterno 370 mm. B = Außen ø 370 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 300 mm. C = Innen ø Schneidblatt 300 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
con fori di estrazione mit Abziehlöchern
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

BLADE 370-57-4-300 MOD.C W/EXTRACT.HOLES CUCHILLA 370-57-4-300 MOD.C FORO EXTRAC.
B = external ø 370 mm B = ø exterior 370 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 300 mm C = ø interior cuchilla 300 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
with extraction holes con taladros de extracción
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  ARSA  FIA-BOSTON  GENERAL MACHINE  
ITALIANA MACCHI  KLINGER  KOLOSSAL  LARIO CURIONI  
LEO  MARWEL  NOAW  OBERWERK  
OMAS  OMEGA  REGINA  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006545

LAMA INOX ø 370-57-4-300 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 370-57-4-300 MOD. C
B = ø esterno 370 mm. B = Außen ø 370 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 300 mm. C = Innen ø Schneidblatt 300 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 370-57-4-300 MOD.C CUCHILLA INOX ø 370-57-4-300 MOD.C
B = external ø 370 mm B = ø exterior 370 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 300 mm C = ø interior cuchilla 300 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  ARSA  FIA-BOSTON  GENERAL MACHINE  
ITALIANA MACCHI  KLINGER  KOLOSSAL  LARIO CURIONI  
LEO  MARWEL  NOAW  OBERWERK  
OMAS  OMEGA  REGINA  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006546

LAMA INOX ø 380-57-4-310 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 380-57-4-310 MOD. C
B = ø esterno 380 mm. B = Außen ø 380 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 310 mm. C = Innen ø Schneidblatt 310 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 380-57-4-310 MOD.C CUCHILLA INOX ø 380-57-4-310 MOD.C
B = external ø 380 mm B = ø exterior 380 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 310 mm C = ø interior cuchilla 310 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
KLINGER  KOLOSSAL  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006547

LAMA INOX ø 385-57-4-315 MOD.C INOX SCHNEIDBLATT ø 385-57-4-315 MOD. C
B = ø esterno 385 mm. B = Außen ø 385 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 315 mm. C = Innen ø Schneidblatt 315 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 385-57-4-315 MOD.C CUCHILLA INOX ø 385-57-4-315 MOD.C
B = external ø 385 mm B = ø exterior 385 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 315 mm C = ø interior cuchilla 315 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
GENERAL MACHINE  KLINGER  MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Grund & Bunse  -  Mod. C

9006610

LAMA GRUND & BUNSE ø 300-57-4-254 MOD.C SCHNEIDBLATT G. & B. ø 300-57-4-254 MOD.C
B = ø esterno 300 mm. B = Außendurchmesser 300 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = Durchmesser Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 254 mm. C = Innendurchmesser Schneidblatt 254 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

GRUND & BUNSE BLADE ø 300-57-4-254 MOD.C CUCHILL. GRUND&BUNSE ø300-57-4-254 MOD.C
B = outer ø 300 mm B = ø exterior 300 mm
D = ø central hole 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 254 mm C = ø interior cuchilla 254 mm
n°4 fixing screws tornillos de fijación n°4
100CR6 forged stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
GRUND & BUNSE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006611

LAMA GRUND & BUNSE ø 330-57-4-270 MOD.C SCHNEIDBLATT G. & B. ø 330-57-4-270 MOD. C
B = ø esterno 330 mm. B = Außendurchmesser 330 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = Durchmesser Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 270 mm. C = Innendurchmesser Schneidblatt 270 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

GRUND & BUNSE BLADE ø 330-57-4-270 MOD.C CUCHILL. GRUND&BUNSE ø330-57-4-270 MOD.C
B = outer ø 330 mm B = ø exterior 330 mm
D = ø central hole 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 270 mm C = ø interior cuchilla 270 mm
n°4 fixing screws tornillos de fijación n°4
100CR6 forged stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
GRUND & BUNSE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006612

LAMA GRUND & BUNSE ø 350-57-4-280 MOD.C SCHNEIDBLATT G. & B. ø 350-57-4-280 MOD. C
B = ø esterno 350 mm. B = Außendurchmesser 350 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = Durchmesser Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 280 mm. C = Innendurchmesser Schneidblatt 280 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

GRUND & BUNSE BLADE ø 350-57-4-280 MOD.C CUCHILL. GRUND&BUNSE ø350-57-4-280 MOD.C
B = outer ø 350 mm B = ø exterior 350 mm
D = ø central hole 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 280 mm C = ø interior cuchilla 280 mm
n°4 fixing screws tornillos de fijación n°4
100CR6 forged stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
GRUND & BUNSE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006615

LAMA GRUND & BUNSE ø 350-57-4-280 MOD.C SCHNEIDBLATT G. & B. ø 350-57-4-280 MOD. C
B = ø esterno 350 mm. B = Außendurchmesser 350 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = Durchmesser Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 280 mm. C = Innendurchmesser Schneidblatt 280 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
con fori di estrazione mit Abziehlöchern
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

GRUND & BUNSE BLADE ø 350-57-4-280 MOD.C CUCHILL. GRUND&BUNSE ø350-57-4-280 MOD.C
B = outer ø 350 mm B = ø exterior 350 mm
D = ø central hole 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 280 mm C = ø interior cuchilla 280 mm
n°4 fixing screws tornillos de fijación n°4
with extraction holes con taladros de extracción
100CR6 forged stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
GRUND & BUNSE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006613

LAMA GRUND & BUNSE ø 370-57-4-300 MOD.C SCHNEIDBLATT G. & B. ø 370-57-4-300 MOD. C
B = ø esterno 370 mm. B = Außendurchmesser 370 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = Durchmesser Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 300 mm. C = Innendurchmesser Schneidblatt 300 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

GRUND & BUNSE BLADE ø 370-57-4-300 MOD.C CUCHILL. GRUND&BUNSE ø370-57-4-300 MOD.C
B = outer ø 370 mm B = ø exterior 370 mm
D = ø central hole 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 300 mm C = ø interior cuchilla 300 mm
n°4 fixing screws tornillos de fijación n°4
100CR6 forged stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
GRUND & BUNSE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Klinger  -  Mod. A

9006501

LAMA VOLANO ø 300-25,4 mm MOD.A SCHNEIDBLATT SCHWUNGGRAD ø 300-25,4 mm MOD.A
esterno ø 300 mm. Außen ø 300 mm
foro centrale ø 25,4 mm. ø Mittelloch 25,4 mm
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

WHEEL TYPE BLADE ø 300-25.4 mm MOD.A CUCHILLA VOLANTE ø 300-25,4 mm MOD.A
external ø 300 mm exterior ø 300 mm
central hole ø 25.4 mm foro central ø 25,4 mm
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
KLINGER  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006503

LAMA VOLANO ø 330-25,4 mm MOD.A SCHNEIDBLATT SCHWUNGGRAD ø 330-25,4 mm MOD.A
ø esterno 330 mm. Außen ø 330 mm
ø foro centrale 25,4 mm. ø Mittelloch 25,4 mm
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

WHEEL TYPE BLADE ø 330-25.4 mm MOD.A CUCHILLA VOLANTE ø 330-25,4 mm MOD.A
external ø 330 mm ø exterior 330 mm
central hole ø 25.4 mm ø foro central 25,4 mm
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ABM  KLINGER  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Klinger  -  Mod. E

9006511

LAMA INOX ø 250-40-3-210 MOD.E INOX SCHNEIDBLATT ø 250-40-3-210 MOD. E
B = ø esterno 250 mm. B = Außen ø 250 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 210 mm. C = Innen ø Schneidblatt 210 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 250-40-3-210 MOD.E CUCHILLA INOX ø 250-40-3-210 MOD.E
B = external ø 250 mm B = ø exterior 250 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 210 mm C = ø interior cuchilla 210 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
FAC  KLINGER  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Klinger  -  Mod. F

9006512

LAMA INOX ø 250-40-3-200-190 MOD.F INOX SCHNEIDBL. ø 250-40-3-200-190 MOD.F
B = ø esterno 250 mm. B = Außen ø 250 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 200 mm. C = Innen ø Schneidblatt 200 mm
A = ø rialzo 190 mm. A = ø Erhöhungsbasis 190 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

ST. STEEL BLADE ø 250-40-3-200-190 MOD.F CUCHILLA INOX ø 250-40-3-200-190 MOD.F
B = external ø 250 mm B = ø exterior 250 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 200 mm C = ø interior cuchilla 200 mm
A = rise ø 190 mm A = ø realce 190 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ARSA  MARWEL  NOAW  OMAS  
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006529

LAMA INOX ø 300-40-3-250-240 MOD.F INOX SCHNEIDBL. ø 300-40-3-250-240 MOD.F
B = ø esterno 300 mm. B = Außen ø 300 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 250 mm. C = Innen ø Schneidblatt 250 mm
A = ø rialzo 240 mm. A = ø Erhöhungsbasis 240 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

ST. STEEL BLADE ø 300-40-3-250-240 MOD.F CUCHILLA INOX ø 300-40-3-250-240 MOD.F
B = external ø 300 mm B = ø exterior 300 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 250 mm C = ø interior cuchilla 250 mm
A = rise ø 240 mm A = ø realce 240 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
ARSA  OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006530

LAMA INOX ø 300-40-3-250-245 MOD.F INOX SCHNEIDBL. ø 300-40-3-250-245 MOD.F
B = ø esterno 300 mm. B = Außen ø 300 mm
D = ø foro centrale 40 mm. D = ø Mittelloch 40 mm
C = ø interno lama 250 mm. C = Innen ø Schneidblatt 250 mm
A = ø rialzo 245 mm. A = ø Erhöhungsbasis 245 mm
viti di fissaggio n°3 Klemmschrauben Nr 3
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

ST. STEEL BLADE ø 300-40-3-250-245 MOD.F CUCHILLA INOX ø 300-40-3-250-245 MOD.F
B = external ø 300 mm B = ø exterior 300 mm
D = central hole ø 40 mm D = ø foro central 40 mm
C = blade internal ø 250 mm C = ø interior cuchilla 250 mm
A = rise ø 245 mm A = ø realce 245 mm
3 fixing screws tornillos de fijación n°3
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006536

LAMA INOX ø 330-57-4-273-265 MOD.F INOX SCHNEIDBL. ø 330-57-4-273-265 MOD.F
B = ø esterno 330 mm. B = Außen ø 330 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 273 mm. C = Innen ø Schneidblatt 273 mm
A = ø rialzo 265 mm. A = ø Erhöhungsbasis 265 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

ST. STEEL BLADE ø 330-57-4-273-265 MOD.F CUCHILLA INOX ø 330-57-4-273-265 MOD.F
B = external ø 330 mm B = ø exterior 330 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 273 mm C = ø interior cuchilla 273 mm
A = rise ø 265 mm A = ø realce 265 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006541

LAMA INOX ø 350-57-4-285 MOD.F INOX SCHNEIDBLATT ø 350-57-4-285 MOD. F
B = ø esterno 350 mm. B = Außen ø 350 mm
D = ø foro centrale 57 mm. D = ø Mittelloch 57 mm
C = ø interno lama 285 mm. C = Innen ø Schneidblatt 285 mm
A = ø rialzo 285 mm. A = ø Erhöhungsbasis 285 mm
viti di fissaggio n°4 Klemmschrauben Nr 4
acciaio INOX forgiato 100CR6 INOX Schmiedestahl 100CR6
??? ???

STAINL. STEEL BLADE ø 350-57-4-285 MOD.F CUCHILLA INOX ø 350-57-4-285 MOD.F
B = external ø 350 mm B = ø exterior 350 mm
D = central hole ø 57 mm D = ø foro central 57 mm
C = blade internal ø 285 mm C = ø interior cuchilla 285 mm
A = rise ø 285 mm A = ø realce 285 mm
4 fixing screws tornillos de fijación n°4
forged 100CR6 stainless steel acero INOX forjado 100CR6
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3221030

LAMPADA SPIA ROSSA 220V SIGNALLEUCHTE ROT 220V
ø testa 13 mm - ø foro 10 mm Kopf-ø 13 mm - Loch-ø 10 mm
??? ???

RED INDICATOR LIGHT 220V BOMBILLA PILOTO ROJA 220V
head ø 13 mm - hole ø 10 mm ø cabeza 13 mm - ø agujero 10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014091

LAMPADA SPIA CON FILO 24V SIGNALLAMPE MIT DRAHT 24V
??? ???

PILOT LIGHT WITH WIRE 24V BOMBILLA PILOTO CON CABLE 24V

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014092

LAMPADA RICAMBIO PER PULSANTIERA 24V ERSATZLAMPE FÜR TASTATUR 24V
innesto a baionetta Bajonettkupplung
??? ???

REPLACEMENT BULB F/PUSH-BUTTON PANEL 24V BOMBILLA RECAMBIO PARA BOTONERA 24V
bayonet joint acoplamiento de baioneta
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9221005

LAMPADA SPIA NEUTRA 220/380V SIGNALLEUCHTE NEUTRAL 220/380V
ø testa 20 mm - ø foro 10 mm Kopf-ø 20 mm - Loch-ø 10 mm
per GEMMA 300 für GEMMA 300
per QUARZO 250-275-300 für QUARZO 250-275-300
per SELCE 350-370 für SELCE 350-370
??? ???

NEUTRAL INDICATOR LIGHT 220/380V LUZ PILOTO NEUTRA 220/380V
head ø 20 mm - hole ø 10 mm ø cabeza 20 mm - ø agujero 10 mm
for GEMMA 300 para GEMMA 300
for QUARZO 250-275-300 para QUARZO 250-275-300
for SELCE 350-370 para SELCE 350-370
??? ???
SIRMAN  19410406
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014148

DISTANZIALE ø 15 mm PASSO M6 DISTANZBUCHSE ø 15 mm STEIGUNG M6
??? ???

SPACER ø 15 mm PITCH M6 DISTANCIADOR ø 15 mm PASO M6
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014149

DISTANZIALE ø 25x50 mm. PASSO M10 DISTANZBUCHSE ø 25X50 mm STEIGUNG M10
??? ???

SPACER ø 25x50 mm PITCH M10 DISTANCIADOR ø 25x50 mm PASO M10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014150

MANIGLIA CARRELLO INTERASSE FORI 114 mm. HANDGRIFF F. WAGEN ACHSENABSTAND 114 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE DISTANCE BW HOLES 114 mm MANILLA CARRETILLO DIST.EJES AGUJ. 114mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014151

MANIGLIA CARRELLO INTERASSE FORI 134 mm. HANDGRIFF F. WAGEN ACHSENABSTAND 134 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE DISTANCE BW HOLES 134 mm MANILLA CARRETILLO DIST.EJES AGUJ. 134mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014159

MANIGLIA CARRELLO 128 mm. KNEBEL FÜR WAGEN 128 mm
interasse fori di fissaggio 20 mm. Lochabstand 20 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE 128 mm MANILLA CARRETILLO 128 mm
distance between mounting holes 20 mm distancia entre ejes foros de anclaje 20 mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
??? ???
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014157

MANIGLIA SPINGIPIATTO ABO 125 mm. GRIFF FÜR SCHUBTELLER ABO 125 mm
interasse fori di fissaggio 26 mm. Achsenabstand 26 mm
filetto ø 5 mm. Gewinde ø 5 mm
??? ???

PLATE-PUSHING HANDLE ABO 125 mm MANILLA EMPUJA PLATOS ABO 125 mm
distance between mounting holes 26 mm distancia entre ejes foros de anclaje 26 mm
thread ø 5 mm roscado ø 5 mm
??? ???
ABO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014158

MANIGLIA CARRELLO CEG BF350 GRIFF FÜR WAGEN CEG BF350
??? ???

CARRIAGE HANDLE CEG BF350 MANILLA CARRETILLO CEG BF350
??? ???
CEG
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014156

MANIGLIA SPINGIPIATTO KOLOSSAL 135 mm GRIFF FÜR SCHUBTELLER KOLOSSAL 135 mm
interasse fori di fissaggio 16 mm Achsenabstand 16 mm
??? ???

PLATE-PUSHING HANDLE KOLOSSAL 135 mm MANILLA EMPUJA PLATO KOLOSSAL 135 mm
distance between mounting holes 16 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 16 mm
??? ???
KOLOSSAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014081

MANIGLIA BRACCIO PRESSAMERCE VANDAL GRIFF FÜR DRUCKARM VANDAL
tipo nuovo neues Modell
??? ???

MEAT-HOLDING ARM HANDLE MANILLA BRAZO PRENSA CARNE VANDAL
new type tipo nuevo
??? ???
VANDALL  LF-5100372 VANDALL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014145

IMPUGNATURA IN ALLUMINIO CON PROTEZIONE HANDGRIFF AUS ALLUMINIUM MIT SCHUTZ
interasse fori 16 mm. - ø filetto 6 mm. Achsenabstand 16 mm - Gewinde ø 6 mm
??? ???

ALUMINIUM HANDLE WITH PROTECTION EMPUÑADURA EN ALUMINIO CON PROTECCIÓN
distance between holes 16 mm - thread ø 6 mm distancia entre ejes foros 16 mm - ø rosca 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014146

IMPUGNATURA IN PLASTICA CON PROTEZIONE HANDGRIFF AUS KUNSTSTOFF MIT SCHUTZ
interasse fori 20 mm - ø filetto 6 mm Achsenabstand 20 mm - Gewinde ø 6 mm
??? ???

PLASTIC HANDLE WITH PROTECTION EMPUÑADURA EN PLASTICA CON PROTECCIÓN
distance between holes 20 mm - thread ø 6 mm??? distancia entre ejes foros 20 mm - ø rosca 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014147

IMPUGNATURA BRACCIO CON PROLUNGA HANDGRIFF FÜR ARM MIT VERLÄNGERUNG
ø filetto 10 mm. Gewinde ø 10 mm
??? ???

ARM HANDLE WITH EXTENSION EMPUÑADURA BRAZO CON PROLONGACIÓN
thread ø 10 mm ø rosca 10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014155

IMPUGNATURA BRACCIO HANDGRIFF FÜR ARM
ø filetto 10 mm. Gewinde ø 10 mm
??? ???

ARM HANDLE EMPUÑADURA BRAZO
thread ø 10 mm ø rosca 10 mm
??? ???
EMMEPI  808764 SIRMAN  19562904
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007449

MANOPOLA OROLOGIO ø 14x49 mm ARSA UHRKNEBEL ø 14x49 mm ARSA
??? ???

WATCH KNOB ø 14x49 mm ARSA MANDO RELOJ ø 14x49 mm ARSA
??? ???
ARSA  LF-5100127 ARSA  

9007450

MANOPOLA OROLOGIO ø 14x75 mm ARSA UHRKNEBEL ø 14x75 mm ARSA
perno ø 14x58 mm ø Achse 14x58 mm
mascherina ø 69 mm ø Standanzeiger 69 mm
numerazione in senso orario Bezifferung im Uhrzeigersinn
??? ???

TIMER KNOB ø 14x75 mm ARSA MANDO RELOJ ø 14x75 mm ARSA
shaft ø 14x58 mm perno ø 14x58 mm
bezel ø 69 mm placa ø 69 mm
clockwise numbering numeración en sentido horario
??? ???
ARSA  REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007452

MANOPOLA OROLOGIO FORO ø 12 mm. ATOMA UHRKNEBEL LOCHø 12 mm ATOMA
mascherina ø 72 mm. ø Standanzeiger 72 mm
??? ???

TIMER KNOB HOLE ø 10 mm ATOMA MANDO RELOJ FORO ø 12 mm ATOMA
bezel ø 72 mm placa ø 72 mm
??? ???
ATOMA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007005

MANOPOLA OROLOGIO BERKEL MODELLO 834 UHRKNEBEL BERKEL MODELL 834
ø interno 55 mm Innendurchmesser 55 mm
??? ???

BERKEL TIMER KNOB MODEL 834 MANDO RELOJ BERKEL MODELO 834
ø internal 55 mm ø interior 55 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007453

MANOPOLA OROLOGIO BIZERBA UHRKNEBEL BIZERBA
innesto perno a mezzaluna 12x17 mm. Anschluss Achse 12x17 mm
mascherina ø 72 mm. ø Standanzeiger 72 mm
??? ???

TIMER KNOB BIZERBA MANDO RELOJ BIZERBA
D shaft connection ø 12x17 mm acoplamiento perno de media luna 12x17 mm
bezel ø 72 mm placa ø 72 mm
??? ???
BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007500

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x45 mm UHRKNOPF ø 18x45 mm
mascherina ø 69 mm Schutzmaske ø 69 mm
??? ???

TIMER KNOB ø 18x45 mm MANDO RELOJ ø 18x45 mm
mounting frame ø 69 mm placa ø 69 mm
??? ???
CEG  

9007501

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x55 mm. UHRKNEBEL ø 18x55 mm
mascherina ø 69 mm. ø Standanzeiger 69 mm
??? ???

TIMER KNOB ø 18x55 mm MANDO RELOJ ø 18x55 mm
bezel ø 69 mm placa ø 69 mm
??? ???
CEG  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007454

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x17 mm. CELME 220 UHRKNEBEL ø 12x17 mm CELME 220
mascherina ø 55 mm. ø Standanzeiger 55 mm
??? ???

TIMER KNOB ø 12x17 mm CELME 220 MANDO RELOJ ø 12x17 mm CELME 220
bezel ø 55 mm placa ø 55 mm
??? ???
CELME  

9007455

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x31 mm. CELME 250 UHRKNEBEL ø 12x31 mm CELME 250
mascherina ø 61 mm. ø Standanzeiger 61 mm
per AFFETTATRICE 250 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 250
??? ???

TIMER KNOB ø 12x31 mm CELME 250 MANDO RELOJ ø 12x31 mm CELME 250
bezel ø 61 mm placa ø 61 mm
for SLICER 250 para CORTADORA 250
??? ???
CELME  

9241020

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x44 mm UHRDREHKNOPF ø 12x44 mm
mascherina ø 61 mm Schutzmaske ø 61 mm
per AFFETTATRICE 250-300 für AUFSCHNITTMASCHINE 250-300
??? ???

TIMER KNOB ø 12x44 mm MANDO RELOJ ø 12x44 mm
bezel ø 61 mm placa ø 61 mm
for SLICER 250-300 para CORTADORA 250-300
??? ???
CELME  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007456

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x31 mm. ESSEDUE UHRKNEBEL ø 12x31 mm ESSEDUE
mascherina ø 50 mm. ø Standanzeiger 50 mm
??? ???

TIMER KNOB ø 12x31 mm ESSEDUE MANDO RELOJ ø 12x31 mm ESSEDUE
bezel ø 50 mm placa ø 50 mm
??? ???
ESSEDUE  

9241015

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x24 mm UHRKNOPF ø 12x24 mm
mascherina ø 62 mm Schutzmaske ø 62 mm
per AFFETTATRICE 300V für AUFSCHNITTMASCHINE 300V
??? ???

TIMER KNOB ø 12x24 mm MANDO RELOJ ø 12x24 mm
mounting frame ø 62 mm embellecedor ø 62 mm
for SLICER 300V para CORTADORA 300V
??? ???
ESSEDUE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007502

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x70 mm. UHRKNEBEL ø 18x70 mm
mascherina ø 69 mm. ø Standanzeiger 69 mm
??? ???

TIMER KNOB ø 18x70 mm MANDO RELOJ ø 18x70 mm
bezel ø 69 mm placa ø 69 mm
??? ???
FAC  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9241018

MANOPOLA OROLOGIO ø 14x94 mm UHRDREHKNOPF ø 14x94 mm
mascherina ø 68 mm Schutzmaske ø 68 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

TIMER KNOB ø 14x94 mm MANDO RELOJ ø 14x94 mm
mounting frame ø 68 mm embellecedor ø 68 mm
for SLICER para CORTADORA 

GENERAL MACHINE 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007459

MANOPOLA OROLOGIO ø 15x95 mm. UHRKNEBEL ø 15x95 mm
mascherina ø 69 mm. ø Standanzeiger 69 mm
??? ???

TIMER KNOB ø 15x95 mm MANDO RELOJ ø 15x95 mm
bezel ø 69 mm placa ø 69 mm
??? ???
JRONWEED  LEO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007460

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x82 mm. UHRKNEBEL ø 12x82 mm
mascherina ø 55 mm. ø Standanzeiger 55 mm
per AFFETTATRICE 330 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 330
??? ???

TIMER KNOB ø 12x82 mm MANDO RELOJ ø 12x82 mm
bezel ø 55 mm placa ø 55 mm
for SLICER model 330 para CORTADORA 330
??? ???
JRONWEED  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007457

MANOPOLA OROLOGIO ø 17x20 mm. KOLOSSAL UHRKNEBEL ø 17x20 mm KOLOSSAL
perno ø 17x20 mm. ø Achse 17x20 mm
perno ø 12x22 mm. ø Achse 12x22 mm
mascherina ø 69 mm. ø Schutzmaske 69 mm
??? ???

TIMER KNOB ø 17x20 mm KOLOSSAL MANDO RELOJ ø 17x20 mm KOLOSSAL
shaft ø 17x20 mm perno ø 17x20 mm
shaft ø 12x22 mm perno ø 12x22 mm
bezel ø 69 mm placa ø 69 mm
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9241013

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x52 mm UHRKNOPF ø 12x52 mm
mascherina ø 94 mm Schutzmaske ø 94 mm
per MARWEL für MARWEL
??? ???

TIMER KNOB ø 12x52 mm MANDO RELOJ ø 12x52 mm
mounting frame ø 94 mm embellecedor ø 94 mm
for MARWEL para MARWEL
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007510

MANOPOLA CARRELLO CON BLOCCO NOAW KNEBEL FÜR WAGEN MIT SPERRE NOAW
bloccaggio ø 14 mm. ø Sperrbolzen 14 mm
zampa di bloccaggio ø 32 mm. ø Sperrfuß 32 mm
per AFFETTATRICE CE für AUFSCHNITTMASCHINE Modell CE
??? ???

KNOB FOR CARRIAGE WITH LOCK NOAW MANDO CARRETILLO CON BLOQUE NOAW
lock ø 14 mm bloqueo ø 14 mm
locking leg ø 32 mm pata bloque ø 32 mm
for SLICER model CE para CORTADORA CE
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007512

MANOPOLA CARRELLO CON BLOCCO NOAW KNEBEL FÜR WAGEN MIT SPERRE NOAW
ø bussola di innesto 38x38 mm. Buchse ø 38x38 mm
??? ???

KNOB FOR CARRIAGE WITH LOCK NOAW MANDO CARRETILLO CON BLOQUE NOAW
bushing ø 38x38 mm ø cojinete de acoplamiento 38x38 mm
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007504

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x250 mm UHRKNEBEL ø 18x250 mm
mascherina ø 69 mm. ø Standanzeiger 69 mm
per AFFETTATRICE VX380 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell VX380
??? ???

TIMER KNOB ø 18x250 mm MANDO RELOJ ø 18x250 mm
bezel ø 69 mm placa ø 69 mm
for SLICER model VX380 para CORTADORA VX380
??? ???
OMEGA  

9007508

MANOPOLA CARRELLO ø 66 mm. M10 KNEBEL FÜR WAGEN ø 66 mm M10
senza perno ohne Achse
??? ???

KNOB FOR CARRIAGE ø 66 mm THREAD M10 MANDO CARRETILLO ø 66 mm M10
without shaft sin perno
??? ???
OMEGA  SIRMAN  19562802

9007509

MANOPOLA CARRELLO ø 66 mm. M12 KNEBEL FÜR WAGEN ø 66 mm M12
senza perno ohne Achse
??? ???

KNOB FOR CARRIAGE ø 66 mm THREAD M12 MANDO CARRETILLO ø 66 mm M12
without shaft sin perno
??? ???
OMEGA  

9241701

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x58 mm. KNEBEL FÜR UHR ø 18x58 mm
mascherina ø 69 mm. Standanzeiger ø 69 mm
per OMEGA DM370 für OMEGA DM370
??? ???

TIMER KNOB ø 18x58 mm MANDO RELOJ ø 18x58 mm
bezel ø 69 mm placa ø 69 mm
for OMEGA DM370 para OMEGA DM370
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007505

MANOPOLA OROLOGIO ø 14x55 mm. UHRKNEBEL ø 14x55 mm
mascherina ø 70 mm. ø Standanzeiger 70 mm
per AFFETTATRICE BETA - MONDIAL für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle BETA - MONDIAL
??? ???

TIMER KNOB ø 14x55 mm MANDO RELOJ ø 14x55 mm
bezel ø 70 mm placa ø 70 mm
for SLICER models BETA - MONDIAL para CORTADORA BETA - MONDIAL
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  

9241014

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x54 mm UHRKNOPF ø 12x54 mm
mascherina ø 50 mm Schutzmaske ø 50 mm
per AFFETTATRICE PRIMA 250-300 für AUFSCHNITTMASCHINE PRIMA 250-300
??? ???

TIMER KNOB ø 12x54 mm MANDO RELOJ ø 12x54 mm
mounting frame ø 50 mm embellecedor ø 50 mm
for SLICER PRIMA 250-300 para CORTADORA PRIMA 250-300
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007007

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x28 mm SAMMIC DREHKNOPF FÜR UHR ø 12x28 mm SAMMIC
mascherina ø 50 mm - con eccentrico Abdeckung ø 50 mm - con mit Excenter
per AFFETTATRICE GC200 für AUFSCHNITTMASCHINE GC200
??? ???

CLOCK KNOB ø 12x28 mm SAMMIC MANDO RELOJ ø 12x28 mm SAMMIC
plate ø 50 mm - with eccentric embellecedor ø 50 mm - con excéntrico
for SLICER GC200 para CORTADORA GC200
??? ???
SAMMIC  6052612

9007008

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x30 mm SAMMIC DREHKNOPF FÜR UHR ø 12x30 mm SAMMIC
mascherina ø 62 mm - con eccentrico Abdeckung ø 62 mm - con mit Excenter
per AFFETTATRICE GC250-GC275 für AUFSCHNITTMASCHINE GC250-GC275
??? ???

CLOCK KNOB ø 12x30 mm SAMMIC MANDO RELOJ ø 12x30 mm SAMMIC
plate ø 62 mm - with eccentric embellecedor ø 62 mm - con excéntrico
for SLICER GC250-GC275 para CORTADORA GC250-GC275
??? ???
SAMMIC  6052614

9007009

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x23 mm SAMMIC DREHKNOPF FÜR UHR ø 12x23 mm SAMMIC
mascherina ø 62 mm - con eccentrico Abdeckung ø 62 mm - con mit Excenter
per AFFETTATRICE GC300 für AUFSCHNITTMASCHINE GC300
??? ???

CLOCK KNOB ø 12x23 mm SAMMIC MANDO RELOJ ø 12x23 mm SAMMIC
plate ø 62 mm - with eccentric embellecedor ø 62 mm - con excéntrico
for SLICER GC300 para CORTADORA GC300
??? ???
SAMMIC  6052613
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007500

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x45 mm UHRKNOPF ø 18x45 mm
mascherina ø 69 mm Schutzmaske ø 69 mm
per SIRMAN AGATA 250-275-300-300V-330CE-350-350CE für SIRMAN AGATA 250-275-300-300V-330CE-350-350CE
??? ???

TIMER KNOB ø 18x45 mm MANDO RELOJ ø 18x45 mm
mounting frame ø 69 mm placa ø 69 mm
for SIRMAN AGATA 250-275-300-300V-330CE-350-350CE para SIRMAN AGATA 250-275-300-300V-330CE-350-350CE
??? ???
SIRMAN  AVA102

9241002

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x32 mm DREHKNOPF FÜR UHR ø 12x32 mm
mascherina ø 59 mm Schutzmaske ø 59 mm
per GEMMA 300 für GEMMA 300
per MIRRA 220-220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE für MIRRA 220-220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE
220CEDOM-220UL-250-250C-250CCE-250CCEDOM-250CUL 220CEDOM-220UL-250-250C-250CCE-250CCEDOM-250CUL
250CE-250CEDOM-250UL-275-275CE-275C-275CCE 250CE-250CEDOM-250UL-275-275CE-275C-275CCE
275CCEDOM-300-300UL 275CCEDOM-300-300UL
??? ???

CLOCK KNOB ø 12x32 mm MANDO RELOJ ø 12x32 mm
plate ø 59 mm embellecedor ø 59 mm
for GEMMA 300 para GEMMA 300
for MIRRA 220-220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE p. MIRRA 220-220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE
220CEDOM-220UL-250-250C-250CCE-250CCEDOM-250CUL 220CEDOM-220UL-250-250C-250CCE-250CCEDOM-250CUL
250CE-250CEDOM-250UL-275-275CE-275C-275CCE 250CE-250CEDOM-250UL-275-275CE-275C-275CCE
275CCEDOM-300-300UL 275CCEDOM-300-300UL
??? ???
SIRMAN  19562402

9241003

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x47 mm DREHKNOPF FÜR UHR ø 18x47 mm
mascherina ø 68 mm Schutzmaske ø 68 mm
per AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL-330-330CE-330UL für GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL-330-330CE-330UL
350CE-350UL 350CE-350UL
per MAINZ 250CE für MAINZ 250CE
per QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE für QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE
per SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL für SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL
per VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE für VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
per VCO 250CE-275CE-300CE für VCO 250CE-275CE-300CE
per VCS 300CE-350CE-370CE fürr VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

CLOCK KNOB ø 18x47 mm MANDO RELOJ ø 18x47 mm
plate ø 68 mm embellecedor ø 68 mm
for AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE para AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL-330-330CE-330UL p. GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL-330-330CE-330UL
350CE-350UL 350CE-350UL
for MAINZ 250CE para MAINZ 250CE
for QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE para QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE
for SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL para SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL
for VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE p. VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
for VCO 250CE-275CE-300CE para VCO 250CE-275CE-300CE
for VCS 300CE-350CE-370CE para VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19562404
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9241012

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x35 mm UHRKNOPF ø 12x35 mm
mascherina ø 55 mm Schutzmaske ø 55 mm
per PERLA 250-250CEDOM für PERLA 250-250CEDOM
??? ???

TIMER KNOB ø 12x35 mm MANDO RELOJ ø 12x35 mm
mounting frame ø 55 mm embellecedor ø 55 mm
for PERLA 250-250CEDOM para PERLA 250-250CEDOM
??? ???
SIRMAN  AMG102

9241009

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x38 mm UHRKNOPF ø 18x38 mm
mascherina ø 79 mm Schutzmaske ø 79 mm
per GALILEO 350CE-350AUTOCE-350INGRCE-370CE für GALILEO 350CE-350AUTOCE-350INGRCE-370CE
370INGRCE-385CE-385INGRCE 370INGRCE-385CE-385INGRCE
per LEONARDO 350BSCE-350BS2CE-370BSCE-370BS2CE für LEONARDO 350BSCE-350BS2CE-370BSCE-370BS2CE
385BSCE 385BSCE
??? ???

TIMER KNOB ø 18x38 mm MANDO RELOJ ø 18x38 mm
mounting frame ø 79 mm embellecedor ø 79 mm
for GALILEO 350CE-350AUTOCE-350INGRCE-370CE para GALILEO 350CE-350AUTOCE-350INGRCE-370CE
370INGRCE-385CE-385INGRCE 370INGRCE-385CE-385INGRCE
for LEONARDO 350BSCE-350BS2CE-370BSCE-370BS2CE para LEONARDO 350BSCE-350BS2CE-370BSCE-370BS2CE
385BSCE 385BSCE
??? ???
SIRMAN  19522600

9241008

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x36 mm UHRKNOPF ø 18x36 mm
mascherina ø 69 mm Schutzmaske ø 69 mm
per CANOVA 250CE-275CE-300CE für CANOVA 250CE-275CE-300CE
per GEMMA 350CE für GEMMA 350CE
per LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330BSCE für LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330BSCE
330VCOCE-330VCSCE 330VCOCE-330VCSCE
per PALLADIO 300CE-330CE-350CE-300INGRCE-330INGRCE für PALLADIO 300CE-330CE-350CE-300INGRCE-330INGRCE
??? ???

TIMER KNOB ø 18x36 mm MANDO RELOJ ø 18x36 mm
mounting frame ø 69 mm embellecedor ø 69 mm
for CANOVA 250CE-275CE-300CE para CANOVA 250CE-275CE-300CE
for GEMMA 350CE para GEMMA 350CE
for LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330BSCE para LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330BSCE
330VCOCE-330VCSCE 330VCOCE-330VCSCE
for PALLADIO 300CE-330CE-350CE-300INGRCE-330INGRCE p. PALLADIO 300CE-330CE-350CE-300INGRCE-330INGRCE
??? ???
SIRMAN  19522605

9241019

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x45 mm UHRDREHKNOPF ø 18x45 mm
mascherina ø 68 mm Schutzmaske ø 68 mm
per AFFETTATRICE GIADA 300 für AUFSCHNITTMASCHINE GIADA 300
??? ???

TIMER KNOB ø 18x45 mm MANDO RELOJ ø 18x45 mm
mounting frame ø 68 mm embellecedor ø 68 mm
for SLICER GIADA 300 para CORTADORA GIADA 300
??? ???
SIRMAN 
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9241010

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x41 mm UHRKNOPF ø 18x41 mm
mascherina ø 68 mm Schutzmaske ø 68 mm
per GALILEO 350STDCE-370STDCE-385STDCE für GALILEO 350STDCE-370STDCE-385STDCE
per LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE-370BSSTDCE für LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE-370BSSTDCE
370VCSTDCE-385BSSTDCE 370VCSTDCE-385BSSTDCE
per PALLADIO 300STDCE-330STDCE-350STDCE für PALLADIO 300STDCE-330STDCE-350STDCE
??? ???

TIMER KNOB ø 18x41 mm MANDO RELOJ ø 18x41 mm
mounting frame ø 68 mm embellecedor ø 68 mm
for GALILEO 350STDCE-370STDCE-385STDCE para GALILEO 350STDCE-370STDCE-385STDCE
for LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE-370BSSTDCE p. LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE-370BSSTDCE
370VCSTDCE-385BSSTDCE 370VCSTDCE-385BSSTDCE
for PALLADIO 300STDCE-330STDCE-350STDCE para PALLADIO 300STDCE-330STDCE-350STDCE
??? ???
SIRMAN  19564033

9241011

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x31 mm UHRKNOPF ø 12x31 mm
mascherina ø 47 mm Schutzmaske ø 47 mm
per PERLA 195-195CEDOM für PERLA 195-195CEDOM
per TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-250CEDOM für TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-250CEDOM
250CCEDOM-275-275CEDOM 250CCEDOM-275-275CEDOM
??? ???

TIMER KNOB ø 12x31 mm MANDO RELOJ ø 12x31 mm
mounting frame ø 47 mm embellecedor ø 47 mm
for PERLA 195-195CEDOM para PERLA 195-195CEDOM
for TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-250CEDOM p. TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-250CEDOM
250CCEDOM-275-275CEDOM 250CCEDOM-275-275CEDOM
??? ???
SIRMAN  AMA102
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007461

MANOPOLA OROLOGIO ø 12x67 mm. UHRKNEBEL ø 12x67 mm
mascherina ø 52 mm. ø Standanzeiger 52 mm
??? ???

TIMER KNOB ø 12x67 mm MANDO RELOJ ø 12x67 mm
bezel ø 52 mm placa ø 52 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007462

MANOPOLA OROLOGIO ø 18x95 mm. UHRKNEBEL ø 18x95 mm
mascherina ø 68 mm. ø Standanzeiger 68 mm
??? ???

TIMER KNOB ø 18x95 mm MANDO RELOJ ø 18x95 mm
bezel ø 68 mm placa ø 68 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007002

MASCHERINA OROLOGIO NT ø 69 mm. STANDANZEIGER FÜR UHR NT ø 69 mm
??? ???

TIMER BEZEL NT ø 69 mm EMBELLECEDOR RELOJ NT ø 69 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007000

MASCHERINA OROLOGIO BIZERBA STANDANZEIGER FÜR UHR BIZERBA
ø superiore 72 mm. ø oben 72 mm
ø inferiore 58 mm. ø unten 58 mm
foro centrale 35 mm. Mittelloch 35 mm
altezza 16 mm. Höhe 16 mm
??? ???

TIMER BEZEL BIZERBA EMBELLECEDOR RELOJ BIZERBA
upper ø 72 mm ø superior 72 mm
lower ø 58 mm ø inferior 58 mm
central hole 35 mm agujero central 35 mm
height 16 mm altura 16 mm
??? ???
BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007004

MASCHERINA OROLOGIO MARWEL STANDANZEIGER FÜR UHR MARWEL
ø superiore 94 mm ø oben 94 mm
ø inferiore 72 mm ø unten 72 mm
foro centrale 65 mm Mittelloch 65 mm
altezza 20 mm Höhe 20 mm
??? ???

TIMER COVER MARWEL EMBELLECEDOR RELOJ MARWEL
upper ø 94 mm ø superior 94 mm
lower ø 72 mm ø inferior 72 mm
central hole 65 mm agujero central 65 mm
height 20 mm altura 20 mm
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007567

MANIGLIA BRACCIO ø 18x46 mm. PASSO M5 GRIFF FÜR ARM ø 18x46 mm M5
con perno mit Achse
??? ???

KNOB FOR ARM ø 18x46 mm THREAD M5 MANILLA BRAZO ø 18x46 mm PASO M5
with shaft con perno
??? ???
FAC  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007560

MANOPOLA A PERA ø 14x28 mm. PASSO M6 GRIFF ø 14x28 mm STEIGUNG M6
con perno mit Achse
??? ???

OVAL KNOB ø 14x28 mm THREAD M6 MANDO OVALADO ø 14x28 mm PASO M6
with shaft con perno
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007561

MANOPOLA A PERA ø 32x83 mm. PASSO M10 GRIFF MIT ACHSE ø 32x83 mm M10
con perno mit Achse
??? ???

OVAL KNOB ø 32x83 mm THREAD M10 MANDO OVALADO ø 32x83 mm PASO M10
with shaft con perno
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007562

MANOPOLA A PERA ø 17x67 mm. PASSO M6 GRIFF STEIGUNG ø 17x67 mm M6
senza perno per affilatoio ohne Achse für Schleifstein
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

OVAL KNOB ø 17x67 mm THREAD M6 MANDO OVALADO ø 17x67 mm PASO M6
without shaft for blade sharpener sin perno para afilador
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007568

MANOPOLA A PERA PASSO M8 GRIFFSTEIGUNG M8
??? ???

OVAL KNOB PITCH M8 MANDO OVALADO PASO M8
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9241001

MANOPOLA A PERA ø 32x86 M9 DREHKNOPF ø 32x86 M9
??? ???

PEAR KNOB ø 32x86 M9 MANDO A PERA ø 32x86 M9
??? ???
SIRMAN  19562905
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007563

MANOPOLA A PERA ø 32x85 mm. PASSO M10 GRIFFSTEIGUNG ø 32x85 mm M10
senza perno ohne Achse
??? ???

OVAL KNOB ø 32x85 mm THREAD M10 MANDO OVALADO ø 32x85 mm PASO M10
with shaft sin perno
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007564

MANOPOLA A PERA ø 35x78 mm PASSO M12 GRIFF STEIGUNG ø 37x94 mm M12
senza perno ohne Achse
??? ???

OVAL KNOB ø 37x94 mm THREAD M12 MANDO OVALADO ø 35x78 mm PASO M12
with shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007565

MANOPOLA ø 32x100 mm FORO 16 mm GRIFF ø 32x100 mm LOCHø 16 mm
??? ???

KNOB ø 32x100 mm HOLE ø 16 mm MANDO ø 32x100 mm FORO 16 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007541

MANOPOLA ø 25 mm. PASSO M5 KNEBEL ø 25 mm STEIGUNG M5
con perno mit Achse
??? ???

KNOB ø 25 mm THREAD M5 MANDO ø 25 mm PASO M5
with shaft con perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007542

MANOPOLA ø 20 mm PASSO M6 KNEBEL ø 20 mm STEIGUNG M6
con perno mit Achse
??? ???

KNOB ø 20 mm THREAD M6 MANDO ø 20 mm PASO M6
with shaft con perno
??? ???
DITO ELECTROLUX  7637+9418 ZANUSSI  0D0670+0U0476
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007543

MANOPOLA ø 20 mm PASSO M6 KNEBEL ø 20 mm STEIGUNG M6
con perno Achse
??? ???

KNOB ø 20 mm THREAD M6 MANDO ø 20 mm PASO M6
with shaft perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007544

MANOPOLA ø 40 mm. PASSO M8 KNEBEL ø 40 mm STEIGUNG M8
con perno mit Achse
??? ???

KNOB ø 40 mm THREAD M8 MANDO ø 40 mm PASO M8
with shaft con perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007545

MANOPOLA PER CARRELLO ø 40 mm PASSO M10 KNEBEL FÜR WAGEN ø 40 mm STEIGUNG M10
con perno mit Achse
??? ???

KNOB FOR CARRIAGE ø 40 mm THREAD M10 MANDO PARA CARRETILLO ø 40 mm PASO M10
with shaft con perno
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007546

MANOPOLA PER CARRELLO ø 50 mm. PASSO M12 KNEBEL FÜR WAGEN ø 50 mm STEIGUNG M12
con perno mit Achse
??? ???

KNOB FOR CARRIAGE ø 50 mm THREAD M12 MANDO PARA CARRETILLO ø 50 mm PASO M12
with shaft con perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007520

MANOPOLA ø 12 mm. PASSO M4 KNEBEL ø 12 mm STEIGUNG M4
senza perno ohne Achse
??? ???

KNOB ø 12 mm THREAD M4 MANDO ø 12 mm PASO M4
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007540

MANOPOLA ø 12 mm. PASSO M4 KNEBEL ø 12 mm STEIGUNG M4
senza perno mit Achse
??? ???

KNOB ø 12 mm THREAD M4 MANDO ø 12 mm PASO M4
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007521

MANOPOLA ø 20 mm. PASSO M5 KNEBEL ø 20 mm STEIGUNG M5
senza perno ohne Achse
??? ???

KNOB ø 20 mm THREAD M5 MANDO ø 20 mm PASO M5
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007522

MANOPOLA ø 20 mm. PASSO M6 KNEBEL ø 20 mm STEIGUNG M6
senza perno ohne Achse
??? ???

KNOB ø 20 mm THREAD M6 MANDO ø 20 mm PASO M6
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007523

MANOPOLA ø 30 mm. PASSO M6 KNEBEL ø 30 mm STEIGUNG M6
senza perno ohne Achse
??? ???

KNOB ø 30 mm THREAD M6 MANDO ø 30 mm PASO M6
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007524

MANOPOLA ø 40 mm. PASSO M6 GROßKNEBEL ø 40 mm STEIGUNG M6
senza perno ohne Achse
??? ???

KNOB ø 40 mm THREAD M6 MANDO ø 40 mm PASO M6
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007526

MANOPOLA PER CARRELLO ø 50 mm. PASSO M8 KNEBEL FÜR WAGEN ø 50 mm STEIGUNG M8
senza perno ohne Achse
??? ???

KNOB FOR CARRIAGE ø 50 mm THREAD M8 MANDO PARA CARRETILLO ø 50 mm PASO M8
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007525

MANOPOLA ø 40 mm PASSO M8 KNEBEL ø 40 mm STEIGUNG M8
per CARRELLO - TIRANTE COPRILAMA für WAGEN - ZUG FÜR BLATTABDECKUNG
??? ???

KNOB ø 40 mm THREAD M8 MANDO ø 40 mm PASO M8
for CARRIAGE - BLADE COVER HOLDER para CARRETILLO - TIRANTE CUBRECUCHILLA
??? ???
SIRMAN  19562504
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007527

MANOPOLA PER CARRELLO ø 50 mm. PASSO M10 KNEBEL FÜR WAGEN ø 50 mm STEIGUNG M10
senza perno ohne Achse
??? ???

KNOB FOR CARRIAGE ø 50 mm THREAD M10 MANDO PARA CARRETILLO ø 50 mm PASO M10
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007519

MANOPOLA M12 KNEBEL STEIGUNG M12
senza perno ohne Achse
??? ???

KNOB THREAD M12 MANDO M12
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007550

MANOPOLA A SFERA ø 35x32 mm. PASSO M8 KUGELGRIFFø 35x32 mm STEIGUNG M8
senza perno ohne Achse
??? ???

ROUND KNOB ø 35x32 mm THREAD M8 MANDO ESFERA ø 35x32 mm PASO M8
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007551

MANOPOLA A SFERA ø 40x38 mm PASSO M10 KUGELGRIFF ø 40x38 mm STEIGUNG M10
senza perno ohne Achse
??? ???

ROUND KNOB ø 40x38 mm THREAD M10 MANDO ESFERA ø 40x38 mm PASO M10
without shaft sin perno
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007006

PRIGIONIERO PER MANOPOLA STIFTSCHRAUBE FÜR KNEBEL
lunghezza 30 mm Länge 30 mm
passo grande M10 Sockel groß M10
passo piccolo M8 Sockel klein M8
??? ???

STUD FOR KNOB ESPÁRRAGO PARA MANDO
length 30 mm longitud 30 mm
large thread M10 paso grande M10
small thread M8 paso pequeño M8
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9007001

MASCHERINA RIPARO VELA STANDANZEIGER FÜR SCHNEIDSEGEL
??? ???

PROTECTING COVER EMBELLECEDOR PROTECCIÓN AFILADOR
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007002

MASCHERINA OROLOGIO NT ø 69 mm. STANDANZEIGER FÜR UHR NT ø 69 mm
??? ???

TIMER BEZEL NT ø 69 mm EMBELLECEDOR RELOJ NT ø 69 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007000

MASCHERINA OROLOGIO BIZERBA STANDANZEIGER FÜR UHR BIZERBA
ø superiore 72 mm. ø oben 72 mm
ø inferiore 58 mm. ø unten 58 mm
foro centrale 35 mm. Mittelloch 35 mm
altezza 16 mm. Höhe 16 mm
??? ???

TIMER BEZEL BIZERBA EMBELLECEDOR RELOJ BIZERBA
upper ø 72 mm ø superior 72 mm
lower ø 58 mm ø inferior 58 mm
central hole 35 mm agujero central 35 mm
height 16 mm altura 16 mm
??? ???
BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007004

MASCHERINA OROLOGIO MARWEL STANDANZEIGER FÜR UHR MARWEL
ø superiore 94 mm ø oben 94 mm
ø inferiore 72 mm ø unten 72 mm
foro centrale 65 mm Mittelloch 65 mm
altezza 20 mm Höhe 20 mm
??? ???

TIMER COVER MARWEL EMBELLECEDOR RELOJ MARWEL
upper ø 94 mm ø superior 94 mm
lower ø 72 mm ø inferior 72 mm
central hole 65 mm agujero central 65 mm
height 20 mm altura 20 mm
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014018

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per AGATA 250 / per OPALE 300CE für AGATA 250 / für OPALE 300CE
per AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE
per CANOVA 250CE-275CE-300CE für CANOVA 250CE-275CE-300CE
per GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE für GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE
370STDCE-385CE-385STDCE 370STDCE-385CE-385STDCE
per GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE für GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE
per LEONARDO TUTTE LE VERSIONI / per MAINZ 250CE für LEONARDO ALLE MODELLE / für MAINZ 250CE
per MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM für MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM
220UL-250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL 220UL-250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL
275-275CE-275CCE-275CCEDOM-300-300CE 275-275CE-275CCE-275CCEDOM-300-300CE
per PALLADIO TUTTE LE VERSIONI für PALLADIO ALLE MODELLE
per PERLA 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM für PERLA 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM
per QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE für QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE
per SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL für SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL
per TOPAZ 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM für TOPAZ 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for AGATA 250 / for OPALE 300CE para AGATA 250 / para OPALE 300CE
for AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE para AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370CE
for CANOVA 250CE-275CE-300CE para CANOVA 250CE-275CE-300CE
for GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE para GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE
370STDCE-385CE-385STDCE 370STDCE-385CE-385STDCE
for GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE para GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE
for LEONARDO ALL VERSIONS / for MAINZ 250CE p. LEONARDO TODAS LAS VERSIONES / p. MAINZ 250CE
for MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM p. MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM
220UL-250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL 220UL-250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL
275-275CE-275CCE-275CCEDOM-300-300CE 275-275CE-275CCE-275CCEDOM-300-300CE
for PALLADIO ALL VERSIONS para PALLADIO TODAS LAS VERSIONES
for PERLA 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM p. PERLA 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM
for QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE p. QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE
for SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL p. SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL
for TOPAZ 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM p. TOPAZ 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM
??? ???
SIRMAN  19410201
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240034

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per AGATA 275-300-300V-330CE-350-350CE für AGATA 275-300-300V-330CE-350-350CE
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for AGATA 275-300-300V-330CE-350-350CE para AGATA 275-300-300V-330CE-350-350CE
??? ???
SIRMAN  AVA664A
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014077

MICROINTERRUTTORE BERKEL AV35-GTV28 MIKROSCHALTER BERKEL AV35-GTV28
per AFFETTATRICE AV35-GTV28 für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle AV35-GTV28
??? ???

MICROSWITCH BERKEL AV35-GTV28 MICROINTERRUPTOR BERKEL AV35-GTV28
for SLICER models AV35-GTV28 para CORTADORA AV35-GTV28
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014087

MICROINTERRUTTORE COPRILAMA MIKROSCHALTER FÜR BLATTABDECKUNG
bussola ø esterno 14 mm. Buchse Außen ø 14 mm
foro centrale ø 8,5 mm. Mittelloch ø 8,5 mm
??? ???

MICROSWITCH FOR BLADE COVER MICROINTERRUPTOR CUBRE CUCHILLA
bushing external ø 14 mm cojinete ø exterior 14 mm
central hole ø 8.5 mm agujero central ø 8,5 mm
??? ???
OBERWERK  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014088

MICROINTERRUTTORE COPRILAMA INOX MIKROSCHALTER FÜR INOX BLATTABDECKUNG
bussola ø esterno 10 mm. Buchse Außen ø 10 mm
foro centrale ø 6,2 mm. Mittelloch ø 6,2 mm
??? ???

MICROSWITCH F/STAINL. STEEL BLADE COVER MICROINTERRUPTOR CUBRE CUCHILLA INOX
bushing external ø 10 mm cojinete ø exterior 10 mm
central hole ø 6.2 mm agujero central ø 6,2 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014015

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 10x26 mm MIKROSCHALTER MIT MAGNETISCH ø 10x26 mm
lunghezza cavo 750 mm Kabellänge 750 mm
contatto NO - 0,5A 250V Anschluss NO- 0,5A 250V
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 10x26 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 10x26 mm
cable length 750 mm longitud cable 750 mm
NO contact- 0.5A 250V contacto NO - 0,5A 250V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014043

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 8x26 mm. MIKROSCHALTER MIT MAGNET ø 8x26 mm
lunghezza cavo 750 mm. - contatto NO Kabellänge 750 mm - Anschluss NO
portata contatto 0,5A  250V Schaltleistung 0,5A  250V
temperatura di esercizio -20+60°C. Betriebstemperatur -20+60°C
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 8x26 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 8x26 mm
cable length 750 mm - NO contact longitud cable 750 mm - contacto NO
contact capacity 0.5A  250V capacidad contacto 0,5A  250V
operating temperature -20+60°C temperatura de trabajo -20+60°C
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014014

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 6 mm NO MIKROSCHALTER MIT MAGNET ø 6 mm NO
lunghezza cavo 750 mm Kabellänge 750 mm
portata contatto 0,5A  250V Schaltleistung 0,5A 250V
temperatura di esercizio -20+60°C Betriebstemperatur -20+60°C
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 6 mm NO MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 6 mm NO
cable length 750 mm longitud cable 750 mm
contact capacity 0.5A  250V capacidad contacto 0,5A  250V
operating temperature -20+60°C temperatura de trabajo -20+60°C

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014013

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 4 mm. NO MIKROSCHALTER MIT MAGNET ø 4 mm NO
cilindro in ABS Zylinder aus ABS
portata contatto 0,5A  200V Kontaktleistung 0,5A  200V
temperatura di esercizio -20+60°C. Betriebstemperatur -20+60°C
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 4 mm NO MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 4 mm NO
ABS cylinder cilindro en ABS
contact capacity 0.5A  200V capacidad contacto 0,5A 200V
operating temperature -20+60°C temperatura de trabajo -20+60°C
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014016

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 0,5A 250V MIKROSCHALTER MIT MAGNET 0,5A 250V
dimensione sensore 32x13x8 mm Sensor Größe 32x13x8 mm
lunghezza cavo 750 mm - contatto NO Kabellänge 750 mm - Anschluss NO

MAGNETIC MICROSWITCH 0,5A 250V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 0,5A 250V
sensor dimensions 32x13x8 mm dimensión sensor 32x13x8 mm
cable length 750 mm - NO contact longitud cable 750 mm - contacto NO

??? ???
EMMEPI  E61110057 FAMA  FM0053 FAMA  F2066 IGF  
SIRMAN  IV5820000 ZANUSSI  083881
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9721005

MICRO RETTANGOLARE 2 CONTATTI NA/NA MIKROSCHALTER RECHTECKIG 2 KONTAKTE NO/NO
dimensione sensore 32x13x8 mm Sensor Abmessung 32x13x8 mm
lunghezza cavo 750 mm - contatto doppio NO-NO Kabellänge 750 mm - Doppelkontakt Öffner-Öffner
portata contatto 0,5A 250V Schaltleistung 0,5A  250V
temperatura di esercizio -20+60°C Betriebstemperatur: -20+60°C
??? ???

RECTANGULAR MICROSWITCH 2 CONTACTS NO/NO MICRO RECTANGULAR 2 CONTACTOS NA/NA
sensor dimensions 32x13x8 mm dimensión sensor 32x13x8 mm
cable length 750 mm - twin contact NO-NO longitud cable 750 mm - contacto doble NO-NO
contact capacity 0.5A 250V capacidad contacto 0,5A 250V
operating temperature -20+60°C temperatura de trabajo -20+60°C
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240148

MAGNETE PORTA 63x18x11 mm MAGNET FÜR TÜR  63x18x11 mm
??? ???

MAGNET FOR DOOR 63x18x11 mm IMÁN PUERTA 63x18x11 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014000

MAGNETE PER CAPOTTINA AFFILATOIO OMAS MAGNET FÜR SCHLEIFAPPARATSABDECKUNG OMAS
??? ???

MAGNET FOR BLADE SHARPENER COVER OMAS IMÁN PARA FUNDA AFILADOR OMAS

OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014010

FLANGIA OVALE CON DOPPIO MAGNETE FORO 12 FLANSCH OVAL + DOPPELMAGNET LOCH 12
foro centrale ø 12 mm. Mittelloch ø 12 mm
??? ???

OVAL FLANGE W/DOUBLE MAGNET HOLE 12 mm BRIDA OVALADA CON DOBLE MAGNETO FORO 12
central hole 12 mm foro central ø 12 mm
??? ???
REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014040

MAGNETE CILINDRICO ø 4x14 mm. MAGNET ZYLINDRISCH ø 4x14 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 4x14 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 4x14 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014001

MAGNETE CILINDRICO ø 6x13 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X13 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x13 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x13 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014002

MAGNETE CILINDRICO ø 6x20 mm. MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X20 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x20 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x20 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014003

MAGNETE CILINDRICO ø 6x30 mm. MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X30 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x30 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014004

MAGNETE CILINDRICO ø 6x45 mm. MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X45 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x45 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x45 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014005

MAGNETE CILINDRICO ø 6x60 mm. MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X60 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x60 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x60 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014011

TUBETTO CON MAGNETE ø 5x60 mm FILETTATO RÖRCHEN MIT MAGNET ø 5X60 UND GEWINDE
perno in ottone 5x60 mm Achse aus Messing 5x60 mm
filetto ø 5 mm Gewinde ø 5 mm
con magnete ø 4x11 mm mit Magnet ø 4x11 mm
??? ???

TUBE WITH MAGNET ø 5x60 mm THREADED TUBO CON MAGNETE ø 5x60 mm ROSCADO
brass shaft 5x60 mm perno de latón 5x60 mm
thread ø 5 mm rosca ø 5 mm
with magnet ø 4x11 mm con magnete ø 4x11 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014012

TUBETTO CON MAGNETE ø 6x70 mm FILETTATO RÖHRCHEN MIT MAGNET ø 6X70 UND GEWINDE
perno in ottone 6x70 mm Achse aus Messing 6x70 mm
filetto ø 6 mm Gewinde ø 6 mm
con magnete ø 4x13 mm mit Magnet ø 4x13 mm
??? ???

TUBE WITH MAGNET ø 6x70 mm THREADED TUBO CON MAGNETE ø 6x70 mm ROSCADO
brass shaft 6x70 mm perno de latón 6x70 mm
thread ø 6 mm rosca ø 6 mm
with magnet ø 4x13 mm con magnete ø 4x13 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240047

TUBETTO CON MAGNETE ø 8x70 mm FILETTATO RÖHRCHEN MIT MAGNET ø 8x70 UND GEWINDE
perno in ottone 8x70 mm Achse aus Messing 8x70 mm
filetto ø 6 mm Gewinde ø 6 mm
con magnete ø 4x13 mm mit Magnet ø 4x13 mm
??? ???

TUBE WITH MAGNET ø 8x70 mm THREADED TUBO CON MAGNETE ø 8x70 mm ROSCADO
brass shaft 8x70 mm perno de latón 8x70 mm
thread ø 6 mm rosca ø 6 mm
with magnet ø 4x13 mm con magnete ø 4x13 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014017

SUPPORTO PER MICROINTERRUTTORE MECCANICO HALTER FÜR MECHANISCHEN MIKROSCHALTER
per micro coprilama für Mikro von Blattabdeckung
??? ???

SUPPORT FOR MECHANICAL MICROSWITCH SOPORTE PARA MICROINTERRUPTOR MECÁNICO
for blade cover microswitch para micro cubre cuchilla
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014038

GHIERA PER MICRO VERDE  OMAS RING FÜR MIKROSCHALTER OMAS GRÜN
??? ???

GREEN RING NUT FOR MICROSWITCH OMAS CERCO PARA MICRO VERDE OMAS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014039

GHIERA PER MICRO ROSSA OMAS RING FÜR MIKROSCHALTER OMAS ROT
??? ???

RED RING NUT FOR MICROSWITCH OMAS CERCO PARA MICRO ROJA OMAS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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PHARMA
Olio bianco medicinale
II PHARMA è un olio bianco altamente raffinato, incolore ed insapore. Esso è conforme, per quanto concerne l'assenza di idrocarburi policiclici aromatici, alle 
norme di purezza previste dalla Farmacopea Ufficiale Italiana IX edizione e alle norme Americane F.D.A. (Food and Drug Administration). Rispondono inoltre, alle
altre Farmacopee Internazionali. II PHARMA è utilizzato nell'industria farmaceutica come materia prima per la preparazione di unguenti, compresse, emolienti,
ecc; e nell' industria cosmetica per i prodotti di bellezza. II suo impiego è esteso anche all'industria alimentare per la lubrificazione di organi e macchinari che
operano a contatto con gli alimenti, ovvero per usi di tipo ecologico, per la brillatura del riso o la tostatura del caffe. Si raccomanda, data la sua particolare
natura, di immagazzinare il PHARMA al coperto, a temperature non superiori ai 60°C, e in ambienti non esposti al calore ed ai raggi del sole o soggetti al gelo.

CARATTERISTICHE MEDIE INDICATIVE

Massa volumica a 15°C Kg/dm3 0,848 Viscosità a 40°C mm2/S 15
Viscosità a 20°C mm2/S 34 Viscosità a 20°C cPs 27
P.to infiammabilità COC °C 184 P.to scorrimento COC °C -9
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

PHARMA
White medicinal oil
The PHARMA oil is highly refined, white, colorless and tasteless. Due to the absence of polycyclic aromatic hydrocarbons, it complies with the purity regulations,
as provided for by the Italian Official Pharmacopoeia – IXth edition, and by the American F.D.A. (Food and Drug Administration). regulations. It complies also with
the provisions of International Pharmacopeias. PHARMA is used by the pharmaceutical industry as starting material for the preparation of ointments, tabs,
emollients, etc., and by the cosmetic industry for beauty products. It is also used by the food industry for the lubrication of gears and machineries in contact
with food, for ecologic utilizations, for rice husking, and coffee roasting. In consideration of its special characteristics, it is recommended to store the PHARMA 
in closed areas, at a temperature below 60°C, away from heat, sunrays or frost.

AVERAGE SIGNIFICANT CHARACTERISTICS

Volume at 15°C Kg/dm3 0.848 Viscosity at 40°C mm2/S 15
Viscosity at 20°C mm2/S 34 Viscosity at 20°C cPs 27
Flash point COC °C 184 Flowing point COC °C -9
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

PHARMA
Weißes Medizinalöl
PHARMA ist ein hochraffiniertes, geschmack- und farbloses weißes Medizinalöl. Da es keine polyzyklischen aromatischen Kohlenwasserstoffe beinhaltet,
entspricht es den Reinheitsnormen der Italienischen Offiziellen Pharmakopöe -  9. Ausgabe, und den Normen der amerikanischen F.D.A. (Food and Drug
Administration). Außerdem erfüllt es die Anforderungen der anderen Internationalen Pharmakopöen. Das PHARMA-Öl wird in der Pharmaindustrie als Rohstoff 
für die Vorbereitung von Salben, Tabletten, Zartmachern, usw. und in der Kosmetikindustrie für die Schönheitsprodukte verwendet. Es wird auch in der 
Lebensmittelindustrie für die Schmierung von Geräten und Maschinen gebraucht, die im Kontakt mit den Lebensmitteln kommen, oder für ökologische 
Anwendungen, fürs Glasieren vom Reis und für die Kaffeeröstung. Aufgrund der besonderen Eigenschaften des Öls wird es empfohlen, PHARMA drinnen, bei 
Temperaturen nicht über 60°C, fern von der Sonne, von der Wärme und vom Frost zu lagern.

DURCHSCHNITTLICHE INDIKATIVE EIGENSCHAFTEN

Volum bei 15°C Kg/dm3 0,848 Viskosität bei 40°C mm2/S 15
Viskosität bei 20°C mm2/S 34 Viskosität bei 20°C cPs 27
Flammpunkt COC °C 184 Fließpunkt COC °C -9
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

PHARMA
Aceite blanco medicinal
PHARMA es un aceite extremadamente refinado, incoloro y sin sabor. En lo referente a la ausencia de hidrocarburos aromáticos policíclicos, reúne los requisitos
indicados en las normas de pureza de la Farmacopea Oficial Italiana – Novena edicíon – y en las normas Estadounidenses F.D.A. (Food and Drug 
Administration). Además, cumple con los requisitos de las Farmacopeas Internacionales. PHARMA se emplea en la industria farmacéutica como materia prima
para la preparación de ungüentos, comprimidos, emolientes, etc. y en la industria de cosméticos para los productos de belleza. Se utiliza también en el sector
alimenticio para la lubricación de instrumentos y maquinarias que tratan alimentos, es decir, para usos biológicos, para el glaseado del arroz o el tostado del
café. Por su naturaleza singular, recomendamos almacenar PHARMA al abrigo, con temperaturas no superiores a los 60°C, y en ambientes que no sean 
expuestos al calor, a los rayos del sol, ni sujetos a heladas.

CARACTERÍSTICAS MEDIAS INDICATIVAS

Densidad volumétrica con 15°C Kg/dm3 0,848 Viscosidad con 40°C mm2/S 15
Viscosidad a 20°C mm2/S 34 Viscosidad con 20°C cPs 27
Punto de inflamación COC °C 184 Punto de fluidez COC °C -9
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9009000

OLIATORE 50 CC. FORNITO CON OLIO ÖLER 50 CC MIT ÖL
??? ???

DRIP-FEED OILER 50 cc WITH OIL ACEITERA 50 CC PROPORCIONADA CON ACEITE
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9009001

OLIO 1 lt. SCHMIERÖL 1 L
??? ???

LUBRICATING OIL 1 litre ACEITE 1 L
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9009002

OLIO 5 lt. SCHMIERÖL 5 L
??? ???

LUBRICATING OIL 5 litres ACEITE 5 L
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9008502

MOLLA ø 32 mm. FEDER ø 32 mm
ø intermo 32 mm - ø esterno 39 mm - altezza 35 mm ø innen 32 mm - ø außen 39 mm - Höhe 35 mm
??? ???

SPRING ø 32 mm MUELLE ø 32 mm
ø intermal 32 mm - ø external 39 mm - h 35 mm ø interior 32 mm - ø exterior 39 mm - altura 35 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9008503

MOLLA CONICA PER GOMMINO KEGELFEDER FÜR GUMMIPUFFER
??? ???

CONICAL SPRING FOR RUBBER BUFFER MUELLE CÓNICA PARA GOMA
??? ???
BERKEL  KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9008505

GOMMINO PER MOLLA CONICA GUMMIPUFFER FÜR KEGELFEDER
innesto ø 13x10 mm. - lunghezza totale 18 mm. Anschluss ø 13x10 mm - Gesamtlänge 18 mm
??? ???

RUBBER BUFFER FOR CONICAL SPRING GOMA RESORTE CÓNICO
joint ø 13x10 mm - overall length 18 mm embrague ø 13x10 mm - longitud total 18 mm
??? ???
BERKEL  KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9008504

MOLLA CARRELLO FEDER FÜR WAGEN
ø esterno 22 mm. - ø interno 18 mm. ø außen 22 mm. - ø innen 18 mm.
altezza 18 mm. Höhe 18 mm.
??? ???

SPRING FOR CARRIAGE MUELLE CARRETILLO
ø external 22 mm. - ø internal 18 mm. ø exterior 22 mm - ø interior 18 mm
height 18 mm. altura 18 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9008500

MOLLA ø 16 mm. FEDER ø 16 mm
??? ???

SPRING ø 16 mm MUELLE ø 16 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9008501

MOLLA CARRELLO FEDER FÜR WAGEN
ø esterno 27 mm. - ø interno 22 mm. ø außen 27 mm. - ø innen 22 mm.
??? ???

SPRING FOR CARRIAGE MUELLE CARRETILLO
ø external 27 mm. - ø internal 22 mm. ø exterior 27 mm - ø interior 22 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
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9009500

PARAFETTE INOX MOD. AGS 250/275/300 SCHEIBENSCHUTZ AUS INOX AGS 250/275/300
??? ???

ST.STEEL SLICE PROTECTOR AGS 250/275/300 PROTECTOR INOX MOD.AGS 250/275/300
??? ???
ABM  

9009504

PARAFETTE INOX MOD.350/370 SCHEIBENSCHUTZ AUS INOX MOD.335/370
??? ???

STAINL.STEEL SLICE PROTECTOR MOD.350/370 PROTECTOR CORTADORA INOX MOD.350/370
??? ???
ABM  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9009505

PARAFETTE MODELLO PICCOLO E GRANDE ABO SCHEIBENSCHUTZ KLEIN UND GROß ABO
??? ???

SLICE PROTECTOR SMALL & LARGE MODEL ABO PROTECTOR MOD. PEQUEÑO Y GRANDE ABO
??? ???
ABO  

9711010

PARAFETTE IN PLEXIGLASS SCHEIBENSCHUTZ AUS PLEXIGLAS
dimensioni ingombro massimo 90x64 mm max. Gesamtmaße 90x64 mm
interasse fori fissaggio 63 mm Lochabstand 63 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

PLEXIGLAS SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLEXIGLASS
max.overall size 90x64 mm dimensiones máximas 90x64 mm
distance between mounting holes 63 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 63 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ABO  

9711011

PARAFETTE IN PLEXIGLASS SCHEIBENSCHUTZ AUS PLEXIGLAS
dimensioni ingombro massimo 110x73 mm max. Gesamtmaße 110x73 mm
interasse fori fissaggio 84 mm Lochabstand 84 mm
per AFFETTATRICE ABO 250 für AUFSCHNITTMASCHINE ABO 250
??? ???

PLEXIGLAS SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLEXIGLASS
max.overall size 110x73 mm dimensiones máximas 110x73 mm
distance between mounting holes 84 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 84 mm
for SLICER ABO 250 para CORTADORA ABO 250
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9711008

PARAFETTE IN ALLUMINIO SCHEIBENSCHUTZ AUS ALUMINIUM
dimensioni ingombro massimo 255x85 mm max. Gesamtmaße 255x85 mm
interasse fori fissaggio 153 mm Lochabstand 153 mm
per AFFETTATRICE BERKEL 12 für AUFSCHNITTMASCHINE BERKEL 12
??? ???

ALUMINUM SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ALUMINIO
max.overall size 255x85 mm dimensiones máximas 255x85 mm
distance between mounting holes 153 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 153 mm
for SLICER BERKEL 12 para CORTADORA BERKEL 12
??? ???
BERKEL  

9711009

PARAFETTE IN ALLUMINIO SCHEIBENSCHUTZ AUS ALUMINIUM
dimensioni ingombro massimo 300x150 mm max. Gesamtmaße 300x150 mm
interasse fori fissaggio 185 mm Lochabstand 185 mm
per AFFETTATRICE BERKEL 21 für AUFSCHNITTMASCHINE BERKEL 21
??? ???

ALUMINUM SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ALUMINIO
max.overall size 300x150 mm dimensiones máximas 300x150 mm
distance between mounting holes 185 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 185 mm
for SLICER BERKEL 21 para CORTADORA BERKEL 21
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9711018

PARAFETTE IN ACCIAIO INOX SCHEIBENSCHUTZ AUS EDELSTAHL
dimensioni ingombro massimo 165x90 mm max.Gesamtgröße 165x90 mm
interasse fori fissaggio 86 mm Lochabstand 86 mm
per AFFETTATRICE 350 für AUFSCHNITTMASCHINE 350
??? ???

STAINLESS STEEL SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ACERO INOX
max.overall size 165x90 mm dimensiones máximas 165x90 mm
distance between mounting holes 86 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 86 mm
for SLICER 350 para CORTADORA 350

??? ???
CELME  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9009516

PARAFETTE IN PLEXIGLASS SCHEIBENSCHUTZ AUS PLEXIGLAS
dimensioni ingombro massimo 80x35 mm max. Gesamtmaße 80x35 mm
interasse fori fissaggio 47 mm Lochabstand 47 mm
per FAC 220 für FAC 220
??? ???

PLEXIGLAS SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLEXIGLASS
max.overall size 80x35 mm dimensiones máximas 80x35 mm
distance between mounting holes 47 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 47 mm
for FAC 220 para FAC 220
??? ???
FAC  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9009517

PARAFETTE IN PLEXIGLASS SCHEIBENSCHUTZ AUS PLEXIGLAS
dimensioni ingombro massimo 105x45 mm max. Gesamtmaße 105x45 mm
interasse fori fissaggio 59 mm Lochabstand 59 mm
per FAC 250 für FAC 250
??? ???

PLEXIGLAS SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLEXIGLASS
max.overall size 105x45 mm dimensiones máximas 105x45 mm
distance between mounting holes 59 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 59 mm
for FAC 250 para FAC 250
??? ???
FAC  

9009523

PARAFETTE MOD.300 FAC SCHEIBENSCHUTZ ALLUMINIUM MOD.300 FAC
??? ???

ALUMINIUM SLICE PROTECTOR MOD.300 FAC PROTECTOR CORTADORA MOD. 300 FAC
??? ???
FAC  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9711016

PARAFETTE IN PLEXIGLASS SCHEIBENSCHUTZ AUS PLEXIGLAS
dimensioni ingombro massimo 290x55 mm max.Gesamtgröße 290x55 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

PLEXIGLAS SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLEXIGLASS
max.overall size 290x55 mm dimensiones máximas 290x55 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9009521

PARAFETTE MOD.AVM/AVS35-37AS/AG37-39 SCHEIBENSCHUTZ AVM/AVS35-37AS/AG37-39
??? ???

SLICE PROTECTOR AVM/AVS35-37AS/AG37-39 PROTECTOR MOD. AVM/AVS35-37AS/AG37-39
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9009513

PARAFETTE INOX MOD.300V NOAW SCHEIBENSCHUTZ AUS INOX MOD.300V NOAW
??? ???

STAINL. STEEL SLICE PROTECTOR 300V NOAW PARALONCHAS INOX MOD.300V NOAW
??? ???
NOAW  

9009514

PARAFETTE POLICARBONATO  NOAW SCHEIBENSCHUTZ POLYCARBONAT NOAW
??? ???

POLYCARBONATE SLICE PROTECTOR NOAW PROTECTOR CORTADORA POLICARBONATO NOAW
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9009524

PARAFETTE INOX MOD. 300G NOAW SCHEIBENSCHUTZ AUS INOX MOD.300G NOAW
??? ???

STAINL. STEEL SLICE PROTECTOR 300G NOAW PROTECTOR CORTADORA INOX MOD. 300G NOAW
??? ???
NOAW  

9711012

PARAFETTE IN ACCIAIO INOX SCHEIBENSCHUTZ AUS EDELSTAHL
dimensioni ingombro massimo 200x100 mm max. Gesamtmaße 200x100 mm
interasse fori fissaggio 100 mm Lochabstand 100 mm
per AFFETTATRICE NOAW 350V für AUFSCHNITTMASCHINE NOAW 350V
??? ???

STAINLESS STEEL SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ACERO INOX
max.overall size 200x100 mm dimensiones máximas 200x100 mm
distance between mounting holes 100 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 100 mm
for SLICER NOAW 350V para CORTADORA NOAW 350V
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9711013

PARAFETTE IN PLEXIGLASS SCHEIBENSCHUTZ AUS PLEXIGLAS
dimensioni ingombro massimo 200x77 mm max. Gesamtmaße 200x77 mm
interasse fori fissaggio 143 mm Lochabstand 143 mm
per AFFETTATRICE VX350CE für AUFSCHNITTMASCHINE VX350CE
??? ???

PLEXIGLAS SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLEXIGLASS
max.overall size 200x77 mm dimensiones máximas 200x77 mm
distance between mounting holes 143 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 143 mm
for SLICER VX350CE para CORTADORA VX350CE
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9711014

PARAFETTE IN ACCIAIO INOX SCHEIBENSCHUTZ AUS EDELSTAHL
dimensioni ingombro massimo 200x110 mm max. Gesamtmaße 200x110 mm
interasse fori fissaggio 118 mm Lochabstand 118 mm
per AFFETTATRICE 350 für AUFSCHNITTMASCHINE 350
??? ???

STAINLESS STEEL SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ACERO INOX
max.overall size 200x110 mm dimensiones máximas 200x110 mm
distance between mounting holes 118 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 118 mm
for SLICER 350 para CORTADORA 350
??? ???
OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9711015

PARAFETTE IN ACCIAIO INOX SCHEIBENSCHUTZ AUS EDELSTAHL
dimensioni ingombro massimo 180x65 mm max. Gesamtmaße 180x65 mm
interasse fori fissaggio 62 mm Lochabstand 62 mm
per AFFETTATRICE 300 für AUFSCHNITTMASCHINE 300
??? ???

STAINLESS STEEL SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ACERO INOX
max.overall size 180x65 mm dimensiones máximas 180x65 mm
distance between mounting holes 62 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 62 mm
for SLICER 300 para CORTADORA 300
??? ???
OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9009516

PARAFETTE IN PLEXIGLASS SCHEIBENSCHUTZ AUS PLEXIGLAS
dimensioni ingombro massimo 80x35 mm max. Gesamtmaße 80x35 mm
interasse fori fissaggio 47 mm Lochabstand 47 mm
per SIRMAN MIRRA 220-220CEDOM-220UL für SIRMAN MIRRA 220-220CEDOM-220UL
per SIRMAN PERLA 195-195CEDOM-220-220CEDOM für SIRMAN PERLA 195-195CEDOM-220-220CEDOM
per SIRMAN TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM für SIRMAN TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM
??? ???

PLEXIGLAS SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLEXIGLASS
max.overall size 80x35 mm dimensiones máximas 80x35 mm
distance between mounting holes 47 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 47 mm
for SIRMAN MIRRA 220-220CEDOM-220UL para SIRMAN MIRRA 220-220CEDOM-220UL
for SIRMAN PERLA 195-195CEDOM-220-220CEDOM p. SIRMAN PERLA 195-195CEDOM-220-220CEDOM
for SIRMAN TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM para SIRMAN TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM
??? ???
SIRMAN  19562201

9009517

PARAFETTE IN PLEXIGLASS SCHEIBENSCHUTZ AUS PLEXIGLAS
dimensioni ingombro massimo 105x45 mm max. Gesamtmaße 105x45 mm
interasse fori fissaggio 59 mm Lochabstand 59 mm
per SIRMAN AGATA 250 für SIRMAN AGATA 250
per SIRMAN MIRRA 250-250CEDOM-250UL für SIRMAN MIRRA 250-250CEDOM-250UL
per SIRMAN PERLA 250-250CEDOM für SIRMAN PERLA 250-250CEDOM
per SIRMAN TOPAZ 250-250CEDOM-250CCEDOM für SIRMAN TOPAZ 250-250CEDOM-250CCEDOM
??? ???

PLEXIGLAS SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLEXIGLASS
max.overall size 105x45 mm dimensiones máximas 105x45 mm
distance between mounting holes 59 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 59 mm
for SIRMAN AGATA 250 para SIRMAN AGATA 250
for SIRMAN MIRRA 250-250CEDOM-250UL p. SIRMAN MIRRA 250-250CEDOM-250UL
for SIRMAN PERLA 250-250CEDOM para SIRMAN PERLA 250-250CEDOM
for SIRMAN TOPAZ 250-250CEDOM-250CCEDOM para SIRMAN TOPAZ 250-250CEDOM-250CCEDOM
??? ???
SIRMAN  19562202
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9711001

PARAFETTE IN PLEXIGLASS SCHEIBENSCHUTZ AUS PLEXIGLAS
dimensioni ingombro massimo 130x80 mm max. Gesamtmaße 130x80 mm
interasse fori fissaggio 82 mm Lochabstand 82 mm
per AGATA 275 für AGATA 275
??? ???

PLEXIGLAS SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLEXIGLASS
max.overall size 130x80 mm dimensiones máximas 130x80 mm
distance between mounting holes 82 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 82 mm
for AGATA 275 para AGATA 275
??? ???
SIRMAN  AVC036

9711002

PARAFETTE IN ACCIAIO INOX SCHEIBENSCHUTZ AUS EDELSTAHL
dimensioni ingombro massimo 185x110 mm max. Gesamtmaße 185x110 mm
interasse foro fissaggio 102 mm Lochabstand 102 mm
per LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE für LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE
??? ???

STAINLESS STEEL SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ACERO INOX
max.overall size 185x110 mm dimensiones máximas 185x110 mm
distance between mounting holes 102 mm distancia entre ejes agujero anclaje 102 mm
for LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE para LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE
??? ???
SIRMAN  19531052

9711003

PARAFETTE IN ACCIAIO INOX SCHEIBENSCHUTZ AUS EDELSTAHL
dimensioni ingombro massimo 205x110 mm max. Gesamtmaße 205x110 mm
interasse fori fissaggio 102 mm Lochabstand 102 mm
per LEONARDO 330BSCE-330VCOCE-330VCSCE für LEONARDO 330BSCE-330VCOCE-330VCSCE
??? ???

STAINLESS STEEL SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ACERO INOX
max.overall size 205x110 mm dimensiones máximas 205x110 mm
distance between mounting holes 102 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 102 mm
for LEONARDO 330BSCE-330VCOCE-330VCSCE para LEONARDO 330BSCE-330VCOCE-330VCSCE
??? ???
SIRMAN  19531053

9711004

PARAFETTE IN ACCIAIO INOX SCHEIBENSCHUTZ AUS EDELSTAHL
dimensioni ingombro massimo 215x130 mm max. Gesamtmaße 215x130 mm
interasse fori fissaggio 122 mm Lochabstand 122 mm
per LEONARDO 350BSCE-350BS2CE für LEONARDO 350BSCE-350BS2CE
??? ???

STAINLESS STEEL SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ACERO INOX
max.overall size 215x130 mm dimensiones máximas 215x130 mm
distance between mounting holes 122 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 122 mm
for LEONARDO 350BSCE-350BS2CE para LEONARDO 350BSCE-350BS2CE
??? ???
SIRMAN  19531054A
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9711005

PARAFETTE IN ACCIAIO INOX SCHEIBENSCHUTZ AUS EDELSTAHL
dimensioni ingombro massimo 200x110 mm max. Gesamtmaße 200x110 mm
interasse fori fissaggio 131 mm Lochabstand 131 mm
per AUTOMATICA 350CE für AUTOMATICA 350CE
per SELCE 350-350CE-350UL für SELCE 350-350CE-350UL
per VAS BS350CE-BS370CE für VAS BS350CE-BS370CE
per VCS 350CE-370CE für VCS 350CE-370CE
??? ???

STAINLESS STEEL SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ACERO INOX
max.overall size 200x110 mm dimensiones máximas 200x110 mm
distance between mounting holes 131 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 131 mm
for AUTOMATICA 350CE para AUTOMATICA 350CE
for SELCE 350-350CE-350UL para SELCE 350-350CE-350UL
for VAS BS350CE-BS370CE para VAS BS350CE-BS370CE
for VCS 350CE-370CE para VCS 350CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19531009

9711006

PARAFETTE IN ALLUMINIO SCHEIBENSCHUTZ AUS ALUMINIUM
dimensioni ingombro massimo 170x95 mm max. Gesamtmaße 170x95 mm
interasse fori fissaggio 85 mm Lochabstand 85 mm
per MIRRA 300-300CE-300UL für MIRRA 300-300CE-300UL
??? ???

ALUMINUM SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ALUMINIO
max.overall size 170x95 mm dimensiones máximas 170x95 mm
distance between mounting holes 85 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 85 mm
for MIRRA 300-300CE-300UL para MIRRA 300-300CE-300UL
??? ???
SIRMAN  SM501203

9711007

PARAFETTE IN PLASTICA SCHEIBENSCHUTZ AUS KUNSTSTOFF
dimensioni ingombro massimo 115x90 mm max. Gesamtmaße 115x90 mm
interasse fori fissaggio 70 mm Lochabstand 70 mm
per MIRRA 220C-220CCEDOM-220CUL für MIRRA 220C-220CCEDOM-220CUL
??? ???

PLASTIC SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLÁSTICO
max.overall size 115x90 mm dimensiones máximas 115x90 mm
distance between mounting holes 70 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 70 mm
for MIRRA 220C-220CCEDOM-220CUL para MIRRA 220C-220CCEDOM-220CUL
??? ???
SIRMAN  19562206
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9711017

PARAFETTE IN ALLUMINIO SCHEIBENSCHUTZ AUS ALUMINIUM
dimensioni ingombro massimo 130x90 mm max.Gesamtgröße 130x90 mm
interasse fori fissaggio 56 mm Lochabstand 56 mm
per AFFETTATRICE AF300 für AUFSCHNITTMASCHINE AF300
??? ???

ALUMINUM SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA ALUMINIO
max.overall size 130x90 mm dimensiones máximas 130x90 mm
distance between mounting holes 56 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 56 mm
for SLICER AF300 para CORTADORA AF300
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9711019

PARAFETTE IN PLASTICA SCHEIBENSCHUTZ AUS KUNSTSTOFF
dimensioni ingombro massimo 190x135 mm max.Gesamtgröße 190x135 mm
interasse fori fissaggio 61 mm Lochabstand 61 mm
per AFFETTATRICE GXL für AUFSCHNITTMASCHINE GXL
??? ???

PLASTIC SLICE GUARD PROTECTOR CUCHILLA CORTADORA PLÁSTICO
max.overall size 190x135 mm dimensiones máximas 190x135 mm
distance between mounting holes 61 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 61 mm
for SLICER  GXL para CORTADORA GXL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014164

PINZA INOX 18/8 PRENDISALUMI WURSTZANGE AUS INOX 18/8
??? ???

STAINL. STEEL PLIERS 18/8 F/SLICED MEAT PINZA INOX 18/8 PARA EMBUTIDOS

9014165

MOLLA DI RICAMBIO PER PINZA PRENDISALUMI ERSATZFEDER FÜR WURSTZANGE
??? ???

SPARE SPRING FOR SLICED MEAT PLIERS MUELLE DE RECAMBIO PARA PINZA EMBUTIDOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9010006

PARASTRAPPO ø 8 IN GOMMA AL METRO KUGELLAGERSCHUTZ GUMMI ø 8 mm METERWARE
vendita al metro lineare Meterware
??? ???

RUBBER GEAR PROTECTOR ø 8 mm PER METRE PARATIRONES ø 8 EN GOMA POR METRO
sold per meter venta por metro lineal

9010008

PARASTRAPPO ø 8x19 mm IN TEFLON KUGELLAGERSCHUTZ AUS TEFLON ø 8x19 mm
??? ???

TEFLON GEAR PROTECTOR ø 8x19 mm PARATIRONES ø 8x19 mm EN TEFLON
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9010005

PARASTRAPPO ø 6 IN GOMMA AL METRO KUGELLAGERSCHUTZ AUS GUMMI ø 6 mm
vendita al metro lineare Meterware
??? ???

RUBBER GEAR PROTECTOR ø 6 mm PER METRE PARATIRONES ø 6 EN GOMA POR METRO
sold per meter venta por metro lineal

9010007

PARASTRAPPO ø 6x19 mm IN TEFLON KUGELLAGERSCHUTZ AUS TEFLON ø 6x19 mm
??? ???

TEFLON GEAR PROTECTOR ø 6x19 mm PARATIRONES ø 6x19 mm EN TEFLON
??? ???
BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9010001

PARASTRAPPO BIZERBA KUGELLAGERSCHUTZ BIZERBA
??? ???

GEAR PROTECTION BIZERBA PARATIRONES BIZERBA
??? ???
ABM  BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9010002

PARASTRAPPO ANICINO KUGELLAGERSCHUTZ ANICINO
??? ???

GEAR PROTECTION ANICINO PARATIRONES ANICINO
??? ???
ABO  BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9010003

PARASTRAPPO COMPLETO OMAS KUGELLAGERSCHUTZ KOMPLETT OMAS
??? ???

COMPLETE GEAR PROTECTION OMAS PARATIRONES COMPLETO OMAS
??? ???
ABO  OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9010501

PERNO SGANCIA PIATTO FILETTO 12 mm. ZAPFEN ZUR TELLERAUSLÖSUNG GEWINDE 12 mm
??? ???

PLATE RELEASING SHAFT THREAD 12 mm PERNO ENVIO PLATO ROSCA 12 mm
??? ???
BERKEL  KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9010502

PERNO SGANCIA PIATTO FILETTO 14 mm. ZAPFEN ZUR TELLERAUSLÖSUNG GEWINDE 14 mm
??? ???

PLATE RELEASING SHAFT THREAD 14 mm PERNO ENVIO PLATO ROSCA 14 mm
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011000

PERNO COPRILAMA M12 ABM 300 ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG ABM
parte quadra 12x12 mm. viereckige Seite 12x12 mm
altezza totale 20 mm. - foro filettato 8 mm. Gesamthöhe 20 mm - Mittelloch mit Gewinde 8 mm
per AFFETTATRICE 300 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 300
??? ???

PIN FOR BLADE COVER M12 ABM 300 PERNO PROTECTOR CUCHILLA M12 ABM 300
square part 12x12 mm parte cuadra 12x12 mm
overall height 20 mm - threaded hole 8 mm altura total 20 mm - agujero roscado 8 mm
for SLICER model 300 para CORTADORA 300
??? ???
ABM  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011001

PERNO COPRILAMA M12 ABM 350-370 ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG M12 ABM
parte quadra 15x15 mm. viereckige Seite 15x15 mm
altezza totale 23 mm. Gesamthöhe 23 mm
foro filettato 8 mm. Mittelloch mit Gewinde 8 mm
per AFFETTATRICE 350-370 für AUFSCHNITTMASCHINE 350-370
??? ???

PIN FOR BLADE COVER M12 ABM 350-370 PERNO PROTECTOR CUCHILLA M12 ABM 350-370
square part 15x15 mm parte cuadra 15x15 mm
overall height 23 mm altura total 23 mm
threaded hole 8 mm agujero roscado 8 mm
for SLICER models 350-370 para CORTADORA 350-370
??? ???
ABM  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011004

PERNO COPRILAMA ø 12x63 mm. ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG ø 12x63 mm
foro filettato 7 mm. Gewindeloch 7 mm
per AFFETTATRICE 330 für AUFSCHNITTMASCHINE 330

??? ???

PIN FOR BLADE COVER ø 12x63 mm PERNO PROTECTOR CUCHILLA ø 12x63 mm
threaded hole ø 7 mm agujero roscado 7 mm
for SLICER 330 para CORTADORA 330
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9011024

PERNO COPRILAMA M12 AMB ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG M12 AMB
parte quadra 15x15 mm. quadratische Seite 15x15 mm
foro filettato 8 mm. Gewindeloch 8 mm
??? ???

PIN FOR BLADE COVER M12 AMB PERNO PROTECTOR CUCHILLA M12 AMB
square part 15x15 mm parte cuadra 15x15 mm
threaded hole 8 mm agujero roscado 8 mm
??? ???
AMB  OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011008

PERNO COPRILAMA M10 PROLUNGATO ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG VERLÄNGERT M10
parte quadra 14x14 mm. quadratische Seite 14x14 mm
altezza totale 30 mm. Gesamthöhe 30 mm
foro filettato 6 mm. Gewindeloch 6 mm
??? ???

EXTENDED PIN FOR BLADE COVER M10 PERNO PROTECTOR CUCHILLA M10 EXTENDIDO
square part 14x14 mm parte cuadra 14x14 mm
overall height 30 mm altura total 30 mm
threaded hole 6 mm agujero roscado 6 mm
??? ???
BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011018

PERNO COPRILAMA M16 OMEGA 350 ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG M16 OMEGA 350
altezza totale 19 mm. Gesamthöhe 19 mm
foro filettato 6 mm. Gewindeloch 6 mm
inserto per chiave 19 mm. Anschluss für Schlüssel 19 mm
??? ???

PIN FOR BLADE COVER M16 OMEGA PERNO PROTECTOR CUCHILLA M16 OMEGA 350
overall height 19 mm altura total 19 mm
threaded hole 6 mm agujero roscado 6 mm
joint for key 19 mm injerto para llave 19 mm
??? ???
CEG  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011012

PERNO COPRILAMA ESAGONALE KOLOSSAL 350 ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG SECHSECKIG 350
parte esagonale 13 mm. hexagonale Seite 13 mm
altezza totale 25 mm. Gesamthöhe 25 mm
foro filettato 8 mm. Gewindeloch 8 mm
per AFFETTATRICE 350 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 350
??? ???

HEXAG. PIN FOR BLADE COVER KOLOSSAL 350 PERNO PROT. CUCHILL. HEXAG. KOLOSSAL 350
hexagonal part 13 mm parte hexagonal 13 mm
overall height 25 mm altura total 25 mm
threaded hole 8 mm agujero roscado 8 mm
for SLICER model 350 para CORTADORA 350
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9011013

PERNO COPRILAMA M8 ESAGONALE ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG SECHSECKIG M8
parte esagonale 11 mm. hexagonale Seite 11 mm
altezza totale 17 mm. Gesamthöhe 17 mm
foro filettato 6 mm. Gewindeloch 6 mm
per AFFETTATRICE 250I-300I für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle 250I-300I
??? ???

HEXAGONAL PIN FOR BLADE COVER M8 PERNO PROTECTOR CUCHILLA M8 HEXAG.
hexagonal part 11 mm parte hexagonal 11 mm
overall height 17 mm altura total 17 mm
threaded hole 6 mm agujero roscado 6 mm
for SLICER models 250I-300I para CORTADORA 250I-300I
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011015

PERNO COPRILAMA M10 TONDO ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG RUND M10
altezza totale 14 mm. Gesamthöhe 12 mm
foro filettato 7 mm. Gewindeloch 7 mm
per AFFETTATRICE 300-350-370 für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle 300-350-370
??? ???

ROUND PIN FOR BLADE COVER M10 PERNO PROTECTOR CUCHILLA M10 REDONDO
overall height 14 mm altura total 14 mm
threaded hole 7 mm agujero roscado 7 mm
for SLICER models 300-350-370 para CORTADORA 300-350-370
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011051

PERNO COPRILAMA M9 TONDO ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG M9 RUND
altezza totale 12 mm. Gesamthöhe 12 mm
foro filettato 6 mm. Gewindeloch 6 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

ROUND PIN FOR BLADE COVER M9 PERNO PROTECTOR CUCHILLA M9 REDONDO
overall height 12 mm altura total 12 mm
threaded hole 6 mm agujero roscado 6 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011017

PERNO COPRILAMA M8 TIPO PICCOLO OMAS ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG KLEIN M8 OMAS
parte quadra 10x10 mm. quadratische Seite 10x10 mm
altezza totale 20 mm. Gesamthöhe 20 mm
foro filettato 8 mm. Gewindeloch 8 mm
??? ???

PIN FOR BLADE COVER SMALL TYPE M8 OMAS PERNO PROTECT. CUCHILLA M8 PEQUEÑO OMAS
square part 10x10 mm parte cuadra 10x10 mm
overall height 20 mm altura total 20 mm
threaded hole 8 mm agujero roscado 8 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9011020

BUSSOLA COPRILAMA FILETTO F6 M12 BUCHSE BLATTABDECKUNG GEWINDE F6 M12
??? ???

BUSHING FOR BLADE COVER THREAD F6 M12 COJINETE CUBRE CUCHILLA ROSCA F6 M12
??? ???
REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011021

BUSSOLA COPRILAMA FILETTO F8 M14 BUCHSE BLATTABDECKUNG GEWINDE F8 M14
??? ???

BUSHING FOR BLADE COVER THREAD F8 M14 COJINETE CUBRE CUCHILLA ROSCA F8 M14
??? ???
REGINA  RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011022

PERNO COPRILAMA M10 RHENINGHAUS ZAPFEN F. BLATTABDECKUNG M10 RHEINIGHAUS
altezza totale 15 mm Gesamthöhe 15 mm
foro filettato 6 mm Gewindeloch 6 mm

??? ???

PIN FOR BLADE COVER M10 RHENINGHAUS PERNO CUBRE CUCHILLA M10 RHENINGHAUS
overall height 15 mm altura total 15 mm
threaded hole 6 mm agujero roscado 6 mm

RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9011007

PERNO COPRILAMA M12 ZAPFEN FÜR BLATTABDECKUNG M12
parte quadra 12x12 mm. quadratische Seite 12x12 mm
altezza totale 20 mm. Gesamthöhe 20 mm
foro filettato 8 mm. Gewindeloch 8 mm
??? ???

PIN FOR BLADE COVER M12 PERNO PROTECTOR CUCHILLA M12
square part 12x12 mm parte cuadra 12x12 mm
overall height 20 mm altura total 20 mm
threaded hole 8 mm agujero roscado 8 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9012006

PIEDE CON PERNO M8 FUß MIT ZAPFEN M8
??? ???

FOOT WITH SHAFT M8 PATA CON PERNO M8
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012000

PIEDE CON PERNO M10 FUß MIT ZAPFEN M10
lunghezza 35 mm. Länge 35 mm
??? ???

FOOT WITH SHAFT M10 PATA CON PERNO M10
length 35 mm longitud 35 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012001

PIEDE  CON PERNO M12 FUß MIT ZAPFEN M12
lunghezza 49 mm. Länge 49 mm
??? ???

FOOT WITH SHAFT M12 PATA CON PERNO M12
length 49 mm longitud 49 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012002

PIEDE CON PERNO M12 FUß MIT ZAPFEN M12
lunghezza 25 mm. Länge 25 mm
??? ???

FOOT WITH SHAFT M12 PATA CON PERNO M12
length 25 mm longitud 25 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012003

PIEDE CON PERNO M14 FUß MIT ZAPFEN M14
lunghezza 49 mm. Länge 49 mm
??? ???

FOOT WITH SHAFT M14 PATA CON PERNO M14
length 49 mm longitud 49 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012004

PIEDE CON PERNO M16 FUß MIT ZAPFEN M16
lunghezza 62 mm. Länge 62 mm
??? ???

FOOT WITH SHAFT M16 PATA CON PERNO M16
length 62 mm longitud 62 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9012015

PIEDE CON PERNO M5 A VENTOSA FUß MIT ZAPFEN M5 MIT SAUGNAPF
lunghezza 10 mm. Länge 10 mm
base ø 35x26 mm. Basis ø 35x26 mm
??? ???

SUCTION FOOT WITH SHAFT M5 PATA VENTOSA CON PERNO M5
length 10 mm longitud 10 mm
base ø 35x26 mm base ø 35x26 mm
??? ???
CELME  80138 SIRMAN  19560201
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012020

PIEDE GRATTUGIA M5  AMB FUß FÜR REIBEISEN M5
lunghezza 6 mm. Länge 6 mm
base ø 38x21 mm. Grunplatte ø 38x21 mm
??? ???

FOOT FOR GRATER M5 AMB PATA RALLADORA M5 AMB
length 6 mm longitud 6 mm
base ø 38x21 mm base ø 38x21 mm
??? ???
AMB  NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012016

PIEDE CON PERNO M6 A VENTOSA FUß MIT ZAPFEN M6 MIT SAUGNAPF
lunghezza 10 mm. Länge 10 mm
base ø 47x42 mm. Basis ø 47x42 mm

??? ???

SUCTION FOOT WITH SHAFT M6 PATA VENTOSA CON PERNO M6
length 10 mm longitud 10 mm
base ø 47x42 mm base ø 47x42 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012018

PIEDE CON PERNO M8 A VENTOSA TIPO BASSO FUß MIT ZAPFEN M8 MIT SAUGNAPF NIEDRIG
lunghezza 15 mm. Länge 15 mm
base ø 47x33 mm. Basis ø 47x33 mm

??? ???

SUCTION FOOT WITH SHAFT M8 SHORT TYPE PATA VENTOSA CON PERNO M8 TIPO BAJO
length 15 mm longitud 15 mm
base ø 47x33 mm base ø 47x33 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012017

PIEDE CON PERNO M8 A VENTOSA FUß MIT ZAPFEN M8 MIT SAUGNAPF
lunghezza 15 mm. Länge 15 mm
base ø 47x42 mm. Basis ø 47x42 mm
??? ???

SUCTION FOOT WITH SHAFT M8 PATA VENTOSA CON PERNO M8
length 15 mm longitud 15 mm
base ø 47x42 mm base ø 47x42 mm
??? ???
EMMEPI  E61110092 SIRMAN  19560202
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9012014

PIEDE CON PERNO M10 A VENTOSA FUß MIT ZAPFEN M10 MIT SAUGNAPF
lunghezza 15 mm. Länge 15 mm
??? ???

SUCTION FOOT WITH SHAFT M10 PATA VENTOSA CON PERNO M10
length 15 mm longitud 15 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012007

PIEDE ATTACCO FEMMINA M10 FUß MIT INNENGEWINDE M10
base ø 46x39 mm. Grundplatte ø 46x39 mm
??? ???

FOOT WITH FEMALE CONNECTION M10 PATA CONEXIÓN HEMBRA M10
base ø 46x39 mm base ø 46x39 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012019

PIEDE IN GOMMA PER AFFETTATRICI VOLANO GUMMIFUß FÜR AUFSCNHITTMASCHINE
innesto ø 18x15 mm. Anschluss ø 18x15 mm
??? ???

RUBBER FOOT FOR SLICER WHEEL TYPE PATA EN GOMA PARA CORTADORAS VOLANO
joint ø 18x15 mm acoplamiento ø 18x15 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012012

PIEDE PROFILO CORTO 140 mm. FUß KURZES PROFIL 140 mm
misura interna 140 mm. Innenmaß 140 mm
??? ???

SHORT PROFILED FOOT 140 mm PATA PERFIL CORTO 140 mm
internal length 140 mm medida interior 140 mm
??? ???
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012013

PIEDE PROFILO LUNGO 225 mm. FUß LANGES PROFIL 225 mm
misura interna 225 mm. Innenmaß 225 mm
??? ???

LONG PROFILED FOOT 225 mm PATA PERFIL LARGO 225 mm
internal length 225 mm medida interior  225 mm
??? ???
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014164

PINZA INOX 18/8 PRENDISALUMI WURSTZANGE AUS INOX 18/8
??? ???

STAINL. STEEL PLIERS 18/8 F/SLICED MEAT PINZA INOX 18/8 PARA EMBUTIDOS

9014165

MOLLA DI RICAMBIO PER PINZA PRENDISALUMI ERSATZFEDER FÜR WURSTZANGE
??? ???

SPARE SPRING FOR SLICED MEAT PLIERS MUELLE DE RECAMBIO PARA PINZA EMBUTIDOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Protezioni • Hauben
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9014140

PROTEZIONE CARRELLO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN AUS POLYCARBONAT
??? ???

POLYCARBONATE CARRIAGE PROTECTION PROTECCIÓN CARRO POLICARBONATO
??? ???

9014141

PROTEZIONE MANO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR HAND AUS POLYCARBONAT
??? ???

POLYCARBONATE HAND PROTECTION PROTECCIÓN MANOS POLICARBONATO
??? ???

9014142

PROTEZIONE MANO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR HAND AUS POLYCARBONAT
??? ???

POLYCARBONATE HAND PROTECTION PROTECCIÓN MANOS POLICARBONATO

9014143

PROTEZIONE BRACCIO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR ARM AUS POLYCARBONAT
??? ???

POLYCARBONATE ARM PROTECTION PROTECCIÓN BRAZO POLICARBONATO

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014171

PROTEZIONE CARRELLO ABM 935G SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN ABM 935G
per AFFETTATRICE 935G für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 935G
??? ???

CARRIAGE PROTECTION ABM 935G PROTECCIÓN CARRO ABM 935G
for SLICER model 935G para CORTADORA 935G
??? ???
ABM  

9716010

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 180x220 mm max. Gesamtmaße 180x220 mm
interasse fori fissaggio 165 mm Lochabstand 165 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 180x220 mm dimensiones máximas 180x220 mm
distance between mounting holes 165 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 165 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ABM  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716009

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 250x300 mm max. Gesamtmaße 250x300 mm
per AFFETTATRICE 350 für AUFSCHNITTMASCHINE 350
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 250x300 mm dimensiones máximas 250x300 mm
for SLICER 350 para CORTADORA 350
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716008

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 123x250 mm max. Gesamtmaße 123x250 mm
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 123x250 mm dimensiones máximas 123x250 mm
??? ???
ARSA  

9716011

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 260x300 mm max. Gesamtmaße 260x300 mm
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 260x300 mm dimensiones máximas 260x300 mm
??? ???
ARSA  
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9716012

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 300x300 mm max. Gesamtmaße 300x300 mm
interasse fori fissaggio 230 mm Lochabstand 230 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 300x300 mm dimensiones máximas 300x300 mm
distance between mounting holes 230 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 230 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ARSA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716013

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 155x210 mm max. Gesamtmaße 155x210 mm
interasse fori fissaggio 85 mm Lochabstand 85 mm
per ECO 300 für ECO 300
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 155x210 mm dimensiones máximas 155x210 mm
distance between mounting holes 85 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 85 mm
for ECO 300 para ECO 300
??? ???
ATOMA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716022

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 295x230 mm max. Gesamtmaße 295x230 mm
per AFFETTATRICE BERKEL 115 für AUFSCHNITTMASCHINE BERKEL 115
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 295x230 mm dimensiones máximas 295x230 mm
for SLICER BERKEL 115 para CORTADORA BERKEL 115
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716024

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x260 mm max.Gesamtgröße 150x260 mm
interasse fori fissaggio 80 mm Lochabstand 80 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRETILLO
max size 150x260 mm dimensiones máximas 150x260 mm
mounting hole distance 80 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 80 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9716027

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x240 mm max.Gesamtgröße 150x240 mm
interasse fori fissaggio 80 mm Lochabstand 80 mm
per AFFETTATRICE 300GPR für AUFSCHNITTMASCHINE 300GPR
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRETILLO
max size 150x240 mm dimensiones máximas 150x240 mm
mounting hole distance 80 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 80 mm
for SLICER 300GPR para CORTADORA 300GPR
??? ???
CELME  

9716029

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x300 mm max.Gesamtgröße 150x300 mm
interasse fori fissaggio 90 mm Lochabstand 90 mm
per AFFETTATRICE 350GPR für AUFSCHNITTMASCHINE 350GPR
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x300 mm dimensiones máximas 150x300 mm
distance between holes 90 mm?? distancia entre ejes foros 90 mm???
for SLICER 350GPR para CORTADORA 350GPR
??? ???
CELME  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716030

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 195x225 mm max.Gesamtgröße 195x225 mm
interasse fori fissaggio 110 mm Lochabstand 110 mm
per AFFETTATRICE 300CE für AUFSCHNITTMASCHINE 300CE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRETILLO
max size 195x225 mm dimensiones máximas 195x225 mm
mounting hole distance 110 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 110 mm
for SLICER 300CE para CORTADORA 300CE
??? ???
ESSEDUE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716019

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x255 mm max. Gesamtmaße 150x255 mm
interasse fori fissaggio 80 mm Lochabstand 80 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x255 mm dimensiones máximas 150x255 mm
distance between mounting holes 80 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 80 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
FAGE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9716023

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 162x235 mm max. Gesamtmaße 162x235 mm
interasse fori fissaggio 115 mm Lochabstand 115 mm
per AFFETTATRICE HL250-275-H300-HS300-HL300-H330 für AUFSCHNITTM.HL250-275-H300-HS300-HL300-H330
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 162x235 mm dimensiones máximas 162x235 mm
distance between mounting holes 115 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 115 mm
for SLICER HL250-275-H300-HS300-HL300-H330 p. CORTADORA HL250-275-H300-HS300-HL300-H330
??? ???
FIMAR  CO3946
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716028

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 155x275 mm max.Gesamtgröße 155x275 mm
interasse fori fissaggio 68 mm Lochabstand 68 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 155x275 mm dimensiones máximas 155x275 mm
distance between holes 68 mm?? distancia entre ejes foros 68 mm???
for SLICER para CORTADORA 

GENERAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716014

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 240x260 mm max. Gesamtmaße 240x260 mm
interasse fori fissaggio 180 mm Lochabstand 180 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 240x260 mm dimensiones máximas 240x260 mm
distance between mounting holes 180 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 180 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ITALIANA MACCHI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716031

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 240x195 mm max.Gesamtgröße 240x195 mm
per AFFETTATRICE 250V CE für AUFSCHNITTMASCHINE 250V CE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 240x195 mm dimensiones máximas 240x195 mm
for SLICER 250V CE para CORTADORA 250V CE

KOLOSSAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014174

PROTEZIONE CARRELLO KOLOSSAL 30-35 I SCHUTZPLATTE F. WAGEN KOLOSSAL 30-35 I
??? ???

CARRIAGE PROTECTION KOLOSSAL 30-35 I PROTECCIÓN CARRO KOLOSSAL 30-35 I
??? ???
KOLOSSAL  

9014178

PROTEZIONE CARRELLO KOLOSSAL 30-35 I SCUTZPLATTE FÜR WAGEN KOLOSSAL 30-35 I
??? ???

CARRIAGE PROTECTION KOLOSSAL 30-35 I PROTECCIÓN CARRO KOLOSSAL 30-35 I
??? ???
KOLOSSAL  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716015

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x230 mm max. Gesamtmaße 150x230 mm
interasse fori fissaggio 60 mm Lochabstand 60 mm
per AFFETTATRICE 300G für AUFSCHNITTMASCHINE 300G
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x230 mm dimensiones máximas 150x230 mm
distance between mounting holes 60 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 60 mm
for SLICER 300G para CORTADORA 300G
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716016

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 240x140 mm max. Gesamtmaße 240x140 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 240x140 mm dimensiones máximas 240x140 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
OMAS  

9716017

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 240x195 mm max. Gesamtmaße 240x195 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 240x195 mm dimensiones máximas 240x195 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
OMAS 
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9716018

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 240x215 mm max. Gesamtmaße 240x215 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 240x215 mm dimensiones máximas 240x215 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014175

PROTEZIONE CARRELLO OMEGA 350 SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN OMEGA 350
per AFFETTATRICE 350 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 350
??? ???

CARRIAGE PROTECTION OMEGA 350 PROTECCIÓN CARRO OMEGA 350
for SLICER model 350 para CORTADORA 350
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014177

PARADITO PIATTO OMS FINGERSCHUTZ FÜR TELLER OMS
??? ???

FINGER PROTECTION FOR PLATE OMS PROTECTOR DEDOS LLANO OMS
??? ???
OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716006

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x180 mm max. Gesamtmaße 150x180 mm
interasse fori fissaggio 110 mm Lochabstand 110 mm
per LADY 275A-DOLLY 275A-DOLLY 300S für LADY 275A-DOLLY 275A-DOLLY 300S
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x180 mm dimensiones máximas 150x180 mm
distance between mounting holes 110 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 110 mm
for LADY 275A-DOLLY 275A-DOLLY 300S para LADY 275A-DOLLY 275A-DOLLY 300S
??? ???
RGV  

9716007

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 145x195 mm max. Gesamtmaße 145x195 mm
interasse fori fissaggio 105 mm Lochabstand 105 mm
per LADY 220-LADY 250-LADY 275 für LADY 220-LADY 250-LADY 275
per LUSSO 220-LUSSO 250-LUSSO 275 für LUSSO 220-LUSSO 250-LUSSO 275
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 145x195 mm dimensiones máximas 145x195 mm
distance between mounting holes 105 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 105 mm
for LADY 220-LADY 250-LADY 275 para LADY 220-LADY 250-LADY 275
for LUSSO 220-LUSSO 250-LUSSO 275 para LUSSO 220-LUSSO 250-LUSSO 275
??? ???
RGV  
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9716020

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 140x230 mm max. Gesamtmaße 140x230 mm
interasse fori fissaggio 112 mm Lochabstand 112 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 140x230 mm dimensiones máximas 140x230 mm
distance between mounting holes 112 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 112 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
RGV  

9716021

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x210 mm max. Gesamtmaße 150x210 mm
interasse fori fissaggio 112 mm Lochabstand 112 mm
per AFFETTATRICE 350S für AUFSCHNITTMASCHINE 350S
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x210 mm dimensiones máximas 150x210 mm
distance between mounting holes 112 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 112 mm
for SLICER 350S para CORTADORA 350S
??? ???
RGV  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014170

PROTEZIONE PIATTO RHENINGHAUS BETA SCHUTZPLATTE F.TELLER RHENINGHAUS BETA
per AFFETTATRICE 330-350 für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle 330-350
??? ???

PLATE PROTECTION RHENINGHAUS BETA PROTECCIÓN PLATO RHENINGHAUS BETA
for SLICER models 330-350 para CORTADORA 330-350
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014137

PROTEZIONE CARRELLO WAGENSCHUTZ
per AFFETTATRICE GC220-GC250-GC275-GC300 für AUFSCHNITTMASCHINE GC220-GC250-GC275-GC300
??? ???

PILOT GUARD PROTECCIÓN CARRETILLO
for SLICER GC220-GC250-GC275-GC300 para CORTADORA GC220-GC250-GC275-GC300
??? ???
SAMMIC  6052645
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014089

PROTEZIONE CARRELLO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN AUS POLYCARBONAT
larghezza 150 mm - altezza 230 mm Breite 150 mm
per AGATA 250-275-300 für AGATA 250-275-300
per AUTOMATICA 330CE für AUTOMATICA 330CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL für GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL
per MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL für MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL
per OPALE 300CE für OPALE 300CE
per QUARZO 250CE-275CE-300CE für QUARZO 250CE-275CE-300CE
??? ???

POLYCARBONATE CARRIAGE PROTECTION PROTECCIÓN CARRO POLICARBONATO
width 150 mm anchura 150 mm - altura 230 mm
for AGATA 250-275-300 para AGATA 250-275-300
for AUTOMATICA 330CE para AUTOMÁTICA 330CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL para GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL
for MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL para MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL
for OPALE 300CE para OPALE 300CE
for QUARZO 250CE-275CE-300CE para QUARZO 250CE-275CE-300CE
??? ???
SIRMAN  19562324

9014090

PROTEZIONE CARRELLO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN AUS POLYCARBONAT
larghezza 150 mm - altezza 175 mm Breite 150 mm - Höhe 175 mm
per MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CE-220CEDOM-220UL für MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CE-220CEDOM-220UL
250CCE-250CCEDOM-250CE-250CEDOM-250UL-275CCE 250CCE-250CCEDOM-250CE-250CEDOM-250UL-275CCE
275CCEDOM 275CCEDOM
per PERLA 220CEDOM für PERLA 220CEDOM
per TOPAZ 220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM für TOPAZ 220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM
??? ???

POLYCARBONATE CARRIAGE PROTECTION PROTECCIÓN CARRO POLICARBONATO
width 150 mm - height 175 mm anchura 150 mm - altura 175 mm
for MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CE-220CEDOM-220UL p. MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CE-220CEDOM-220UL
250CCE-250CCEDOM-250CE-250CEDOM-250UL-275CCE 250CCE-250CCEDOM-250CE-250CEDOM-250UL-275CCE
275CCEDOM 275CCEDOM
for PERLA 220CEDOM para PERLA 220CEDOM
for TOPAZ 220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM para TOPAZ 220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM
??? ???
SIRMAN  19562322

9014093

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
larghezza 148 mm Breite 148 mm
altezza 230 mm Höhe 230 mm
interasse fori 87 mm Lochabstand 87 mm
??? ???

CARRIAGE PROTECTION PROTECCIÓN CARRO
width 148 mm anchura 148 mm
height 230 mm altura 230 mm
distance between holes 87 mm distancia entre ejes agujeros 87 mm
??? ???
SIRMAN  
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014138

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 300x290 mm max. Gesamtmaße 300x290 mm
interasse fori fissaggio 250 mm Lochabstand 250 mm
per AUTOMATICA 300CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-350CE-370CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL für GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL
per LEONARDO 300VCSCE-330VCSCE-350VCSTDCE für LEONARDO 300VCSCE-330VCSCE-350VCSTDCE
370VCSTDCE 370VCSTDCE
per SELCE 350UL-370UL für SELCE 350UL-370UL
per VCS 300CE-370CE für VCS 300CE-370CE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 300x290 mm dimensiones máximas 300x290 mm
distance between mounting holes 250 mm distancia entre ejes foros anclaje 250 mm
for LEONARDO 300VCSCE-330VCSCE-350VCSTDCE para AUTOMATICA 300CE-350CE-370CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL para GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL
for LEONARDO 300VCSCE-330VCSCE-350VCSTDCE para LEONARDO 300VCSCE-330VCSCE-350VCSTDCE
370VCSTDCE VCS 300CE-370CE
for SELCE 350UL-370UL para SELCE 350UL-370UL
for VCS 300CE-370CE para VCS 300CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19562336

9716002

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 250x290 mm max. Gesamtmaße 250x290 mm
interasse fori fissaggio 190 mm Lochabstand 190 mm
per AGATA 330CE-350-350CE für AGATA 330CE-350-350CE
per GEMMA 330CE-330UL-350CE-350UL für GEMMA 330CE-330UL-350CE-350UL
per SELCE 350CE-370CE für SELCE 350CE-370CE
per VCS 350CE für VCS 350CE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 250x290 mm dimensiones máximas 250x290 mm
distance between mounting holes 190 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 190 mm
for AGATA 330CE-350-350CE para AGATA 330CE-350-350CE
for GEMMA 330CE-330UL-350CE-350UL para GEMMA 330CE-330UL-350CE-350UL
for SELCE 350CE-370CE para SELCE 350CE-370CE
for VCS 350CE para VCS 350CE
??? ???
SIRMAN  19562335

9716004

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 185x190 mm max. Gesamtmaße 185x190 mm
interasse fori fissaggio 148 mm Lochabstand 148 mm
per PERLA 195-195CEDOM-220-250-250CEDOM für PERLA 195-195CEDOM-220-250-250CEDOM
per TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-275 für TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-275
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 185x190 mm dimensiones máximas 185x190 mm
distance between mounting holes 148 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 148 mm
for PERLA 195-195CEDOM-220-250-250CEDOM para PERLA 195-195CEDOM-220-250-250CEDOM
for TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-275 para TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-275
??? ???
SIRMAN  AMA294A
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9716003

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 153x210 mm max. Gesamtmaße 153x210 mm
interasse fori fissaggio 93 mm Lochabstand 93 mm
per MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCEfür MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCE
250CCEDOM-250UL-275C-275CCE-275CCEDOM 250CCEDOM-250UL-275C-275CCE-275CCEDOM
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 153x210 mm dimensiones máximas 153x210 mm
distance between mounting holes 93 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 93 mm
for MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCE p. MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCE
250CCEDOM-250UL-275C-275CCE-275CCEDOM 250CCEDOM-250UL-275C-275CCE-275CCEDOM
??? ???
SIRMAN  19562322.06

9716026

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x260 mm max.Gesamtgröße 150x260 mm
interasse fori fissaggio 85 mm Lochabstand 85 mm
per VCO 275CE für VCO 275CE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x260 mm dimensiones máximas 150x260 mm
distance between mounting holes 85 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 85 mm
for VCO 275CE para VCO 275CE

SIRMAN  19562337

9716025

PROTEZIONE MANO HANDSCHUTZ
dimensioni ingombro massimo 194x130 mm max.Gesamtgröße 194x130 mm
interasse fori fissaggio 33 mm Lochabstand 33 mm
per AGATA 300VCE für AGATA 300VCE
per AUTOMATICA 350CE-370CE für AUTOMATICA 350CE-370CE
per LEONARDO 300BSCE-330BSCE-350BSCE-350BSSTDCE für LEONARDO 300BSCE-330BSCE-350BSCE-350BSSTDCE
370BSCE-370BSSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE 370BSCE-370BSSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE
per VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE für VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
??? ???

HAND GUARD PROTECCIÓN MANOS
max.overall size 194x130 mm dimensiones máximas 194x130 mm
distance between mounting holes 33 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 33 mm
for AGATA 300VCEfor AUTOMATICA 350CE-370CE para AGATA 300VCEfor AUTOMATICA 350CE-370CE
for LEONARDO 300BSCE-330BSCE-350BSCE-350BSSTDCE para LEONARDO 300BSCE-330BSCE-350BSCE-350BSSTDCE
370BSCE-370BSSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE 370BSCE-370BSSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE
for VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE para VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE

SIRMAN  19562376
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9716005

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 230x295 mm max. Gesamtmaße 230x295 mm
interasse fori fissaggio 175/88/93 mm Lochabstand 175/88/93 mm
per AFFETTATRICE VANDAL 300-350 für AUFSCHNITTMASCHINE VANDAL 300-350
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 230x295 mm dimensiones máximas 230x295 mm
distance between mounting holes 175/88/93 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 175/88/93
for SLICER VANDAL 300-350 para CORTADORA VANDAL 300-350
??? ???
VANDALL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014148

DISTANZIALE ø 15 mm PASSO M6 DISTANZBUCHSE ø 15 mm STEIGUNG M6
??? ???

SPACER ø 15 mm PITCH M6 DISTANCIADOR ø 15 mm PASO M6
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014149

DISTANZIALE ø 25x50 mm. PASSO M10 DISTANZBUCHSE ø 25X50 mm STEIGUNG M10
??? ???

SPACER ø 25x50 mm PITCH M10 DISTANCIADOR ø 25x50 mm PASO M10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014147

IMPUGNATURA BRACCIO CON PROLUNGA HANDGRIFF FÜR ARM MIT VERLÄNGERUNG
ø filetto 10 mm. Gewinde ø 10 mm
??? ???

ARM HANDLE WITH EXTENSION EMPUÑADURA BRAZO CON PROLONGACIÓN
thread ø 10 mm ø rosca 10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014155

IMPUGNATURA BRACCIO HANDGRIFF FÜR ARM
ø filetto 10 mm. Gewinde ø 10 mm
??? ???

ARM HANDLE EMPUÑADURA BRAZO
thread ø 10 mm ø rosca 10 mm
??? ???
EMMEPI  808764 SIRMAN  19562904
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014145

IMPUGNATURA IN ALLUMINIO CON PROTEZIONE HANDGRIFF AUS ALLUMINIUM MIT SCHUTZ
interasse fori 16 mm. - ø filetto 6 mm. Achsenabstand 16 mm - Gewinde ø 6 mm
??? ???

ALUMINIUM HANDLE WITH PROTECTION EMPUÑADURA EN ALUMINIO CON PROTECCIÓN
distance between holes 16 mm - thread ø 6 mm distancia entre ejes foros 16 mm - ø rosca 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014146

IMPUGNATURA IN PLASTICA CON PROTEZIONE HANDGRIFF AUS KUNSTSTOFF MIT SCHUTZ
interasse fori 20 mm - ø filetto 6 mm Achsenabstand 20 mm - Gewinde ø 6 mm
??? ???

PLASTIC HANDLE WITH PROTECTION EMPUÑADURA EN PLASTICA CON PROTECCIÓN
distance between holes 20 mm - thread ø 6 mm??? distancia entre ejes foros 20 mm - ø rosca 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014150

MANIGLIA CARRELLO INTERASSE FORI 114 mm. HANDGRIFF F. WAGEN ACHSENABSTAND 114 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE DISTANCE BW HOLES 114 mm MANILLA CARRETILLO DIST.EJES AGUJ. 114mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014151

MANIGLIA CARRELLO INTERASSE FORI 134 mm. HANDGRIFF F. WAGEN ACHSENABSTAND 134 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE DISTANCE BW HOLES 134 mm MANILLA CARRETILLO DIST.EJES AGUJ. 134mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014159

MANIGLIA CARRELLO 128 mm. KNEBEL FÜR WAGEN 128 mm
interasse fori di fissaggio 20 mm. Lochabstand 20 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE 128 mm MANILLA CARRETILLO 128 mm
distance between mounting holes 20 mm distancia entre ejes foros de anclaje 20 mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014157

MANIGLIA SPINGIPIATTO ABO 125 mm. GRIFF FÜR SCHUBTELLER ABO 125 mm
interasse fori di fissaggio 26 mm. Achsenabstand 26 mm
filetto ø 5 mm. Gewinde ø 5 mm
??? ???

PLATE-PUSHING HANDLE ABO 125 mm MANILLA EMPUJA PLATOS ABO 125 mm
distance between mounting holes 26 mm distancia entre ejes foros de anclaje 26 mm
thread ø 5 mm roscado ø 5 mm
??? ???
ABO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014158

MANIGLIA CARRELLO CEG BF350 GRIFF FÜR WAGEN CEG BF350
??? ???

CARRIAGE HANDLE CEG BF350 MANILLA CARRETILLO CEG BF350
??? ???
CEG
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014156

MANIGLIA SPINGIPIATTO KOLOSSAL 135 mm GRIFF FÜR SCHUBTELLER KOLOSSAL 135 mm
interasse fori di fissaggio 16 mm Achsenabstand 16 mm
??? ???

PLATE-PUSHING HANDLE KOLOSSAL 135 mm MANILLA EMPUJA PLATO KOLOSSAL 135 mm
distance between mounting holes 16 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 16 mm
??? ???
KOLOSSAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014081

MANIGLIA BRACCIO PRESSAMERCE VANDAL GRIFF FÜR DRUCKARM VANDAL
tipo nuovo neues Modell
??? ???

MEAT-HOLDING ARM HANDLE VANDAL MANILLA BRAZO PRENSA CARNE VANDAL
new type tipo nuevo
??? ???
VANDALL  LF-5100372 VANDALL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014105

TARGHETTA ADESIVA PERICOLO AFFETTATRICE KLEBEFOLIE GEFAHR FÜR AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

”DANGER” ADHESIVE PLATE FOR SLICER PLACA ADHESIVA PELIGRO CORTADORA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9004020

RUOTA CARRELLO IN TEFLON WAGENRAD AUS TEFLON
boccola interna in ottone Innenbuchse aus Messing
ø esterno 29 mm. - ø interno 6 mm. Außen ø 29 mm - Innen ø 6 mm
spessore 13 mm. Dicke 13 mm
??? ???

CARRIAGE WHEEL IN TEFLON RUEDA CARRO DE TEFLÓN
inside bushing in brass casquillo interior de latón
external ø 29 mm - internal ø 6 mm ø exterior 29 mm - ø interior 6 mm
thickness 13 mm espesor 13 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004021

BOCCOLA IN TEFLON BUCHSE AUS TEFLON
ø esterno 35 mm. - doppio ø interno 22-18 mm. Außen ø 35 mm - Doppel-Innen ø 22-18 mm
spessore 9,8 mm. Dicke 9,8 mm
??? ???

TEFLON BUSHING CASQUILLO EN TEFLÓN
external ø 35 mm - double internal ø 22-18 mm ø exterior 35 mm - doble ø interior 22-18 mm
thickness 9.8 mm espesor 9,8 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004024

BOCCOLA IN NYLON BUCHSE AUS NYLON
ø esterno 24 mm. - ø interno 8 mm. Außen ø 24 mm - Innen ø 8 mm
spessore 6 mm. Dicke 6 mm
??? ???

NYLON BUSHING CASQUILLO EN NYLON
external ø 24 mm - internal ø 8 mm ø exterior 24 mm - ø interior 8 mm
thickness 6 mm espesor 6 mm
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004025

BOCCOLA IN NYLON BUCHSE AUS NYLON
ø esterno 25 mm. - ø interno 6 mm. Außen ø 25 mm - Innen ø 6 mm
spessore 9 mm. Dicke 9 mm
??? ???

NYLON BUSHING CASQUILLO EN NYLON
external ø 25 mm - internal ø 6 mm ø exterior 25 mm - ø interior 6 mm
thickness 9 mm espesor 9 mm
??? ???
LEO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9004026

BOCCOLA IN NYLON BUCHSE AUS NYLON
ø esterno 28 mm. - ø interno 8 mm. Außen ø 28 mm - Innen ø 8 mm
spessore totale 20 mm. gesamte Dicke 20 mm
??? ???

NYLON BUSHING CASQUILLO EN NYLON
external ø 28 mm - internal ø 8 mm ø exterior 28 mm - ø interior 8 mm
overall thickness 20 mm espesor total 20 mm
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004028

RUOTA CARRELLO DERLING WAGENRAD DERLING
ø esterno 18 mm. - ø interno 6 mm. Außen ø 18 mm - Innen ø 6 mm
spessore 8 mm. Dicke 8 mm
??? ???

CARRIAGE WHEEL DERLING RUEDA CARRO DERLING
external ø 18 mm - internal ø 6 mm ø exterior 18 mm - ø interior 6 mm
thickness 8 mm espesor 8 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004002

RUOTA IN NYLON NYLONRAD
ø esterno 26 mm - ø interno 8 mm Außen-ø 26 mm - Innen-ø 8 mm
spessore 10 mm Dicke 10 mm
??? ???

NYLON WHEEL RUEDA DE NYLON
external ø 26 mm - internal ø 8 mm ø exterior 26 mm - ø interior 8 mm
thickness 10 mm espesor 10 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004022

BOCCOLA IN TEFLON BUCHSE AUS TEFLON
ø esterno 33 mm. - ø interno 11 mm. Außen ø 33 mm - Innen ø 11 mm
spessore 6 mm. Dicke 6 mm
??? ???

TEFLON BUSHING CASQUILLO EN TEFLÓN
external ø 33 mm - internal ø 11 mm ø exterior 33 mm - ø interior 11 mm
thickness 6 mm espesor 6 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9004023

RUOTA CARRELLO IN TEFLON WAGENRAD AUS TEFLON
boccola interna in acciaio - ø esterno 22 mm. Innenbuchse aus Stahl - Außen ø 22 mm
ø interno 6 mm. - spessore 10 mm. Innen ø 6 mm - Dicke 10 mm
??? ???

CARRIAGE WHEEL IN TEFLON RUEDA CARRO DE TEFLÓN
internal bushing in steel - external ø 22 mm casquillo interior de acero - ø exterior 22 mm
internal ø 6 mm - thickness 10 mm ø interior 6 mm - espesor 10 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014019

KIT MODIFICA 230V 0,75HP VERÄNDERUNGSKIT 230V 0.75HP
massimo carico 0,75Hp  12 (2)A  230V. Max Leistung 0,75Hp  12 (2)A  230V
alimentazione 230V. 50/60Hz Versorgung 230V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 107x107x58 mm. Gehäuse Größe 107x107x58 mm
cavo di alimentazione con spina PE1663  IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1663  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento ROSSO/VERDE con spia berührungsempfind. Drucktaste ROT/GRÜN mit Signal
conforme CE EG-Zulassung
??? ???

SAFETY DEVICE 230V 0.75HP KIT MODIFICACIÓN 230V 0,75HP
maximum load 0.75HP  12(2)A  230V carga máxima 0,75Hp 12 (2)A 230V
power supply 230V 50/60Hz alimentación 230V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 107x107x58 mm dimensión caja 107x107x58 mm
power lead with plug PE1663  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1663 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
RED/GREEN touch-sensitive button with pilot light pulsador encendido táctil ROJO/VERDE con piloto
in compliance with EC regulation conforme CE

9014027

SCHEDA PER KIT 230V 0,75HP 12(2)A PLATINE FÜR KIT 230V 0,75HP 12(2)A
alimentazione 230V  50/60Hz Versorgung 230V 50/60Hz
??? ???

BOARD F/SAFETY DEVICE 230V 0.75HP 12(2)A PLACA PARA KIT 230V 0,75HP 12(2)A
power supply 230V 50/60Hz alimentación 230V 50/60Hz

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm

9014102

PROTEZIONE PER PULSANTE RETTANGOLARE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE RECHTECKIG
in gomma siliconica aus Silikongummi
per TIPO VECCHIO für ALTES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR RECTANGULAR PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR RECTANGULAR
in silicone rubber en goma de siliconas
button - for OLD TYPE para TIPO VIEJO
??? ???

9014112

PROTEZIONE PER PULSANTE OVALE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE OVAL
in gomma siliconica aus Silikongummi
per TIPO NUOVO für NEUES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR OVAL PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR OVALADO
in silicone rubber en goma de siliconas
button - for NEW TYPE para TIPO NUEVO
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9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA
??? ???

9014071

CONTATTO DI RICAMBIO ROSSO NC ERSATZKONTAKT ROT
??? ???

RED REPLACEMENT CONTACT BLOCK NC CONTACTO DE REPUESTO ROJO NC
??? ???

9014097

TRASFORMATORE RICAMBIO 230/400 24V 5 VA ERSATZTRANSFORMATOR 230/400 24V 5 VA
tensione primaria 230/400V 50/60Hz primäre Spannung 230/400V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  5 VA sekundäre Spannung 24V 6W
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230/400 24V 5 VA TRANSFORMADOR RECAMBIO 230/400 24V 5 VA
primary tension 230/400V 50/60Hz tensión primaria 230/400V 50/60Hz
secondary tension 24V  6W tensión secundaria 24V  5 VA
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito impreso

9014108

RELÉ RICAMBIO 24V 10(2)A 250V ERSATZRELAIS 24V 10(2)A 250V
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
??? ???

REPLACEMENT RELAY 24V 10(2)A 250V RELÉ RECAMBIO 24V 10(2)A 250V
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito impreso
??? ???

9014103

PROTEZIONE PER CONTATTI INTERNA IN GOMMA INNENSCHUTZ FÜR KONTAKTE AUS GUMMI
in gomma morbida aus Weichgummi
??? ???

RUBBER INNER PROTECTION FOR CONTACTS PROTECCIÓN INTERIOR EN GOMA CONTACTOS
in soft rubber en goma blanda
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014020

KIT MODIFICA 230/400V 0,75HP VERÄNDERUNGSKIT 230/400V 0,75HP
massimo carico 0,75Hp 12(2)A 400V Max Leistung 0,75Hp  12 (2)A  400V
alimentazione 230/400V 50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 107x107x58 mm Gehäuse Größe 107x107x58 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664 IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1664  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento ROSSO/VERDE con spia berührungsempfind. Drucktaste ROT/GRÜN mit Signal
conforme CE EG-Zulassung
??? ???

SAFETY DEVICE 230/400V 0.75HP KIT MODIFICACIÓN 230/400V 0,75HP
maximum load 0.75HP  12(2)A  400V carga máxima 0,75Hp 12(2)A 400V
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 107x107x58 mm dimensión caja 107x107x58 mm
power lead with plug PE1663  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
RED/GREEN touch-sensitive button with pilot light pulsador encendido táctil ROJO/VERDE con piloto
in compliance with EC regulation conforme CE

9014028

SCHEDA PER KIT 230/400V 0,75HP 12(2)A PLATINE FÜR KIT 230/400V 0,75HP 12(2)A
alimentazione 230/400V 50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
??? ???

BOARD F/SAFETY D.230/400V 0.75HP 12(2)A PLACA PARA KIT 230/400V 0,75HP 12(2)A
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm

9014102

PROTEZIONE PER PULSANTE RETTANGOLARE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE RECHTECKIG
in gomma siliconica aus Silikongummi
per TIPO VECCHIO für ALTES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR RECTANGULAR PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR RECTANGULAR
in silicone rubber en goma de siliconas
button - for OLD TYPE para TIPO VIEJO
??? ???

9014112

PROTEZIONE PER PULSANTE OVALE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE OVAL
in gomma siliconica aus Silikongummi
per TIPO NUOVO für NEUES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR OVAL PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR OVALADO
in silicone rubber en goma de siliconas
button - for NEW TYPE para TIPO NUEVO
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9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN NO
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA
??? ???

9014071

CONTATTO DI RICAMBIO ROSSO NC ERSATZKONTAKT ROT NC
??? ???

RED REPLACEMENT CONTACT BLOCK NC CONTACTO DE REPUESTO ROJO NC

9014097

TRASFORMATORE RICAMBIO 230/400 24V 5 VA ERSATZTRANSFORMATOR 230/400 24V 5 VA
tensione primaria 230/400V 50/60Hz primäre Spannung 230/400V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  5 VA sekundäre Spannung 24V 6W
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230/400 24V 5 VA TRANSFORMADOR RECAMBIO 230/400 24V 5 VA
primary tension 230/400V 50/60Hz tensión primaria 230/400V 50/60Hz
secondary tension 24V  6W tensión secundaria 24V  5 VA
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito impreso

9014100

RELÉ RICAMBIO 24V 12(2)A 250V ERSATZRELAIS 24V 12(2)A 250V
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
??? ???

REPLACEMENT RELAY 24V 12(2)A 250V RELÉ RECAMBIO 24V 12(2)A 250V
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito impreso

9014103

PROTEZIONE PER CONTATTI INTERNA IN GOMMA INNENSCHUTZ FÜR KONTAKTE AUS GUMMI
in gomma morbida aus Weichgummi
??? ???

RUBBER INNER PROTECTION FOR CONTACTS PROTECCIÓN INTERIOR EN GOMA CONTACTOS
in soft rubber en goma blanda
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014026

KIT 230V 0,5HP KIT 230V 0.5HP
per AFFETTATRICI ad uso domestico für AUFSCHNITTMASCHINEN für Hausgebrauch
completa di pulsante ad innesto rapido komplett mit Drucktaste zur schnellen Kupplung
??? ???

SAFETY DEVICE 230V 0.5HP KIT 230V 0,5HP
for small SLICERS para CORTADORAS de uso doméstico
complete with momentary switch con pulsador de acoplamiento rápido
??? ???

9014111

TRASFORMATORE RICAMBIO 230 24V 3W ERSATZTRANSFORMATOR 230V 24V 3W
tensione primaria 230V  50/60Hz primäre Spannung 230V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  3W sekundäre Spannung 24V 3W
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230V 24V 3W TRANSFORMADOR RECAMBIO 230 24V 3W
primary tension 230V  50/60Hz tensión primaria 230V  50/60Hz
secondary tension 24V  3W tensión secundaria 24V  3W
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito impreso
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014037

KIT MONOFASE 230V 0,5 HP KIT EINPHASIG 230V 0,5 HP
per AFFETTATRICI ad uso domestico für AUFSCHNITTMASCHINE für Hausgebrauch
ad alimentazione diretta mit direkter Versorgung
completa di pulsante ad innesto rapido komplett mit Einrastknopf
??? ???

SAFETY DEVICE 230V 0.5HP KIT MONOFASE 230V 0,5 HP
for small SLICERS para CORTADORAS de uso doméstico
with direct feed de alimentación directa
complete with momentary switch con pulsadór de acoplamiento rápido
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014033

SCHEDA 220/380V ITALIANA MACCHI 350/370 PLATINE 220/380V ITALIANA MACCHI 350/370
completa di pulsante e led rosso komplett mit Drucktaste und rotem Led
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle 350-370
??? ???

BOARD 220/380V ITALIANA MACCHI 350/370 PLACA 220/380V ITALIANA MACCHI 350/370
complete with button and red LED con pulsador y led rojo
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ITALIANA MACCHI  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014035

SCHEDA MONOFASE 230V OMAS PLATINE EINPHASIG 230V OMAS
??? ???

SINGLE-PHASE BOARD 230V OMAS PLACA MONOFASE 230V OMAS
??? ???
OMAS  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014036

SCHEDA TRIFASE 380V OMAS PLATINE DREIPHASIG 380V OMAS
??? ???

THREE-PHASE BOARD 380V OMAS PLACA TRIFÁSICA 380V OMAS
??? ???
OMAS  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390049

SCHEDA ELETTRONICA TRIFASE 230/400V ELEKTRONIK-PLATINE 3-PHASIG 230/400V
dimensioni 137x58 mm Größe 137x58 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

THREE-PHASE CONTROL BOARD 230/400V PLACA ELECTRÓNICA TRIFÁSICA 230/400V
size 137x58 mm dimensiones 137x58 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ATOMA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014034

SCHEDA TRIFASE MOD.GM-MGM-TG PLATINE DREIPHASIG MODELL GM-MGM-TG
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

THREE-PHASE BOARD MOD. GM-MGM-TG PLACA TRIFÁSICA MOD.GM-MGM-TG
for SLICER para CORTADORA
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014045

SCHEDA 230/380V CEG MODELLO TE PLATINE 230/380V MODELL TE
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE Modell TE
??? ???

BOARD 230/380V CEG MODEL TE PLACA 230/380V CEG MODELO TE
for SLICER para CORTADORA
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014032

SCHEDA 230/380V BERKEL AV35-GTV28 PLATINE 230/380V BERKEL AV35-GTV28
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

BOARD 230/380V BERKEL AV35-GTV28 PLACA 230/380V BERKEL AV35-GTV28
for SLICER para CORTADORA
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014082

SCHEDA DI POTENZA TRIFASE OMAS KRAFTSTROMPLATINE 3-PHASIG OMAS
misure 125x90 mm Abmessung 125x90 mm
??? ???

OMAS THREE-PHASE POWER CIRCUIT BOARD PLACA DE POTENCIA TRIFÁSICA OMAS
size 125x90 mm medidas 125x90 mm
??? ???
OMAS  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014169

SCHEDA POTENZA 230/400V KRAFTSTROMPLATINE 230/400V
dimensioni 127x43 mm Maße 127x43 mm
??? ???

POWER CIRCUIT BOARD 230/400V PLACA POTENCIA 230/400V
size 127x43 mm dimensiones 127x43 mm
??? ???
OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390047

SCHEDA ELETTRONICA DEVIATORE ELEKTRON.STEUERP.FÜR WECHSELSCHALTER
per AFFETTATRICE FAC 195/250 für AUFSCHNITTMASCHINE FAC 195/250
??? ???

CONTROL BOARD FOR CHANGE OVER SWITCH PLACA ELECTRÓNICA DESVIADOR
for SLICER FAC 195/250 para CORTADORA FAC 195/250
??? ???
FAC  FIA-BOSTON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390048

SCHEDA ELETTRONICA TRIFASE 230/400V ELEKTRONIK-PLATINE 3-PHASIG 230/400V
dimensioni 111x70 mm Größe 111x70 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

THREE-PHASE CONTROL BOARD 230/400V PLACA ELECTRÓNICA TRIFÁSICA 230/400V
size 111x70 mm dimensiones 111x70 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014079

SCHEDA POTENZA TRIFASE 220/380V 0,75 HP KRAFTSTROMPL.DREIPHASIG  220/380V 0,75HP
dimensioni 130x44 mm Größe 130x44 mm
per AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE für AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
per AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE für GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
per MAINZ 250CE / per MINI 250CE für MAINZ 250CE / für MINI 250CE
per MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE für MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
per OPALE 300CE / per QUARZO 250CE-275CE-300CE für OPALE 300CE / für QUARZO 250CE-275CE-300CE
per SELCE 350CE-370CE für SELCE 350CE-370CE
per VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE für VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
per VCO 250CE-275CE-300CE für VCO 250CE-275CE-300CE
per VCS 300CE-350CE-370CE für VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

THREE-PHASE CIRC.BOARD 220/380V 0.75 HP PLACA POTENCIA TRIFÁSICA 220/380V 0,75
sizes 130x44 mm dimensiones 130x44 mm
for AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE p. AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
for AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE para AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE para GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
for MAINZ 250CE / for MINI 250CE para MAINZ 250CE / para MINI 250CE
for MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE p. MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
for OPALE 300CE / for QUARZO 250CE-275CE-300CE p. OPALE 300CE / p. QUARZO 250CE-275CE-300CE
for SELCE 350CE-370CE para SELCE 350CE-370CE
for VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE p. VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
for VCO 250CE-275CE-300CE para VCO 250CE-275CE-300CE
for VCS 300CE-350CE-370CE para VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
EMMEPI  808629 SIRMAN  19411008
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014084

SCHEDA POTENZA MONOFASE 220V 50/60Hz KRAFTSTROMPLATINE EINPHASIG 220V 50/60Hz
dimensioni 128x40 mm Größe 128x40 mm
per AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE für AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
per AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE für GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
per MAINZ 250CE / per MINI 250CE für MAINZ 250CE / für MINI 250CE
per MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE für MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
per OPALE 300CE / per QUARZO 250CE-275CE-300CE für OPALE 300CE / für QUARZO 250CE-275CE-300CE
per SELCE 350CE-370CE für SELCE 350CE-370CE
per VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE für VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
per VCO 250CE-275CE-300CE für VCO 250CE-275CE-300CE
per VCS 300CE-350CE-370CE für VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

SINGLE-PHASE CIRC.BOARD 220V 50/60Hz PLACA POTENCIA MONOFÁSICA 220V 50/60Hz
size 128x40 mm dimensiones 128x40 mm
for AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE p. AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
for AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE para AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE para GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
for MAINZ 250CE / for MINI 250CE para MAINZ 250CE / para MINI 250CE
for MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE p. MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
for OPALE 300CE / for QUARZO 250CE-275CE-300CE p. OPALE 300CE / p. QUARZO 250CE-275CE-300CE
for SELCE 350CE-370CE para SELCE 350CE-370CE
for VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE p. VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
for VCO 250CE-275CE-300CE para VCO 250CE-275CE-300CE
for VCS 300CE-350CE-370CE para VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
EMMEPI  808742 SIRMAN  19411007
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390032

SCHEDA POTENZA 110/230/400V 127x42 mm KRAFTSTROMPLATINE 110/230/400V 127x42 mm
per AFFETTATRICE AGATA 330CE-350CE für AUFSCHNITTMASCHINE AGATA 330CE-350CE
per AFFETTATRICE AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370C für AUFSCHNITTM.AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370C
per AFFETTATRICE CANOVA 250CE-275CE-300CE für AUFSCHNITTMASCHINE CANOVA 250CE-275CE-300CE
per AFFETTATRICE GALILEO 350CE-350STDCE-350INGRCE für AUFSCHNITTM.GALILEO 350CE-350STDCE-350INGRCE
370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE 370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE
per AFFETTATRICE GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE für AUFSCHNITTM.GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
per AFFETTATRICE LEONARDO 300BSCE-300VCOCE für AUFSCHNITTM.LEONARDO 300BSCE-300VCOCE
300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE 300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE
350BSSTDCE-350BS2CE-350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE 350BSSTDCE-350BS2CE-350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE
370BS2CE-370VCSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE 370BS2CE-370VCSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE
per AFFETTATRICE PALLADIO TUTTE LE VERSIONI für AUFSCHNITTMASCHINE PALLADIO ALLE MODELLE
per AFFETTATRICE SELCE 350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE SELCE 350CE-370CE
per AFFETTATRICE VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE für AUFSCHNITTMASCHINE VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
per AFFETTATRICE VCO 300CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCO 300CE
per AFFETTATRICE VCS 300CE-350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

POWER CIRCUIT BOARD 110/230/400V 127x42 PLACA POTENCIA 110/230/400V 127x42 mm
for SLICER AGATA 330CE-350CE para CORTADORA AGATA 330CE-350CE
for AUTOMATIC SLICER 300CE-330CE-350CE-370C para CORTADORA AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370C
for SLICER CANOVA 250CE-275CE-300CE para CORTADORA CANOVA 250CE-275CE-300CE
for SLICER GALILEO 350CE-350STDCE-350INGRCE para CORTADORA GALILEO 350CE-350STDCE-350INGRCE
370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE 370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE
for SLICER GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE para CORTADORA GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
for SLICER LEONARDO 300BSCE-300VCOCE para CORTADORA LEONARDO 300BSCE-300VCOCE
300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE 300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE
350BSSTDCE-350BS2CE-350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE 350BSSTDCE-350BS2CE-350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE
370BS2CE-370VCSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE 370BS2CE-370VCSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE
for SLICER PALLADIO ALL MODELS para CORTADORA PALLADIO TODAS LAS VERSIONES
for SLICER SELCE 350CE-370CE para CORTADORA SELCE 350CE-370CE
for SLICER  VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE para CORTADORA VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
for SLICER VCO 300CE para CORTADORA VCO 300CE
for SLICER VCS 300CE-350CE-370CE para CORTADORA VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19411000.06
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Smerigli • Schleifsteine
Emeries for blades • Esmeriles para cuchillas

LF 
Code No.

A
External ø

B
Hole ø

H Grain

9013101 40 6 7,8 fine
9013100 40 6 10 fine
9013105 40 10 8 fine
9013106 40 12 8,2 fine
9013009 42 8 8,5 coarse
9013108 43 6 8 fine
9731005 43 6 8 coarse
9013110 43 8 10 fine
9013111 43 12 8 fine
9013005 43 12 10 coarse
9013148 45 6 8 fine
9013113 45 6 9 coarse
9013123 45 8 7 fine
9013119 45 8 10 fine
9731002 45 8 10 coarse
9731003 45 12 8 fine
9013150 48 6 8 fine
9013012 48 13 10 fine
9013127 48 14,3 8 fine
9013129 50 6 7 fine
9013130 50 6 8 fine
9013128 50 6 9 coarse
9013132 50 7 8 coarse
9013135 50 8 8 fine
9013136 50 8 8 coarse
9013137 50 9,6 7 fine
9013138 50 10 10 fine
9013019 50 12 10 coarse
9013140 50 12 10 fine
9013151 51 8 7,5 fine
9013021 51 9,6 12 coarse
9013143 51 14,3 7 fine
9013152 52 10 8 coarse
9013145 55 12 9 fine
9731001 59 14,3 7,5 fine
9013147 63 14,3 10 fine

Smerigli con gradino • Schleifschmirgel Gestuft
Stepped emery wheels  • Piedras afilar a escolón
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Smerigli • Schleifsteine
Emeries for blades • Esmeriles para cuchillas

LF 
Code No.

A
External ø

B
Hole ø

H Grain

9013201 40 6 7,8 fine
9013202 40 6 7,8 coarse
9013205 42 8 9 fine
9013209 45 6 8 fine
9013210 45 6 8 coarse
9013211 46 8 8 fine
9013213 50 6 8 fine
9013214 50 6 8 coarse
9013219 50 8 8 fine
9013220 50 8 8 coarse
9013221 50 9,6 10 fine
9013226 51 14,3 7 fine
9013223 54 8 8 fine
9731006 60 6 8 fine

Smerigli con gradino e mozzo • Schleifschmirgel Gestuft und Nabe
Stepped and hub emery wheels  • Piedras afilar a escolón y Buje
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Smerigli • Schleifsteine
Emeries for blades • Esmeriles para cuchillas

LF 
Code No.

A
External ø

B
Hole ø

H Grain

9013000 40 7 10 fine
9013003 40 12 10 coarse
9013107 40 13 10 fine
9013004 43 8 10 coarse
9013008 45 6 10 coarse
9013006 45 6 15 coarse
9013010 45 8 11 coarse
9013011 48 8 15 coarse
9013013 48 14,3 15 coarse
9013014 48 14,3 15 fine
9013017 50 10 12 coarse
9013018 50 12 12 coarse
9013020 51 8 12 coarse
9013029 51 8 12 fine
9731004 51 8 12 coarse
9013022 51 14,3 15 coarse
9013023 55 6 15 coarse
9013024 55 12 20 coarse
9013025 55 14,3 15 coarse
9013027 63 14,3 19 coarse
9013028 64 14,3 19 coarse

Smerigli a tazza • Schleifschmirgel
Cup-shaped emery wheels  • Piedras afilar a taza



Smerigli con gradino • Schleifschmirgel Gestuft
Stepped emery wheels  • Piedras afilar a escolón

9013101

SMERIGLI CON GRADINO 40-6-7,8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 40-6-7,8
A = ø esterno 40 mm. A = Außen ø 40 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 7,8 mm. H = Höhe 7,8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 40-6-7.8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 40-6-7,8
A = external ø 40 mm A = ø exterior 40 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 7.8 mm H = altura 7,8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
OMS  RHENINGHAUS/TECMAL  SIRMAN  19300201
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013100

SMERIGLI CON GRADINO 40-6-10 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 40-6-10
A = ø esterno 40 mm. A = Außen ø 40 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 40-6-10 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 40-6-10
A = external ø 40 mm A = ø exterior 40 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
BIZERBA  CEG  OMEGA  SIRMAN  19300101
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013105

SMERIGLI CON GRADINO 40-10-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 40-10-8
A = ø esterno 40 mm. A = Außen ø 40 mm
B = ø foro 10 mm. B = Loch ø 10 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 40-10-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 40-10-8
A = external ø 40 mm A = ø exterior 40 mm
B = hole ø 10 mm B = ø agujero 10 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
ABM  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Smerigli • Schleifsteine
Emeries for blades • Esmeriles para cuchillas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9013106

SMERIGLI CON GRADINO 40-12-8,2 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 40-12-8,2
A = ø esterno 40 mm. A = Außen ø 40 mm
B = ø foro 12 mm. B = Loch ø 12 mm
H = altezza 8,2 mm. H = Höhe 8,2 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 40-12-8.2 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 40-12-8,2
A = external ø 40 mm A = ø exterior 40 mm
B = hole ø 12 mm B = ø agujero 12 mm
H = height 8.2 mm H = altura 8,2 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013009

SMERIGLI CON GRADINO 42-8-8,5 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 42-8-8,5
A = ø esterno 42 mm. A = Außen ø 42 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 8,5 mm. H = Höhe 8,5 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
tipo smussato kantig
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 42-8-8.5 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 42-8-8,5
A = external ø 42 mm A = ø exterior 42 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 8.5 mm H = altura 8,5 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
bevelled type tipo redondeado
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013108

SMERIGLI CON GRADINO 43-6-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 43-6-8
A = ø esterno 43 mm. A = Außen ø 43 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 43-6-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 43-6-8
A = external ø 43 mm A = ø exterior 43 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9731005

SMERIGLIO A GRADINO 43-6-8 SCHLEIFST.M.AUFGEBÖRDELTER KANTE 43-6-8
A = ø esterno 43 mm A = Aussen-ø 43 mm
B = ø foro 6 mm B = Loch-ø 6 mm
H = altezza 8 mm H = Höhe 8 mm
GRANA GROSSA GROßKÖRNIG
??? ???

RIMMED GRINDER 43-6-8 ESMERIL EN PELDAÑO 43-6-8
A = external ø 43 mm A = ø exterior 43 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Smerigli • Schleifsteine
Emeries for blades • Esmeriles para cuchillas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9013110

SMERIGLI CON GRADINO 43-8-10 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 43-8-10
A = ø esterno 43 mm A = Außen ø 43 mm
B = ø foro 8 mm B = Loch ø 8 mm
H = altezza 10 mm H = Höhe 10 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 43-8-10 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 43-8-10
A = external ø 43 mm A = ø exterior 43 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
ARSA  REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013111

SMERIGLI CON GRADINO 43-12-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 43-12-8
A = ø esterno 43 mm. A = Außen ø 43 mm
B = ø foro 12 mm. B = Loch ø 12 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 43-12-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 43-12-8
A = external ø 43 mm A = ø exterior 43 mm
B = hole ø 12 mm B = ø agujero 12 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
OBERWERK  REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013005

SMERIGLI CON GRADINO 43-12-10 SCHLEIFSCHMIRGEL 43-12-10 GESTUFT
A = ø esterno 43 mm. A = Außen ø 43 mm
B = ø foro 12 mm. B = Loch ø 12 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
tipo arrotondato rund
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 43-12-10 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 43-12-10
A = external ø 43 mm A = ø exterior 43 mm
B = hole ø 12 mm B = ø agujero 12 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
rounded off type tipo redondeado
??? ???
OBERWERK  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Smerigli • Schleifsteine
Emeries for blades • Esmeriles para cuchillas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9013148

SMERIGLI CON GRADINO 45-6-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 45-6-8
A = ø esterno 45 mm A = Außen ø 45 mm
B = ø foro 6 mm B = Loch ø 6 mm
H = altezza 8 mm H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 45-6-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 45-6-8
A = ø external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = ø hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
OMEGA  SIRMAN  19300107
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013113

SMERIGLI CON GRADINO 45-6-9 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 45-6-9
A = ø esterno 45 mm A = Außen ø 45 mm
B = ø foro 6 mm B = Loch ø 6 mm
H = altezza 9 mm H = Höhe 9 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 45-6-9 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 45-6-9
A = external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 9 mm H = altura 9 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
AGHETTO UNIVERSAL  OMEGA  SIRMAN  AVA416
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013123

SMERIGLI CON GRADINO 45-8-7 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 45-8-7
A = ø esterno 45 mm. A = Außen ø 45 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 7 mm. H = Höhe 7 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 45-8-7 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 45-8-7
A = external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 7 mm H = altura 7 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
KOLOSSAL  RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013119

SMERIGLI CON GRADINO 45-8-10 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 45-8-10
A = ø esterno 45 mm. A = Außen ø 45 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 45-8-10 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 45-8-10
A = external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Emeries for blades • Esmeriles para cuchillas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9731002

SMERIGLIO CON GRADINO 45-8-10 SCHLEIFST.M.AUFGEBÖRDELTER KANTE 45-8-10
A = ø esterno 45 mm A = Aussen-ø 45 mm
B = ø foro 8 mm B = Loch-ø 8 mm
H = altezza 10 mm H = Höhe 10 mm
GRANA GROSSA GROßKÖRNIG
??? ???

RIMMED GRINDER 45-8-10 ESMERIL CON PELDAÑO 45-8-10
A = external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9731003

SMERIGLIO CON GRADINO 45-12-8 SCHLEIFST.M.AUFGEBÖRDELTER KANTE 45-12-8
A = ø esterno 45 mm A = Aussen-ø 45 mm
B = ø foro 12 mm B = Loch-ø 12 mm
H = altezza 8 mm H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

RIMMED GRINDER 45-12-8 ESMERIL CON PELDAÑO 45-12-8
A = external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = hole ø 12 mm B = ø agujero 12 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013150

SMERIGLI CON GRADINO 48-6-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 48-6-8
A = ø esterno 48 mm. A = Außen ø 48 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 48-6-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 48-6-8
A = external ø 48 mm A = ø exterior 48 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
FIA-BOSTON  LINCOLN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Smerigli • Schleifsteine
Emeries for blades • Esmeriles para cuchillas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9013012

SMERIGLI CON GRADINO 48-13-10 SCHLEIFSCHMIRGEL 48-13-10 GESTUFT
A = ø esterno 48 mm. A = Außen ø 48 mm
B = ø foro 13 mm. B = Loch ø 13 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 48-13-10 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 48-13-10
A = external ø 48 mm A = ø exterior 48 mm
B = hole ø 13 mm B = ø agujero 13 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013127

SMERIGLI CON GRADINO 48-14,3-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 48-14,3-8
A = ø esterno 48 mm. A = Außen ø 48 mm
B = ø foro 14,3 mm. B = Loch ø 14,3 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 48-14.3-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 48-14,3-8
A = external ø 48 mm A = ø exterior 48 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013129

SMERIGLI CON GRADINO 50-6-7 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 50-6-7
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 7 mm. H = Höhe 7 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 50-6-7 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 50-6-7
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 7 mm H = altura 7 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013130

SMERIGLI CON GRADINO 50-6-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 50-6-8
A = ø esterno 50 mm A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 6 mm B = Loch ø 6 mm
H = altezza 8 mm H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 50-6-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 50-6-8
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
BIZERBA  FAMA  FIA-BOSTON  IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013128

SMERIGLI CON GRADINO 50-6-9 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 50-6-9
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 9 mm. H = Höhe 9 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 50-6-9 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 50-6-9
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 9 mm H = altura 9 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
ABM  BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013132

SMERIGLI CON GRADINO 50-7-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 50-7-8
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 7 mm. B = Loch ø 7 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 50-7-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 50-7-8
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 7 mm B = ø agujero 7 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
ABO  ALFA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013135

SMERIGLI CON GRADINO 50-8-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 50-8-8
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 50-8-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 50-8-8
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
BERKEL  LA FELSINEA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013136

SMERIGLI CON GRADINO 50-8-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 50-8-8
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 50-8-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 50-8-8
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
BERKEL  JRONWEED  LA FELSINEA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013137

SMERIGLI CON GRADINO 50-9,6-7 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 50-9,6-7
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 9,6 mm. B = Loch ø 9,6 mm
H = altezza 7 mm. H = Höhe 7 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 50-9.6-7 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 50-9,6-7
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 9.6 mm B = ø agujero 9,6 mm
H = height 7 mm H = altura 7 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013138

SMERIGLI CON GRADINO 50-10-10 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 50-10-10
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 10 mm. B = Loch ø 10 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 50-10-10 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 50-10-10
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 10 mm B = ø agujero 10 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
BERKEL  BIZERBA  ITALIANA MACCHI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013019

SMERIGLI CON GRADINO 50-12-10 SCHLEIFSCHMIRGEL 50-12-10 GESTUFT
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 12 mm. B = Loch ø 12 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 50-12-10 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 50-12-10
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 12 mm B = ø agujero 12 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013140

SMERIGLI CON GRADINO 50-12-10 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 50-12-10
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 12 mm. B = Loch ø 12 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 50-12-10 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 50-12-10
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 12 mm B = ø agujero 12 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
MARWEL  OBERWERK  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013151

SMERIGLI CON GRADINO 51-8-7,5 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT  51-8-7,5
A = ø esterno 51 mm. A = Außen ø 51 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 7,5 mm. H = Höhe 7,5 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 51-8-7.5 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 51-8-7,5
A = external ø 51 mm A = ø exterior 51 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 7.5 mm H = altura 7,5 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013021

SMERIGLI CON GRADINO 51-9,6-12 SCHLEIFSCHMIRGEL 51-9,6-12 GESTUFT
A = ø esterno 51 mm. A = Außen ø 51 mm
B = ø foro 9,6 mm. B = Loch ø 9,6 mm
H = altezza 12 mm. H = Höhe 12 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 51-9.6-12 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 51-9,6-12
A = external ø 51 mm A = ø exterior 51 mm
B = hole ø 9.6 mm B = ø agujero 9,6 mm
H = height 12 mm H = altura 12 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013143

SMERIGLI CON GRADINO 51-14,3-7 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 51-14,3-7
A = ø esterno 51 mm. A = Außen ø 51 mm
B = ø foro 14,3 mm. B = Loch ø 14,3 mm
H = altezza 7 mm. H = Höhe 7 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 51-14.3-7 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 51-14,3-7
A = external ø 51 mm A = ø exterior 51 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 7 mm H = altura 7 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
ARSA  ITALIANA MACCHI  LARIO CURIONI  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013152

SMERIGLI CON GRADINO 52-10-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 52-10-8
A = ø esterno 52 mm. A = Außen ø 52 mm
B = ø foro 10 mm. B = Loch ø 10 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 52-10-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 52-10-8
A = external ø 52 mm A = ø exterior 52 mm
B = hole ø 10 mm B = ø agujero 10 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
ABM  ADMIRAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013145

SMERIGLI CON GRADINO 55-12-9 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 55-12-9
A = ø esterno 55 mm. A = Außen ø 55 mm
B = ø foro 12 mm. B = Loch ø 12 mm
H = altezza 9 mm. H = Höhe 9 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 55-12-9 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 55-12-9
A = external ø 55 mm A = ø exterior 55 mm
B = hole ø 12 mm B = ø agujero 12 mm
H = height 9 mm H = altura 9 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9731001

SMERIGLIO CON GRADINO 59-14,3-7,5 SCHLEIFST.M.AUFGEBÖRDELTER KANTE 59-14,3-7,5
A = ø esterno 59 mm A = Aussen-ø 59 mm
B = ø foro 14,3 mm B = Loch-ø 14,3 mm
H = altezza 7,5 mm H = Höhe 7,5 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

RIMMED GRINDER 59-14.3-7.5 ESMERIL CON PELDAÑO 59-14,3-7,5
A = external ø 59 mm A = ø exterior 59 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 7.5 mm H = altura 7,5 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
CEG  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013147

SMERIGLI CON GRADINO 63-14,3-10 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT 63-14,3-10
A = ø esterno 63 mm. A = Außen ø 63 mm
B = ø foro 14,3 mm. B = Loch ø 14,3 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

STEPPED EMERY WHEEL 63-14.3-10 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN 63-14,3-10
A = external ø 63 mm A = ø exterior 63 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
BERKEL  LARIO CURIONI  OMAS  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Smerigli con gradino e mozzo • Schleifschmirgel Gestuft und Nabe
Stepped and hub emery wheels  • Piedras afilar a escolón y Buje

9013201

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 40-6-7,8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 40-6-7.8
A = ø esterno 40 mm. A = Außen ø 40 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 7,8 mm. H = Höhe 7,8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 40-6-7.8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 40-6-7,8
A = external ø 40 mm A = ø exterior 40 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 7.8 mm H = altura 7,8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
ESSEDUE  FAC  GENERAL MACHINE  JRONWEED  
KOLOSSAL  OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013202

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 40-6-7,8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 40-6-7.8
A = ø esterno 40 mm. A = Außen ø 40 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 7,8 mm. H = Höhe 7,8 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 40-6-7.8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 40-6-7,8
A = external ø 40 mm A = ø exterior 40 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 7.8 mm H = altura 7,8 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
ABM  ESSEDUE  FAC  GENERAL MACHINE  
JRONWEED  OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013205

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 42-8-9 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 42-8-9
A = ø esterno 42 mm. A = Außen ø 42 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 9 mm. H = Höhe 9 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 42-8-9 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 42-8-9
A = external ø 42 mm A = ø exterior 42 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 9 mm H = altura 9 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

201

Smerigli • Schleifsteine
Emeries for blades • Esmeriles para cuchillas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9013209

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 45-6-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 45-6-8
A = ø esterno 45 mm. A = Außen ø 45 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 45-6-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 45-6-8
A = external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
ABM  ESSEDUE  FAC  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013210

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 45-6-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 45-6-8
A = ø esterno 45 mm. A = Außen ø 45 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 45-6-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 45-6-8
A = external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
ABM  ESSEDUE  FAC  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013211

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 46-8-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 46-8-8
A = ø esterno 46 mm. A = Außen ø 46 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 46-8-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 46-8-8
A = external ø 46 mm A = ø exterior 46 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013213

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 50-6-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 50-6-8
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 50-6-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 50-6-8
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
ESSEDUE  FIA-BOSTON  OMAS  RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013214

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 50-6-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 50-6-8
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 50-6-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 50-6-8
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
DAMPA  ESSEDUE  FIA-BOSTON  OMAS  
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013219

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 50-8-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 50-8-8
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 50-8-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 50-8-8
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
FIA-BOSTON  NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013220

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 50-8-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 50-8-8
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 50-8-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 50-8-8
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013221

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 50-9,6-10 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 50-9,6-10
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 9,6 mm. B = Loch ø 9,6 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 50-9.6-10 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 50-9,6-10
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 9.6 mm B = ø agujero 9,6 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
FIA-BOSTON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013226

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 51-14,3-7 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 51-14,3-7
A = ø esterno 51 mm. A = Außen ø 51 mm
B = ø foro 14,3 mm. B = Loch ø 14,3 mm
H = altezza 7 mm. H = Höhe 7 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 51-14.3-7 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 51-14,3-7
A = external ø 51 mm A = ø exterior 51 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 7 mm H = altura 7 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013223

SMERIGLI CON GRADINO E MOZZO 54-8-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 54-8-8
A = ø esterno 54 mm. A = Außen ø 54 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 8 mm. H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

EMERY WHEEL WITH STEP AND HUB 54-8-8 PIEDRA AFILAR A ESCALÓN Y BUJE 54-8-8
A = external ø 54 mm A = ø exterior 54 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9731006

SMERIGLIO CON GRADINO E MOZZO 60-6-8 SCHLEIFSCHMIRGEL GESTUFT + NABE 60-6-8
A = ø esterno 60 mm A = Aussen-ø 60 mm
B = ø foro 6 mm B = Loch-ø 6 mm
H = altezza 8 mm H = Höhe 8 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

RIMMED GRINDER WITH HUB 60-6-8 ESMERIL CON PELDAÑO Y BUJE 60-6-8
A = external ø 60 mm A = ø exterior 60 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 8 mm H = altura 8 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Smerigli a tazza • Schleifschmirgel
Cup-shaped emery wheels • Piedras afilar a taza

9013000

SMERIGLI A TAZZA 40-7-10 SCHLEIFSCHMIRGEL 40-7-10
A = ø esterno 40 mm. A = Außen ø 40 mm
B = ø foro 7 mm. B = Loch ø 7 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 40-7-10 PIEDRA AFILAR A TAZA 40-7-10
A = external ø 40 mm A = ø exterior 40 mm
B = hole ø 7 mm B = ø agujero 7 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013003

SMERIGLI A TAZZA 40-12-10 SCHLEIFSCHMIRGEL 40-12-10
A = ø esterno 40 mm. A = Außen ø 40 mm
B = ø foro 12 mm. B = Loch ø 12 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 40-12-10 PIEDRA AFILAR A TAZA 40-12-10
A = external ø 40 mm A = ø exterior 40 mm
B = hole ø 12 mm B = ø agujero 12 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
ABM  MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013004

SMERIGLI A TAZZA 43-8-10 SCHLEIFSCHMIRGEL 43-8-10
A = ø esterno 43 mm. A = Außen ø 43 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA GROSSA GROSSKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 43-8-10 PIEDRA AFILAR A TAZA 43-8-10
A = external ø 43 mm A = ø exterior 43 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
ARSA  REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013008

SMERIGLI A TAZZA 45-6-10 SCHLEIFSCHMIRGEL 45-6-10
A = ø esterno 45 mm. A = Außen ø 45 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 10 mm. H = Höhe 10 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 45-6-10 PIEDRA AFILAR A TAZA 45-6-10
A = external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 10 mm H = altura 10 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013006

SMERIGLI A TAZZA 45-6-15 SCHLEIFSCHMIRGEL 45-6-15
A = ø esterno 45 mm. A = Außen ø 45 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 15 mm. H = Höhe 15 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 45-6-15 PIEDRA AFILAR A TAZA 45-6-15
A = external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 15 mm H = altura 15 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013010

SMERIGLI A TAZZA 45-8-11 SCHLEIFSCHMIRGEL 45-8-11
A = ø esterno 45 mm. A = Außen ø 45 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 11 mm. H = Höhe 11 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 45-8-11 PIEDRA AFILAR A TAZA 45-8-11
A = external ø 45 mm A = ø exterior 45 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 11 mm H = altura 11 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
KOLOSSAL  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013011

SMERIGLI A TAZZA 48-8-15 SCHLEIFSCHMIRGEL 45-8-15
A = ø esterno 48 mm. A = Außen ø 48 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 15 mm. H = Höhe 15 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 48-8-15 PIEDRA AFILAR A TAZA 48-8-15
A = external ø 48 mm A = ø exterior 48 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 15 mm H = altura 15 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013013

SMERIGLI A TAZZA 48-14,3-15 SCHLEIFSCHMIRGEL 48-14,3-15
A = ø esterno 48 mm. A = Außen ø 48 mm
B = ø foro 14,3 mm. B = Loch ø 14,3 mm
H = altezza 15 mm. H = Höhe 15 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 48-14.3-15 PIEDRA AFILAR A TAZA 48-14,3-15
A = external ø 48 mm A = ø exterior 48 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 15 mm H = altura 15 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
ABO  ARSA  OMAS  OMEGA  
REGINA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013014

SMERIGLI A TAZZA 48-14,3-15 SCHLEIFSCHMIRGEL 48-14,3-15
A = ø esterno 48 mm. A = Außen ø 48 mm
B = ø foro 14,3 mm. B = Loch ø 14,3 mm
H = altezza 15 mm. H = Höhe 15 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 48-14.3-15 PIEDRA AFILAR A TAZA 48-14,3-15
A = external ø 48 mm A = ø exterior 48 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 15 mm H = altura 15 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013017

SMERIGLI A TAZZA 50-10-12 SCHLEIFSCHMIRGEL 50-10-12
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 10 mm. B = Loch ø 10 mm
H = altezza 12 mm. H = Höhe 12 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 50-10-12 PIEDRA AFILAR A TAZA 50-10-12
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 10 mm B = ø agujero 10 mm
H = height 12 mm H = altura 12 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
BERKEL  BIZERBA  ITALIANA MACCHI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013018

SMERIGLI A TAZZA 50-12-12 SCHLEIFSCHMIRGEL 50-12-12
A = ø esterno 50 mm. A = Außen ø 50 mm
B = ø foro 12 mm. B = Loch ø 12 mm
H = altezza 12 mm. H = Höhe 12 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 50-12-12 PIEDRA AFILAR A TAZA 50-12-12
A = external ø 50 mm A = ø exterior 50 mm
B = hole ø 12 mm B = ø agujero 12 mm
H = height 12 mm H = altura 12 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013020

SMERIGLI A TAZZA 51-8-12 SCHLEIFSCHMIRGEL  51-8-12
A = ø esterno 51 mm. A = Außen ø 51 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 12 mm. H = Höhe 12 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 51-8-12 PIEDRA AFILAR A TAZA 51-8-12
A = external ø 51 mm A = ø exterior 51 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 12 mm H = altura 12 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013029

SMERIGLI A TAZZA 51-8-12 SCHLEIFSCHMIRGEL 51-8-12
A = ø esterno 51 mm. A = Außen ø 51 mm
B = ø foro 8 mm. B = Loch ø 8 mm
H = altezza 12 mm. H = Höhe 12 mm
GRANA FINE FEINKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 51-8-12 PIEDRA AFILAR A TAZA 51-8-12
A = external ø 51 mm A = ø exterior 51 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 12 mm H = altura 12 mm
FINE GRAIN GRANO FINO
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9731004

SMERIGLIO A TAZZA 51-8-12 SCHLEIFSTEIN 51-8-12
A = ø esterno 51 mm A = Aussen-ø 51 mm
B = ø foro 8 mm B = Loch-ø 8 mm
H = altezza 12 mm H = Höhe 12 mm
GRANA GROSSA GROßKÖRNIG
??? ???

CUP GRINDER 51-8-12 ESMERIL EN TAZA 51-8-12
A = external ø 51 mm A = ø exterior 51 mm
B = hole ø 8 mm B = ø agujero 8 mm
H = height 12 mm H = altura 12 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013022

SMERIGLI A TAZZA 51-14,3-15 SCHLEIFSCHMIRGEL 51-14,3-15
A = ø esterno 51 mm. A = Außen ø 51 mm
B = ø foro 14,3 mm. B = Loch ø 14,3 mm
H = altezza 15 mm. H = Höhe 15 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 51-14.3-15 PIEDRA AFILAR A TAZA 51-14,3-15
A = external ø 51 mm A = ø exterior 51 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 15 mm H = altura 15 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
BERKEL  LARIO CURIONI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013023

SMERIGLI A TAZZA 55-6-15 SCHLEIFSCHMIRGEL 55-6-15
A = ø esterno 55 mm. A = Außen ø 55 mm
B = ø foro 6 mm. B = Loch ø 6 mm
H = altezza 15 mm. H = Höhe 15 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 55-6-15 PIEDRA AFILAR A TAZA 55-6-15
A = external ø 55 mm A = ø exterior 55 mm
B = hole ø 6 mm B = ø agujero 6 mm
H = height 15 mm H = altura 15 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
BERKEL  FIA-BOSTON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013024

SMERIGLI A TAZZA 55-12-20 SCHLEIFSCHMIRGEL 55-12-20
ø esterno 55 mm Außen ø 55 mm
ø foro 12 mm Loch ø 12 mm
altezza 20 mm Höhe 20 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 55-12-20 PIEDRA AFILAR A TAZA 55-12-20
external ø 55 mm ø exterior 55 mm
hole ø 12 mm ø agujero 12 mm
height 20 mm altura 20 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
BERKEL  JRONWEED  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013025

SMERIGLI A TAZZA 55-14,3-15 SCHLEIFSCHMIRGEL 55-14,3-15
A = ø esterno 55 mm A = Außen ø 55 mm
B = ø foro 14,3 mm B = Loch ø 14,3 mm
H = altezza 15 mm H = Höhe 15 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 55-14.3-15 PIEDRA AFILAR A TAZA 55-14,3-15
A = external ø 55 mm A = ø exterior 55 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 15 mm H = altura 15 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
BERKEL  ITALIANA MACCHI  OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013027

SMERIGLI A TAZZA 63-14,3-19 SCHLEIFSCHMIRGEL 63-14,3-19
A = ø esterno 63 mm. A = Außen ø 63 mm
B = ø foro 14,3 mm. B = Loch ø 14,3 mm
H = altezza 19 mm. H = Höhe 19 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 63-14.3-19 PIEDRA AFILAR A TAZA 63-14,3-19
A = external ø 63 mm A = ø exterior 63 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 19 mm H = altura 19 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013028

SMERIGLI A TAZZA 64-14,3-19 SCHLEIFSCHMIRGEL 64-14,3-19
A = ø esterno 64 mm. A = Außen ø 64 mm
B = ø foro 14,3 mm. B = Loch ø 14,3 mm
H = altezza 19 mm. H = Höhe 19 mm
GRANA GROSSA GROBKÖRNIG
??? ???

CUP-SHAPED EMERY WHEEL 64-14.3-19 PIEDRA AFILAR A TAZA 64-14,3-19
A = external ø 64 mm A = ø exterior 64 mm
B = hole ø 14.3 mm B = ø agujero 14,3 mm
H = height 19 mm H = altura 19 mm
COARSE GRAIN GRANO GRUESO
??? ???
BERKEL  LARIO CURIONI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013536

TIRANTE COPRILAMA PERNO 140 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 140 mm M8
per AFFETTATRICE AG250 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell AG250
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 140 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 140 mm PASO M8
for SLICER model AG250 para CORTADORA AG250
??? ???
ABM  

9013538

TIRANTE COPRILAMA PERNO 160 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 160 mm M8
riporto micro ø 12 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 12 mm
per AFFETTATRICE 300G für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 300G
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 160 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 160 mm PASO M8
microswitch holder ø 12 mm retención micro ø 12 mm
for SLICER model 300G para CORTADORA 300G
??? ???
ABM  

9013539

TIRANTE COPRILAMA PERNO 170 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 170 mm M8
riporto micro ø 12 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 12 mm
per AFFETTATRICE AS350-AS370 für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle AS350-AS370
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 170 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 170 mm PASO M8
microswitch holder ø 12 mm retención micro ø 12 mm
for SLICER models AS350-AS370 para CORTADORA AS350-AS370
??? ???
ABM  

9714010

TIRANTE COPRILAMA PERNO 170 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 170 mm GEW. M8
riporto micro ø 12x30 mm Einsatz für Mikroschalter ø 12x30 mm
per AFFETTATRICE 350-370 für AUFSCHNITTMASCHINE 350-370
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 170 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 170 mm PASO M8
micro support ø 12x30 mm regreso micro ø 12x30 mm
for SLICER 350-370 para CORTADORA 350-370
??? ???
ABM  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013500

TIRANTE COPRILAMA PERNO 183 mm. PASSO M7 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 183 mm M7
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 183 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 183 mm PASO M7
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

211

Tiranti coprilama • Halter für Schneidblattdeckel
Blade cover Holders • Soportes cubre-cuchilla

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9013501

TIRANTE COPRILAMA PERNO 257 mm. PASSO M7 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 257 mm M7
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 275 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 257 mm PASO M7
??? ???
ABO  

9714009

TIRANTE COPRILAMA PERNO 148 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 148 mm GEW. M6
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 148 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 148 mm PASO M6
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9714016

TIRANTE COPRILAMA PERNO 240 mm PASSO M7 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 240 mm GEW. M7
riporto micro ø 20x30 mm Einsatz für Mikroschalter ø 20x30 mm
per AFFETTATRICE 350 für AUFSCHNITTMASCHINE 350
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 240 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 240 mm PASO M7
micro support ø 20x30 mm regreso micro ø 20x30 mm
for SLICER 350 para CORTADORA 350
??? ???
ADMIRAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013532

TIRANTE COPRILAMA PERNO 195 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 195 mm M6
riporto micro ø 10x70 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 10x70 mm
per AFFETTATRICE GE116-AGI300-AGI330 für AUFSCHNITTMASCHINE GE116-AGI300-AGI330
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 195 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 195 mm PASO M6
microswitch holder ø 10x70 mm retención micro ø 10x70 mm
for SLICER models GE116-AGI300-AGI330 para CORTADORA GE116-AGI300-AGI330
??? ???
AMB  

9013533

TIRANTE COPRILAMA PERNO 217 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 217 mm GEW.M6
per AFFETTATRICE AMB GF47-AGR350-AGR370 für AUFSCHNITTMASCHINE AMB GF47-AGR350-AGR370
per AFFETTATRICE GENERAL MACHINE 350G-370G für AUFSCHNITTMASCHINE GENERAL MACHINE 350G-370G
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 217 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 217 mm PASO M6
for SLICER AMB GF47-AGR350-AGR370 para CORTADORA AMB GF47-AGR350-AGR370
for SLICER GENERAL MACHINE 350G-370G para CORTADORA GENERAL MACHINE 350G-370G
??? ???
AMB  GENERAL MACHINE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013534

TIRANTE COPRILAMA PERNO 193 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 193 mm M8
riporto micro ø 12x77 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 12x77 mm
per AFFETTATRICE ACV370SC für AUFSCHNITTMASCHINE Modell ACV370SC
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 193 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 193 mm PASO M8
microswitch holder ø 12x77 mm retención micro ø 12x77 mm
for SLICER model ACV370SC para CORTADORA ACV370SC
??? ???
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013502

TIRANTE COPRILAMA PERNO 220 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 220 mm M6
per AFFETTATRICE GP30-GP33-GP35 für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle GP30-GP33-GP35
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 220 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 220 mm PASO M6
for SLICER models GP30-GP33-GP35 para CORTADORA GP30-GP33-GP35
??? ???
ARSA  

9013503

TIRANTE COPRILAMA PERNO 230 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 230 mm M8
per AFFETTATRICE A350-A370 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell A350-A370
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 230 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 230 mm PASO M8
for SLICER models A350-A370 para CORTADORA A350-A370
??? ???
ARSA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9714021

TIRANTE COPRILAMA PERNO 235 mm PASSO M10 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECK.235 mm GEW. M10
riporto micro ø 15x14 mm Einsatz für Mikroschalter ø 15x14 mm
per AFFETTATRICE EUR350 für AUFSCHNITTMASCHINE EUR350
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 235 mm PITCH M TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 235 mm PASO M10
microswitch holder ø 15x14 mm regreso micro ø 15x14 mm
for SLICER EUR350 para CORTADORA EUR350
??? ???
ATOMA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013030

TIRANTE COPRILAMA PERNO 177 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 177 mm M6
riporto micro ø 12x67 mm Einsatz für Mikroschalter ø 12x67 mm
per CELME 300V/G für CELME 300V/G
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 177 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 177 mm PASO M6
microswitch holder ø 12x67 mm retención micro ø 12x67 mm
for CELME 300V/G para CELME 300V/G
??? ???
CELME  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013504

TIRANTE COPRILAMA PERNO 125 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 125 mm M6
per AFFETTATRICE 220-250 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 220-250
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 125 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 125 mm PASO M6
for SLICER models 220-250 para CORTADORA 220-250
??? ???
CELME  

9013540

TIRANTE COPRILAMA PERNO 240 mm. PASSO M7 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 240 mm M7
riporto micro ø 20x117 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 20x117 mm
per AFFETTATRICE GRP350-GRP370 für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle GRP350-GRP370
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 240 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 240 mm PASO M7
microswitch holder ø 20x117 mm retención micro ø 20x117 mm
for SLICER models GRP350-GRP370 para CORTADORA GRP350-GRP370
??? ???
CELME  

9714011

TIRANTE COPRILAMA PERNO 215 mm PASSO M7 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 215 mm GEW. M7
riporto micro ø 20x95 mm Einsatz für Mikroschalter ø 20x95 mm
per AFFETTATRICE VPR 350/370 für AUFSCHNITTMASCHINE VPR 350/370
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 215 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 215 mm PASO M7
micro support ø 20x95 mm regreso micro ø 20x95 mm
for SLICER VPR 350/370 para CORTADORA VPR 350/370
??? ???
CELME  

9714022

TIRANTE COPRILAMA PERNO 155 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 155 mm GEW.M6
riporto micro ø 10x58 mm Einsatz für Mikroschalter ø 10x58 mm
per AFFETTATRICE 250 für AUFSCHNITTMASCHINE 250
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 155 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 155 mm PASO M6
for SLICER 250 para CORTADORA 250
??? ???
CELME
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013505

TIRANTE COPRILAMA PERNO 170 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 170 mm M6
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 170 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 170 mm PASO M6
??? ???
ESSEDUE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013541

TIRANTE COPRILAMA PERNO 170 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 170 mm M6
riporto micro ø 10x60 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 10x60 mm
per AFFETTATRICE 300GE für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 300GE
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 170 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 170 mm PASO M6
microswitch holder ø 10x60 mm retención micro ø 10x60 mm
for SLICER model 300GE para CORTADORA 300GE
??? ???
ESSEDUE  

9013542

TIRANTE COPRILAMA PERNO 200 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 200 mm M6
riporto micro ø 10x76 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 10x76 mm
per AFFETTATRICE 300 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 300
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 200 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 200 mm PASO M6
microswitch holder ø 10x76 mm retención micro ø 10x76 mm
for SLICER model 300 para CORTADORA 300
??? ???
ESSEDUE  

9714020

TIRANTE COPRILAMA PERNO 170 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 170 mm GEW. M6
riporto micro ø 10x57 mm Einsatz für Mikroschalter ø 10x57 mm
per AFFETTATRICE 220-250 für AUFSCHNITTMASCHINE 220-250
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 170 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 170 mm PASO M6
micro support ø 10x57 mm regreso micro ø 10x57 mm
for SLICER 220-250 para CORTADORA 220-250
??? ???
ESSEDUE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013507

TIRANTE COPRILAMA PERNO 146 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 146 mm M6
riporto micro ø 10x53 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 10x53 mm
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 146 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 146 mm PASO M6
microswitch holder ø 10x53 mm retención micro ø 10x53 mm
??? ???
FAC  

9714012

TIRANTE COPRILAMA PERNO 160 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 160 mm GEW. M8
riporto micro ø 12x27 mm Einsatz für Mikroschalter ø 12x27 mm
per AFFETTATRICE 300 für AUFSCHNITTMASCHINE 300
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 160 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 160 mm PASO M8
micro support ø 12x27 mm regreso micro ø 12x27 mm
for SLICER 300 para CORTADORA 300
??? ???
FAC  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9714008

TIRANTE COPRILAMA PERNO 150 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 150 mm GEW. M6
per AFFETTATRICE 220 für AUFSCHNITTMASCHINE 220
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 150 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 150 mm PASO M6
for SLICER 220 para CORTADORA 220
??? ???
GENERAL MACHINE  

9714013

TIRANTE COPRILAMA PERNO 195 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 195 mm GEW. M8
riporto micro ø 13x55 mm Einsatz für Mikroschalter ø 13x55 mm
per AFFETTATRICE 300-330G für AUFSCHNITTMASCHINE 300-330G
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 195 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 195 mm PASO M8
micro support ø 13x55 mm regreso micro ø 13x55 mm
for SLICER 300-330G para CORTADORA 300-330G
??? ???
GENERAL MACHINE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9714014

TIRANTE COPRILAMA PERNO 245 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 245 mm GEW. M8
riporto micro ø 18x48 mm Einsatz für Mikroschalter ø 18x48 mm
per AFFETTATRICE 350 für AUFSCHNITTMASCHINE 350
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 245 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 245 mm PASO M8
micro support ø 18x48 mm regreso micro ø 18x48 mm
for SLICER 350 para CORTADORA 350
??? ???
ITALIANA MACCHI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013543

TIRANTE COPRILAMA PERNO 190 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 190 mm M6
per AFFETTATRICE 300I für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 300I
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 190 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 190 mm PASO M6
for SLICER model 300I para CORTADORA 300I
??? ???
KOLOSSAL  

9013544

TIRANTE COPRILAMA PERNO 185 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 185 mm M8
per AFFETTATRICE 350V für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 350V
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 185 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 185 mm PASO M8
for SLICER model 350V para CORTADORA 350V
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9714015

TIRANTE COPRILAMA PERNO 190 mm PASSO M7 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 190 mm GEW. M7
riporto micro ø 20x65 mm Einsatz für Mikroschalter ø 20x65 mm
per AFFETTATRICE 350V für AUFSCHNITTMASCHINE 350V
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 190 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 190 mm PASO M7
micro support ø 20x65 mm regreso micro ø 20x65 mm
for SLICER 350V para CORTADORA 350V
??? ???
LEO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013510

TIRANTE COPRILAMA PERNO 275 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 275 mm M8
con boccola micro regolabile mit regulierbarer Mikro-Buchse
per AFFETTATRICE AZ350-AZ390 für AUFSCHNITTMASCHINE AZ350-AZ390
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 275 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 275 mm PASO M8
with adjustable microswitch bushing con casquillo micro ajustable
for SLICER models AZ350-AZ390 para CORTADORA AZ350-AZ390
??? ???
MARWEL  

9013511

TIRANTE COPRILAMA PERNO 240 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 240 mm M8
con boccola micro regolabile für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle AZ350-AZ390
per AFFETTATRICE AR30-AR33-AR35 für AUFSCHNITTMASCHINE AR30-AR33-AR35
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 240 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 240 mm PASO M8
with adjustable microswitch bushing con casquillo micro ajustable
for SLICER models AR30-AR33-AR35 para CORTADORA AR30-AR33-AR35
??? ???
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013031

TIRANTE COPRILAMA PERNO 233 mm PASSO M7 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 233 mm M7
riporto micro ø 10x65 mm Einsatz für Mikroschalter ø 10x65 mm
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 233 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 233 mm PASO M7
microswitch holder ø 10x65 mm retención micro ø 10x65 mm
??? ???
NOAW  

9013512

TIRANTE COPRILAMA PERNO 170 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 170 mm M6
per AFFETTATRICE 220 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 220
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 170 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 170 mm PASO M6
for SLICER model 220 para CORTADORA 220
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013513

TIRANTE COPRILAMA PERNO 145 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 145 mm M6
riporto micro ø 10x60 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 10x60 mm
per AFFETTATRICE TAS275V T5S für AUFSCHNITTMASCHINE TAS275V T5S
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 145 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 145 mm PASO M6
microswitch holder ø 10x60 mm retención micro ø 10x60 mm
for SLICER models TAS275V T5S para CORTADORA TAS275V T5S
??? ???
NOAW  

9013514

TIRANTE COPRILAMA PERNO 165 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 165 mm M6
riporto micro ø 10x60 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 10x60 mm
per AFFETTATRICE TGS275G für AUFSCHNITTMASCHINE TGS275G
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 165 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 165 mm PASO M6
microswitch holder ø 10x60 mm retención micro ø 10x60 mm
for SLICER model TGS275G para CORTADORA TGS275G
??? ???
NOAW  

9013515

TIRANTE COPRILAMA PERNO 145 mm. PASSO M7 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 145 mm M7
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 145 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 145 mm PASO M7
??? ???
NOAW  

9013516

TIRANTE COPRILAMA PERNO 167 mm. PASSO M7 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 167 mm M7
riporto micro ø 10x58 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 10x58 mm
per AFFETTATRICE 300V für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 300V
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 167 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 167 mm PASO M7
microswitch holder ø 10x58 mm retención micro ø 10x58 mm
for SLICER model 300V para CORTADORA 300V
??? ???
NOAW  

9013517

TIRANTE COPRILAMA PERNO 225 mm PASSO M7 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 225 mm M7
riporto micro ø 10x60 mm Einsatz für Mikroschalter ø 10x60 mm
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 225 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 225 mm PASO M7
microswitch holder ø 10x60 mm retención micro ø 10x60 mm
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013518

TIRANTE COPRILAMA PERNO 277 mm. PASSO M7 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 277 mm M7
riporto micro ø 10x120 mm. Einsatz für Mikroschalter ø 10x120 mm
per AFFETTATRICE 350G-370G-G8 für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle 350G-370G-G8
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 277 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 277 mm PASO M7
microswitch holder ø 10x120 mm retención micro ø 10x120 mm
for SLICER models 350G-370G-G8 para CORTADORA 350G-370G-G8
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013521

TIRANTE COPRILAMA PERNO 270 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 270 mm M8
con boccola in teflon per micro mit Buchse aus Teflon für Mikro
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 270 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 270 mm PASO M8
with teflon bushing for microswitch con casquillo de teflon para micro
??? ???
OMAS  

9013545

TIRANTE COPRILAMA PERNO 164 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 164 mm M8
per AFFETTATRICE 275 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 275
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 164 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 164 mm PASO M8
for SLICER model 275 para CORTADORA 275
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013519

TIRANTE COPRILAMA PERNO 147 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 147 mm M6
per AFFETTATRICE 350 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 350
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 147 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 147 mm PASO M6
for SLICER model 350 para CORTADORA 350
??? ???
OMEGA  

9013520

TIRANTE COPRILAMA PERNO 140 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 140 mm M8
per AFFETTATRICE 330V für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 330V
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 140 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 140 mm PASO M8
for SLICER model 330V para CORTADORA 330V
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9714017

TIRANTE COPRILAMA PERNO 215 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 215 mm GEW. M8
riporto micro ø 18x30 mm Einsatz für Mikroschalter ø 18x30 mm
per AFFETTATRICE 350VX für AUFSCHNITTMASCHINE 350VX
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 215 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 215 mm PASO M8
micro support ø 18x30 mm regreso micro ø 18x30 mm
for SLICER 350VX para CORTADORA 350VX
??? ???
OMEGA  

9714018

TIRANTE COPRILAMA PERNO 225 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 225 mm GEW. M8
riporto micro ø 18x35 mm Einsatz für Mikroschalter ø 18x35 mm
per AFFETTATRICE 350VX CE für AUFSCHNITTMASCHINE 350VX CE
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 225 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 225 mm PASO M8
micro support ø 18x35 mm regreso micro ø 18x35 mm
for SLICER 350VX CE para CORTADORA 350VX CE
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013530

TIRANTE COPRILAMA PERNO 190 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 190 mm M8
2 riporti micro a 20 e 75 mm. 2 Mikroschalterseinsätze 20 und 75 mm
per AFFETTATRICE TV300 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell TV300
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 190 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 190 mm PASO M8
2 microswitch holders 20 and 75 mm 2 retenciones micro a 20 y 75 mm
for SLICER model TV300 para CORTADORA TV300
??? ???
OMS  

9013531

TIRANTE COPRILAMA PERNO 146 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 146 mm M6
per AFFETTATRICE 220 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 220
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 146 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 146 mm PASO M6
for SLICER model 220 para CORTADORA 220
??? ???
OMS  

9714019

TIRANTE COPRILAMA PERNO 235 mm PASSO M7 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 235 mm GEW. M7
doppio riporto micro ø 13x18 mm / ø 13x23 mm doppelter Einsatz für Mikroschalter ø 13x18 mm / ø
per AFFETTATRICE TG350 für AUFSCHNITTMASCHINE TG350
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 235 mm PITCH M7 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 235 mm PASO M7
double microswitch holder ø 13x18 mm / ø 13x23 mm doble regreso micro ø 13x18 mm / ø 13x23 mm
for SLICER TG350 para CORTADORA TG350
??? ???
OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013526

TIRANTE COPRILAMA PERNO 200 mm. PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 200 mm M6
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 200 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 200 mm PASO M6
??? ???
REGINA  

9013527

TIRANTE COPRILAMA PERNO 205 mm. PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 205 mm M8
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 205 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 205 mm PASO M8
??? ???
REGINA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9714023

TIRANTE COPRILAMA PERNO 200 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 200 mm GEW.M6
riporto micro ø 10x50 mm Einsatz für Mikroschalter ø 10x50 mm
per AFFETTATRICE 350S für AUFSCHNITTMASCHINE 350S
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 200 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 200 mm PASO M6
microswitch holder ø 10x50 mm retención micro ø 10x50 mm
for SLICER 350S para CORTADORA 350S??? ???
??? ???
RGV
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013528

TIRANTE COPRILAMA PASSO 155 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 155 mm M6
per AFFETTATRICE LUXOR für AUFSCHNITTMASCHINE Serie LUXOR
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 155 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PASO 155 mm PASO M6
for SLICER series LUXOR para CORTADORA LUXOR
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  

9013529

TIRANTE COPRILAMA SENZA PERNO PASSO M6 ZUGBOLZEN BLATTABDECKUNG OHNE ACHSE M6
completa di magnete per micro Komplett mit Magnet für Mikroschalter
senza perno passo 6 mm. ohne Achse Steigung 6 mm
per AFFETTATRICE serie MONDIAL - BETA für AUFSCHNITTMASCHINE Serie MONDIAL-BETA
??? ???

BLADE COVER HOLDER W/OUT SHAFT PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCHILLA SIN PERNO PASO M6
complete with magnet for microswitch con magnete para micro
without shaft - pitch 6 mm sin perno paso 6 mm
for SLICER series MONDIAL - BETA para CORTADORA serie MONDIAL - BETA
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9013546

TIRANTE M6X73 MONDIAL-BETA RHENINGHAUS ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG M6X73
ø filetto 6 mm. Gewinde ø 6 mm
lunghezza 73 mm. Länge 73 mm
per AFFETTATRICE serie MONDIAL - BETA für AUFSCHNITTMASCHINE Serie MONDIAL-BETA
??? ???

TIE ROD M6x73 MONDIAL-BETA RHENINGHAUS TIRANTE M6X73 MONDIAL-BETA RHENINGHAUS
thread ø 6 mm ø rosca 6 mm
length 73 mm longitud 73 mm
for SLICER series MONDIAL - BETA para CORTADORA serie MONDIAL - BETA
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9013032

TIRANTE COPRILAMA PERNO 170 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABDECKUNG 170 mm M6
riporto micro ø 8x80 mm Einsatz für Mikroschalter ø 8x80 mm
per AGATA 250-275-300-300V für AGATA 250-275-300-300V
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 170 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 170 mm PASO M6
microswitch holder ø 8x80 mm retención micro ø 8x80 mm
for AGATA 250-275-300-300V para AGATA 250-275-300-300V
??? ???
SIRMAN  AVA032

9013033

TIRANTE COPRILAMA PERNO 198 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABD.198 mm GEW.M8
riporto micro ø 10x24 mm Einsatz für Mikroschalter ø 10x24 mm
per AGATA 330CE-350-350CE für AGATA 330CE-350-350CE
??? ???

BLADE COVER HOLDER SHAFT 198 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 198 mm PASO M8
microswitch holder ø 10x24 mm retención micro ø 10x24 mm
for AGATA 330CE-350-350CE para AGATA 330CE-350-350CE
??? ???
SIRMAN  AVG032

9013034

TIRANTE COPRILAMA PERNO 220 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN FÜR BLATTABD.220 mm GEW.M8
doppio riporto micro ø 10x25 mm Doppelter Einsatz für Mikroschalter ø 10x65 mm
fornito senza manopola ohne Griff
per AUTOMATICA 300-330 für AUTOMATICA 300-330
per GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE für GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE
350UL 350UL
per LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330CSBE für LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330CSBE
330VCOCE-330VCSCE 330VCOCE-330VCSCE
per PALLADIO 300CE-300STDCE-350CE-350STDCE für PALLADIO 300CE-300STDCE-350CE-350STDCE
??? ???

BLADE COVER TIE ROD 220 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 220 mm PASO M8
double microswitch holder ø 10x25 mm doble retención micro ø 10x25 mm
without knob proporcionado sin mando
for AUTOMATICA 300-330 para AUTOMÁTICA 300-330
for GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE para GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE
350UL 350UL
for LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330CSBE para LEONARDO 300BSCE-300VCOCE-300VCSCE-330CSBE
330VCOCE-330VCSCE 330VCOCE-330VCSCE
for PALLADIO 300CE-300STDCE-350CE-350STDCE p. PALLADIO 300CE-300STDCE-350CE-350STDCE
??? ???
SIRMAN  19530507
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9714001

TIRANTE COPRILAMA PERNO 160 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 160 mm GEW. M6
doppio riporto micro ø 10x18 mm doppelter Einsatz für Mikroschalter ø 10x18 mm
per MIRRA 220-220CE-220CEDOM-220UL-250-250CE- für MIRRA 220-220CE-220CEDOM-220UL-250-250CE-
250CEDOM-250UL 250CEDOM-250UL
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 160 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 160 mm PASO M6
double microswitch holder ø 10x18 mm doble regreso micro ø 10x18 mm
for MIRRA 220-220CE-220CEDOM-220UL-250-250CE- para MIRRA 220-220CE-220CEDOM-220UL-250-250CE-
250CEDOM-250UL 250CEDOM-250UL
??? ???
SIRMAN  19530501

9714002

TIRANTE COPRILAMA PERNO 230 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 230 mm GEW. M8
doppio riporto micro ø 12x25 mm doppelter Einsatz für Mikroschalter ø 12x25 mm
per LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE für LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE
350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE 350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE
385BSCE-385BSSTDCE 385BSCE-385BSSTDCE
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 230 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 230 mm PASO M8
double microswitch holder ø 12x25 mm doble regreso micro ø 12x25 mm
for LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE para LEONARDO 350BSCE-350BSSTDCE-350BS2CE
350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE 350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE-370BS2CE-370VCSTDCE
385BSCE-385BSSTDCE 385BSCE-385BSSTDCE
??? ???
SIRMAN  19530554

9714003

TIRANTE COPRILAMA PERNO 240 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 240 mm GEW. M8
doppio riporto micro ø 12x23 mm doppelter Einsatz für Mikroschalter ø 12x23 mm
per AUTOMATICA 350CE für AUTOMATICA 350CE
per SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL für SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 240 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 240 mm PASO M8
double microswitch holder ø 12x23 mm doble regreso micro ø 12x23 mm
for AUTOMATICA 350CE para AUTOMATICA 350CE
for SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL para SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL
??? ???
SIRMAN  19530509

9714004

TIRANTE COPRILAMA PERNO 200 mm PASSO M8 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 200 mm GEW. M8
doppio riporto micro ø 10x23 mm doppelter Einsatz für Mikroschalter ø 10x23 mm
per QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE für QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 200 mm PITCH M8 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 200 mm PASO M8
double microswitch holder ø 10x23 mm doble regreso micro ø 10x23 mm
for QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE para QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE
??? ???
SIRMAN  SM592021
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9714005

TIRANTE COPRILAMA PERNO 150 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 150 mm GEW. M6
riporto micro ø 10x52 mm Einsatz für Mikroschalter ø 10x52 mm
per PERLA 250-250CEDOM für PERLA 250-250CEDOM
per TOPAZ 250-250CEDOM-275-275CEDOM für TOPAZ 250-250CEDOM-275-275CEDOM
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 150 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 150 mm PASO M6
micro support ø 10x52 mm regreso micro ø 10x52 mm
for PERLA 250-250CEDOM para PERLA 250-250CEDOM
for TOPAZ 250-250CEDOM-275-275CEDOM para TOPAZ 250-250CEDOM-275-275CEDOM
??? ???
SIRMAN  AMG032

9714006

TIRANTE COPRILAMA PERNO 200 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 200 mm GEW. M6
riporto micro ø 10x80 mm Einsatz für Mikroschalter ø 10x80 mm
per MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL für MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 200 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 200 mm PASO M6
micro support ø 10x80 mm regreso micro ø 10x80 mm
for MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL para MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL
??? ???
SIRMAN  SM212740

9714007

TIRANTE COPRILAMA PERNO 185 mm PASSO M6 ZUGBOLZEN F.BLATTABDECKUNG 185 mm GEW. M6
doppio riporto micro ø 10x18 mm doppelter Einsatz für Mikroschalter ø 10x18 mm
per MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCE für MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCE
250CCEDOM-250CUL-275C-275CCE-275CCEDOM 250CCEDOM-250CUL-275C-275CCE-275CCEDOM
??? ???

BLADE COVER TIE ROD SHAFT 185 mm PITCH M6 TIRANTE CUBRECUCH. PERNO 185 mm PASO M6
double microswitch holder ø 10x18 mm doble regreso micro ø 10x18 mm
for MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCE p. MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCE
250CCEDOM-250CUL-275C-275CCE-275CCEDOM 250CCEDOM-250CUL-275C-275CCE-275CCEDOM
??? ???
SIRMAN  19530532
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Cinghie
Belts
Riemen
Correas

Cinghie Dentate
Cinghie Multigrip J - TB2,34

Cinghie Multigrip TB2
Cinghie Trapezoidali

228
227

230
229

Multigrip Belts J - TB2,34
Multigrip Belts TB2

Toothed Belts
V Belts

230
227

229
228

Keilriemen
Multigrip Riemen J - TB2,34

Multigrip Riemen TB2
Zahnriemen

228
230

227
229

Correas Dentatas
Correas Multigrip J - TB2,34

Correas Multigrip TB2
Correas Trapezoidales

228
227

230
229
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Cinghie • Riemen
Belts • Correas

Cinghie Trapezoidali • Keilriemen 
V Belts  • Correas Trapezoidales

LF Code No. Model A B
9062024 ------- 9 530

9003543 Z12 1/2 10 315

9003544 Z14 10 355

9062053 Z14 3/4 10 375

9003545 Z15 3/4 10 400

9003546 Z16 3/4 10 424

9003547 Z17 1/4 10 438

9003548 Z18 10 460

9003549 Z18 3/4 10 475

9003550 Z19 3/4 10 500

9062082 Z20 1/2 10 520

9003551 Z21 1/4 10 540

9003556 Z22 10 560

9003557 Z23 3/4 10 600

9062054 Z25 10 630

9003552 Z27 10 685

9062077 Z28 10 715

9720009 Z31,5 10 800

9003553 Z32 10 820

9720012 Z36 10 915

9062074 A18 13 457

9062056 A27 13 686

9062057 A29 1/2 13 750

LF Code No. Model A B
9003500 ------- 5 350

9003501 ------- 5 475

9003502 ------- 6 260

9003503 ------- 6 270

9003504 ------- 6 280

9003505 Y324 6 300

9003506 Y343 6 320

9003507 Y352 6 330

9003508 Y361 6 335

9003509 ------- 6 339

9003510 Y381 6 352

9003511 ------- 6 360

9003512 Y394 6 372

9003514 Y411 6 380

9003515 Y425 6 400

9003516 Y441 6 425

9003517 ------- 6 450

9003518 Y495 6 475

9003519 ------- 6 500

9003520 Y588 6 565

9003521 ------- 6 580

9003522 ------- 6 600

9003523 Y665 6 640

9003524 Y700 6 675

9003525 Y714 6 695

9003528 T12 1/2 8 315

9003529 T14 8 355

9003530 T14 3/4 8 375

9003531 T15 3/4 8 400

9003532 T16 1/4 8 410

9003534 T17 8 430

9003535 T17 3/4 8 450

9003536 T18 3/4 8 475

9003537 T20 3/4 8 530

9003538 T22 8 560

9003539 T23 8 580

9003540 T23 1/2 8 600

9003541 T24 3/4 8 630

9003555 T26 1/2 8 670

9003542 T28 8 710
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Cinghie • Riemen
Belts • Correas

Cinghie Multigrip TB2 • Multigrip Riemen TB2
Multigrip Belts TB2  • Correas Multigrip TB2

LF Code No. Model A B H
9003668 TB2 248 10 8

9003654 TB2 295 14 6

9003655 TB2 310 14 6

9062038 TB2 310 16 7

9003656 TB2 310 20 9

9062084 TB2 310 24 11

9062020 TB2 330 12 5

9003659 TB2 330 16 7

9003660 TB2 345 16 7

9003662 TB2 360 16 7

9003661 TB2 360 20 9

9062027 TB2 380 12 5

9003663 TB2 380 20 9

9003664 TB2 400 16 7

9062050 TB2 400 24 11

9003665 TB2 430 20 9

9062037 TB2 430 24 11

9062051 TB2 430 30 14

9003669 TB2 480 20 9

9062034 TB2 480 22 10

9003666 TB2 510 17 7

9062033 TB2 510 20 9

9062035 TB2 526 20 9

9062048 TB2 526 30 14

9062039 TB2 530 20 9

9062026 TB2 535 12 5

9062049 TB2 535 20 9

9003671 TB2 598 12 5

9003672 TB2 630 18 8

9062008 TB2 630 20 9

9062036 TB2 630 24 11

9003673 TB2 660 12 5

9062028 TB2 670 24 11

9003674 TB2 675 16 7

9062052 TB2 725 20 9

9003667 TB2 770 24 11

9062022 TB2 1200 14 6
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Cinghie • Riemen
Belts • Correas

Cinghie Multigrip J - TB2,34 • Multigrip Riemen J - TB2,34
Multigrip Belts J - TB2,34  • Correas Multigrip J - TB2,34

LF Code No. Model A H B
9720005 J - TB2,34 330 20 7

9062083 J - TB2,34 356 37 15

9720006 J - TB2,34 381 20 7

9003751 J - TB2,34 381 21 8

9003752 J - TB2,34 406 26 9

9003753 J - TB2,34 406 35 13

9100071 J - TB2,34 432 11 4

9062032 J - TB2,34 432 14 5

9003754 J - TB2,34 432 24 9

9003764 J - TB2,34 457 24 9

9720004 J - TB2,34 457 26 10

9062029 J - TB2,34 483 19 7

9003756 J - TB2,34 483 24 9

9720007 J - TB2,34 483 28 11

9062071 J - TB2,34 508 14 5

9003757 J - TB2,34 508 24 9

9100047 J - TB2,34 559 14 5

9100067 J - TB2,34 559 19 7

9003759 J - TB2,34 559 23 9

9720003 J - TB2,34 559 30 11

9720008 J - TB2,34 559 38 15

9062058 J - TB2,34 584 14 5

9003760 J - TB2,34 610 19 7

9062030 J - TB2,34 610 28 11

9003761 J - TB2,34 660 19 7

9062012 J - TB2,34 660 35 14

9003763 J - TB2,34 711 19 7

9720002 J - TB2,34 711 24 9

9720015 J - TB2,34 711 28 11

9062013 J - TB2,34 762 23 9

9062072 J - TB2,34 813 16 6

9062025 J - TB2,34 813 55 23

9062065 J - TB2,34 864 11 4

9062059 J - TB2,34 864 14 5

9062068 J - TB2,34 864 35 14

9062066 J - TB2,34 895 16 6

9062060 J - TB2,34 914 19 7

9062064 J - TB2,34 1065 23 9

9062067 J - TB2,34 1210 24 9
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Cinghie • Riemen
Belts • Correas

Cinghie Dentate • Zahnriemen 
Toothed Belts  • Correas Dentatas

LF Code No. Model H
9062081 124L050 H13

9062042 130XL037 H10

9062078 140HL075 H19

9062041 140XL037 H10

9100059 150XL075 H20

9062070 180XL050 H13

9062045 187L050 H13

9062044 187L075 H13

9003850 190XL037 H10

9062040 200XL037 H10

9003851 202L075 H20

9720010 210L100 H25

9062075 210XL037 H10

9062076 220XL037 H10

9003852 225L075 H19

9100076 230XL050 H13

9062043 240L050 H13

9100063 240XL050 H13

9720021 255L100 H25

9720011 330HL150 H38

9062073 048NV 900W20 -----

9062001 087NV 900W20S -----

9062063 128NV 3025R -----

9062061 128NV 900W25 -----

9062069 137NV 1120W25 -----

9062062 396NV 1000W31,5 -----

9062080 437NV 3025R -----

9062004 22X8X800 LI -----

9062005 31X8X1000 LI -----

9062006 33X10X1332 LI -----

9062007 41X13X1455 LI -----

9062009 720RPP8 807 H15

9062010 720RPP8 807 H24

9062011 720RPP8 807 H29
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3235401

CONFEZIONATRICE SOTTOVUOTO JOLLY SYSTEM VAKUUMIERGERÄT JOLLY SYSTEM
400W 230V 50Hz 400W 230V 50Hz
barra saldante 330 mm Dichtleiste 330 mm
controllo con scheda elettronica Kontrolle durch elektronische Platine
??? ???

VACUUM PACKER JOLLY SYSTEM ENVASADORA AL VACÍO JOLLY SYSTEM
400W 230V 50Hz 400W 230V 50Hz
sealing bar 330 mm barra de cierre 330 mm
contact by electronic board control con placa electrónica
??? ???
TECLA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3235402

CONFEZIONATRICE SOTTOVUOTO JOLLY STEEL VAKUUMIERGERÄT JOLLY STEEL
400W 230V 50Hz 400W 230V 50Hz
barra saldante 330 mm Dichtleiste 330 mm
controllo con scheda elettronica Kontrolle durch elektronische Platine
??? ???

VACUUM PACKER JOLLY STEEL ENVASADORA AL VACÍO JOLLY STEEL
400W 230V 50Hz 400W 230V 50Hz
sealing bar 330 mm barra de cierre 330 mm
contact by electronic board control con placa electrónica
??? ???
TECLA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3235403

CONFEZIONATRICE SOTTOVUOTO VACUM 13 VAKUUMIERGERÄT VACUM 13
500W 230V 50Hz 500W 230V 50Hz
barra saldante 450 mm, carrozzeria in acciaio inox satinato Dichtleiste 450 mm, mit Gehäuse aus Inox-Satinstahl
controllo elettronico del ciclo con scheda intercambiabile Ablaufkontrolle durch elektronische Platine austauschbar
dimensioni 480x240x140 mm Größe 480x240x140 mm

VACUUM PACKER JOLLY VACUM 13 ENVASADORA AL VACÍO VACUM 13
500W 230V 50Hz 500W 230V 50Hz
sealing bar 450 mm, case of satin stainless steel barra de cierre 450 mm, carrocería de acero inoxidable satinado
board electronically controlled cycle interchangeable control electrónico del ciclo con placa intercambiable
size 480x240x140 mm dimensiones 480x240x140 mm

TECLA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3235404

CONFEZIONATRICE SOTTOVUOTO VACUM 33 VAKUUMIERGERÄT VACUM 33
700W 230V 50Hz 700W 230V 50Hz
doppia barra saldante 550 mm, funzionamento a gas inerte doppelte Dichtleiste 550 mm, Inertgasbetrieb
carrozzeria in acciaio inox satinato mit Gehäuse aus Inox-Satinstahl
controllo elettronico del ciclo con scheda intercambiabile Ablaufkontrolle durch elektronische Platine austauschbar
dimensioni 600x300x150 mm Größe 600x300x150 mm
??? ???

VACUUM PACKER JOLLY VACUM 33 ENVASADORA AL VACÍO VACUM 33
700W 230V 50Hz 700W 230V 50Hz
double sealing bar 550 mm, inert gas powered doble barra de cierre 550 mm, funcionamiento con gas inerte
case of satin stainless steel carrocería en acero inox satinado
board electronically controlled cycle interchangeable control electrónico del ciclo con placa intercambiable
size 600x300x150 mm dimensiones 600x300x150 mm
??? ???
TECLA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3235001

BUSTE GOFFRATE 150x300 mm CONFEZIONE 100 EINSCHWEIßBEUTEL 150x300 mm 100 STK

CHANNELLED POUCHES 150x300 mm 100 PCS SOBRES GOFRADOS 150x300 mm CONFECC. 100
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3235002

BUSTE GOFFRATE 200x300 mm CONFEZIONE 100 EINSCHWEIßBEUTEL 200x300 mm 100 STK

CHANNELLED POUCHES 200x300 mm  100 PCS SOBRES GOFRADOS 200x300 mm CONFECC. 100
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3235003

BUSTE GOFFRATE 250x350 mm CONFEZIONE 100 EINSCHWEIßBEUTEL 250x350 mm 100 STK

CHANNELLED POUCHES 250x350 mm 100 PCS SOBRES GOFRADOS 250x350 mm CONFECC. 100
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3235004

BUSTE GOFFRATE 300x500 mm CONFEZIONE 100 EINSCHWEIßBEUTEL 300x500 mm 100 STK

CHANNELLED POUCHES 300x500 mm  100 PCS SOBRES GOFRADOS 300x500 mm CONFECC. 100
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3235005

BUSTE GOFFRATE 400x500 mm CONFEZIONE 100 EINSCHWEIßBEUTEL 400x500 mm 100 STK

CHANNELLED POUCHES 400x500 mm  100 PCS SOBRES GOFRADOS 400x500 mm CONFECC. 100
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Nastro Teflon  • Teflonband 
Teflon tape • Cinta teflón

9180001

NASTRO TEFLON ALTEZZA 10 mm - 30 mt TEFLONBAND BREITE 10 mm - 30 m

TEFLON TAPE WIDTH 10 mm - 30 m CINTA TEFLÓN 30 m ALTURA 10 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9180101

NASTRO TEFLON ALTEZZA 10 mm - 3 mt TEFLONBAND BREITE 10 mm - 3 m

TEFLON TAPE WIDTH 10 mm - 3 m CINTA TEFLÓN 3 m ALTURA 10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9180002

NASTRO TEFLON ALTEZZA 30 mm - 30 mt TEFLONBAND BREITE 30 mm - 30 m

TEFLON TAPE WIDTH 30 mm - 30 m CINTA TEFLÓN ALTURA 30 mm - 30 m 

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9180102

NASTRO TEFLON ALTEZZA 30 mm - 3 mt TEFLONBAND BREITE 30 mm - 3 m

TEFLON TAPE WIDTH 30 mm - 3 m CINTA TEFLÓN ALTURA 30 mm - 3 m 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9180003

NASTRO TEFLON ALTEZZA 45 mm - 30 mt TEFLONBAND BREITE 45 mm - 30 m

TEFLON TAPE WIDTH 45 mm - 30 m CINTA TEFLÓN ALTURA 45 mm - 30 m

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9180103

NASTRO TEFLON ALTEZZA 45 mm - 3 mt TEFLONBAND BREITE 45 mm - 3 m

TEFLON TAPE WIDTH 45 mm - 3 m CINTA TEFLÓN ALTURA 45 mm - 3 m 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Ricambi Tecla  • Tecla Ersatzteile 
Tecla Spare parts • Repuestos Tecla

9122001

POMPA VUOTO VACUM 13 VACUM 33 VAKUUMPUMPE VACUM 13 VACUM 33
230V 50/60Hz 48W 230V 50/60Hz 48W
2600/3100rpm 2600/3100rpm

VACUUM PUMP VACUM 13 VACUM 33 BOMBA VACÍO VACUM 13 VACUM 33
230V 50/60Hz 48W 230V 50/60Hz 48W
2600/3100rpm 2600/3100rpm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9122002

POMPA VUOTO JOLLY 230V 50Hz 85W VAKUUMPUMPE JOLLY 230V 50Hz 85W

VACUUM PUMP JOLLY 230V 50Hz 85W BOMBA VACÍO JOLLY 230V 50Hz 85W
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9057001

POTENZIOMETRO CONFEZIONATRICE SOTTOVUOTO POTENTIOMETER VAKUUMIERGERÄT

POTENTIOMETER VACUUM PACKER POTENCIÓMETRO ENVASADORA AL VACÍO

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9120001

ELETTROVALVOLA 2 VIE 230V 50/60Hz MAGNETVENTIL 2 VIE 230V 50/60Hz

SOLENOID VALVE 2 VIE 230V 50/60Hz ELECTROVÁLVULA 2 VÍAS 230V 50/60Hz

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9160001

FILTRO PER VACUM 13 FILTER FÜR VACUM 13

FILTER FOR VACUM 13 FILTRO PARA VACUM 13

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9160002

FILTRO PER VACUM 33 FILTER FÜR VACUM 33

FILTER FOR VACUM 33 FILTRO PARA VACUM 33

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9160003

FILTRO JOLLY FILTER JOLLY

FILTER JOLLY FILTRO JOLLY
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186001

GUARNIZIONE TENUTA VUOTO JOLLY VAKUUMDICHTUNG JOLLY
dimensioni 310x40x10 mm Größe 310x40x10 mm
??? ???

VACUUM SEALING GASKET JOLLY JUNTA ESTANQUEIDAD VACÍO JOLLY
size 310x40x10 mm dimensiones 310x40x10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186002

GUARNIZIONE TENUTA VUOTO VACUM 33 VAKUUMDICHTUNG VACUM 33
lunghezza 1250 mm Länge 1250 mm
ø 10 mm ø 10 mm

VACUUM SEALING GASKET VACUM 33 JUNTA ESTANQUEIDAD VACÍO VACUM 33
length 1250 mm longitud 1250 mm
ø 10 mm ø 10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9186003

GUARNIZIONE TENUTA VUOTO VACUM 13 VAKUUMDICHTUNG VACUM 13
lunghezza 900 mm, ø 8 mm Länge 900 mm,ø 8 mm

VACUUM SEALING GASKET VACUM 13 JUNTA ESTANQUEIDAD VACÍO VACUM 13
length 900 mm, ø 8 mm longitud 900 mm, ø 8 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186004

GUARNIZIONE SILICONE PER RESISTENZA SILIKONDICHTUNG FÜR HEIZKÖRPER
lunghezza 790 mm Länge 790 mm
larghezza 10 mm Breite 10 mm

SILICONE GASKET FOR HEAT.ELEMENT JUNTA SILICONA PARA RESISTENCIA
length 790 mm longitud 790 mm
width 10 mm anchura 10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3319373

PULSANTE UNIPOLARE ROSSO 250V DRUCKSCHALTER 1-POLIG ROT 250V
con copripulsante mit Schutzkappe für Druckknopf
dima di foratura ø 25 mm Einbaumaß ø 25 mm

RED SINGLE-POLE SWITCH 250V PULSADOR UNIPOLAR ROJO 250V
with push-button cap con cubrepulsador
mounting hole ø 25 mm plantilla de perforación ø 25 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3319947

INTERRUTTORE BIPOLARE ROSSO 16A 250V SCHALTER 2-POLIG 16A 250V ROT
con lampada spia e copripulsante mit Signalleuchte und Schutzkappe
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm

RED BIPOLAR SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR ROJO 16A 250V
with indicator lamp and light switch cover con bombilla piloto y cubre pulsador
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319001

PULSANTE TRIPOLARE ROSSO 12V 3-POLIG DRUCKKNOPF ROT 12V
per SALDATURA für SCHWEIßEN
??? ???

3-POLES RED PUSH BUTTON 12V PULSADOR TRIPOLAR ROJO 12V
for WELDING para SOLDADURA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240001

MICROINTERRUTTORE 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V

MICROSWITCH 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9250001

MOLLA TENSIONE RESISTENZA SPANNFEDER FÜR HEIZKÖRPER

HEATING ELEMENT TENSIONING SPRING MUELLE TENSIÓN RESISTENCIA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9355001

RESISTENZA SALDATURA JOLLY SYSTEM SCHWEIßDRAHT JOLLY SYSTEM

WELDING HEATING ELEMENT JOLLY SYSTEM RESISTENCIA SOLDADURA JOLLY SYSTEM
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9355002

RESISTENZA SALDATURA JOLLY STEEL SCHWEIßDRAHT JOLLY STEEL

WELDING HEATING ELEMENT JOLLY STEEL RESISTENCIA SOLDADURA JOLLY STEEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9355003

RESISTENZA SALDATURA VACUM 13 SCHWEIßDRAHT VACUM 13

WELDING HEATING ELEMENT VACUM 13 RESISTENCIA SOLDADURA VACUM 13
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9355004

RESISTENZA INFERIORE SALDATURA VACUM 33 SCHWEIßDRAHT UNTEN VACUM 33

WELDING BOTTOM HEATING ELEMENT VACUM 33 RESISTENCIA INFERIOR SOLDADURA VACUM 33
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9355005

RESISTENZA SUPERIORE SALDATURA VACUM 33 SCHWEIßDRAHT OBEN VACUM 33

WELDING TOP HEATING ELEMENT VACUM 33 RESISTENCIA SUPERIOR SOLDADURA VACUM 33
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Cutter e Tagliaverdure
Cutters and Vegetable choppers
Kutter und Gemüseschneider
Cutter y Corta Hortalizas

Bracci pressa alimenti
Cinghie
Commutatori
Coperchi
Cuscinetti
Dischi espulsori
Guarnizioni
Interruttori e Pulsanti
Lame
Lampade
Maniglie

Microinterruttori
Pestelli
Piedini
Raschiatori
Regolatori di energia
Schede elettroniche

289
297
299
300
301
302

245
246
250
251
255
256
261
263
270
287
288

Bearings
Belts
Blades
Covers
Ejector discs
Energy regulators
Feet
Food hold arms
Gaskets
Handles
Lamps

Microswitches
Printed circuit boards
Rammers
Scrapers
Selector switches
Switches and Push buttons

289
302
297
300
250
263

255
246
270
251
256
301
299
245
261
288
287

Auswerfscheibe
Deckel
Dichtungen
Elektronische Platinen 
Energieregler
Gerätefüße
Griffe
Kratzer 
Kugellager
Lampen
Lebensmittelhaltearme

Messerblätter
Mikroschalter
Riemen
Schalter und Taster
Stößel
Wahlschalter

270
289
246
263
297
250

256
251
261
302
301
299
288
300
255
287
245

Brazos pisa alimentos
Conmutadores
Correas
Cuchillas
Discos expulsores
Interruptores y Pulsadores
Juntas
Lámparas
Manillas
Microinterruptores
Patas

Pistaderos
Placas electrónicas
Rascadores
Reguladores de energía
Rodamientos
Tapas

297
302
300
301
255
251

245
250
246
270
256
263
261
287
288
289
299
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Food hold arms

Lebensmittelhaltearme

Brazos pisa alimentos

245 Bracci pressa alimenti

Food hold arms

Lebensmittelhaltearme

Brazos pisa alimentos

246 Cinghie

Belts

Riemen

Correas

250 Commutatori

Selector switches

Wahlschalter

Conmutadores

251 Coperchi

Covers

Deckel

Tapas

255 Cuscinetti

Bearings

Kugellager

Rodamientos

256 Dischi espulsori

Ejector discs

Auswerfscheibe

Discos expulsores

256 Dischi espulsori

Ejector discs

Auswerfscheibe

Discos expulsores

261 Guarnizioni

Gaskets

Dichtungen

Juntas

263 Interruttori e 
Pulsanti
Switches and 
Push buttons
Schalter und 
Taster
Interruptores y
Pulsadores

263 Interruttori e 
Pulsanti
Switches and 
Push buttons
Schalter und 
Taster
Interruptores y
Pulsadores

270 Lame

Blades

Messerblätter

Cuchillas
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Blades

Messerblätter

Cuchillas

287 Lampade

Lamps

Lampen

Lámparas
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Maniglie

Handles

Griffe

Manillas

289 Microinterruttori

Microswitches

Mikroschalter

Microinterruptores

297 Pestelli

Rammers

Stößel

Pistaderos

297 Pestelli

Rammers

Stößel

Pistaderos

299 Piedini

Feet

Gerätefüße

Patas

300 Raschiatori

Scrapers

Kratzer 

Rascadores

301 Regolatori di energia

Energy regulators

Energieregler

Reguladores de energía

302 Schede elettroniche

Printed circuit boards

Elektronische Platinen 

Placas electrónicas
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9703001

LEVA PRESSA VERDURA DRUCKHEBEL FÜR GEMÜSE
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER FNT
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M-TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M-TV2L
??? ???

VEGETABLE PRESSING LEVER PALANCA PRENSA HORTALIZAS
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER FNT para FIMAR CORTADORA HORTALIZAS FNT
for ANGELOPO VEGETABLE CHOPPER TV1-TV1M-TV2L para ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV1-TV1M-TV2L
??? ???
ANGELO PO  6000760 FIMAR  6000760
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9703002

LEVA BLOCCAGGIO TAGLIAVERDURE SPERRHEBEL FÜR GEMÜSESCHNEIDER
per DITO TAGLIAVERDURE TRS für DITO GEMÜSESCHNEIDER TRS
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE TV02-TR22 für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER TV02-TR22
??? ???

VEGETABLE CHOPPER LOCKING LEVER PALANCA BLOQUE CORTA HORTALIZAS
for DITO VEGETABLE CHOPPER TRS para DITO CORTA HORTALIZAS TRS
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER TV02-TR22 para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS TV02-TR22
??? ???
DITO ELECTROLUX  4257 ZANUSSI  0KI095

9703003

LEVA PRESSA VERDURA GEMÜSE-DRUCKHEBEL
per DITO TAGLIAVERDURE MINIGREEN für DITO GEMÜSESCHNEIDER MINIGREEN
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE MINIG für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER MINIG
??? ???

VEGETABLE PRESSER LEVER PALANCA PRENSA HORTALIZAS
for DITO VEGETABLE CHOPPER MINIGREEN para DITO CORTA HORTALIZAS MINIGREEN
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER MINIG para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS MINIG
??? ???
DITO ELECTROLUX  9207 ZANUSSI  0U0464
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9703004

LEVA PRESSA VERDURA GEMÜSE-DRUCKHEBEL
per TAGLIAVERDURE CA300 fino al 09/2007 für GEMÜSESCHNEIDER CA300 bis 09/2007
??? ???

VEGETABLE PRESSER LEVER PALANCA PRENSA HORTALIZAS
for VEGETABLE CHOPPER CA300 till 09/2007 para CORTA HORTALIZAS CA300 hasta el 09/2007
??? ???
SAMMIC  2059021
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720003

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H30 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H30 11 RILLEN
per AUREA TAGLIAVERDURE TV98-TV9/75 für AUREA GEMÜSESCHNEIDER TV98-TV9/75
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER FNT
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M-TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M-TV2L
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H30 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H30 11 DIENTES
for AUREA VEGET.CHOPPER TTV98-TV9/75 para AUREA CORTA HORTALIZAS TTV98-TV9/75
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER FNT para FIMAR CORTA HORTALIZAS FNT
for ANGELOPO VEGET.CHOPPER TV1-TV1M-TV2L para ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV1-TV1M-TV2L

ANGELO PO  36G6610 AUREA  50LDA71329 FIMAR  36G6610

9062055

PULEGGIA PIANA PELAPATATE FLACHRIEMENSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCHÄLER
ø esterno 157 mm - fono interno ø 15 mm Außen-ø 157 mm - Innenloch ø 15 mm
altezza 30 mm Höhe 30 mm
per FIMAR TAGLIAVERDURE TV2000-FNT für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER TV2000-FNT
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M-TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M-TV2L
??? ???

FLAT PULLEY FOR POTATO PEELER POLEA LLANA PELADOR PATATAS
external ø 157 mm - internal hole ø  15 mm ø exterior 157 mm - agujero interior ø 15 mm
height 30 mm altura 30 mm
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER TV2000-FNT para FIMAR CORTA HORTALIZAS TV2000-FNT
for ANGELOPO VEGETABLE CHOPPER TV1-TV1M-TV2L para ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV1-TV1M-TV2L
??? ???
ANGELO PO  36G6600 FIMAR  36G6600
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100047

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H14 5 RILLEN
per CUTTER K35 für SCHNEIDER K35
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H14 5 DIENTES
for CUTTER K35 para CUTTER K35
??? ???
DITO ELECTROLUX  3020 ZANUSSI  0KJ780 ZANUSSI  033106

9062058

CINGHIA MULTIGRIP J 584 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 584 H 14 5 RILLEN
per DITO TAGLIAVERDURE TR2S für DITO GEMÜSESCHNEIDER TR2S
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE TRS1V für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER TRS1V
??? ???

MULTIGRIP BELT J 584 H 14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 584 H 14 5 DIENTES
for DITO VEGETABLE CHOPPER TR2S para DITO CORTA HORTALIZAS TR2S
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER TRS1V para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS TRS1V
??? ???
DITO ELECTROLUX  23099 ZANUSSI  0D2469
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062013

CINGHIA MULTIGRIP J 762 H23 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 762 H23 9 RILLEN
per TAGLIAVERDURE TV2000 für GEMÜSESCHNEIDER TV2000
??? ???

MULTIGRIP BELT J 762 H23 9 GROOVES CORREA MOLTIGRIP J 762 H23 9 DIENTES
for VEGETABLE CHOPPER TV2000 para CORTADORA HORTALIZAS TV2000
??? ???
FIMAR  SL1473
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062027

CINGHIA MULTIGRIP TB2 380 H12 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 380 H12 5 RILLEN
per CUTTER PRATIC 3 für SCHNEIDER PRATIC 3
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 380 H12 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 380 H12 5 DIENTES
for CUTTER PRATIC 3 para CUTTER PRATIC 3
??? ???
GAM  RG100184

9062026

CINGHIA MULTIGRIP TB2 535 H12 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 535 H12 5 RILLEN
per CUTTER PRATIC 5/8 für SCHNEIDER PRATIC 5/8
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 535 H12 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 535 H12 5 DIENTES
for CUTTER PRATIC 5/8 para CUTTER PRATIC 5/8
??? ???
GAM  RG100298

9062028

CINGHIA MULTIGRIP TB2 670 H24 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 670 H24 11 RILLEN
per TAGLIAVERDURE CUOCOJET A/2 für GEMÜSESCHNEIDER CUOCOJET A/2
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 670 H24 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 670 H24 11 DIENTES
for VEGETABLE CHOPPER CUOCOJET A/2 para CORTA HORTALIZAS CUOCOJET A/2
??? ???
GAM  RG100018
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003757

CINGHIA MULTIGRIP J 508 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 508 H24 9 RILLEN
per LA MINERVA TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für LA MINERVA GEMÜSESCHN.C/ETV-C/ETVS
??? ???

MULTIGRIP BELT J 508 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 508 H24 9 DIENTES
for LA MINERVA VEGET.CHOPPER C/ETV-C/ETVS para LA MINERVA CORTA HORTALIZAS C/ETV-C/ETVS
??? ???
LA MINERVA  220TV001
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100038

CINGHIA DENTATA 425 5M ZAHNRIEMEN 425 5M
per TAGLIAVERDURE CL30-CL50-CL52-CL55 per GEMÜSESCHNEIDER CL30-CL50-CL52-CL55
??? ???

TOOTHED BELT 425 5M CORREA DENTADA 425 5M
for VEGETABLE CUTTER CL30-CL50-CL55 para CORTAHORTALIZAS CL30-CL50-CL52-CL55
??? ???
ROBOT COUPE  70.515482
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062065

CINGHIA MULTIGRIP J 864 H11 4 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 864 H11 4 RILLEN
per CUTTER SK5-SK8 für SCHNEIDER SK5-SK8
??? ???

MULTIGRIP BELT J 864 H11 4 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 864 H11 4 DIENTES
for CUTTER SK5-SK8 para CUTTER SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052740

9062029

CINGHIA MULTIGRIP J 483 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 483 H19 7 RILLEN
per SAMMIC TAGLIAVERDURE CA300 für SAMMIC GEMÜSESCHNEIDER CA300
??? ???

MULTIGRIP BELT J 483 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 483 H19 7 DIENTES
for SAMMIC VEGETABLE CHOPPER CA300 para SAMMIC CORTA HORTALIZAS CA300
??? ???
SAMMIC  2050618

9720007

CINGHIA MULTIGRIP J 483 H28 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 483 H28 11 RILLEN
per SAMMIC TAGLIAVERDURE CA400 für SAMMIC GEMÜSESCHNEIDER CA400
??? ???

MULTIGRIP BELT J 483 H28 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J483 H28 11 DIENTES
for SAMMIC VEGETABLE CHOPPER CA400 para SAMMIC CORTA HORTALIZAS CA400
??? ???
SAMMIC  2050619

9062071

CINGHIA MULTIGRIP J 508 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 508 H14 5 RILLEN
per CUTTER SK3 für SCHNEIDER SK3
??? ???

MULTIGRIP BELT J 508 H14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 508 H14 5 DIENTES
for CUTTER SK3 para CUTTER SK3
??? ???
SAMMIC  2052110
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003756

CINGHIA MULTIGRIP J 483 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 483 H24 9 RILLEN
per SIRMAN TAGLIAVERDURE TM-TMALL für SIRMAN GEMÜSESCHNEIDER TM-TMALL
??? ???

MULTIGRIP BELT J 483 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 483 H24 9 DIENTES
for SIRMAN VEGETABLE CHOPPER TM-TMALL para SIRMAN CORTADORA HORTALIZAS TM-TMALL
??? ???
SIRMAN  IV7000010

9003672

CINGHIA MULTIGRIP TB2 630 H18 8 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 630 H18 8 RILLEN
per SIRMAN CUTTER C4-C6 für SIRMAN SCHNEIDER C4-C6
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 630 H18 8 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 630 H18 8 DIENTES
for SIRMAN CUTTER C4-C6 para SIRMAN CUTTER C4-C6
??? ???
SIRMAN  MSC04N112

9003673

CINGHIA MULTIGRIP TB2 660 H12 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 660 H12 5 RILLEN
per SIRMAN CUTTER C4-C6 für SIRMAN SCHNEIDER C4-C6
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 660 H12 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 600 H12 5 DIENTES
for SIRMAN CUTTER C4-C6 para SIRMAN CUTTER C4-C6
??? ???
SIRMAN  MSC04N112A

9062022

CINGHIA MULTIGRIP TB2 1200 H14 6 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 1200 H14 6 RILLEN
per CUTTER C9-C9VV für SCHNEIDER C9-C9VV
??? ???

BELT MULTIGRIP TB2 1200 H14 6 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 1200 H14 6 DIENTES
for CUTTER C9-C9VV para CUTTER C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC09V112 SIRMAN  176120007
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100075

COMMUTATORE 0-1 POSIZIONI 12A 380V UMSCHALTER 0-1 STELLUNG 12A 380V
per DITO CUTTER K35 Schaltleistung 380V-12A
per ZANUSSI CUTTER K35-K55 komplett mit Knebel

für K35
??? ???

SELECTOR SWITCH 0-1 POSITION 12A 380V CONMUTADOR 0-1 POSICIONES 12A 380V
contact capacity 380V-12A capacidad contactos 380V-12A
with knob con mando
for K35 para K35
??? ???
DITO ELECTROLUX  12310 ZANUSSI  0KI988
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9057009

COMMUTATORE 0-1 POSIZIONI SCHALTER 0-1 STELLUNGEN
12A 600V 12A 600V
per CUTTER CUT09-CUT15 für SCHNEIDER CUT09-CUT15
??? ???

SELECTOR SWITCH 0-1 POSITIONS CONMUTADOR 0-1 POSICIONES
12A 600V 12A 600V
for CUTTER CUT09-CUT15 para CUTTER CUT09-CUT15
??? ???
HUDSON  1441
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100020

COMMUTATORE 2 POSIZIONI SCHALTER 2 STELLUNGEN
250V 0,1A 250V/0,1A
per CUTTER R5-R4TRIFASE-R502 für CUTTER R4 DREIPOLIG-R502
??? ???

SELECTOR SWITCH 2 POSITIONS CONMUTADOR 2 POSICIONES
250V/0.1A 250V/0,1A
for CUTTER R4 THREE-PHASE-R502 para CUTTER R4 TRIFASE-R502
??? ???
ROBOT COUPE  70.117792

9100021

MANOPOLA COMMUTATORE ø 45 mm KNEBEL FÜR SCHALTER ø 45 mm
perno esagonale 6 mm Sechskantachse 6 mm
??? ???

SELECTOR SWITCH KNOB ø 45 mm MANDO CONMUTADOR ø 45 mm
hexagonal spindle ø 6 mm perno hexagonal 6 mm
??? ???
ROBOT COUPE  70.117805
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100019

MANOPOLA COMMUTATORE ø 45 mm KNEBEL FÜR SCHALTER ø 45 mm
perno tondo ø 9 mm Rundachse ø 9 mm
??? ???

SELECTOR SWITCH KNOB ø 45 mm MANDO CONMUTADOR ø 45 mm
hexagonal spindle ø 9 mm perno redondo ø 9 mm
??? ???
ROBOT COUPE  70.117072
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100078

COPERCHIO CUTTER DECKEL KOMPLETT
per CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???

COMPLETE CAP TAPA COMPLETA
for CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 para CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???
ANGELO PO  6000920
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734001

COPERCHIO CUTTER DECKEL FÜR SCHNEIDER
per CUTTER CL3-CL5-CL8 für SCHNEIDER CL3-CL5-CL8
??? ???

CUTTER LID TAPA CUTTER
for CUTTER CL3-CL5-CL8 para CUTTER CL3-CL5-CL8
??? ???
ANGELO PO  36Z0665 FIMAR  36Z0665

9734002

TAPPO AD IMBUTO TRICHTERDECKEL
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL3-CL5-CL8
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???

FUNNEL TYPE PLUG TAPÓN DE EMBUDO
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???
ANGELO PO  36Z6620 FIMAR  36Z6620
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734037

COPERCHIO CUTTER ø 247 mm SCHNEIDERDECKEL ø 247 mm
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per DITO CUTTER K45-K55 für DITO SCHNEIDER K45-K55
per ZANUSSI CUTTER K45-K55 für ZANUSSI SCHNEIDER K45-K55
??? ???

CUTTER COVER ø 247 mm TAPA CUTTER ø 247 mm
complete with cover con junta
for DITO CUTTER K45-K55 para DITO CUTTER K45-K55
for ZANUSSI CUTTER K45-K55 para ZANUSSI CUTTER K45-K55
??? ???
DITO ELECTROLUX  0D5500 ZANUSSI  0D5500

9734039

COPERCHIO CUTTER ø 207 mm SCHNEIDERDECKEL ø 207 mm
per DITO CUTTER K35 für DITO SCHNEIDER K35
per ZANUSSI CUTTER K35 für ZANUSSI SCHNEIDER K35
??? ???

CUTTER COVER ø 207 mm TAPA CUTTER ø 207 mm
for DITO CUTTER K35 para DITO CUTTER K35
for ZANUSSI CUTTER K35 para ZANUSSI CUTTER K35
??? ???
DITO ELECTROLUX  5252 DITO ELECTROLUX  5499 ZANUSSI  0KJ005
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9734040

COPERCHIO CUTTER ø 208 mm SCHNEIDERDECKEL ø 208 mm
per DITO CUTTER K25 für DITO SCHNEIDER K25
per ZANUSSI CUTTER K25 für ZANUSSI SCHNEIDER K25
??? ???

CUTTER COVER ø 208 mm TAPA CUTTER ø 208 mm
for DITO CUTTER K25 para DITO CUTTER K25
for ZANUSSI CUTTER K25 para ZANUSSI CUTTER K25
??? ???
DITO ELECTROLUX  9463 ZANUSSI  653512
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734013

COPERCHIO CUTTER ø 188 mm SCHNEIDERDECKEL ø 188 mm
per CUTTER PRATIC 3 für SCHNEIDER PRATIC 3
??? ???

CUTTER LID ø 188 mm TAPA CUTTER ø 188 mm
for CUTTER PRATIC 3 para CUTTER PRATIC 3
??? ???
GAM  RGA00201 CELME  FIMAR  CO2500

9734014

COPERCHIO CUTTER ø 255 mm SCHNEIDERDECKEL ø 255 mm
per CUTTER PRATIC 5/8 für SCHNEIDER PRATIC 5/8
??? ???

CUTTER LID ø 255 mm TAPA CUTTER ø 255 mm
for CUTTER PRATIC 5/8 para CUTTER PRATIC 5/8
??? ???
GAM  RGA00202 CELME  FAMA  IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100041

COPERCHIO CUTTER ø 185 mm DECKEL FÜR CUTTER ø 185 mm
per CUTTER R2-R201-R211 für CUTTER R2-R201-R211
??? ???

CUTTER COVER ø 185 mm TAPA CUTTER ø 185 mm
for CUTTER R2-R201-R211 para CUTTER R2-R201-R211
??? ???
ROBOT COUPE  70.106458

9100040

COPERCHIO CUTTER ø 185 mm DECKEL FÜR CUTTER ø 185 mm
per CUTTER R4-R301-R301ULTRA-R401-R402 für CUTTER R4-R301-R301ULTRA-R401-R402
??? ???

CUTTER COVER ø 185 mm TAPA CUTTER ø 185 mm
for CUTTER R4-R301-R301ULTRA-R401-R402 para CUTTER R4-R301-R301ULTRA-R401-R402
??? ???
ROBOT COUPE  70.117395
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100026

COPERCHIO CUTTER DECKEL FÜR CUTTER
ø esterno 185 mm Außendurchmesser 185 mm
completo di magnete Komplett mit Magnet
per R3-R301 für R3-R301
??? ???

CUTTER COVER TAPA CUTTER
outer ø 185 mm ø exterior 185 mm
complete with magnet con magneto
for R3-R301 para R3-R301
??? ???
ROBOT COUPE  70.39380

9734011

COPERCHIO CUTTER ø 210 mm SCHNEIDERDECKEL ø 210 mm
completo di magnete komplett mit Magnet
per CUTTER R501ULTRA für SCHNEIDER R501ULTRA
??? ???

CUTTER LID ø 210 mm TAPA CUTTER ø 210 mm
complete with magnet con magnete
for CUTTER R501ULTRA para CUTTER R501ULTRA
??? ???
ROBOT COUPE  70.28611

9100024

COPERCHIO CUTTER ø 255 mm DECKEL FÜR CUTTER ø 255 mm
per CUTTER R5-R5VV-R6-R6VV-R502-R502VV für CUTTER R5-R5VV-R6-R6VV-R502-R502VV
??? ???

CUTTER COVER ø 255 mm TAPA CUTTER ø 255 mm
for CUTTER R5-R5VV-R6-R6VV-R502-R502VV para CUTTER R5-R5VV-R6-R6VV-R502-R502VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.29341

9734012

COPERCHIO CUTTER ø 315 mm SCHNEIDERDECKEL ø 315 mm
per CUTTER R8 für SCHNEIDER R8
??? ???

CUTTER LID ø 315 mm TAPA CUTTER ø 315 mm
for CUTTER R8 para CUTTER R8
??? ???
ROBOT COUPE  70.29305
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720024

COPERCHIO CUTTER C4VV-C6VV ”CE” ø 225 mm DECKEL CUTTER C4VV-C6VV ”CE” ø 225 mm
fino al 1999 bis 1999
??? ???

COVER FOR CUTTER C4VV-C6VV ”CE” ø 225 mm TAPA CUTTER C4VV-C6VV ”CE” ø 225 mm
until 1999 hasta el 1999
??? ???
SIRMAN  MSC04N052V2 EMMEPI  E54110005

9734008

COPERCHIO CUTTER ø 265 mm DECKEL FÜR SCHNEIDER ø 265 mm
dal 2003 ab 2003
per CUTTER C9-C9VV für SCHNEIDER C9-C9VV
??? ???

CUTTER CAP ø 265 mm TAPA CUTTER ø 265 mm
since 2003 desde el 2003
for CUTTER C9-C9VV para CUTTER C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC09V052A

9720038

COPERCHIO C4VV C6VV ”CE” DECKEL C4VV C6VV ”CE”
??? ???

COVER C4VV C6VV ”CE” TAPA C4VV C6VV ”CE”
??? ???
SIRMAN  MSC04V052A EMMEPI  8C1734

9734009

COPERCHIO CUTTER ø 258 mm DECKEL FÜR SCHNEIDER ø 258 mm
fino al 2003 bis 2003
per CUTTER C9-C9VV für SCHNEIDER C9-C9VV
??? ???

CUTTER CAP ø 258 mm TAPA CUTTER ø 258 mm
until 2003 hasta el 2003
for CUTTER C9-C9VV para CUTTER C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC09V052 EMMEPI  809778
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9063009

CUSCINETTO 6004 ZZ LAGER 6004 ZZ
per SIRMAN TAGLIAVERDURE TM für SIRMAN GEMÜSESCHNEIDER TM
??? ???

BEARING 6004 ZZ COJINETE 6004 ZZ
for OEM KNEADER F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 p. OEM AMASADORA F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
for SIRMAN VEGETABLE CHOPPER TM para SIRMAN CORTADORA HORTALIZAS TM
??? ???
SIRMAN  19320236
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063012

CUSCINETTO 6004 2RS LAGER 6004 2RS
per SIRMAN TAGLIAVERDURE TM für SIRMAN GEMÜSESCHNEIDER TM
??? ???

BEARING 6004 2RS COJINETE 6004 2RS
for SIRMAN VEGETABLE CHOPPER TM para SIRMAN CORTADORA HORTALIZAS TM

SIRMAN  19320235 SIRMAN  LF1110701
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3063005

CUSCINETTO 6202 2RS LAGER 6202 2RS
per LA MINERVA TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für LA MINERVA GEMÜSESCHN.C/ETV-C/ETVS
per GAM CUTTER PRATIC3 für DITO SCHNEIDER PRATIC3???
???

BEARING 6202 2RS COJINETE 6202 2RS
for LA MINERVA VEGET.CHOPPER C/ETV-C/ETVS p. LA MINERVA CORTAHORTALIZAS C/ETV-C/ETVS
for GAM CUTTER PRATIC3 para GAM CUTTER PRATIC3
??? ???
LA MINERVA  20706221 GAM  RG100010
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3063017

CUSCINETTO 6203 2RS LAGER 6203 2RS
per DITO CUTTER K35-TAGLIAVERDURE TRS für DITO SCHNEIDER K35 - GEMÜSESCHNEIDER TRS
??? ???

BEARING 6203 2RS COJINETE 6203 2RS
for DITO CUTTER K35-VEGETABLE CHOPPER TRS para DITO CUTTER K35-CORTAHORTALIZAS TRS
??? ???
DITO ELECTROLUX  3041 ZANUSSI  0KJ007
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063013

CUSCINETTO 6305 2RS LAGER 6305 2RS
per DITO CUTTER K120 für DITO SCHNEIDER K120
??? ???

BEARING 6305 2RS COJINETE 6305 2RS
for DITO CUTTER K120 para DITO CUTTER K120
??? ???
DITO ELECTROLUX  ZANUSSI  0KJ748
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9735004

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 195 mm Aussen-ø 195 mm
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M-TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M-TV2L
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 195 mm ø exterior 195 mm
for ANGELOPO VEG.CHOPPER TV1-TV1M-TV2L p. ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV1-TV1M-TV2L
??? ???
ANGELO PO  36G6960
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735030

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 200 mm Außen-ø 200 mm
per TAGLIAVERDURE MASTER für GEMÜSESCHNEIDER MASTER
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 200 mm ø exterior 200 mm
for VEGETABLE CHOPPER MASTER para CORTA HORTALIZAS MASTER
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735032

DISCO ESPULSORE AUSWERFSCHEIBE
ø esterno 200 mm Außen-ø 200 mm
per TAGLIAVERDURE für GEMÜSESCHNEIDER
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 200 mm ø exterior 200 mm
for VEGETABLE CHOPPER para CORTA HORTALIZAS
??? ???
CELME  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735024

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 182 mm Außen-ø 182 mm
per DITO TAGLIAVERDURE MINIGREEN für DITO GEMÜSESCHNEIDER MINIGREEN
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 182 mm ø exterior 182 mm
for DITO VEGETABLE CHOPPER MINIGREEN para DITO CORTA HORTALIZAS MINIGREEN
??? ???
DITO ELECTROLUX  23038

9100048

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 188 mm - innesto 28x23 mm Außen-ø 188 mm - Kupplung 28x23 mm
per DITO TAGLIAVERDURE TRS für DITO GEMÜSESCHNEIDER TRS
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 188 mm - fitting 28x23 mm ø exterior 188 mm - acoplamiento 28x23 mm
for DITO VEGETABLE CHOPPER TRS para DITO CORTA HORTALIZAS TRS
??? ???
DITO ELECTROLUX  4277
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9735025

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 192 mm Außen-ø 192 mm
per DITO TAGLIAVERDURE TR2S für DITO GEMÜSESCHNEIDER TR2S
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 192 mm ø exterior 192 mm
for DITO VEGETABLE CHOPPER TR2S para DITO CORTA HORTALIZAS TR2S
??? ???
DITO ELECTROLUX  29923
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720019

DISCO ESPULSIONE TIPO BASSO ø 200 mm AUSWERFSCHEIBE FLACHES MODELL ø 200 mm
alette altezza 6 mm Rippenhöhe 6 mm
per TAGLIAVERDURE TV2000 für GEMÜSESCHNEIDER TV2000
??? ???

LOW TYPE DELIVERY DISC ø 200 mm DISCO EXPULSIÓN TIPO BAJO ø 200 mm
wings height 6 mm aletas altura 6 mm
for VEGETABLE CHOPPER TV2000 para CORTAHORTALIZAS TV2000
??? ???
EMMEPI  809171

9735006

PALETTA DI ESPULSIONE AUSWERFERFLÜGEL
per TAGLIAVERDURE TM per GEMÜSESCHNEIDER TM
??? ???

EJECTION SHOVEL ASPA EXPULSIÓN
for VEGETABLE CHOPPER TM para CORTAHORTALIZAS TM
??? ???
EMMEPI  E52110005 SIRMAN  40751DESP
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735004

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 195 mm Aussen-ø 195 mm
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER FNT
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 195 mm ø exterior 195 mm
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER FNT para CORTADORA HORTALIZAS FNT
??? ???
FIMAR  36G6960

9735005

DISCO ESPULSIONE TIPO ALTO ø 200 mm AUSWERFSCHEIBE HOCH ø 200 mm
alette altezza 25 mm Flügelhöhe 25 mm
per TAGLIAVERDURE TV2000 für GEMÜSESCHNEIDER TV2000
??? ???

HIGH TYPE EJECTOR DISC ø 200 mm DISCO EXPULSOR TIPO ALTO ø 200 mm
wing height 25 mm altura aletas 25 mm
for VEGETABLE CHOPPER TV2000 para CORTADORA HORTALIZAS TV2000
??? ???
FIMAR  SA2700
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9720019

DISCO ESPULSIONE TIPO BASSO ø 200 mm AUSWERFSCHEIBE FLACHES MODELL ø 200 mm
alette altezza 6 mm Rippenhöhe 6 mm
per TAGLIAVERDURE TV2000 für GEMÜSESCHNEIDER TV2000
??? ???

LOW TYPE DELIVERY DISC ø 200 mm DISCO EXPULSIÓN TIPO BAJO ø 200 mm
wings height 6 mm aletas altura 6 mm
for VEGETABLE CHOPPER TV2000 para CORTAHORTALIZAS TV2000
??? ???
FIMAR  SL0843
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735008

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 200 mm Außen-ø 200 mm
per TAGLIAVERDURE CUOCOJET A/2 für GEMÜSESCHNEIDER CUOCOJET A/2
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 200 mm ø exterior 200 mm
for VEGETABLE CHOPPER CUOCOJET A/2 para CORTA HORTALIZAS CUOCOJET A/2
??? ???
GAM  RGA00006
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735011

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 200 mm Außen-ø 200 mm
per TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für GEMÜSESCHNEIDER C/ETV-C/ETVS
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 200 mm ø exterior 200 mm
for VEGETABLE CHOPPER C/ETV-C/ETVS para CORTA HORTALIZAS C/ETV-C/ETVS
??? ???
LA MINERVA  816075013
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100005

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 184 mm - ø innesto 25x18 mm Außen-ø 184 mm - Kupplung ø 25x18 mm
per TAGLIAVERDURE CL50-CL52-CL55 für GEMÜSESCHNEIDER CL50-CL52-CL55
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 184 mm - coupling ø 25x18 mm ø exterior 184 mm - ø acoplamiento 25x18 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL50-CL52-CL55 para CORTAHORTALIZAS CL50-CL52-CL55
??? ???
ROBOT COUPE  70.102690

9100011

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 178 mm - perno mezzaluna ø 20x18 mm Außen ø 178 mm - Achse halbmondförmig 20x18 mm
per TAGLIAVERDURE CL20 für GEMÜSESCHNEIDER CL20
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 178 mm - D-shaped pin ø 20x18 mm ø exterior 178 mm - ø perno media luna 20x18 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL20 para CORTAHORTALIZAS CL20
??? ???
ROBOT COUPE  70.100954
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9100002

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 190 mm - ø innesto 48x42 mm Außen-ø 190 mm - Kupplung ø 48x42 mm
per TAGLIAVERDURE CL25-CL30 für GEMÜSESCHNEIDER CL25-CL30
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 190 mm - coupling ø 48x42 mm ø exterior 190 mm - ø acoplamiento 48x42 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL25-CL30 para CORTAHORTALIZAS CL25-CL30
??? ???
ROBOT COUPE  70.117092

9100003

MOZZO DISCO ESPULSORE NABE FÜR SCHEIBE FÜR AUSWERFER
per TAGLIAVERDURE CL25-CL30 per GEMÜSESCHNEIDER CL25-CL30
??? ???

EJECTOR DISC BOSS BUJE DISCO EXPULSOR
for VEGETABLE CHOPPER CL25-CL30 para CORTAHORTALIZAS CL25-CL30
??? ???
ROBOT COUPE  70.117091
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100048

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 188 mm - innesto 28x23 mm Außen-ø 188 mm - Kupplung 28x23 mm
per SAMMIC TAGLIAVERDURE CA300-CA400 für SAMMIC GEMÜSESCHNEIDER CA300
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 188 mm - fitting 28x23 mm ø exterior 188 mm - acoplamiento 28x23 mm
for SAMMIC VEGETABLE CHOPPER CA300 para SAMMIC CORTA HORTALIZAS CA300
??? ???
SAMMIC  2050621
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735001

DISCO ESPULSORE IN GOMMA GUMMISCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 180 mm Aussen-ø 180 mm
per TAGLIAVERDURE 48 für GEMÜSESCHNEIDER 48
??? ???

RUBBER EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR DE GOMA
external ø 180 mm ø exterior 180 mm
for VEGETABLE CHOPPER 48 para CORTA HORTALIZAS 48
??? ???
SANTOS  48240
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735006

PALETTA DI ESPULSIONE AUSWERFERFLÜGEL
per TAGLIAVERDURE TM per GEMÜSESCHNEIDER TM
??? ???

EJECTION SHOVEL ASPA EXPULSIÓN
for VEGETABLE CHOPPER TM para CORTAHORTALIZAS TM
??? ???
SIRMAN  40751DESP
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9735024

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 182 mm Außen-ø 182 mm
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE MIG für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER MIG
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 182 mm ø exterior 182 mm
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER MIG para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS MIG
??? ???
ZANUSSI  0KI843

9100048

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 188 mm - innesto 28x23 mm Außen-ø 188 mm - Kupplung 28x23 mm
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE TV02-TV03-TR22 für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER TV02-TV03-TR22
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 188 mm - fitting 28x23 mm ø exterior 188 mm - acoplamiento 28x23 mm
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER TV02-TV03-TR22 para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS TV02-TV03-TR22
??? ???
ZANUSSI  0KJ002

9735025

DISCO ESPULSORE SCHEIBE FÜR AUSWERFER
ø esterno 192 mm Außen-ø 192 mm
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE TRS1 für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER TRS1
??? ???

EJECTOR DISC DISCO EXPULSOR
external ø 192 mm ø exterior 192 mm
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER TRS1 para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS TRS1
??? ???
ZANUSSI  0D5554
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100056

GUARNIZIONE COPERCHIO K55 DECKELDICHTUNG K55
lunghezza 680 mm Länge 680 mm
completo di tubo silcone per la giunzione komplett mit PVC-Schlauch für Verbindung
??? ???

COVER GASKET K55 JUNTA TAPA K55
length 680 mm longitud 680 mm
complete with fitting silicone tube con tubo en silicona para la unión
??? ???
DITO ELECTROLUX  7323 ZANUSSI  0KJ747

9186044

GUARNIZIONE COPERCHIO CUTTER DICHTUNG FÜR SCHNEIDERDECKEL
lunghezza 580 mm - con tubetto silicone Länge 580 mm - mit Silikonschlauch
per DITO CUTTER K35 für DITO SCHNEIDER K35
per ZANUSSI CUTTER K35 für ZANUSSI SCHNEIDER K35
??? ???

GASKET FOR CUTTER COVER JUNTA TAPA CUTTER
length 580 mm - with silicone tube longitud 580 mm - con tubo silicona
for DITO CUTTER K35 para DITO CUTTER K35
for ZANUSSI CUTTER K35 para ZANUSSI CUTTER K35
??? ???
DITO ELECTROLUX  6499 ZANUSSI  0D5047

9186045

GUARNIZIONE COPERCHIO CUTTER DICHTUNG FÜR SCHNEIDERDECKEL
ø sezione 17 mm - ø esterno 310 mm Querschnitt ø 17 mm - Außen-ø 310 mm
per DITO CUTTER K120-K180 für DITO SCHNEIDER K120-K180
per ZANUSSI CUTTER K120-K180 für ZANUSSI SCHNEIDER K120-K180
??? ???

GASKET FOR CUTTER COVER JUNTA TAPA CUTTER
cross-section ø 17 mm - external ø 310 mm ø sección 17 mm - ø exterior 310 mm
for DITO CUTTER K120-K180 para DITO CUTTER K120-K180
for ZANUSSI CUTTER K120-K180 para ZANUSSI CUTTER K120-K180
??? ???
DITO ELECTROLUX  22754 ZANUSSI  0KQ463
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100025

GUARNIZIONE COPERCHIO DECKELDICHTUNG
sezione ø 8 mm - ø esterno 238 mm Querschnitt ø 8 mm - Außendurchmesser 238 mm
per BLIXER5 für BLIXER5
??? ???

COVER GASKET JUNTA TAPA
ø 8 mm section - outer ø 238 mm sección ø 8 mm - ø exterior 238 mm
for BLIXER5 para BLIXER5
??? ???
ROBOT COUPE  70.117100

9100029

GUARNIZIONE COPERCHIO ø 195 mm DECKELDICHTUNG ø 195 mm
per BLIXER3-4 für BLIXER3-4
??? ???

COVER GASKET ø 195 mm JUNTA TAPA ø 195 mm
for BLIXER3-4 para BLIXER3-4
??? ???
ROBOT COUPE  70.101163
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9186048

GUARNIZIONE COPERCHIO CUTTER DICHTUNG FÜR SCHNEIDERDECKEL
lunghezza 1400 mm Länge 1400 mm
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

GASKET FOR CUTTER COVER JUNTA TAPA CUTTER
length 1400 mm longitud 1400 mm
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2149144
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186007

GUARNIZIONE ALBERO PENTOLA DICHTUNG FÜR KESSELWELLE
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL3-CL5-CL8
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???

GASKET FOR BOILING PAN SHAFT JUNTA EJE MARMITA
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???
ANGELO PO  3151760 FIMAR  3151760
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186052

ANELLO ELASTICO DI TENUTA 40x28x7 mm DICHTUNGSSPRENGRING 40x28x7 mm
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M-TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M-TV2L
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER FNT

RETAINER SPRING RING 40x28x7 mm ARO ELÁSTICO DE ESTANQUEIDAD 40x28x7 m
for ANGELOPO VEGET.CHOPPER TV1-TV1M-TV2L para CORTAHORTALIZAS TV1-TV1M-TV2L
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER FNT para CORTAHORTALIZAS FNT
??? ???
ANGELO PO  3151280 FIMAR  3151280 FIMAR  CO2105
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100055

GUARNIZIONE PARAOLIO 20x32x7 mm ÖLDICHTUNG 20x32x7 mm
per TAGLIAVERDURE MINIGREEEN für GEMÜSESCHNEIDER MINIGREEEN
per CUTTER K25 für SCHNEIDER K25
??? ???

OIL SEAL UNIT 20x32x7 mm JUNTA ANTI-ACEITE 20x32x7 mm
for VEGETABLE CHOPPER MINIGREEEN para CORTAHORTALIZAS MINIGREEEN
for CUTTER K25 para CUTTER K25
??? ???
DITO ELECTROLUX  9203 ZANUSSI  0U0462
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186014

ANELLO ELASTICO DI TENUTA 35x25x6,5 mm DICHTUNGSSPRENGRING 35x25x6,5 mm
per CUTTER R5 PLUS für SCHNEIDER R5 PLUS
??? ???

RETAINER SPRING RING 35x25x6.5 mm ARO ELÁSTICO DE ESTANQUEIDAD 35x25x6,5 m
for CUTTER R5 PLUS para CUTTER R5 PLUS
??? ???
ROBOT COUPE  70.501624
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319042

INTERRUTTORE BIPOLARE VERDE 16A 250V 2-POLIG SCHALTER GRÜN 16A 250V
con lampada spia mit Signalleuchte
max temperatura 100°C max Temperatur 100°C
dima di foratura 18x13 mm EInbaumaß 18x13 mm
per CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8 für SCHNEIDER PRATIC 3-PRATIC 5/8
??? ???

BIPOLAR GREEN SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR VERDE 16A 250V
with indicator light con luz piloto y cubrepulsador
max temperature 100°C max temperatura 100°C
mounting hole 18x13 mm plantilla de perforación 18x13 mm
for CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8 para CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8
??? ???
GAM  RG101579
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319060

INTERRUTTORE BIPOLARE ARANCIONE 12A 250V SCHALTER 2-POLIG ORANGE 12A 250V
dima di foratura 13x19 mm Einbaumaß 13x19 mm
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

BIPOLAR ORANGE SWITCH 12A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NARANJA 12A 250V
mounting hole 13x19 mm plantilla de perforación 13x19 mm
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052735
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319066

INTERRUTTORE UNIPOLARE NERO 10A 250V SCHALTER 1-POLIG SCHWARZ 10A 250V
dima di foratura 13x20 mm - con copripulsante Einbaumaß 13x20 mm - mit Schutzkappe für Druckknop
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

SINGLE POLE BLACK SWITCH 10A 250V INTERRUPTOR UNIPOLAR NEGRO 10A 250V
mounting hole 13x20 mm - with push-button cover plantilla de perforación 13x20 mm - con cubrepulsa
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052736
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319068

PULSANTE UNIPOLARE NERO 10A 250V DRUCKKNOPF 1-POLIG SCHWARZ 10A 250V
dima di foratura 13x20 mm - con copripulsante Einbaumaß 13x20 mm - mit Schutzkappe für Druckknop
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

SINGLE-POLE BLACK PUSH-BUTTON 10A 250V PULSADOR UNIPOLAR NEGRO 10A 250V
mounting hole 13x20 mm - with push-button cover plantilla de perforación 13x20 mm - con cubrepulsa
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052737
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319002

INTERRUTTORE ARANCIO 240V SCHALTER ORANGE 240V
con lampada spia e copripulsante mit Signalleuchte und Schutzkappe
serigrafia 0 - I Serigraphie 0 - I
dima di foratura 22x45 mm Einbaumaß 22x45 mm
per TAGLIAVERDURE 48 für GEMÜSESCHNEIDER 48
per IMPASTATRICE 27 für KNETMASCHINE 27
??? ???

ORANGE SWITCH 240V INTERRUPTOR NARANJA 240V
with indicator light and button cap con luz piloto y cubrepulsador
silk-screen printing 0 - I serigrafía 0 - I
mounting hole 22x45 mm plantilla de perforación 22x45 mm
for VEGETABLE CHOPPER 48 para CORTA HORTALIZAS 48
for KNEADER 27 para AMASADORA 27
??? ???
SANTOS  48605
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100012

INTERRUTTORE ROSSO SCHALTER ROT
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per TAGLIAVERDURE CL25 für GEMÜSESCHNEIDER CL25
??? ???

RED SWITCH INTERRUPTOR ROJO
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL25 para CORTAHORTALIZAS CL25
??? ???
ROBOT COUPE  70.500321
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100013

INTERRUTTORE VERDE SCHALTER GRÜN
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per TAGLIAVERDURE CL25 für GEMÜSESCHNEIDER CL25
??? ???

GREEN SWITCH INTERRUPTOR VERDE
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL25 para CORTAHORTALIZAS CL25
??? ???
ROBOT COUPE  70.500322
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100016

PULSANTE NERO DRUCKSCHALTER SCHWARZ
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per R10-R20 für R10-R20
??? ???

BLACK PUSH-BUTTON PULSADOR NEGRO
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for R10-R20 para R10-R20
??? ???
ROBOT COUPE  70.500301
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100006

INTERRUTTORE VERDE SCHALTER GRÜN
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per TAGLIAVERDURE CL50-CL52-CL55 für GEMÜSESCHNEIDER CL50-CL52-CL55
per CUTTER R5 für SCHNEIDER R5
??? ???

GREEN SWITCH INTERRUPTOR VERDE
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL50-CL52-CL55 para CORTAHORTALIZAS CL50-CL52-CL55
for CUTTER R5 para CUTTER R5
??? ???
ROBOT COUPE  70.502170
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100007

INTERRUTORE ROSSO SCHALTER ROT
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per TAGLIAVERDURE CL50-CL52-CL55 für GEMÜSESCHNEIDER CL50-CL52-CL55
per CUTTER R5 für SCHNEIDER R5
??? ???

RED SWITCH INTERRUPTOR ROJO
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL50-CL52-CL55 para CORTAHORTALIZAS CL50-CL52-CL55
for CUTTER R5 para CUTTER R5
??? ???
ROBOT COUPE  70.502169
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100022

INTERRUTTORE NERO SCHALTER SCHWARZ
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per CUTTER für CUTTER
??? ???

BLACK SWITCH INTERRUPTOR NEGRO
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for CUTTER para CUTTER
??? ???
ROBOT COUPE  70.502171
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319063

PULSANTE NERO 5A 300V NO DRUCKKNOPF SCHWARZ 5A 300V NO
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per TAGLIAVERDURE CA300-CA400 für GEMÜSESCHNEIDER CA300-CA400
??? ???

BLACK PUSH-BUTTON 5A 300V NO PULSADOR NEGRO 5A 300V NO
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for VEGETABLE CHOPPER CA300-CA400 para CORTA HORTALIZAS CA300-CA400
??? ???
SAMMIC  2500635
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100049

PULSANTE A FUNGO NERO NA DRUCKTASTE SCHWARZ NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
??? ???

BLACK NA PUSH-BUTTON PULSADOR CÓNICO NEGRO NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  12162 ZANUSSI  0K7432
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319018

PULSANTE START BIANCO NO 500V START-DRUCKKNOPF WEIß NO 500V
per FIMAR CUTTER C300-C500-C800 für FIMAR SCHNEIDER C300-C500-C800
per LA MINERVA TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für LA MINERVA GEMÜSESCHNEIDER C/ETV-C/ETVS
??? ???

WHITE START PUSH BUTTON NO 500V PULSADOR START BLANCO NA 500V
for FIMAR CUTTER C300-C500-C800 para FIMAR CUTTER C300-C500-C800
for LA MINERVA VEGETABLE CHOPPER C/ETV-C/ETVS para LA MINERVA CORTA HORTALIZAS C/ETV-C/ETVS
??? ???
FIMAR  SL1049 LA MINERVA  20803385
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319043

PULSANTE STOP ROSSO NC 500V STOPP-DRUCKKNOPF ROT NC 500V
per FIMAR CUTTER C300-C500-C800 für FIMAR SCHNEIDER C300-C500-C800
per LA MINERVA TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für LA MINERVA GEMÜSESCHNEIDER C/ETV-C/ETVS
??? ???

STOP PUSH BUTTON NC 500V PULSADOR STOP ROJO NC 500V
for FIMAR CUTTER C300-C500-C800 para FIMAR CUTTER C300-C500-C800
for LA MINERVA VEGETABLE CHOPPER C/ETV-C/ETVS para LA MINERVA CORTA HORTALIZAS C/ETV-C/ETVS
??? ???
FIMAR  SL0945 LA MINERVA  20803384
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100052

PULSANTE ARRESTO ROSSO NC-NC STOPKNOPF ROT NC-NC
con copripulsante mit Schutzkappe
portata contatti 400V 10A Schaltleistung 400V 10A
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
??? ???

RED STOP NC-NC PUSH-BUTTON PULSADOR ARRESTO ROJO NC-NC
with push-button cover con cubrepulsador
contact capacity 400V 10A capacidad contactos 400V 10A
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  18247 ZANUSSI  0D0364
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100053

PULSANTE CON COPRIPULSANTE 250V NA-NC KNOPF MIT SCHUTZKAPPE 250V NA-NC
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per CUTTER K25 für SCHNEIDER K25
??? ???

PUSH-BUTTON WITH COVER 250V NO-NC PULSADOR CON CUBREPULSADOR 250V NA-NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for CUTTER K25 para CUTTER K25
??? ???
DITO ELECTROLUX  18246 ZANUSSI  0D0363
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100054

PULSANTE VERDE CON COPRIPULSANTE NA KNOPF GRÜN MIT SCHUTZKAPPE NA
portata contatti 400V 10A - dima di foratura 22 mm Schaltleistung 400V 10A - Einbaumaß 22 mm
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON WITH COVER NA PULSADOR VERDE CON CUBREPULSADOR NA
contact capacity 400V 10A - mounting hole 22 mm capacidad contactos 400V 10A - plantilla de perforación 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  18245 ZANUSSI  0D0362
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100044

PULSANTE AVVIAMENTO NERO NC STARTKNOPF SCHWARZ NC
con copripulsante - dima di foratura ø 22 mm mit Schutzkappe - Einbaumaß ø 22 mm
per DITO TAGLIAVERDURE MIG für DITO GEMÜSESCHNEIDER MIG
per DITO CUTTER MVS für DITO CUTTER MVS
??? ???

BLACK NC START PUSH-BUTTON PULSADOR ARRANQUE NEGRO NC
with push-button cover - mounting hole ø 22 mm con cubrepulsador - plantilla de perforación ø 22 mm
for DITO VEGET.CHOPPER MIG para DITO CORTA HORTALIZAS MIG
for DITO CUTTER MVS para DITO CUTTER MVS
??? ???
DITO ELECTROLUX  12164 ZANUSSI  0KJ038
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319058

PULSANTE STOP ROSSO NC STOPPDRUCKKNOPF ROT NC
con copripulsante - dima di foratura ø 22 mm mit Schutzkappe für Druckknopf - Einbaumaß ø 22 mm
per DITO TAGLIAVERDURE MINIGREEN für DITO GEMÜSESCHNEIDER MINIGREEN
per DITO CUTTER K25 für DITO CUTTER K25
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE MINIG für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER MINIG
per ZANUSSI CUTTER K25 für ZANUSSI SCHNEIDER K25
??? ???

RED STOP PUSH-BUTTON NC PULSADOR STOP ROJO NC
with push-button cover - mounting hole ø 22 mm con cubre pulsador - plantilla de perforación ø 22 mm
for DITO VEGETABLE CHOPPER MINIGREEN para DITO CORTA HORTALIZAS MINIGREEN
for DITO CUTTER K25 para DITO CUTTER K25
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER MINIG para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS MINIG
for ZANUSSI CUTTER K25 para ZANUSSI CUTTER K25
??? ???
DITO ELECTROLUX  11269 ZANUSSI  0KQ666
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319073

PULSANTE STOP ROSSO NC 10A 240V STOPPDRUCKKNOPF ROT NC 10A 240V
dima di foratura ø 22 mm - con copripulsante Einbaumaß ø 22 mm - mit Schutzkappe für Druckknopf
per DITO TAGLIAVERDURE MINIGREEN für DITO GEMÜSESCHNEIDER MINIGREEN
per DITO CUTTER K25 für DITO SCHNEIDER K25
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE MINIG für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER MINIG
per ZANUSSI CUTTER K25 für ZANUSSI SCHNEIDER K25
??? ???

RED STOP PUSH-BUTTON  NC 10A 240V PULSADOR STOP ROJO NC 10A 240V
mounting hole ø 22 mm - with push-button cover plantilla de perforación ø 22 mm - con cubrepulsad
for DITO VEGETABLE CHOPPER MINIGREEN para DITO CORTA HORTALIZAS MINIGREEN
for DITO CUTTER K25 para DITO CUTTER K25
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER MINIG para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS MINIG
for ZANUSSI CUTTER K25 para ZANUSSI CUTTER K25
??? ???
DITO ELECTROLUX  11270 ZANUSSI  0KQ665
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014050

PULSANTIERA 0-1 DRUCKKNOPF 0-1
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
1 contatto NO - 1 contatto NC 1 Kontakt NO - 1 Kontakt NC
per FIMAR TAGLIAVERDURE TV2000 für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER TV2000
?? ???

PUSH-BUTTON 0-1 PULSADOR 0-1
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
1 contact NO - 1 contact NC 1 contacto NO - 1 contacto NC
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER TV2000 para CORTA HORTALIZAS FIMAR TV2000
??? ???
FIMAR  SL0891
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319004

PULSANTIERA DOPPIA DOPPELTER DRUCKKNOPFSCHALTER
dima di foratura ø 22 mm - dimensioni 55x30 mm Einbaumaß ø 22 mm - Größe 55x30 mm
per TAGLIAVERDURE TV9/75-TV98 für GEMÜSESCHNEIDER TV9/75-TV98
??? ???

DOUBLE PUSH BUTTON PANEL BOTONERA DOBLE
mounting hole ø 22 mm - size 55x30 mm plantilla de perforación ø 22 mm - dimensiones 55x30 mm
for VEGETABLE CHOPPER TV9/75-TV98 para CORTA HORTALIZAS TV9/75-TV98
??? ???
AUREA  50MAA78017
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319005

PULSANTIERA DOPPIA DOPPELTER DRUCKKNOPFSCHALTER
dimensioni 55x28 mm Größe 55x28 mm
per TAGLIAVERDURE TV99 für GEMÜSESCHNEIDER TV99
??? ???

DOUBLE PUSH BUTTON PANEL BOTONERA DOBLE
size 55x28 mm dimensiones 55x28 mm
for VEGETABLE CHOPPER TV99 para CORTA HORTALIZAS TV99
??? ???
AUREA  50MAA78001
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319026

PULSANTIERA COMPLETA DRUCKKNOPFSCHALTER KOMPLETT
per TAGLIAVERDURE CL30 für GEMÜSESCHNEIDER CL30
??? ???

COMPLETE PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA COMPLETA
for VEGETABLE CHOPPER CL30 para CORTA HORTALIZAS CL30
??? ???
ROBOT COUPE  70.29332
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014072

PULSANTIERA CON SCHEDA TIPO PICCOLO TASTATUR MIT PLATINE KLEIN
dimensioni 120x47 mm. Größe 120x47 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD SMALL TYPE BOTONERA CON PLACA TIPO PEQUEÑO
dimensions 120x47 mm dimensiones 120x47 mm
??? ???
EMMEPI  808612 SIRMAN  19702000
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014073

PULSANTIERA CON SCHEDA TIPO GRANDE TASTATUR MIT PLATINE GROß
dimensioni 150x55 mm. Größe 150x55 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD BIG TYPE BOTONERA CON PLACA TIPO GRANDE
dimensions 150x55 mm dimensiones 150x55 mm
??? ???
EMMEPI  808727 SIRMAN  19702002
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319701

PULSANTIERA CON SCHEDA OVALE TASTATUR MIT OVALER KARTE
senza inversione - dimensioni 130x41 mm ohne Wenden - Größe 130x41 mm
per CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 für SCHNEIDER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
per TAGLIAVERDURE TM-TMALL für GEMÜSESCHNEIDER TM-TMALL
??? ???

OVAL PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD BOTONERA CON PLACA OVALADA
without inversion - size 130x41 mm sin inversión - dimensiones 130x41 mm
for CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 para CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
for VEGETABLE CHOPPER TM-TMALL para CORTA HORTALIZAS TM-TMALL
??? ???
EMMEPI  808937 SIRMAN  19702004
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005259

MOZZO PORTALAMA NABE FÜR SCHNEIDBLATT
lunghezza totale 82 mm. - innesto quadrato 12x12 mm. gesamte Länge 82 mm - Quadratanschluss 12x12 mm
ø esterno 63 mm - interasse fori di fissaggio 52 mm Außen ø 63 mm - Lochabstand der Befestigungslöcher 52 mm
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q8M-Q82 für ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q8M-Q82
??? ???

HUB FOR BLADE BUJE SOPORTE CUCHILLA
overall length 82 mm - square joint 12x12 mm longitud total 82 mm - acoplamiento cuadrado 12x12 mm
external ø 63 mm - distance between mount. holes 52 mm ø exterior 63 mm - distancia entre ejes agujeros de anclaje 52 mm
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q8M-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q8M-Q82
??? ???
ANGELO PO  36G7010

9710001

DISTANZIATORE ø 63 mm DISTANZSTÜCK ø 63 mm
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M
??? ???

SPACER ø 63 mm DISTANCIADOR ø 63 mm
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M
??? ???
ANGELO PO  36G7040

9710002

FLANGIA PER GRUPPO LAME ø 63 mm FLANSCH FÜR BLÄTTERGRUPPE ø 63 mm
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???

BLADE GROUP FLANGE ø 63 mm BRIDA PARA GRUPO CUCHILLAS ø 63 mm
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???
ANGELO PO  3190070

9710003

ANELLO DISTANZIALE ø 63 mm ABSTANDSRING ø 63 mm
per ANGELOPO CUTTER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???

SPACING RING ø 63 mm ARO DISTANCIADOR ø 63 mm
for ANGELOPO CUTTER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
?? ???
ANGELO PO  36G0650

9005260

LAMA DI RICAMBIO ERSATZSCHNEIDBLATT
lunghezza totale 134 mm. - foro centrale ø 42 mm. gesamte Länge 134 mm - Mittelloch ø ø 42 mm
interasse fori di fissaggio 52 mm. - fissaggio tramite 4 viti Lochabstand der Befes.52 mm - Anschluss mit 4 Schrauben
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q8M-Q82 für ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q8M-Q82
??? ???

SPARE BLADE CUCHILLA DE RECAMBIO
overall length 134 mm - central hole ø 42 mm longitud total 134 mm - foro central ø 42 mm
distance between holes 52 mm - 4 screws fastening distancia ejes foros de anclaje 52 mm - anclaje mediante 4 tornillos
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q8M-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q8M-Q82
??? ???
ANGELO PO  36G7030
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9710031

LAMA LISCIA INFERIORE UNTERES GLATTBLATT
lunghezza 225 mm - foro centrale 41 mm Länge 225 mm - Mittelloch 41 mm
per DITO CUTTER K120-K180 für DITO SCHNEIDER K120-K180
??? ???

BOTTOM SMOOTH BLADE CUCHILLA LISA INFERIOR
length 225 mm - middle hole 41 mm longitud 225 mm - agujero central 41 mm
for DITO CUTTER K120-K180 para DITO CUTTER K120-K180
??? ???
DITO ELECTROLUX  6841 DITO ELECTROLUX  6940

9710032

LAMA LISCIA SUPERIORE OBERES GLATTBLATT
lunghezza 225 mm - foro centrale 41 mm Länge 225 mm - Mittelloch 41 mm
per DITO CUTTER K120-K180 für DITO SCHNEIDER K120-K180
??? ???

TOP SMOOTH BLADE CUCHILLA LISA SUPERIOR
length 225 mm - middle hole 41 mm longitud 225 mm - agujero central 41 mm
for DITO CUTTER K120-K180 para DITO CUTTER K120-K180
??? ???
DITO ELECTROLUX  6842 DITO ELECTROLUX  6941

9710033

LAMA LISCIA CENTRALE MITTLERES GLATTBLATT
lunghezza 225 mm - foro centrale 41 mm Länge 225 mm - Mittelloch 41 mm
per DITO CUTTER K180 für DITO SCHNEIDER K180
??? ???

MIDDLE SMOOTH BLADE CUCHILLA LISA CENTRAL
length 225 mm - middle hole 41 mm longitud 225 mm - agujero central 41 mm
for DITO CUTTER K180 para DITO CUTTER K180
??? ???
DITO ELECTROLUX  6843

9100077

GRUPPO LAME CUTTER PER K25 GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER FÜR K25
per CUTTER K25 für SCHNEIDER K25
??? ???

CUTTER SET OF BLADES FOR K25 GRUPO CUCHILLAS CUTTER PARA K25
for CUTTER K25 para CUTTER K25
??? ???
DITO ELECTROLUX  9213

9100058

GRUPPO LAME CUTTER K35 GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER FÜR CUTTER K35
??? ???

CUTTER BLADE SET K35 GRUPO CUCHILLAS CUTTER K35
??? ???
DITO ELECTROLUX  10415
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9710030

MOZZO CON LAME LISCE PER CUTTER NABE MIT GLATTBLÄTTER FÜR SCHNEIDER
totale taglio ø 195 mm Gesamtschnitt ø 195 mm
per DITO CUTTER K45 für DITO SCHNEIDER K45
??? ???

BOSS WITH SMOOTH BLADES FOR CUTTER BUJE CON CUCHILLAS LISAS PARA CUTTER
total cut ø 195 mm total corte ø 195 mm
for DITO CUTTER K45 para DITO CUTTER K45
??? ???
DITO ELECTROLUX  653579

9710041

MOZZO CON LAME LISCE PER CUTTER NABE MIT GLATTBLÄTTER FÜR SCHNEIDER
totale taglio ø 215 mm Gesamtschnitt ø 215 mm
per DITO CUTTER K55 für DITO SCHNEIDER K55
??? ???

BOSS WITH SMOOTH BLADES FOR CUTTER BUJE CON CUCHILLAS LISAS PARA CUTTER
total cut ø 215 mm total corte ø 215 mm
for DITO CUTTER K55 para DITO CUTTER K55
??? ???
DITO ELECTROLUX  653581

9710029

MOZZO CON LAME LISCE PER CUTTER NABE MIT GLATTBLÄTTER FÜR SCHNEIDER
totale taglio ø 205 mm Gesamtschnitt ø 205 mm
per DITO CUTTER K55E für DITO SCHNEIDER K55E
??? ???

BOSS WITH SMOOTH BLADES FOR CUTTER BUJE CON CUCHILLAS LISAS PARA CUTTER
total cut ø 205 mm total corte ø 205 mm
for DITO CUTTER K55E para DITO CUTTER K55E
??? ???
DITO ELECTROLUX  10535

9710042

MOZZO CON LAME LISCE PER CUTTER NABE MIT GLATTBLÄTTER FÜR SCHNEIDER
totale taglio ø 220 mm Gesamtschnitt ø 220 mm
per DITO CUTTER K70 für DITO SCHNEIDER K70
??? ???

BOSS WITH SMOOTH BLADES FOR CUTTER BUJE CON CUCHILLAS LISAS PARA CUTTER
total cut ø 220 mm total corte ø 220 mm
for DITO CUTTER K70 para DITO CUTTER K70
??? ???
DITO ELECTROLUX  653583

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005026

LAMA SUPERIORE LISCIA C4-C6VV SCHNEIDBLATT OBEN GLATT C4-C6VV
lunghezza 126 mm Länge 126 mm
foro centrale ø 33 mm Mittellochdurchmesser 33 mm
interasse foro 33 mm Achsenabstand 33 mm
??? ???

UPPER FLAT BLADE C4-C6VV CUCHILLA SUPERIOR LISA C4-C6VV
length 126 mm longitud 126 mm
central hole ø 33 mm foro central ø 33 mm
distance between holes 33 mm distancia entre ejes foro 33 mm
??? ???
EMMEPI  808885

9005027

LAMA INFERIORE LISCIA C4-C6VV SCHNEIDBLATT UNTEN GLATT C4-C6VV
lunghezza 123 mm Länge 123 mm
foro centrale ø 33 mm Mittelloch ø 33 mm
interasse foro 33 mm Lochabstand 33 mm
con svasatura erweitert
??? ???

BOTTOM FLAT BLADE C4-C6VV CUCHILLA INFERIOR LISA C4-C6VV
length 123 mm longitud 123 mm
central hole ø 33 mm foro central ø 33 mm
distance between holes 33 mm distancia entre ejes foro 33 mm
with countersunk abocinada
??? ???
EMMEPI  808754
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005257

LAMA DI RICAMBIO ERSATZSCHNEIDBLATT
lunghezza 122 mm. Länge 122 mm
foro centrale ø 32 mm. Mittelloch ø 32 mm
interasse fori di fissaggio 34 mm. Lochabstand der Befestigungslöcher 34 mm
fissaggio tramite 4 viti Anschluss mit 4 Schrauben
per CUTTER 3 LT für CUTTER Modell 3 LT
??? ???

REPLACEMENT BLADE CUCHILLA DE RECAMBIO
length 122 mm longitud 122 mm
central hole ø 32 mm foro central ø 32 mm
distance between mounting holes 34 mm distancia ejes foros de anclaje 34 mm
fixing through 4 screws anclaje mediante 4 tornillos
for CUTTER model 3 LT para CUTTER 3 LT
??? ???
EUROMILAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005259

MOZZO PORTALAMA NABE FÜR SCHNEIDBLATT
lunghezza totale 82 mm. - innesto quadrato 12x12 mm. gesamte Länge 82 mm - Quadratanschluss 12x12 mm
ø esterno 63 mm. - interasse fori di fissaggio 52 mm. Außen ø 63 mm - Lochabstand der Befestigungslöcher 52 mm
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
??? ???

HUB FOR BLADE BUJE SOPORTE CUCHILLA
overall length 82 mm - square joint 12x12 mm longitud total 82 mm - acoplamiento cuadrado 12x12 mm
external ø 63 mm - distance between  holes 52 mm ø exterior 63 mm - distancia entre ejes agujeros de anclaje 52 mm
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
??? ???
FIMAR  36G7010

9710001

DISTANZIATORE ø 63 mm DISTANZSTÜCK ø 63 mm
per FIMAR CL3 für FIMAR CL3
??? ???

SPACER ø 63 mm DISTANCIADOR ø 63 mm
for FIMAR CL3 para FIMAR CL3
??? ???
FIMAR  36G7040

9710002

FLANGIA PER GRUPPO LAME ø 63 mm FLANSCH FÜR BLÄTTERGRUPPE ø 63 mm
per FIMAR CL3-CL5-CL8 für FIMAR CL3-CL5-CL8
??? ???

BLADE GROUP FLANGE ø 63 mm BRIDA PARA GRUPO CUCHILLAS ø 63 mm
for FIMAR CL3-CL5-CL8 para FIMAR CL3-CL5-CL8
??? ???
FIMAR  3190070

9710003

ANELLO DISTANZIALE ø 63 mm ABSTANDSRING ø 63 mm
per FIMAR CUTTER CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL5-CL8
??? ???

SPACING RING ø 63 mm ARO DISTANCIADOR ø 63 mm
for FIMAR CUTTER CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL5-CL8
??? ???
FIMAR  36G0650

9005260

LAMA DI RICAMBIO ERSATZSCHNEIDBLATT
lunghezza totale 134 mm. - foro centrale ø 42 mm. gesamte Länge 134 mm - Mittelloch ø ø 42 mm
interasse fori di fissaggio 52 mm. Lochabstand der Befestigungslöcher 52 mm
fissaggio tramite 4 viti Anschluss mit 4 Schrauben
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
??? ???

SPARE BLADE CUCHILLA DE RECAMBIO
overall length 134 mm - central hole ø 42 mm longitud total 134 mm - foro central ø 42 mm
distance between mounting holes 52 mm distancia ejes foros de anclaje 52 mm
4 screws fastening anclaje mediante 4 tornillos
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 p. FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
??? ???
FIMAR  36G7030 ANGELO PO  36G7030
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9718037

GRUPPO LAME BLÄTTERGRUPPE
per CUTTER CL3 für SCHNEIDER CL3
??? ???

BLADE GROUP GRUPO CUCHILLAS
for CUTTER CL3 para CUTTER CL3
??? ???
FIMAR  COLCL3L2

9718040

GRUPPO LAME BLÄTTERGRUPPE
per CUTTER CL5-CL8 für SCHNEIDER CL5-CL8
??? ???

BLADE GROUP GRUPO CUCHILLAS
for CUTTER CL5-CL8 para CUTTER CL5-CL8
??? ???
FIMAR  COLCL58L2
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005261

GRUPPO LAME INOX CON MOZZO GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER INOX MIT NABE
totale taglio ø 173 mm. - foro centrale 28 mm. Schnitt ø 173 mm - Mittelloch ø ø 28 mm
innesto a doppia mezzaluna - per CUTTER C300 Anschluss Doppel-Halbmond - für CUTTER C300
??? ???

STAINLESS STEEL BLADE ASSEMBLY WITH HUB GRUPO CUCHILLAS INOX CON BUJE
total cut ø 173 mm - central hole ø 28 mm total corte ø 173 mm - foro central 28 mm
double D connection - for CUTTER C300 embrague a doble media luna - para CUTTER C300
??? ???
FIMAR  COLC300TAG

9005262

LAME DI RICAMBIO ERSATZSCHNEIDBLÄTTER
lunghezza 111 mm. - foro centrale ø 30 mm. Länge 111 mm - Mittelloch ø ø 30 mm
interasse fori di fissaggio 40 mm, fissaggio tramite 4 viti Lochabstand der Befestigungslöcher 40 mm, Anschluss mit 4 Schrauben
per CUTTER C300 für CUTTER Modell C300
??? ???

REPLACEMENT BLADES CUCHILLAS DE RECAMBIO
length 111 mm - central hole ø 30 mm longitud 111 mm - foro central ø 30 mm
distance between holes 40 mm, fixing through 4 screws distancia ejes foros de anclaje 40 mm, anclaje mediante 4 tornillos
for CUTTER model C300 para CUTTER C300
??? ???
FIMAR  CO4812

9005264

LAME DI RICAMBIO ERSATZSCHNEIDBLÄTTER
lunghezza 154 mm. - foro centrale ø 37 mm. Länge 154 mm - Mittelloch ø ø 37 mm
interasse fori di fissaggio 52 mm, fissaggio tramite 4 viti Lochabstand der Befestigungslöcher 52 mm, Anschluss mit 4 Schrauben
per CUTTER C500-C800 für CUTTER C500-C800
??? ???

REPLACEMENT BLADES CUCHILLAS DE RECAMBIO
length 154 mm - central hole ø 37 mm longitud 154 mm - foro central ø 37 mm
distance between holes 52 mm, fixing through 4 screws distancia ejes foros de anclaje 52 mm, anclaje mediante 4 tornillos
for CUTTER C500-C800 para CUTTER C500-C800

FIMAR  CO4815
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9710024

MOZZO CON LAME LISCE PER CUTTER NABE MIT GLATTBLÄTTER FÜR SCHNEIDER
totale taglio ø 170 mm - foro ø 28 mm Gesamtschnitt ø 170 mm -Loch  ø 28 mm
innesto a doppia mezzaluna doppelthalbmondförmige Kupplung
per CUTTER PRATIC 3 für SCHNEIDER PRATIC 3
??? ???

SMOOTH BLADE BOSS FOR CUTTER BUJE CON CUCHILLAS LISAS PARA CUTTER
cutting length ø 170 mm - hole ø 28 mm total corte ø 170 mm - agujero ø 28 mm
double D-shaped fitting acoplamiento de doble media luna
for CUTTER PRATIC 3 para CUTTER PRATIC 3
??? ???
GAM  RGA00213

9710026

COPPIA LAME LISCE GLATTSCHNEIDBLÄTTER PAAR
lunghezza 110 mm - foro centrale ø 30 mm Länge 110 mm - Mittelloch ø 30 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 40 mm Querlochabstand 40 mm
per CUTTER PRATIC 3 für SCHNEIDER PRATIC 3
??? ???

SMOOTH BLADE COUPLE PAREJA CUCHILLAS LISAS
length 110 mm - central hole ø 30 mm longitud 110 mm - agujero central ø 30 mm
diagonal distance between mounting holes 40 mm distancia entre ejes diagonal agujeros de anclaje
for CUTTER PRATIC 3 para CUTTER PRATIC 3
??? ???
GAM  RG101109
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9710025

MOZZO CON LAME LISCE PER CUTTER NABE MIT GLATTBLÄTTER FÜR SCHNEIDER
totale taglio ø 235 mm - foro ø 37 mm Gesamtschnitt ø 235 mm - Loch ø 37 mm
per CUTTER PRATIC 5/8 für SCHNEIDER PRATIC 5/8
??? ???

SMOOTH BLADE BOSS FOR CUTTER BUJE CON CUCHILLAS LISAS PARA CUTTER
cutting length ø 235 mm - hole ø 37 mm total corte ø 235 mm - agujero ø 37 mm
for CUTTER PRATIC 5/8 para CUTTER PRATIC 5/8
??? ???
GAM  RGA00038

9710027

COPPIA LAME LISCE GLATTSCHNEIDBLÄTTER PAAR
lunghezza 151 mm - foro centrale ø 41 mm Länge 151 mm - Mittelloch ø 41 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 56 mm Querlochabstand  56 mm
per CUTTER PRATIC 5/8 für SCHNEIDER PRATIC 5/8
??? ???

SMOOTH BLADE COUPLE PAREJA CUCHILLAS LISAS
length 151 mm - central hole ø 41 mm longitud 151 mm - agujero central ø 41 mm
diagonal distance between mounting holes 56 mm distancia ejes diagonal agujeros de anclaje 56 mm
for CUTTER PRATIC 5/8 para CUTTER PRATIC 5/8
??? ???
GAM  RG100239
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005029

GRUPPO COMPLETO LAME LISCE GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER GLATT KOMPLETT
per MALAVASI 3 LITRI für MALAVASI 3 LITER
??? ???

FLAT BLADES COMPLETE SET GRUPO COMPLETO CUCHILLAS LISAS
for MALAVASI 3 LITERS para MALAVASI 3 LITRI
??? ???
MALAVASI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100001

GRUPPO LAME CUTTER GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER
per BLIXER 3-BLIXER 4 für BLIXER 3-BLIXER 4
??? ???

CUTTER BLADE SET GRUPO CUCHILLAS CUTTER
for BLIXER 3-BLIXER 4 para BLIXER 3-BLIXER 4
??? ???
ROBOT COUPE  60.27074

9005030

GRUPPO LAME CUTTER GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER
per CUTTER R2-R201-R201ULTRA-R211 für SCHNEIDER R2-R201-R201ULTRA-R211
??? ???

CUTTER BLADE SET GRUPO CUCHILLAS CUTTER
for CUTTER R2-R201-R201ULTRA-R211 para CUTTER R2-R201-R201ULTRA-R211
??? ???
ROBOT COUPE  60.27055

9005031

GRUPPO LAME CUTTER R3 ROBOT-COUPE GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER R3 ROBOT-COUPE
??? ???

R3 ROBOT-COUPE CUTTER BLADE SET GRUPO CUCHILLAS CUTTER R3 ROBOT-COUPE
??? ???
ROBOT COUPE  60.38150

9005032

GRUPPO LAME CUTTER R4 ROBOT-COUPE GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER R4 ROBOT-COUPE
??? ???

R4 ROBOT-COUPE CUTTER BLADE SET GRUPO CUCHILLAS CUTTER R4 ROBOT-COUPE
??? ???
ROBOT COUPE  60.27255

9005033

GRUPPO LAME CUTTER GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER
per CUTTER R5-R5VV-R502VV für SCHNEIDER R5-R5VV-R502VV
??? ???

CUTTER BLADE SET GRUPO CUCHILLAS CUTTER
for CUTTER R5-R5VV-R502VV para CUTTER R5-R5VV-R502VV
??? ???
ROBOT COUPE  60.27120
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005034

LAMA LISCIA INFERIORE ROBOT-COUPE R6 SCHNEIDBLATT GLATT UNTEN ROBOT-COUPE R6
innesto esagonale ø 71 mm Sechskantverbindung ø 71 mm
??? ???

ROBOT-COUPE R6 BOTTOM FLAT BLADE CUCHILLA LISA INFERIOR ROBOT-COUPE R6
hexagonal coupling ø 71 mm acoplamiento hexagonal ø 71 mm
??? ???
ROBOT COUPE  70.117032

9005035

LAMA LISCIA SUPERIORE ROBOT-COUPE R6 SCHNEIDBLATT GLATT OBEN ROBOT-COUPE R6
innesto esagonale ø 48 mm Sechskantverbindung ø 48 mm
??? ???

ROBOT-COUPE R6 TOP FLAT BLADE CUCHILLA LISA SUPERIOR ROBOT-COUPE R6
hexagonal coupling ø 48 mm acoplamiento hexagonal ø 48 mm
??? ???
ROBOT COUPE  70.117033
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9710034

COPPIA LAME FCE BLÄTTER FCE PAAR
dimensioni ingombro massimo 88x30 mm max.Gesamtgröße 88x30 mm
interasse fori fissaggio 75 mm Lochabstand 75 mm
per TAGLIAVERDURE CA300-CA400 für GEMÜSESCHNEIDER CA300-CA400
??? ???

FCE BLADE COUPLE PAREJA CUCHILLAS FCE
max size 88x30 mm dimensiones máximas 88x30 mm
mounting hole distance 75 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 75 mm
for VEGETABLE CHOPPER CA300-CA400 para CORTA HORTALIZAS CA300-CA400
??? ???
SAMMIC  2019072

9710035

LAMA FC BLATT FC
dimensioni ingombro massimo 93x30 mm max.Gesamtgröße 93x30 mm
interasse fori fissaggio 82 mm Lochabstand 82 mm
per TAGLIAVERDURE CA300-CA400 für GEMÜSESCHNEIDER CA300-CA400
??? ???

FC BLADE CUCHILLA FC
max size 93x30 mm dimensiones máximas 93x30 mm
mounting hole distance 82 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 82 mm
for VEGETABLE CHOPPER CA300-CA400 para CORTA HORTALIZAS CA300-CA400
??? ???
SAMMIC  2019078

9710036

LAMA FCC BLATT FCC
dimensioni ingombro massimo 114x53 mm max.Gesamtgröße 114x53 mm
per TAGLIAVERDURE CA300-CA400 für GEMÜSESCHNEIDER CA300-CA400
??? ???

FCC BLADE CUCHILLA FCC
max size 114x53 mm dimensiones máximas 114x53 mm
for VEGETABLE CHOPPER CA300-CA400 para CORTA HORTALIZAS CA300-CA400
??? ???
SAMMIC  2019080
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9710037

COPPIA LAME LISCE GLATTBLÄTTER PAAR
lunghezza 98 mm - foro centrale ø 28 mm Länge 98 mm - Mittelloch ø 28 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 34 mm Schräglochabstand 34 mm
per CUTTER SK3 für SCHNEIDER SK3
??? ???

SMOOTH BLADE COUPLE PAREJA CUCHILLAS LISAS
length 98 mm - middle hole ø 28 mm longitud 98 mm - agujero central ø 28 mm
mounting hole diagonal distance 34 mm distancia diagonal entre ejes agujeros anclaje 34
for CUTTER SK3 para CUTTER SK3
??? ???
SAMMIC  2052815

9710038

COPPIA LAME ZIGRINATE RÄNDELBLÄTTER PAAR
lunghezza 98 mm - foro centrale ø 28 mm Länge 98 mm - Mittelloch ø 28 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 34 mm Schräglochabstand 34 mm
per CUTTER SK3 für SCHNEIDER SK3
??? ???

KNURLED BLADE COUPLE PAREJA CUCHILLAS RANURADAS
length 98 mm - middle hole ø 28 mm longitud 98 mm - agujero central ø 28 mm
mounting hole diagonal distance 34 mm distancia diagonal entre ejes agujeros anclaje 34
for CUTTER SK3 para CUTTER SK3
??? ???
SAMMIC  2052813

9710039

COPPIA LAME LISCE GLATTBLÄTTER PAAR
lunghezza 148 mm - foro centrale ø 42 mm Länge 148 mm - Mittelloch ø 42 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 51 mm Schräglochabstand 51 mm
per CUTTER SK5-SK8 für SCHNEIDER SK5-SK8
??? ???

SMOOTH BLADE COUPLE PAREJA CUCHILLAS LISAS
length 148 mm - middle hole ø 42 mm longitud 148 mm - agujero central ø 42 mm
mounting hole diagonal distance 51 mm distancia diagonal entre ejes agujeros anclaje 51
for CUTTER SK5-SK8 para CUTTER SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052817

9710040

COPPIA LAME ZIGRINATE RÄNDELBLÄTTER PAAR
lunghezza 148 mm - foro centrale ø 41 mm Länge 148 mm - Mittelloch ø 41 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 51 mm Schräglochabstand 51 mm
per CUTTER SK5-SK8 für SCHNEIDER SK5-SK8
??? ???

KNURLED BLADE COUPLE PAREJA CUCHILLAS RANURADAS
length 148 mm - middle hole ø 41 mm longitud 148 mm - agujero central ø 41 mm
mounting hole diagonal distance 51 mm distancia diagonal entre ejes agujeros anclaje 51
for CUTTER SK5-SK8 para CUTTER SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052818
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9710014

SUPPORTO PORTALAMA HALTERUNG FÜR SCHNEIDBLATT
altezza totale 77 mm Gesamthöhe 77 mm
ø 60 mm ø 60 mm
per CUTTER C4-C4VV für SCHNEIDER C4-C4VV
??? ???

SUPPORT FOR BLADE HOLDER SOPORTE CUCHILLA
overall height 77 mm altura total 77 mm
ø 60 mm ø 60 mm
for CUTTER C4-C4VV para CUTTER C4-C4VV
??? ???
SIRMAN  MSC04N062

9710015

DISTANZIALE LAME DISTANZSTÜCK FÜR SCHNEIDBLÄTTER
ø esterno 60 mm - ø interno 30 mm Außen-ø 60 mm - Innen-ø 30 mm
altezza 20 mm Höhe 20 mm
per CUTTER C4-C4VV für SCHNEIDER C4-C4VV
??? ???

BLADE SPACER DISTANCIAL CUCHILLAS
external ø 60 mm - internal ø 30 mm ø exterior 60 mm - ø interior 30 mm
height 20 mm altura 20 mm
for CUTTER C4-C4VV para CUTTER C4-C4VV
??? ???
SIRMAN  MSC04N068 EMMEPI  809522

9710012

SUPPORTO PORTALAMA HALTERUNG FÜR SCHNEIDBLATT
altezza totale 135 mm Gesamthöhe 135 mm
ø 60 mm ø 60 mm
per CUTTER C6-C6VV für SCHNEIDER C6-C6VV
??? ???

SUPPORT FOR BLADE HOLDER SOPORTE CUCHILLA
overall height 135 mm altura total 135 mm
ø 60 mm ø 60 mm
for CUTTER C6-C6VV para CUTTER C6-C6VV
??? ???
SIRMAN  MSC06N062

9710013

DISTANZIALE LAME DISTANZSTÜCK FÜR SCHNEIDBLÄTTER
ø esterno 60 mm - ø interno 30 mm Außen-ø 60 mm - Innen-ø 30 mm
altezza 14 mm Höhe 14 mm
per CUTTER C6-C6VV für SCHNEIDER C6-C6VV
??? ???

BLADE SPACER DISTANCIAL CUCHILLAS
external ø 60 mm - internal ø 30 mm ø exterior 60 mm - ø interior 30 mm
height 14 mm altura 14 mm
for CUTTER C6-C6VV para CUTTER C6-C6VV
??? ???
SIRMAN  MSC06N068
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9710007

MOZZO PORTALAMA IN ALLUMINIO NABE FÜR SCHNEIDBLATT AUS ALUMINIUM
altezza totale 170 mm Gesamthöhe 170 mm
per CUTTER C4-C4VV für SCHNEIDER C4-C4VV
??? ???

ALUMINUM BLADE BOSS BUJE CUCHILLA DE ALUMINIO
overall height 170 mm altura total 170 mm
for CUTTER C4-C4VV para CUTTER C4-C4VV
??? ???
SIRMAN  MSC04N104

9710006

MOZZO PORTALAMA IN ALLUMINIO NABE FÜR SCHNEIDBLATT AUS ALUMINIUM
altezza totale 235 mm Gesamthöhe 235 mm
per CUTTER C6-C6VV für SCHNEIDER C6-C6VV

??? ???

ALUMINUM BLADE BOSS BUJE CUCHILLA DE ALUMINIO
overall height 235 mm altura total 235 mm
for CUTTER C6-C6VV para CUTTER C6-C6VV
??? ???
SIRMAN  MSC06N104

9710022

LAMA ZIGRINATA SUPERIORE OBERES RÄNDELSCHNEIDBLATT
lunghezza 130 mm - foro centrale ø 33 mm Länge 130 mm - Mittelloch ø 33 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 46 mm Diagonallochabstand 46 mm
per CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV für SCHNEIDER C4-C4VV-C6-C6VV
??? ???

KNURLED TOP BLADE CUCHILLA RANURADA SUPERIOR
length 130 mm - middle hole ø 33 mm longitud 130 mm - agujero central ø 33 mm
diagonal distance between mounting holes 46 mm distancia entre ejes diagonal aguj. anclaje 46 mm
for CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV para CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV
??? ???
SIRMAN  MSC04N064Z

9710023

LAMA ZIGRINATA INFERIORE UNTERES RÄNDELSCHNEIDBLATT
lunghezza 120 mm - foro centrale ø 33 mm Länge 120 mm - Mittelloch ø 33 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 46 mm Diagonallochabstand 46 mm
per CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV für SCHNEIDER C4-C4VV-C6-C6VV
??? ???

KNURLED BOTTOM BLADE CUCHILLA RANURADA INFERIOR
length 120 mm - middle hole ø 33 mm longitud 120 mm - agujero central ø 33 mm
diagonal distance between mounting holes 46 mm distancia entre ejes diagonal aguj. anclaje 46 mm
for CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV para CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV
??? ???
SIRMAN  MSC04N072Z
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9710010

SUPPORTO PORTALAMA HALTERUNG FÜR SCHNEIDBLATT
altezza totale 165 mm - ø 72 mm Gesamthöhe 165 mm - ø 72 mm
per CUTTER C9-C9VV für SCHNEIDER C9-C9VV
??? ???

SUPPORT FOR BLADE HOLDER SOPORTE CUCHILLA
overall height 165 mm - ø 72 mm altura total 165 mm - ø 72 mm
for CUTTER C9-C9VV para CUTTER C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC09V062

9710011

DISTANZIALE LAME DISTANZSTÜCK FÜR SCHNEIDBLÄTTER
ø esterno 72 mm - ø interno 38 mm - altezza 24 mm Außen-ø 72 mm - Innen-ø 38 mm - Höhe 24 mm
per CUTTER C9-C9VV für SCHNEIDER C9-C9VV
??? ???

BLADE SPACER DISTANCIAL CUCHILLAS
external ø 72 mm - internal ø 38 mm - height 24 mm ø exterior 72 mm - ø interior 38 mm - altura 24 mm
for CUTTER C9-C9VV para CUTTER C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC09V068

9710005

MOZZO PORTALAMA IN ALLUMINIO NABE FÜR SCHNEIDBLATT AUS ALUMINIUM
altezza totale 295 mm  -per CUTTER C9-C9VV Gesamthöhe 295 mm - für SCHNEIDER C9-C9VV
??? ???

ALUMINUM BLADE BOSS BUJE CUCHILLA DE ALUMINIO
overall height 295 mm - for CUTTER C9-C9VV altura total 295 mm - para CUTTER C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC09V104

9710018

LAMA LISCIA SUPERIORE OBERES SCHNEIDBLATT GLATT
lunghezza 155 mm - foro centrale ø 42 mm Länge 155 mm - Mittelloch ø 42 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 58 mm Diagonallochabstand 58 mm
per CUTTER C9-C9VV für SCHNEIDER C9-C9VV
??? ???

SMOOTH TOP BLADE CUCHILLA LISA SUPERIOR
length 155 mm - middle hole ø 42 mm longitud 155 mm - agujero central ø 42 mm
diagonal distance between mounting holes 58 mm distancia entre ejes diagonal aguj. anclaje 58 mm
for CUTTER C9-C9VV para CUTTER C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC09V064

9710019

LAMA LISCIA INFERIORE UNTERES SCHNEIDBLATT GLATT
lunghezza 150 mm - foro centrale ø 42 mm Länge 150 mm - Mittelloch ø 42 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 58 mm Diagonallochabstand 58 mm
per CUTTER C9-C9VV für SCHNEIDER C9-C9VV
??? ???

SMOOTH BOTTOM BLADE CUCHILLA LISA INFERIOR
length 150 mm - middle hole ø 42 mm longitud 150 mm - agujero central ø 42 mm
diagonal distance between mounting holes 58 mm distancia entre ejes diagonal aguj. anclaje 58 mm
for CUTTER C9-C9VV para CUTTER C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC09V072
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9710020

LAMA ZIGRINATA SUPERIORE OBERES RÄNDELSCHNEIDBLATT
lunghezza 155 mm - foro centrale ø 42 mm Länge 155 mm - Mittelloch ø 42 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 58 mm Diagonallochabstand 58 mm
per CUTTER C9-C9VV für SCHNEIDER C9-C9VV
??? ???

KNURLED TOP BLADE CUCHILLA RANURADA SUPERIOR
length 155 mm - middle hole ø 42 mm longitud 155 mm - agujero central ø 42 mm
diagonal distance between mounting holes 58 mm distancia entre ejes diagonal aguj. anclaje 58 mm
for CUTTER C9-C9VV para CUTTER C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC09V064Z

9710021

LAMA ZIGRINATA INFERIORE UNTERES RÄNDELSCHNEIDBLATT
lunghezza 150 mm - foro centrale ø 42 mm Länge 150 mm - Mittelloch ø 42 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 58 mm Diagonallochabstand 58 mm
per CUTTER C9-C9VV für SCHNEIDER C9-C9VV
??? ???

KNURLED BOTTOM BLADE CUCHILLA RANURADA INFERIOR
length 150 mm - middle hole ø 42 mm longitud 150 mm - agujero central ø 42 mm
diagonal distance between mounting holes 58 mm distancia entre ejes diagonal aguj. anclaje 58 mm
for CUTTER C9-C9VV para CUTTER C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC09V072Z
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9710008

SUPPORTO PORTALAMA HALTERUNG FÜR SCHNEIDBLATT
altezza totale 190 mm - ø 84 mm Gesamthöhe 190 mm - ø 84 mm
per CUTTER C15-C15VV für SCHNEIDER C15-C15VV
??? ???

SUPPORT FOR BLADE HOLDER SOPORTE CUCHILLA
overall height 190 mm - ø 84 mm altura total 190 mm - ø 84 mm
for CUTTER C15-C15VV para CUTTER C15-C15VV
??? ???
SIRMAN  MSC15N062

9710009

DISTANZIALE LAMA DISTANZSTÜCK FÜR SCHNEIDBLÄTTER
ø esterno 84 mm - ø interno 38 mm - altezza 27 mm Außen-ø 84 mm - Innen-ø 38 mm - Höhe 27 mm
per CUTTER C15-C15VV für SCHNEIDER C15-C15VV
??? ???

BLADE SPACER DISTANCIAL CUCHILLA
external ø 84 mm - internal ø 38 mm - height 27 mm ø exterior 84 mm - ø interior 38 mm - altura 27 mm
for CUTTER C15-C15VV para CUTTER C15-C15VV
??? ???
SIRMAN  MSC15N068

9710004

MOZZO PORTALAMA IN ALLUMINIO NABE FÜR SCHNEIDBLATT AUS ALUMINIUM
altezza totale 340 mm - per CUTTER C15-C15VV Gesamthöhe 340 mm - für SCHNEIDER C15-C15VV
??? ???

ALUMINUM BLADE BOSS BUJE CUCHILLA DE ALUMINIO
overall height 340 mm - for CUTTER C15-C15VV altura total 340 mm - para CUTTER C15-C15VV

SIRMAN  MSC15N104

283

Lame • Messerblätter
Blades • Cuchillas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9710016

LAMA LISCIA SUPERIORE OBERES SCHNEIDBLATT GLATT
lunghezza 180 mm - foro centrale ø 48 mm Länge 180 mm - Mittelloch ø 48 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 66 mm Diagonallochabstand 66 mm
per CUTTER C15-C15VV für SCHNEIDER C15-C15VV
??? ???

SMOOTH TOP BLADE CUCHILLA LISA SUPERIOR
length 180 mm - middle hole ø 48 mm longitud 180 mm - agujero central ø 48 mm
diagonal distance between mounting holes 66 mm distancia entre ejes diagonal aguj. anclaje 66 mm
for CUTTER C15-C15VV para CUTTER C15-C15VV
??? ???
SIRMAN  MSC15N064

9710017

LAMA LISCIA INFERIORE UNTERES SCHNEIDBLATT GLATT
lunghezza 173 mm - foro centrale ø 48 mm Länge 173 mm - Mittelloch ø 48 mm
interasse diagonale fori di fissaggio 66 mm Diagonallochabstand 66 mm
per CUTTER C15-C15VV für SCHNEIDER C15-C15VV
??? ???

SMOOTH BOTTOM BLADE CUCHILLA LISA INFERIOR
length 173 mm - middle hole ø 48 mm longitud 173 mm - agujero central ø 48 mm
diagonal distance between mounting holes 66 mm distancia entre ejes diagonal aguj. anclaje 66 mm
for CUTTER C15-C15VV para CUTTER C15-C15VV
??? ???
SIRMAN  MSC15N072
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005026

LAMA SUPERIORE LISCIA C4-C6VV SCHNEIDBLATT OBEN GLATT C4-C6VV
lunghezza 126 mm - foro centrale ø 33 mm Länge 126 mm - Mittellochdurchmesser 33 mm
interasse foro 33 mm Achsenabstand 33 mm
??? ???

UPPER FLAT BLADE C4-C6VV CUCHILLA SUPERIOR LISA C4-C6VV
length 126 mm longitud 126 mm
central hole ø 33 mm - distance between holes 33 mm foro central ø 33 mm - distancia entre ejes agujero 33 mm
??? ???
SIRMAN  MSC04N064

9005027

LAMA INFERIORE LISCIA C4-C6VV SCHNEIDBLATT UNTEN GLATT C4-C6VV
lunghezza 123 mm - foro centrale ø 33 mm Länge 123 mm - Mittelloch ø 33 mm
interasse foro 33 mm - con svasatura Lochabstand 33 mm - erweitert
??? ???

BOTTOM FLAT BLADE C4-C6VV CUCHILLA INFERIOR LISA C4-C6VV
length 123 mm - central hole ø 33 mm longitud 123 mm - foro central ø 33 mm
distance between holes 33 mm - with countersunk distancia entre ejes agujero 33 mm - abocinada
??? ???
SIRMAN  MSC04N072
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100077

GRUPPO LAME CUTTER PER K25 GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER FÜR K25
??? ???

CUTTER SET OF BLADES FOR K25 GRUPO CUCHILLAS CUTTER PARA K25
??? ???
ZANUSSI  653146
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9100058

GRUPPO LAME CUTTER K35 GRUPPE SCHNEIDBLÄTTER FÜR CUTTER K35
??? ???

CUTTER BLADE SET K35 GRUPO CUCHILLAS CUTTER K35
??? ???
ZANUSSI  653029

9710030

MOZZO CON LAME LISCE PER CUTTER NABE MIT GLATTBLÄTTER FÜR SCHNEIDER
totale taglio ø 195 mm Gesamtschnitt ø 195 mm
per ZANUSSI CUTTER K45 für ZANUSSI SCHNEIDER K45
??? ???

BOSS WITH SMOOTH BLADES FOR CUTTER BUJE CON CUCHILLAS LISAS PARA CUTTER
total cut ø 195 mm total corte ø 195 mm
for ZANUSSI CUTTER K45 para ZANUSSI CUTTER K45
??? ???
ZANUSSI  653579

9710029

MOZZO CON LAME LISCE PER CUTTER NABE MIT GLATTBLÄTTER FÜR SCHNEIDER
totale taglio ø 205 mm Gesamtschnitt ø 205 mm
per ZANUSSI CUTTER K55 für ZANUSSI SCHNEIDER K55
??? ???

BOSS WITH SMOOTH BLADES FOR CUTTER BUJE CON CUCHILLAS LISAS PARA CUTTER
total cut ø 205 mm total corte ø 205 mm
for ZANUSSI CUTTER K55 para ZANUSSI CUTTER K55
??? ???
ZANUSSI  653213

9710041

MOZZO CON LAME LISCE PER CUTTER NABE MIT GLATTBLÄTTER FÜR SCHNEIDER
totale taglio ø 215 mm Gesamtschnitt ø 215 mm
per ZANUSSI CUTTER K55 für ZANUSSI SCHNEIDER K55
??? ???

BOSS WITH SMOOTH BLADES FOR CUTTER BUJE CON CUCHILLAS LISAS PARA CUTTER
total cut ø 215 mm total corte ø 215 mm
for ZANUSSI CUTTER K55 para ZANUSSI CUTTER K55
??? ???
ZANUSSI  653581
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9710042

MOZZO CON LAME LISCE PER CUTTER NABE MIT GLATTBLÄTTER FÜR SCHNEIDER
totale taglio ø 220 mm Gesamtschnitt ø 220 mm
per ZANUSSI CUTTER K70 für ZANUSSI SCHNEIDER K70
??? ???

BOSS WITH SMOOTH BLADES FOR CUTTER BUJE CON CUCHILLAS LISAS PARA CUTTER
total cut ø 220 mm total corte ø 220 mm
for ZANUSSI CUTTER K70 para ZANUSSI CUTTER K70
??? ???
ZANUSSI  653583

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9710031

LAMA LISCIA INFERIORE UNTERES GLATTBLATT
lunghezza 225 mm - foro centrale 41 mm Länge 225 mm - Mittelloch 41 mm
per ZANUSSI CUTTER K120-K180 für ZANUSSI SCHNEIDER K120-K180
??? ???

BOTTOM SMOOTH BLADE CUCHILLA LISA INFERIOR
length 225 mm - middle hole 41 mm longitud 225 mm - agujero central 41 mm
for ZANUSSI CUTTER K120-K180 para ZANUSSI CUTTER K120-K180
??? ???
ZANUSSI  0KJ754

9710032

LAMA LISCIA SUPERIORE OBERES GLATTBLATT
lunghezza 225 mm - foro centrale 41 mm Länge 225 mm - Mittelloch 41 mm
per ZANUSSI CUTTER K120-K180 für ZANUSSI SCHNEIDER K120-K180
??? ???

TOP SMOOTH BLADE CUCHILLA LISA SUPERIOR
length 225 mm - middle hole 41 mm longitud 225 mm - agujero central 41 mm
for ZANUSSI CUTTER K120-K180 para ZANUSSI CUTTER K120-K180
??? ???
ZANUSSI  0KJ755

9710033

LAMA LISCIA CENTRALE MITTLERES GLATTBLATT
lunghezza 225 mm - foro centrale 41 mm Länge 225 mm - Mittelloch 41 mm
per ZANUSSI CUTTER K180 für ZANUSSI SCHNEIDER K180
??? ???

MIDDLE SMOOTH BLADE CUCHILLA LISA CENTRAL
length 225 mm - middle hole 41 mm longitud 225 mm - agujero central 41 mm
for ZANUSSI CUTTER K180 para ZANUSSI CUTTER K180
??? ???
ZANUSSI  0KQ245
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100014

LAMPADA BIANCA ø 12 mm SIGNALLEUCHTE - WEISS ø 12 mm
??? ???

WHITE LAMP ø 12 mm BOMBILLA BLANCA ø 12 mm
??? ???
ROBOT COUPE  70.500323
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100015

LAMPADA VERDE ø 12 mm SIGNALLEUCHTE - GRÜN ø 12 mm
??? ???

GREEN LAMP ø 12 mm BOMBILLA VERDE ø 12 mm
??? ???
ROBOT COUPE  70.500324
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9242004

MANIGLIA 65 mm HANDGRIFF 65 mm
per FIMAR CUTTER CL3 für FIMAR SCHNEIDER CL3
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M
??? ???

HANDLE 65 mm MANILLA 65 mm
for FIMAR CUTTER CL3 para FIMAR CUTTER CL3
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M
??? ???
ANGELO PO  35X1880 FIMAR  35X1880

9242003

MANIGLIA 120 mm HANDGRIFF 120 mm
per FIMAR CUTTER CL5 für FIMAR SCHNEIDER CL5
per ANGELOPO CUTTER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???

HANDLE 120 mm MANILLA 120 mm
for FIMAR CUTTER CL5 para FIMAR CUTTER CL5
for ANGELOPO CUTTER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???
ANGELO PO  35X1870 FIMAR  35X1870

9242005

MANIGLIA 165 mm HANDGRIFF 165 mm
per CUTTER CL8 für SCHNEIDER CL8
??? ???

HANDLE 165 mm MANILLA 165 mm
for CUTTER CL8 para CUTTER CL8
??? ???
FIMAR  SL1930

9242006

TERMINALE MANIGLIA INFERIORE ENDSTÜCK FÜR UNTEREN GRIFF
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL3-CL5-CL8
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???

TOP HANDLE END PIECE TERMINAL MANILLA INFERIOR
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???
ANGELO PO  36M5620 FIMAR  36M5620

9242007

TERMINALE MANIGLIA SUPERIORE ENDSTÜCK FÜR OBEREN GRIFF
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL3-CL5-CL8
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???

BOTTOM HANDLE END PIECE TERMINAL MANILLA SUPERIOR
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???
ANGELO PO  36M5350 FIMAR  36M5350
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100045

MICROINTERRUTTORE 15A 250V MIKROSCHALTER MECHANISCH 15A 250V
per TAGLIAVERDURE MINIGREEN für CUTTER MINIGREEN
??? ???

MICROSWITCH 15A 250V MICROINTERRUPTOR 15A 250V
for CUTTER MINIGREEN para CUTTER MINIGREEN
??? ???
DITO ELECTROLUX  5190 ZANUSSI  0KQ309
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240026

MICROINTERRUTTORE 8A 250V MIKROSCHALTER 8A 250V
per TAGLIAVERDURE CUOCOJET A/2 für GEMÜSESCHNEIDER CUOCOJET A/2
??? ???

MICROSWITCH 8A 250V MICROINTERRUPTOR 8A 250V
for VEGETABLE CHOPPER CUOCOJET A/2 para CORTA HORTALIZAS CUOCOJET A/2
??? ???
GAM  RG100061
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240020

GRUPPO MICROINTERRUTTORE MIKROSCHALTERGRUPPE
per CUTTER R8-R10-R25-R40-R60 für SCHNEIDER R8-R10-R25-R40-R60
??? ???

MICROSWITCH GROUP GRUPO MICROINTERRUPTOR
for CUTTER R8-R10-R25-R40-R60 para CUTTER R8-R10-R25-R40-R60
??? ???
ROBOT COUPE  70.29262

9100018

MICROINTERRUTTORE MECCANICO 16A 250V MIKROSCHALTER MAGNETISCH 16A 250V
per CUTTER R2-R201-R201U-R101-R211 für CUTTER R2-R201-R201U-R101-R211
??? ???

MECHANICAL MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR MECÁNICO 16A 250V
for CUTTER R2-R201-R201U-R101-R211 para CUTTER R2-R201-R201U-R101-R211
??? ???
ROBOT COUPE  70.101105
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240057

MICROINTERRUTTORE 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

MICROSWITCH 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052638

9240059

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per TAGLIAVERDURE CA400 für GEMÜSESCHNEIDER CA400
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for VEGETABLE CHOPPER CA400 para CORTA HORTALIZAS CA400
??? ???
SAMMIC  2059030

9240055

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per TAGLIAVERDURE CA300 für GEMÜSESCHNEIDER CA300
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for VEGETABLE CHOPPER CA300 para CORTA HORTALIZAS CA300
??? ???
SAMMIC  2059018
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240195

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV per SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV para SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC04N262

9014051

MICROINTERRUTTORE 12A 250V MIKROSCHALTER 12A 250V
per SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9 für SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9
??? ???

MICROSWITCH 12A 250V MICROINTERRUPTOR 12A 250V
for SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9 para SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9
??? ???
SIRMAN  MSC04N292

9240013

SUPPORTO MICROINTERRUTTORE HALTERUNG FÜR MIKROSCHALTER
per CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV für SCHNEIDER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV
??? ???

SUPPORT FOR MICROSWITCH SOPORTE MICROINTERRUPTOR
for CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV para CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC04N264
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3240410

MICROINTERRUTTORE 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V
per SIRMAN CUTTER C4-C6-C9 für CUTTER SIRMAN C4-C6-C9
??? ???

MICROSWITCH 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V
for SIRMAN CUTTER C4-C6-C9 para SIRMAN CUTTER C4-C6-C9
??? ???
SIRMAN  1230024
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240419

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per FIMAR TAGLIAVERDURE TV2000 für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER TV2000
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER TV2000 para FIMAR CORTADORA HORTALIZAS TV2000
??? ???
FIMAR  SL1401
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240002

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per TAGLIAVERDURE 48 für GEMÜSESCHNEIDER 48
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for VEGETABLE CHOPPER 48 para CORTA HORTALIZAS 48
??? ???
SANTOS  48374
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014083

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per SIRMAN TAGLIAVERDURE TM-TMALL für SIRMAN GEMÜSESCHNEIDER TM-TMALL
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for SIRMAN VEGETABLE CUTTER TM-TMALL para SIRMAN CORTAHORTALIZAS TM-TMALL
??? ???
SIRMAN  IV5820010
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240498

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10x0,75 MAGNETMIKROSCHALTER M10x0,75
50W 1A 250V NO - cavo 2000 mm 50W 1A 250VNO - Kabel 2000 mm
per LA MINERVA TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für LA MINERVA GEMÜSESCHNEIDER C/ETV-C/ETVS
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10x0.75 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10x0,75
50W 1A 250V NO - cable 2000 mm 50W 1A 250V NO - cable 2000 mm
for LA MINERVA VEGETABLE CHOPPER C/ETV-C/ETVS para LA MINERVA CORTADORA HORTALIZAS C/ETV-C/ETVS
??? ???
LA MINERVA  20963000
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014015

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 10x26 mm MIKROSCHALTER MIT MAGNETISCH ø 10x26 mm
lunghezza cavo 750 mm Kabellänge 750 mm
contatto NO - 0,5A 250V Anschluss NO- 0,5A 250V
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL3-CL5-CL8
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCH.FNT
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M-TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M-TV2L
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 10x26 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 10x26 mm
cable length 750 mm longitud cable 750 mm
NO contact- 0.5A 250V contacto NO - 0,5A 250V
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
for FIMAR VEGET.CHOPPER FNT para FIMAR CORTA HORTALIZAS FNT
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 p. ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
for ANGELOPO VEG.CHOPPER TV1-TV1M-TV2L p. ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV1-TV1M-TV2L
??? ???
ANGELO PO  32W3240 ANGELO PO  32Z8650 FIMAR  32W3240
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240060

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10x0,75 MIKROSCHALTER MAGNETISCH M10x0,75
50W 1A 250V NO - cavo 130 mm 50W 1A 250V NO - Kabel 130 mm
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10x0.75 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10x0,75
50W 1A 250V NO - cable 130 mm 50W 1A 250V NO - cable 130 mm
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2502294
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240005

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 8x32 mm MAGNETMIKROSCHALTER ø 8x32 mm
lunghezza cavo 1400 mm - contatto NO Kabellänge 1400 mm - Kontakt NO
per AUREA TAGLIAVERDURE TV9/75-TV98 für AUREA GEMÜSESCHNEIDER TV9/75-TV98
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 8x32 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 8x32 mm
cable length 1400 mm - contact NO longitud cable 1400 mm
for AUREA VEGETABLE CHOPPER TV9/75-TV98 para AUREA CORTA HORTALIZAS TV9/75-TV98
??? ???
AUREA  50MAA74155
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014086

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO C4-C6-C9VV MIKROSCHALTER MAGNETISCH C4-C6-C9VV
ø 8x33 mm ø 8x33 mm
lunghezza cavi 350 mm Länge der Kabel 350 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH C4-C6-C9VV MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO C4-C6-C9VV
ø 8x33 mm ø 8x33 mm
cable length 350 mm longitud cables 350 mm
??? ???
SIRMAN  MSC04N214
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240010

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 8x50 mm MIKROSCHALTER MAGNETISCH ø 8x50 mm
lunghezza cavo 400 mm Kabellänge 400 mm
per TAGLIAVERDURE TM ALL für GEMÜSESCHNEIDER TM ALL
??? ???

MAGNETIC MICRO-SWITCH ø 8x50 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 8x50 mm
cable length 400 mm longitud cable 400 mm
for VEGETABLE CHOPPER TM ALL para CORTAHORTALIZAS TM ALL
??? ???
SIRMAN  IV5820500
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100050

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 2A 440V MIKROSCHALTER MAGNETISCH 2A 440V
dimensione sensore 51x16 mm - NO Sensor Abmessung 51x16 mm - NO
lunghezza cavo 350 mm Kabellänge 350 mm
per DITO TAGLIAVERDURE MINIGREEN für DITO GEMÜSESCHNEIDER MINIGREEN
per DITO CUTTER K25-K35-K55 für  DITO SCHNEIDER K25-K35-K55
??? ???

MAGNETIC  MICROSWITCH 2A 440V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 2A 440V
sensor size 51x16 mm - NO dimensión sensor 51x16 mm - NO
cable length 350 mm longitud cable 350 mm
for VEGETABLE CHOPPER MINIGREEN DITO p. DITO CORTA HORTALIZAS MINIGREEN
for DITO CUTTER K25-K35-K55 para DITO CUTTER K25-K35-K55
??? ???
DITO ELECTROLUX  16403 ZANUSSI  0D6673
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240062

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 0,5A 350V MIKROSCHALTER MAGNETISCH 0,5A 350V
lunghezza cavo 550 mm Kabellänge 550 mm
per DITO TAGLIAVERDURE TRS-TR260 für DITO GEMÜSESCHNEIDER TRS-TR260
per DITO CUTTER K25-K45-K55-K70-K120-K180 für DITO SCHNEIDER K25-K45-K55-K70-K120-K180
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE TR260 für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER TR260
per ZANUSSI CUTTER K25-K45-K55-K70-K120-K180 für ZANUSSI SCHNEIDER K25-K45-K55-K70-K120-K180
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH 0.5A 350V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 0,5A 350V
cable length 550 mm longitud cable 550 mm
for DITO VEGETABLE CHOPPER TRS-TR260 para DITO CORTA HORTALIZAS TRS-TR260
for DITO CUTTER K25-K45-K55-K70-K120-K180 para DITO CUTTER K25-K45-K55-K70-K120-K180
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER TR260 para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS TR260
for ZANUSSI CUTTER K25-K45-K55-K70-K120-K180 para ZANUSSI CUTTER K25-K45-K55-K70-K120-K180
??? ???
DITO ELECTROLUX  31512 ZANUSSI  0D5191
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100004

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MIKROSCHALTER MAGNETISCH
per TAGLIAVERDURE CL25-CL30 per GEMÜSESCHNEIDER CL25-CL30
??? ???

MAGNETIC MICRO-SWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
for VEGETABLE CHOPPER CL25-CL30 para CORTAHORTALIZAS CL25-CL30
??? ???
ROBOT COUPE  70.29379
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100010

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MIKROSCHALTER MAGNETISCH
per TAGLIAVERDURE CL20 per GEMÜSESCHNEIDER CL20
??? ???

MAGNETIC MICRO-SWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
for VEGETABLE CHOPPER CL20 para CORTAHORTALIZAS CL20
??? ???
ROBOT COUPE  70.29441
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100036

MICROINTERUTTORE MAGNETICO MIKROSCHALTER MAGNETISCH
per TAGLIAVERDURE CL50-CL52-CL60 per GEMÜSESCHNEIDER CL50-CL52-CL60
??? ???

MAGNETIC MICRO-SWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
for VEGETABLE CHOPPER CL50-CL52-CL60 para CORTAHORTALIZAS CL50-CL52-CL60
??? ???
ROBOT COUPE  70.29451
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240019

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MAGNETMIKROSCHALTER
per CUTTER R502D-R602D für SCHNEIDER R502D-R602D
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
for CUTTER R502D-R602D para CUTTER R502D-R602D
??? ???
ROBOT COUPE  70.29585
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100027

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MIKROSCHALTER MAGNETISCH
per CUTTER R5-R5VV-R6VV-R502-R502VV-R602 für CUTTER R5-R5VV-R6VV-R502-R502VV-R602
??? ???

MAGNETIC MICRO-SWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
for CUTTER R5-R5VV-R6VV-R502-R502VV-R602 para CUTTER R5-R5VV-R6VV-R502-R502VV-R602
??? ???
ROBOT COUPE  70.29586
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240216

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO E522 1V MIKROSCHALTER MAGNETISCH  E522 1V
250V 0,04A - contatto NO 250V-0,04A Kontakt NO
micro 40x13x8 mm - cavo 900 mm Mikroschalter 40x13x8 mm - Kabel 900 mm
per GAM CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8 für GAM SCHNEIDER PRATIC 3-PRATIC 5/8
per SAMMIC TAGLIAVERDURE CA300-CA400 für SAMMIC GEMÜSESCHNEIDER CA300-CA400
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH E522 1V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO E522 1V
250V-0.04A NO contact 250V-0,04A contacto NO
microswitch 40x13x8 mm - cable 900 mm micro 40x13x8 mm - cable 900 mm
for GAM CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8 para GAM CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8
for SAMMIC VEGETABLE CHOPPER CA300-CA400 para SAMMIC CORTA HORTALIZAS CA300-CA400
??? ???
GAM  RG100161 SAMMIC  2009205 SAMMIC  2050705
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014016

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 0,5A 250V MIKROSCHALTER MIT MAGNET 0,5A 250V
dimensione sensore 32x13x8 mm Sensor Größe 32x13x8 mm
lunghezza cavo 750 mm - contatto NO Kabellänge 750 mm - Anschluss NO
per SIRMAN TAGLIAVERDURE TM für SIRMAN GEMÜSESCHNEIDER TM
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH 0,5A 250V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 0,5A 250V
sensor dimensions 32x13x8 mm dimensión sensor 32x13x8 mm
cable length 750 mm - NO contact longitud cable 750 mm - contacto NO
for SIRMAN VEG.CHOPPER TM p. SIRMAN CORTA HORTALIZAS TM
??? ???
SIRMAN  IV5820000
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240056

MAGNETE RETTANGOLARE 40x13x8 mm MAGNET RECHTECKIG 40x13x8 mm
per TAGLIAVERDURE CA300 für GEMÜSESCHNEIDER CA300
??? ???

RECTANGULAR MAGNET 40x13x8 mm MAGNETE RECTANGULAR 40x13x8 mm
for VEGETABLE CHOPPER CA300 para CORTA HORTALIZAS CA300
??? ???
SAMMIC  2050639
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240148

MAGNETE PORTA 63x18x11 mm MAGNET FÜR TÜR  63x18x11 mm
per ANGELO PO F60P/PR/T-F80P/PR-L45 für ANGELO PO F60P/PR/T-F80P/PR-L45
??? ???

MAGNET FOR DOOR 63x18x11 mm IMÁN PUERTA 63x18x11 mm
for ANGELO PO F60P/PR/T-F80P/PR-L45 para ANGELO PO F60P/PR/T-F80P/PR-L45
??? ???
ANGELO PO  32W0870 ANGELO PO  32W1680  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240181

MAGNETE PROTETTO 62x18x10 mm MAGNET GESCHÜTZT 62X18X10 mm
per SIRMAN TAGLIAVERDURE TM für SIRMAN GEMÜSESCH.TM - KARTOFFELSCH. PPJ10
??? ???

PROTECTED MAGNET 62x18x10 mm IMÁN PROTEGIDO 62x18x10 mm
for SIRMAN VEGETABLES MINCER TM p. SIRMAN CORTAHORTALIZ. TM - PELADORPATATAS PPJ10
??? ???
SIRMAN  IV5820050
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014006

MAGNETE A PASTIGLIA ø 12x6 mm. TABLETTENMAGNET ø 12X6 mm
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL3-CL5-CL8
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER FNT
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M-TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M-TV2L
??? ???

ROUND MAGNET ø 12x6 mm IMÁN DE PASTILLA ø 12x6 mm
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER FNT para CORTA HORTALIZAS FNT
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 p. ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
for ANGELOPO VEGET.CHOPPER TV1-TV1M-TV2L para ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV1-TV1M-TV2L
??? ???
ANGELO PO  3600160 FIMAR  3600160
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240028

MAGNETE CILINDRICO ø 6x8 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6x8 mm
per TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für GEMÜSESCHNEIDER C/ETV-C/ETVS
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x8 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 6x8 mm
for VEGETABLE CHOPPER C/ETV-C/ETVS para CORTA HORTALIZAS C/ETV-C/ETVS
??? ???
LA MINERVA  20961015
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240049

MAGNETE CILINDRICO ø 6x25 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X25 mm
per DITO TAGLIAVERDURE TR22 für DITO GEMÜSESCHNEIDER TR22
per DITO CUTTER K35-K55 für DITO SCHNEIDER K35-K55
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE TR22 für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER TR22
per ZANUSSI CUTTER K35-K55-KT055 für ZANUSSI SCHNEIDER K35-K55-KT055
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x25 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 6x25 mm
for DITO VEGETABLE CHOPPER TR22 para DITO CORTA HORTALIZAS TR22
for DITO CUTTER K35-K55 para DITO CUTTER K35-K55
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER TR22 para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS TR22
for ZANUSSI CUTTER K35-K55-KT055 para ZANUSSI CUTTER K35-K55-KT055
??? ???
DITO ELECTROLUX  3398 ZANUSSI  0KI586
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100051

MAGNETE COPERCHIO ø 8x35 mm MAGNET MIT DECKEL ø 8x35 mm
??? ???

COVER MAGNET ø 8x35 mm IMÁN TAPA ø 8x35 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  8343 ZANUSSI  0KJ062
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9715002

PESTELLO CONICO KONISCHER STAMPFER
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER FNT
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M-TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M-TV2L
??? ???

TAPERED MASHER MAZO CÓNICO
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER FNT para FIMAR CORTADORA HORTALIZAS FNT
for ANGELOPO VEGETABLE CHOPPER TV1-TV1M-TV2L para ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV1-TV1M-TV2L
??? ???
ANGELO PO  6000770 FIMAR  6000770
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9715007

PESTELLO TAGLIAVERDURE STÖSSER FÜR GEMÜSESCHNEIDER
altezza totale 138 mm Gesamthöhe 138 mm
per DITO TAGLIAVERDURE MINIGREEN für DITO GEMÜSESCHNEIDER MINIGREEN
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE MING für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER MING
??? ???

VEGETABLE CHOPPER MASHER MAZO CORTA HORTALIZAS
total height 138 mm altura total 138 mm
for DITO VEGETABLE CHOPPER MINIGREEN para DITO CORTA HORTALIZAS MINIGREEN
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER MING para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS MING
??? ???
DITO ELECTROLUX  9210 ZANUSSI  0U0466
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9715003

PESTELLO ø 52x155 mm TIPO 32 STAMPFER ø 52x155 mm TYP 32
per TAGLIAVERDURE TV2000 - per TRITACARNE 32 für GEMÜSESCHNEIDER TV2000 - für HACKMASCHINE 32
??? ???

MASHER ø 52x155 mm TYPE 32 MAZO ø 52x155 mm TIPO 32
for VEGETABLE CHOPPER TV2000 - for MEAT MINCER 32 para CORTADORA HORTALIZAS TV2000 - para PICADOR CARNE 32
??? ???
EMMEPI  809170 FIMAR  SL0841
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9715001

PESTELLO SAGOMATO STÖSSER GEFORMT
per TAGLIAVERDURE 48 für GEMÜSESCHNEIDER 48
??? ???

SHAPED MASHER MAZO PERFILADO
for VEGETABLE CHOPPER 48 para CORTA HORTALIZAS 48
??? ???
SANTOS  48101
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9715005

PESTELLO ø 50x168 mm STÖSSER ø 50x168 mm
per TAGLIAVERDURE CL25 - CUTTER R301 ULTRA für GEMÜSESCHNEIDER CL25 - SCHNEIDER R301 ULTRA
??? ???

MASHER ø 50x168 mm MAZO ø 50x168 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL25 - CUTTER R301 ULTRA para CORTA HORTALIZAS CL25 - CUTTER R301 ULTRA
??? ???
ROBOT COUPE  70.100955

9715006

PESTELLO ø 56,5x173 mm STÖSSER ø 56,5x173 mm
per TAGLIAVERDURE CL25-CL30 - CUTTER R302 für GEMÜSESCHNEIDER CL25-CL30 - SCHNEIDER R302
??? ???

MASHER ø 56.5x173 mm MAZO ø 56,5x173 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL25-CL30 - CUTTER R302 para CORTA HORTALIZAS CL25-CL30 - CUTTER R302
??? ???
ROBOT COUPE  70.102022

9100008

PESTELLO A MEZZALUNA COMPLETO STAMPFER  HALBMONDFÖRMIG KOMPLETT
per TAGLIAVERDURE CL25-CL30 CUTTER R401-R402 per GEMÜSESCHNEIDER CL25-CL30 SCHNEIDER R401-R402
??? ???

COMPLETE D-SHAPED PRESSURE DEVICE PRENSOR DE MEDIA LUNA COMPLETO
for VEGETABLE CUTTER CL25-30 CUTTER R401-R402 para CORTAHORTALIZAS CL25-CL30 CUTTER R401-R402
??? ???
ROBOT COUPE  70.29324

9100009

PESTELLO A SEMICERCHIO COMPLETO STAMPFER  HALBRUND KOMPLETT
per TAGLIAVERDURE CL20 CUTTER R301 per GEMÜSESCHNEIDER CL20 SCHNEIDER R301
??? ???

COMPLETE SEMICIRCULAR PRESSURE DEVICE PRENSOR DE SEMIARO COMPLETO
for VEGETABLE CUTTER CL20 CUTTER R301 para CORTAHORTALIZAS CL20 CUTTER R301
??? ???
ROBOT COUPE  70.29157
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100043

PESTELLO STÖSSER
??? ???

MASHER MAZO
??? ???
ZANUSSI  0KI992
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9012015

PIEDE CON PERNO M5 A VENTOSA FUß MIT ZAPFEN M5 MIT SAUGNAPF
lunghezza 10 mm. Länge 10 mm
base ø 35x26 mm. Basis ø 35x26 mm
??? ???

SUCTION FOOT WITH SHAFT M5 PATA VENTOSA CON PERNO M5
length 10 mm longitud 10 mm
base ø 35x26 mm base ø 35x26 mm
??? ???
CELME  80138 SIRMAN  19560201
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9313001

PIEDINO IN GOMMA ø 30 mm GUMMIFUß ø 30 mm
per TAGLIAVERDURE CL55 - CUTTER R502-R602 für GEMÜSESCHNEIDER CL55 - SCHNEIDER R502-R602
??? ???

RUBBER FOOT ø 30 mm PATA DE GOMA ø 30 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL55 - CUTTER R502-R602 para CORTA HORTALIZAS CL55 - CUTTER R502-R602
??? ???
ROBOT COUPE  70.101418
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9741001

RASCHIATORE 112 mm KRATZER 112 mm
per FIMAR CUTTER CL3 für FIMAR SCHNEIDER CL3
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M
??? ???

SCRAPER 112 mm RASCADOR 112 mm
for FIMAR CUTTER CL3 para FIMAR CUTTER CL3
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M
??? ???
ANGELO PO  35Q9130 FIMAR  35Q9130

9741002

RASCHIATORE 165 mm KRATZER 165 mm
per FIMAR CUTTER CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL5-CL8
per ANGELOPO CUTTER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???

SCRAPER 165 mm RASCADOR 165 mm
for FIMAR CUTTER CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL5-CL8
for ANGELOPO CUTTER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
??? ???
ANGELO PO  35Q9120 ANGELO PO  35V4070 FIMAR  35Q9120

9100028

RASCHIATORE VASCA TIPO B KRATZER FÜR WANNE MODELL B
lunghezza 74 mm Länge 74 mm
per BLIXER3-4 für BLIXER3-4
??? ???

TYPE B TANK SCRAPER RASCADOR CUBA TIPO B
length 74 mm longitud 74 mm
for BLIXER3-4 para BLIXER3-4
??? ???
ROBOT COUPE  70.102382

9100030

RASCHIATORE COPERCHIO DECKEL FÜR KRATZER
per BLIXER5-6 für BLIXER5-6
??? ???

COVER SCRAPER RASQUETA TAPA
for BLIXER5-6 para BLIXER5-6
??? ???
ROBOT COUPE  70.117192

9100031

RASCHIATORE VERTICALE VASCA KRATZER FÜR WANNE VERTIKAL
lunghezza 78 mm Länge 78 mm
per BLIXER5 für BLIXER5
??? ???

TANK VERTICAL SCRAPER RASCADOR VERTICAL CUBA
length 78 mm longitud 78 mm
for BLIXER5 para BLIXER5
??? ???
ROBOT COUPE  70.117651
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9100042

RASCHIATORE COPERCHIO SUPERIORE DECKEL FÜR KRATZER OBEN
lunghezza 70 mm Länge 70 mm
per BLIXER3-4 für BLIXER 3-4
??? ???

UPPER COVER SCRAPER RASCADOR TAPA SUPERIOR
length 70 mm longitud 70 mm
for BLIXER3-4 para BLIXER3-4
??? ???
ROBOT COUPE  70.102138
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100039

POTENZIOMETRO R4VV-R402VV-BLIXER4VV POTENTIOMETER R4VV-R402VV-BLIXER4VV
perno tondo ø 6 mm Rundachse ø 6 mm
??? ???

POTENTIOMETER R4VV-R402VV-BLIXER4VV POTENCIÓMETRO R4VV-R402VV-BLIXER4VV
perno tondo ø 6 mm perno redondo ø 6 mm
??? ???
ROBOT COUPE  70.39202
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100023

POTENZIOMETRO PE30 POTENZIOMETER PE30
ø perno 6 mm Stift ø 6 mm
per R5VV-R6VV-R502VV für R5VV-R6VV-R502VV
??? ???

POTENTIOMETER PE30 POTENCIÓMETRO PE30
pin ø 6 mm ø perno 6 mm
for R5VV-R6VV-R502VV para R5VV-R6VV-R502VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.501947

9100037

MANOPOLA POTENZIOMETRO ø 45 mm KNEBEL ø 45 mm FÜR POTENTIOMETER
foro tondo ø 6 mm rundes Loch ø 6 mm
??? ???

POTENTIOMETER KNOB  ø 45 mm MANDO POTENCIÓMETRO ø 45 mm
round hole ø 6 mm foro redondo ø 6 mm
??? ???
ROBOT COUPE  70.117073
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100073

POTENZIOMETRO R3VV POTENTIOMETER R3VV
perno tondo 6 mm Rundachse ø 6 mm
completo di manopola cavi e staffa di collegamento komplett mit Knebel, Kabel, Verbindungsbügel
??? ???

POTENTIOMETER R3VV POTENCIÓMETRO R3VV
round pin 6 mm perno redondo 6 mm
complete with knob, cables and fixing bracket con mando, cables y abrazadera de conexión
??? ???
ROBOT COUPE  70.29644
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9057015

POTENZIOMETRO CABLATO POTENTIOMETER VERKABELT
perno ø 6 mm Stift ø 6
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

WIRED POTENTIOMETER POTENCIÓMETRO CABLEADO
pin ø 6 mm perno ø 6 mm
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052705
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9057007

POTENZIOMETRO PER CUTTER POTENTIOMETER FÜR SCHNEIDER
perno ø 6 mm Achse ø 6 mm
per CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV für SCHNEIDER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV
??? ???

POTENTIOMETER FOR CUTTER POTENCIÓMETRO PARA CUTTER
pin ø 6 mm perno ø 6 mm
for CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV para CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC04V257
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390029

GRUPPO TASTIERA SCHEDA ELETTRONICA TASTATURGRUPPE MIT ELEKTRONIK-PLATINE
per TAGLIAVERDURE CUOCOJET A/2 für GEMÜSESCHNEIDER CUOCOJET A/2
??? ???

P-BUTTON PANEL GROUP ELECTRONIC BOARD GRUPO TECLADO PLACA ELECTRÓNICA
for VEGETABLE CHOPPER CUOCOJET A/2 para CORTA HORTALIZAS CUOCOJET A/2
??? ???
GAM  RGA00007
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390030

GRUPPO TASTIERA SCHEDA ELETTRONICA TASTATURGRUPPE MIT ELEKTRONIK-PLATINE
per CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8 für SCHNEIDER PRATIC 3-PRATIC 5/8
??? ???

P-BUTTON PANEL GROUP ELECTRONIC BOARD GRUPO TECLADO PLACA ELECTRÓNICA
for CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8 para CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8
??? ???
GAM  RGA00017
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390001

KIT SCHEDA CONTROLLO STEUERPLATINE-KIT
per TAGLIAVERDURE TV9/75-TV98-TV99 für GEMÜSESCHNEIDER TV9/75-TV98-TV99
??? ???

CONTROL CIRCUIT BOARD KIT KIT PLACA CONTROL
for VEGETABLE CHOPPER TV9/75-TV98-TV99 para CORTA HORTALIZAS TV9/75-TV98-TV99
??? ???
AUREA  50PAA78246
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390003

SCHEDA COMANDI 1 VELOCITÀ STEUERPLATINE 1 GESCHWINDIGKEIT
dimensioni 90x80 mm Größe 90x80 mm
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL3-CL5-CL8
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER FNT
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q8 für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q8
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M
??? ???

CONTROL CIRCUIT BOARD 1 SPEED PLACA MANDOS 1 VELOCIDAD
size 90x80 mm dimensiones 90x80 mm
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER FNT para CORTA HORTALIZAS FNT
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q8 para ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q8
for ANGELOPO VEG.CHOPPER TV1-TV1M para ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV1-TV1M
??? ???
ANGELO PO  32Z6990 FIMAR  32Z6990
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390004

SCHEDA COMANDI 2 VELOCITÀ STEUERPLATINE 2 GESCHWINDIGKEITEN
dimensioni 130x80 mm Größe 130x80 mm
per FIMAR CUTTER CL5V2-CL8V2 für FIMAR SCHNEIDER CL5V2-CL8V2
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER FNT
per ANGELOPO CUTTER Q52-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q52-Q82
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV2L
??? ???

CONTROL CIRCUIT BOARD 2 SPEEDS PLACA MANDOS 2 VELOCIDADES
size 130x80 mm dimensiones 130x80 mm
for FIMAR CUTTER CL5V2-CL8V2 para FIMAR CUTTER CL5V2-CL8V2
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER FNT para CORTA HORTALIZAS FNT
for ANGELOPO CUTTER Q52-Q82 para ANGELOPO CUTTER Q52-Q82
for ANGELOPO VEG.CHOPPER TV2L para ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV2L
??? ???
ANGELO PO  32Z7000 FIMAR  32Z7000
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100046

SCHEDA PULSANTIERA PLATINE FÜR DRUCKKNOPFSCHALTER
misure 100x50 mm Abmessung 100x50 mm
per TAGLIAVERDURE TRS für GEMÜSESCHNEIDER TRS
per PELAPATATE T5E für  KARTOFFELSCHÄLER T5E
??? ???

PUSH BUTTON PANEL BOARD PLACA BOTONERA
sizes 100x50 mm medidas 100x50 mm
for VEGETABLE CHOPPER TRS para CORTAHORTALIZAS TRS
for POTATO PEELER T5E para PELADOR PATATAS T5E
??? ???
DITO ELECTROLUX  23393 ZANUSSI  0KJ586
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390013

SCHEDA ELETTRONICA 230V ELEKTRONIKPLATINE 230V
dimensioni 75x75 mm Maße 75x75 mm
per TAGLIAVERDURE CL30-CL50B für GEMÜSESCHNEIDER CL30-CL50B
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230V PLACA ELECTRÓNICA 230V
size 75x75 mm dimensiones 75x75 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL30-CL50B para CORTA HORTALIZAS CL30-CL50B
??? ???
ROBOT COUPE  70.102471

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390017

SCHEDA ELETTRONICA 230V CON 2 MICRO ELEKTRONIKPLATINE 230V MIT 2 MIKRO
dimensioni 125x65 mm Maße 125x65 mm
per TAGLIAVERDURE CL50-CL52-CL55 für GEMÜSESCHNEIDER CL50-CL52-CL55
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230V WITH 2 MIC PLACA ELECTRÓNICA 230V CON 2 MICRO
size 125x65 mm dimensiones 125x65 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL50-CL52-CL55 para CORTA HORTALIZAS CL50-CL52-CL55
??? ???
ROBOT COUPE  70.102480
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390018

SCHEDA ELETTRONICA 400V ELEKTRONIKPLATINE 400V
dimensioni 100x180 mm Maße 100x180 mm
per CUTTER R6-R302-R502 für SCHNEIDER R6-R302-R502
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 400V PLACA ELECTRÓNICA 400V
size 100x180 mm dimensiones 100x180 mm
for CUTTER R6-R302-R502 para CUTTER R6-R302-R502
??? ???
ROBOT COUPE  70.102099
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390019

SCHEDA ELETTRONICA CON 3 MICRO ELEKTRONIKPLATINE MIT 3 MIKRO
dimensioni 132x33 mm Maße 132x33 mm
per CUTTER R502VV-R602VV für SCHNEIDER R502VV-R602VV
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD WITH 3 MICRO PLACA ELECTRÓNICA CON 3 MICRO
size 132x33 mm dimensiones 132x33 mm
for CUTTER R502VV-R602VV para CUTTER R502VV-R602VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.117706
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390021

SCHEDA ELETTRONICA CON 3 MICRO ELEKTRONIKPLATINE MIT 3 MIKRO
dimensioni 132x33 mm Maße 132x33 mm
per CUTTER R5A-R6A-R502A für SCHNEIDER R5A-R6A-R502A
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD WITH 3 MICRO PLACA ELECTRÓNICA CON 3 MICRO
size 132x33 mm dimensiones 132x33 mm
for CUTTER R5A-R6A-R502A para CUTTER R5A-R6A-R502A
??? ???
ROBOT COUPE  70.117813
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390022

SCHEDA ELETTRONICA 400V ELEKTRONIKPLATINE 400V
dimensioni 120x165 mm Maße 120x165 mm
per CUTTER R5A-R6A-R502A für SCHNEIDER R5A-R6A-R502A
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 400V PLACA ELECTRÓNICA 400V
size 120x165 mm dimensiones 120x165 mm
for CUTTER R5A-R6A-R502A para CUTTER R5A-R6A-R502A
??? ???
ROBOT COUPE  70.102600

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390040

SCHEDA CONTROLLO VELOCITÀ GESCHWINDIGKEIT-STEUERPLATINE
dimensioni 102x93 mm Größe 102x93 mm
per CUTTER SK3 für SCHNEIDER SK3
??? ???

SPEED CONTROL BOARD PLACA CONTROL VELOCIDAD
size 102x93 mm dimensiones 102x93 mm
for CUTTER SK3 para CUTTER SK3
??? ???
SAMMIC  2052738

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014079

SCHEDA POTENZA TRIFASE 220/380V 0,75 HP KRAFTSTROMPL.DREIPHASIG  220/380V 0,75HP
dimensioni 130x44 mm Größe 130x44 mm
per CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 für SCHNEIDER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
per TAGLIAVERDURE TM-TMALL für GEMÜSESCHNEIDER TM-TMALL
??? ???

THREE-PHASE CIRC.BOARD 220/380V 0.75 HP PLACA POTENCIA TRIFÁSICA 220/380V 0,75
sizes 130x44 mm dimensiones 130x44 mm
for CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 para CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
for VEGETABLE CHOPPER TM-TMALL para CORTA HORTALIZAS TM-TMALL
??? ???
SIRMAN  19411008 EMMEPI  808629
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014084

SCHEDA POTENZA MONOFASE 220V 50/60Hz KRAFTSTROMPLATINE EINPHASIG 220V 50/60Hz
dimensioni 128x40 mm Größe 128x40 mm
per CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 für SCHNEIDER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
per TAGLIAVERDURE TM-TMALL für GEMÜSESCHNEIDER TM-TMALL
??? ???

SINGLE-PHASE CIRC.BOARD 220V 50/60Hz PLACA POTENCIA MONOFÁSICA 220V 50/60Hz
size 128x40 mm dimensiones 128x40 mm
for CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 para CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
for VEGETABLE CHOPPER TM-TMALL para CORTA HORTALIZAS TM-TMALL
??? ???
SIRMAN  19411007 EMMEPI  808742  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014085

SCHEDA ELETTRONCA CON VARIATORE C4-C6VV ELEKTRONIKPLATINE MIT REGLER C4-C6VV
misure 40x85 mm Abmessung 40x85 mm
??? ???

CIRCUIT BOARD WITH SHIFTER C4-C6VV PLACA ELECTRÓNICA CON VARIADOR C4-C6VV
size 40x85 mm medidas 40x85 mm
??? ???
SIRMAN  MSC04V256 EMMEPI  809104
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319711

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
interruttore bipolare 2-poliger Schalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar switch interruptor bipolar
??? ???
IDEA  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319712

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
interruttore bipolare 2-poliger Schalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar switch interruptor bipolar
??? ???
ARSA  DUE GI  FAC  IDEA  
RGV
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319713

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
interruttore bipolare 2-poliger Schalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar switch interruptor bipolar
??? ???
IDEA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319714

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
deviatore bipolare 2-poliger Wippenschalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar change-over switch desviador bipolar
??? ???
ARSA  DUE GI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319715

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
deviatore bipolare 2-poliger Wippenschalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar change-over switch desviador bipolar
??? ???
FAC  FIA-BOSTON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319716

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
deviatore bipolare 2-poliger Wippenschalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar change-over switch desviador bipolar
??? ???
ARSA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319717

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
deviatore bipolare 2-poliger Wippenschalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar change-over switch desviador bipolar
??? ???
RGV  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319718

PULSANTIERA 2 TASTI TASTATUR 2 TASTEN
deviatore bipolare 2-poliger Wippenschalter
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS BOTONERA 2 BOTONES
bipolar change-over switch desviador bipolar
??? ???
GENERAL MACHINE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319070

PROTEZIONE INFERIORE PULSANTI MIXER UNTERE SCHUTZPLATTE FÜR DRUCKKN.MIXER
per DITO MIXER B2000 für DITO MIXER B2000
per ZANUSSI MIXER B2000 für ZANUSSI MIXER B2000
??? ???

BOTTOM PROTECTION FOR MIXER BUTTONS PROTECCIÓN INFERIOR PULSADORES MEZCLADOR
for DITO MIXER B2000 para DITO MEZCLADOR B2000
for ZANUSSI MIXER B2000 para ZANUSSI MEZCLADOR B2000
??? ???
DITO ELECTROLUX  22460 ZANUSSI  0D0723
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319071

PROTEZIONE SUPERIORE PULSANTI MIXER UNTERE SCHUTZPLATTE FÜR DRUCKKN.MIXER
per DITO MIXER B2000 für DITO MIXER B2000
per ZANUSSI MIXER B2000 für ZANUSSI MIXER B2000
??? ???

TOP PROTECTION FOR MIXER BUTTONS PROTECCIÓN SUPERIOR PULSADORES MEZCLADOR
for DITO MIXER B2000 para DITO MEZCLADOR B2000
for ZANUSSI MIXER B2000 para ZANUSSI MEZCLADOR B2000
??? ???
DITO ELECTROLUX  22459 ZANUSSI  0D0722
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014050

PULSANTIERA 0-1 DRUCKKNOPF 0-1
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
1 contatto NO - 1 contatto NC 1 Kontakt NO - 1 Kontakt NC
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
per FIMAR TRITACARNE 12-22 für FIMAR HACKMASCHINE 12-22
per FIMAR GRATTUGIA 12 für FIMAR REIBEISEN 12
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCHINE SI320-SI420-SI520
per FIMAR STENDIPIZZA FI32-FI42-FIP42 für FIMAR PIZZA AUSROLLMASCHINE FI32-FI42-FIP42
per FIMAR TAGLIAVERDURE TV2000 für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER TV2000
??? ???

PUSH-BUTTON 0-1 PULSADOR 0-1
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
1 contact NO - 1 contact NC 1 contacto NO - 1 contacto NC
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para PLANETARIA FIMAR IP10-IP20
for FIMAR MEAT MINCER 12-22 para PICADOR CARNE FIMAR 12-22
for FIMAR GRATER 12 para RALLADORA FIMAR 12
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para EXTENDEDORA HOJALDRE FIMAR SI320-SI420-SI520
for FIMAR PIZZA STRETCHER FI32-FI42-FIP42 para EXTENDEDORA PIZZA FIMAR FI32-FI42-FIP42
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER TV2000 para CORTA HORTALIZAS FIMAR TV2000
??? ???
ANGELO PO  32W2030 EMMEPI  809151 FIMAR  SL0891
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per GAM IMPASTATRICI S16-S20-S30-S40 für GAM KNETMASCHINEN S16-S20-S30-S40
per DITO PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8-T5S für DITO  KARTOFFELS.PL4-PL8-CD4-CD8-T5S
per HUDSON PELAPATATE PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 für HUDSON KARTOFFELS.PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
per HUDSON GRATTUGIA MRG12/81-GR94/12-GR94/22 für HUDSON REIBEISEN MRG12/81-GR94/12-GR94/22
per HUDSON GRATTUGIA GR94/IND für HUDSON REIBEISEN GR94/IND
per HUDSON TRITACARNE TC12/89-TC22/89-TC32/89 für HUDSON HACKMASCHINE TC12/89-TC22/89-TC32/89
per HUDSON SEGAOSSA SEG235 für HUDSON KNOCHENSCHNEIDER SEG235
per HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15 für HUDSON SCHNEIDER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for GAM KNEADERS S16-S20-S30-S40 para GAM AMASADORAS S16-S20-S30-S40
for DITO POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8-T5S para DITO PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8-T5S
for HUDSON POTATO PEELER PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 p. HUDSON PELADOR PATATAS PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
for HUDSON GRATER MRG12/81-GR94/12-GR94/22 para HUDSON RALLADORA MRG12/81-GR94/12-GR94/22
for HUDSON GRATER GR94/IND para HUDSON RALLADORA GR94/IND
for HUDSON MEAT-MINCER TC12/89-TC22/89-TC32/89 para HUDSON PICADOR CARNE TC12/89-TC22/89-TC32/89
for HUDSON BONE SAW SEG235 para HUDSON SIERRA CINTA SEG235
for HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15 para HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15
??? ???
DITO ELECTROLUX  12160 EMMEPI  8C1437 FAMA  F2138 GAM  RG100894
HUDSON  4093 IGF  SIRMAN  MF2138 ZANUSSI  0KJ019
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014067

PULSANTE A SFIORAMENTO FRENOMOTORE NA-NA BERÜHRUNGSTASTE ZUR MOTORBREMSUNG
con lampada spia 250V mit Signallampe 250V
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

TOUCH-SENS. BUTTON F/MOTOR BRAKING NO-NO PULSADOR TACTIL RETARDA COMPRES. NA-NA
with pilot light 250V con luz piloto 250V
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014069

PULSANTIERA PER INVERSIONE NA-NC-NA UMKEHRSCHALTER NA-NC-NA
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

PUSH BUTTON FOR INVERSION NO-NC-NO PULSADOR PARA INVERSIÓN NA-NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319003

PULSANTIERA 2 VELOCITÀ 230V NA-NA DRUCKKNOPFSCHALTER 2 GESCHW.230V NA-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per IMPASTATRICI S16-S20-S30-S40 L16-L20-L30-L40 für KNETMASCHINEN S16-S20-S30-S40 L16-L20-L30-L40
??? ???

2 SPEED PUSH BUTTON PANEL 230V NO-NO BOTONERA 2 VELOCIDADES 230V NA-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for KNEADERS S16-S20-S30-S40 L16-L20-L30-L40 para AMASADORA S16-S20-S30-S40 L16-L20-L30-L40
??? ???
GAM  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319006

PULSANTIERA 2 VELOCITÀ 500V NA-NA DRUCKKNOPFSCHALTER 2 GESCHW.230V NA-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PELAPATATE PV10-PV15-PV23-PV32 für KARTOFFELSCHÄLER PV10-PV15-PV23-PV32
??? ???

2 SPEED PUSH BUTTON PANEL 500V NO-NO BOTONERA 2 VELOCIDADES 500V NA-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for POTATO PEELER PV10-PV15-PV23-PV32 para PELADOR PATATAS PV10-PV15-PV23-PV32
??? ???
AUREA  50MAA78025
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319009

PULSANTIERA 500V NA NC DRUCKKNOPFSCHALTER 500V NA NC
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
per IMPASTATRICE F101 für KNETMASCHINE F101
??? ???

PUSH BUTTON PANEL 500V NO NC BOTONERA 500V NA NC
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
for KNEADER F101 para AMASADORA F101
??? ???
OEM  EF097
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319004

PULSANTIERA DOPPIA DOPPELTER DRUCKKNOPFSCHALTER
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per IMPASTATRICI IS121-IS131-IS141 für KNETMASCHINEN IS121-IS131-IS141
per PELAPATATE PC3-PC6-PC8-PL6-PL10-PL15-PL23-PL32 f.KARTOFFELSCH.PC3-PC6-PC8-PL6-PL10-PL15-PL23-PL32
PV10-PV15-PV23 PV10-PV15-PV23
??? ???

DOUBLE PUSH BUTTON PANEL BOTONERA DOBLE
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for KNEADERS IS121-IS131-IS141 para AMASADORAS IS121-IS131-IS141
for POTATO P. PC3-PC6-PC8-PL6-PL10-PL15-PL23-PL32 p. PELADOR PAT. PC3-PC6-PC8-PL6-PL10-PL15-PL23-PL32
PV10-PV15-PV23 PV10-PV15-PV23
??? ???
AUREA  50MAA78017
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319014

PULSANTIERA DOPPIA 12A 600V NA NC DOPPELT.DRUCKKNOPFSCH.12A 600V NA NC
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 für PLANETENMASCHINE BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???

DOUBLE PUSH BUTTON PANEL 12A 600V NO NC BOTONERA DOBLE 12A 600V NA NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for PLANETARY BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 para PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???
SIGMA  25009058+...
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319072

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 10A 400V NC-NO BERÜHRUNGSTASTATUR 10A 400V NC-NO
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG f.KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 10A 400V NC-NO PULSANTERA TACTIL 10A 400V NC-NO
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for POTATO P.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG p. PELAPATATAS PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-PULS-ON/OFF
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319005

PULSANTIERA DOPPIA DOPPELTER DRUCKKNOPFSCHALTER
dimensioni 55x28 mm Größe 55x28 mm
per PELAPATATE PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PVM6 für KARTOFFELSCHÄLER PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-
PVM10-PVM15-PVM23-PVM32 PVM10-PVM15-PVM23-PVM32
per TAGLIAVERDURE TV99 für GEMÜSESCHNEIDER TV99
??? ???

DOUBLE PUSH BUTTON PANEL BOTONERA DOBLE
size 55x28 mm dimensiones 55x28 mm
for POTATO PEELER PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PVM p. PELADOR PATATAS PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PV
PVM10-PVM15-PVM23-PVM32 PVM10-PVM15-PVM23-PVM32
for VEGETABLE CHOPPER TV99 para CORTA HORTALIZAS TV99
??? ???
AUREA  50MAA78001
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319025

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 6A 250V NC-NO BERÜHRUNGSTASTATUR 6A 250V NC-NO
dima di foratura ø 22 mm - con copripulsante Einbaumaß ø 22 mm - mit Schutzkappe für Druckknopf
per PELAPATATE PP6-PP12-PPC6-PPC12 für KARTOFFELSCHÄLER PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 6A 250V NC-NO PULSADOR START/STOP 6A 250V NC-NO
mounting hole ø 22 mm - with push-button cover plantilla de perforación ø 22 mm - con cubrepulsad
for POTATO PEELER PP6-PP12-PPC6-PPC12 para PELADOR PATATAS PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???
SAMMIC  2009329
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319024

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 0-1 16A 250V BERÜHRUNGSTAFEL 0-1 16A 250V
per AFFETTATRICE MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-275CE f/AUFSCHNITTMASCH. MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-275CE
275CCE-300CE 275CCE-300CE
??? ???

TOUCH-SENSIT.PUSH-BUTT.PANEL 0-1 16A250V BOTONERA SENSIBLE AL TACTO 0-1 16A 250V
for SLICER MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-275CE para CORTADORA MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-275CE
275CCE-300CE 275CCE-300CE
??? ???
SIRMAN  19410152
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319054

PULSANTIERA 2 TASTI 16A 250V DRUCKKNOPFSCHALTER 2 TASTEN 16A 250V
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS 16A 250V BOTONERA 2 BOTONES 16A 250V
for SLICER para CORTADORA
??? ???
BIZERBA  OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319055

PULSANTIERA 2 TASTI 16A 250V DRUCKKNOPFSCHALTER 2 TASTEN 16A 250V
con lampada mit Lampe
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL 2 BUTTONS 16A 250V BOTONERA 2 BOTONES 16A 250V
with light con luz
for SLICER para CORTADORA
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014109

PULSANTE STOP C/BLOCCO ROSSO IN SCATOLA STOP DRUCKTASTE MIT ROTSPERRE SCHACHTEL
completo di scatola serigrafata komplett mit Gehäuse mit Siebdruck
dimensioni 70x70x50 mm. Größe 70x70x50 mm
??? ???

RED STOP BUTTON WITH SHUTDOWN WITH BOX PULSADOR STOP C/BLOQUE ROJO EN CAJA
complete with screenprinted box con caja serigrafiada
dimensions 70x70x50 mm dimensiones 70x70x50 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319010

PULSANTE ARRESTO A FUNGO ROSSO AUS-PILZTASTE ROT
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per IMPASTATRICE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???

STOP RED MUSHROOM PUSH-BUTTON PULSADOR PARO CÓNICO ROJO
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for KNEADER F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???
OEM  EF086
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014064

PULSANTE A FUNGO ROSSO NC DRUCKTASTE ROT NC
dima di foratura ø 22 mm Einbau ø 22 mm
??? ???

RED PUSH BUTTON NC PULSADOR CÓNICO ROJO NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
??? ???
ANGELO PO  3022900 DITO ELECTROLUX  12163 ZANUSSI  0K7433
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014065

PULSANTE STOP CON BLOCCO ROSSO NC STOP DRUCKTASTE MIT SPERRE ROT
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

RED STOP BUTTON WITH SHUTDOWN NC PULSADOR STOP CON BLOQUE ROJO NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319045

PULSANTE STOP CON BLOCCO ROSSO NC STOPP DRUCKKNOPF MIT SPERRE ROT NC
10A 600V 10A 600V
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
per DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM für DUPLEX PLANETENM.P302-P302SM-P402-P402SM
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP12-MP20-MP50
??? ???

STOP PUSH BUTTON WITH RED BLOCK NC PULSADOR STOP CON BLOQUE ROJO NC
10A 600V 10A 600V
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C- p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-1 p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15S
for DUPLEX PLANETARY P302-P302SM-P402-P402SM para DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99670 ZANUSSI  033297
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319058

PULSANTE STOP ROSSO NC STOPPDRUCKKNOPF ROT NC
con copripulsante mit Schutzkappe für Druckknopf
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per DITO TAGLIAVERDURE MINIGREEN für DITO GEMÜSESCHNEIDER MINIGREEN
per DITO CUTTER K25 für DITO CUTTER K25
per DITO PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40 für DITO PLANETENMASCHINE XBE10-EM10-MBE40
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE MINIG für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER MINIG
per ZANUSSI CUTTER K25 für ZANUSSI SCHNEIDER K25
per ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE XBE10-EM10-MBE40
??? ???

RED STOP PUSH-BUTTON NC PULSADOR STOP ROJO NC
with push-button cover con cubre pulsador
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for DITO VEGETABLE CHOPPER MINIGREEN para DITO CORTA HORTALIZAS MINIGREEN
for DITO CUTTER K25 para DITO CUTTER K25
for DITO PLANETARY XBE10-EM10-MBE40 para DITO PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER MINIG para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS MINIG
for ZANUSSI CUTTER K25 para ZANUSSI CUTTER K25
for ZANUSSI PLANETARY XBE10-EM10-MBE40 para ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40
??? ???
DITO ELECTROLUX  11269 ZANUSSI  0KQ666
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319043

PULSANTE STOP ROSSO NC 500V STOPP-DRUCKKNOPF ROT NC 500V
per FIMAR CUTTER C300-C500-C800 für FIMAR SCHNEIDER C300-C500-C800
per FIMAR TRITACARNE 32TS-32RS-22TS-22RS-22AT für FIMAR HACKMASCHINE 32TS-32RS-22TS-22RS-22AT
per LA MINERVA PELAPATATE C/E71-C/E560-C/E565 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für LA MINERVA MUSCHELREINIGER C/E560C-C/E565C
per LA MINERVA TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für LA MINERVA GEMÜSESCHNEIDER C/ETV-C/ETVS
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20
per ANGELOPO TRITACARNE TC22S für ANGELOPO HACKMASCHINE TC22S
??? ???

STOP PUSH BUTTON NC 500V PULSADOR STOP ROJO NC 500V
for FIMAR CUTTER C300-C500-C800 para FIMAR CUTTER C300-C500-C800
for FIMAR MEAT MINCER 32TS-32RS-22TS-22RS-22AT p. FIMAR PICA CARNE 32TS-32RS-22TS-22RS-22AT
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E71-C/E560-C/E565 p. LA MINERVA PELADOR PATATAS C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C p. LA MINERVA LIMPIA MEJILLONES C/E560C-C/E565C
for LA MINERVA VEGETABLE CHOPPER C/ETV-C/ETVS para LA MINERVA CORTA HORTALIZAS C/ETV-C/ETVS
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
for ANGELOPO MEAT MINCER TC22S para ANGELOPO PICADOR CARNE TC22S
??? ???
ANGELO PO  3106490 ANGELO PO  32W2050 EMMEPI  8C2021 FIMAR  SL0945
LA MINERVA  20803384
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319052

PULSANTE STOP ROSSO NC 16A 600V STOPP-DRUCKKNOPF ROT NC16A 600V
per PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für KARTOFFELS.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
PPJ10CE PPJ10CE
??? ???

STOP PUSH BUTTON NC 16A 600V PULSADOR STOP ROJO NC 16A 600V
for POT.PEEL.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE para PELA PATATAS PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
PPJ10CE PPJ10CE
??? ???
SIRMAN  RG04354
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319073

PULSANTE STOP ROSSO NC 10A 240V STOPPDRUCKKNOPF ROT NC 10A 240V
dima di foratura ø 22 mm - con copripulsante Einbaumaß ø 22 mm - mit Schutzkappe für Druckknopf
per DITO TAGLIAVERDURE MINIGREEN für DITO GEMÜSESCHNEIDER MINIGREEN
per DITO CUTTER K25 für DITO SCHNEIDER K25
per DITO PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40 für DITO PLANETENMASCHINE XBE10-EM10-MBE40
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE MINIG für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER MINIG
per ZANUSSI CUTTER K25 für ZANUSSI SCHNEIDER K25
per ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE XBE10-EM10-MBE40
??? ???

RED STOP PUSH-BUTTON  NC 10A 240V PULSADOR STOP ROJO NC 10A 240V
mounting hole ø 22 mm - with push-button cover plantilla de perforación ø 22 mm - con cubrepulsad
for DITO VEGETABLE CHOPPER MINIGREEN para DITO CORTA HORTALIZAS MINIGREEN
for DITO CUTTER K25 para DITO CUTTER K25
for DITO PLANETARY XBE10-EM10-MBE40 para DITO PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER MINIG para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS MINIG
for ZANUSSI CUTTER K25 para ZANUSSI CUTTER K25
for ZANUSSI PLANETARY XBE10-EM10-MBE40 para ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40
??? ???
DITO ELECTROLUX  11270 ZANUSSI  0KQ665
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100052

PULSANTE ARRESTO ROSSO NC-NC STOPKNOPF ROT NC-NC
con copripulsante mit Schutzkappe
portata contatti 400V 10A Schaltleistung 400V 10A
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
??? ???

RED STOP NC-NC PUSH-BUTTON PULSADOR ARRESTO ROJO NC-NC
with push-button cover con cubrepulsador
contact capacity 400V 10A capacidad contactos 400V 10A
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  18247 ZANUSSI  0D0364
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319062

PULSANTE ROSSO 5A 300V NC DRUCKKNOPF ROT 5A 300V NC
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PELAPATATE M10-M15-PE15 für KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-PE15
??? ???

RED PUSH-BUTTON 5A 300V NC PULSADOR ROJO 5A 300V NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for POTATO PEELER M10-M15-PE15 para PELADOR PATATAS M10-M15-PE15
??? ???
SAMMIC  2500493
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100007

INTERRUTORE ROSSO SCHALTER ROT
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per TAGLIAVERDURE CL50-CL52-CL55 für GEMÜSESCHNEIDER CL50-CL52-CL55
per CUTTER R5 für SCHNEIDER R5
??? ???

RED SWITCH INTERRUPTOR ROJO
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL50-CL52-CL55 para CORTAHORTALIZAS CL50-CL52-CL55
for CUTTER R5 para CUTTER R5
??? ???
ROBOT COUPE  70.502169
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100012

INTERRUTTORE ROSSO SCHALTER ROT
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per TAGLIAVERDURE CL25 für GEMÜSESCHNEIDER CL25
??? ???

RED SWITCH INTERRUPTOR ROJO
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL25 para CORTAHORTALIZAS CL25
??? ???
ROBOT COUPE  70.500321
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014066

PULSANTE CON SPIA VERDE 250V NA DRUCKTASTE MIT SIGNALLAMPE GRÜN 250V
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

PUSH BUTTON W/GREEN PILOT LIGHT 250V NO PULSADOR CON PILOTO VERDE 250V NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319046

PULSANTE VERDE I - 10A 600V DRUCKKNOPF GRÜN I - 10A 600V
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA3 für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA3
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12-MP20-MP50
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON I - 10A 600V PULSADOR VERDE I - 10A 600V
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C- p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA3 para DUPLEX PELADOR PATATAS OCEA3
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99685 ZANUSSI  033705
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319053

PULSANTE VERDE NO 16A 600V DRUCKKNOPF GRÜN NO 16A 600V
per PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für KARTOFFELS.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
PPJ10CE PPJ10CE
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON NO 16A 600V PULSADOR VERDE NO 16A 600V
for POT.PEEL.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE para PELA PATATAS PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
PPJ10CE PPJ10CE
??? ???
SIRMAN  RG04356
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100053

PULSANTE CON COPRIPULSANTE 250V NA-NC KNOPF MIT SCHUTZKAPPE 250V NA-NC
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per CUTTER K25 für SCHNEIDER K25
??? ???

PUSH-BUTTON WITH COVER 250V NO-NC PULSADOR CON CUBREPULSADOR 250V NA-NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for CUTTER K25 para CUTTER K25
??? ???
DITO ELECTROLUX  18246 ZANUSSI  0D0363
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100054

PULSANTE VERDE CON COPRIPULSANTE NA KNOPF GRÜN MIT SCHUTZKAPPE NA
portata contatti 400V 10A Schaltleistung 400V 10A
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON WITH COVER NA PULSADOR VERDE CON CUBREPULSADOR NA
contact capacity 400V 10A capacidad contactos 400V 10A
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  18245 ZANUSSI  0D0362
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100013

INTERRUTTORE VERDE SCHALTER GRÜN
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per TAGLIAVERDURE CL25 für GEMÜSESCHNEIDER CL25
??? ???

GREEN SWITCH INTERRUPTOR VERDE
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL25 para CORTAHORTALIZAS CL25
??? ???
ROBOT COUPE  70.500322
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100006

INTERRUTTORE VERDE SCHALTER GRÜN
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per TAGLIAVERDURE CL50-CL52-CL55 für GEMÜSESCHNEIDER CL50-CL52-CL55
per CUTTER R5 für SCHNEIDER R5
??? ???

GREEN SWITCH INTERRUPTOR VERDE
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for VEGETABLE CHOPPER CL50-CL52-CL55 para CORTAHORTALIZAS CL50-CL52-CL55
for CUTTER R5 para CUTTER R5
??? ???
ROBOT COUPE  70.502170
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319008

PULSANTE VERDE II GRÜNER DRUCKKNOPF II
per IMPASTATRICE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON II PULSADOR VERDE II
for KNEADER F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???
OEM  EF099
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319011

PULSANTE VERDE I GRÜNER DRUCKKNOPF I
per IMPASTATRICE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
per PORZIONATRICE BM/2AS-BM/2NT für TEIGVERTEILER BM/2AS-BM/2NT
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON I PULSADOR VERDE I
for KNEADER F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
for DOUGH DIVIDER BM/2AS-BM/2NT para PORCIONADORA BM/2AS-BM/2NT
??? ???
OEM  EF083
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

319

Interruttori e Pulsanti • Schalter und Taster
Switches and Push buttons • Interruptores y Pulsadores

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9100016

PULSANTE NERO DRUCKSCHALTER SCHWARZ
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per R10-R20 für R10-R20
??? ???

BLACK PUSH-BUTTON PULSADOR NEGRO
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for R10-R20 para R10-R20
??? ???
ROBOT COUPE  70.500301
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100022

INTERRUTTORE NERO SCHALTER SCHWARZ
dima di foratura ø 23 mm Einbaumaß ø 23 mm
per CUTTER für CUTTER
??? ???

BLACK SWITCH INTERRUPTOR NEGRO
mounting hole ø 23 mm plantilla de perforación ø 23 mm
for CUTTER para CUTTER
??? ???
ROBOT COUPE  70.502171
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100044

PULSANTE AVVIAMENTO NERO NC STARTKNOPF SCHWARZ NC
con copripulsante mit Schutzkappe
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per ANGELOPO PELAPATATE DP10-DP25 für ANGELOPO KARTOFFELSC.DP10-DP25
per DITO PELAPATATE T10S-T15S für DITO KARTOFFELSCH. T10S-T15S
per DITO PLANETARIA BE20-BMX60 für DITO PLANETENMASCHINE BE20-BMX60
per DITO TAGLIAVERDURE MIG für DITO GEMÜSESCHNEIDER MIG
per DITO CUTTER MVS für DITO CUTTER MVS
??? ???

BLACK NC START PUSH-BUTTON PULSADOR ARRANQUE NEGRO NC
with push-button cover con cubrepulsador
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for ANGELOPO POT.PEELER DP10-DP25 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS DP10-DP25
for DITO POTATO PEELER T10S-T15S para DITO PELADOR PATATAS T10-T15S
for DITO PLANETARY BE20-BMX60 para DITO PLANETARIA BE20-BMX60
for DITO VEGET.CHOPPER MIG para DITO CORTA HORTALIZAS MIG
for DITO CUTTER MVS para DITO CUTTER MVS
??? ???
ANGELO PO  3022910 DITO ELECTROLUX  12164 ZANUSSI  0KJ038
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100049

PULSANTE A FUNGO NERO NA DRUCKTASTE SCHWARZ NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
??? ???

BLACK NA PUSH-BUTTON PULSADOR CÓNICO NEGRO NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  12162 ZANUSSI  0K7432
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319019

PULSANTE STOP NERO NC 500V STOP-DRUCKKNOPF SCHWARZ  NC 500V
per IMPASTATRICE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 für KNETMASCHINE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
??? ???

STOP BLACK PUSH BUTTON STOP NC 500V PULSADOR STOP NEGRO NC 500V
for KNEADER IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 para AMASADORA IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
??? ???
EMMEPI  E61110085 EMMEPI  808388 FIMAR  SL0807
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319063

PULSANTE NERO 5A 300V NO DRUCKKNOPF SCHWARZ 5A 300V NO
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PELAPATATE M10-M15-M25-M26-PE15 für KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-M25-M26-PE15
per TAGLIAVERDURE CA300-CA400 für GEMÜSESCHNEIDER CA300-CA400
per PLANETARIA BM11 für PLANETENMASCHINE BM11
??? ???

BLACK PUSH-BUTTON 5A 300V NO PULSADOR NEGRO 5A 300V NO
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for POTATO PEELER M10-M15-M25-M26-PE15 para PELADOR PATATAS M10-M15-M25-M26-PE15
for VEGETABLE CHOPPER CA300-CA400 para CORTA HORTALIZAS CA300-CA400
for PLANETARY BM11 para PLANETARIA BM11
??? ???
SAMMIC  2500635
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319018

PULSANTE START BIANCO NO 500V START-DRUCKKNOPF WEIß NO 500V
per FIMAR IMPASTATRICE IM7-12-18-25-38-50 für FIMAR KNETMASCHINE IM7-12-18-25-38-50
per FIMAR CUTTER C300-C500-C800 für FIMAR SCHNEIDER C300-C500-C800
per LA MINERVA PELAPATATE C/E560-C/E565-C/E570 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/E560-C/E565-C/E570
per LA MINERVA TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für LA MINERVA GEMÜSESCHNEIDER C/ETV-C/ETVS
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20
??? ???

WHITE START PUSH BUTTON NO 500V PULSADOR START BLANCO NA 500V
for FIMAR KNEADER IM7-12-18-25-38-50 para FIMAR AMASADORA IM7-12-18-25-38-50
for FIMAR CUTTER C300-C500-C800 para FIMAR CUTTER C300-C500-C800
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E560-C/E565-C/E570 p. LA MINERVA PELADOR PATATAS C/E560-C/E565-C/E570
for LA MINERVA VEGETABLE CHOPPER C/ETV-C/ETVS para LA MINERVA CORTA HORTALIZAS C/ETV-C/ETVS
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3106510 EMMEPI  E61110086 EMMEPI  808389 FIMAR  SL1049
LA MINERVA  20803385
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319044

PULSANTE BIANCO I DRUCKKNOPF WEIß I
per PELAPATATE C/E71 für KARTOFFELS.C/E71
per PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für MUSCHELREINIGER C/E560C-C/E565C
??? ???

WHITE PUSH-BUTTON I PULSADOR BLANCO I
for POTATO PEELER C/E71 para PELADOR PATATAS C/E71
for MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C para LIMPIA MEJILLONES C/E560C-C/E565C
??? ???
LA MINERVA  81580012
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319047

PULSANTE BIANCO I DRUCKKNOPF WEIß I
10A 600V 10A 600V
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15SP
per ZANUSSI PELAPATATE MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP20-MP50
??? ???

WHITE PUSH-BUTTON I PULSADOR BLANCO I
10A 600V 10A 600V
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15S para DUPLEX PELA PATATAS OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15S
for ZANUSSI POTATO PEELER MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99686 ZANUSSI  033298
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319021

INTERRUTTORE BLU 10A 600V NA SCHALTER BLAU 10A 600V NA
per STENDIPIZZA B30-B40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE B30-B40
??? ???

BLUE SWITCH 10A 600V NA INTERRUPTOR AZUL 10A 600V NA
for PIZZA STRETCHER B30-B40 para EXTENDEDORA PIZZA B30-B40
??? ???
IGF  2300/B30Z06
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3319301

BLOCCHETTO PULSANTE DI AVVIAMENTO KLEINER BLOCK FÜR START DRUCKTASTE
per IMPASTATRICE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
per TAGLIAVERDURE TV9/75 für GEMÜSESCHNEIDER TV9/75
per FORMAPIZZA PF45MTE für PIZZATEIG FORMER PF45MTE
??? ???

START PUSH-BUTTON BLOCK BLOQUE BOTÓN DE ARRANQUE
for KNEADER F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
for VEGETABLE CHOPPER TV9/75 para CORTADORA HORTALIZAS TV9/75
for PIZZA PRESS  PF45MTE para FORMAPIZZA PF45MTE
??? ???
OEM  EF096
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319007

BLOCCHETTO PER PULSANTE 500V NC KLEINER BLOCK FÜR DRUCKKNOPF 500V NC
per IMPASTATRICE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???

PUSH-BUTTON BLOCK 500V NC BLOQUE PULSADOR 500V NC
for KNEADER F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???
OEM  EF095
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319056

PROTEZIONE CIRCOLARE PER PULSANTE RUNDSCHUTZ FÜR DRUCKKNOPF
ø esterno 31 mm - altezza 20 mm Außen-ø 31 mm - Höhe 20 mm
??? ???

ROUND GUARD FOR PUSH-BUTTON PROTECCIÓN CIRCULAR PARA PULSADOR
external ø 31 mm - height 20 mm ø exterior 31 mm - altura 20 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014057

PULSANTIERA DIGITALE TRITACARNE MOD.8 CE DIGITALTASTATUR HACKMASCHINE MOD.8 CE
dimensioni 67x40 mm Abmessung 67x40 mm
??? ???

MEAT MINCER DIG.PUSH-BUT.PANEL MOD.8 CE BOTONERA DIGITAL PICA CARNE MOD.8 CE
size 67x40 mm dimensiones 67x40 mm
??? ???
FAMA  F2033 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319020

TASTIERA COMANDI DRUCKKNOPFTAFEL
dimensioni 60x70 mm Grösse 60x70 mm
per STENDIPIZZA L30-L40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-L40
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA MANDOS
size 60x70 mm dimensiones 60x70 mm
for PIZZA STRETCHER L30-L40 para EXTENDEDORA PIZZA L30-L40
??? ???
IGF  2300/L30Z06
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319064

TASTIERA COMANDI DRUCKKNOPFTAFEL
per PLANETARIA BE10-BE20-BE40 für PLANETENMASCHINE BE10-BE20-BE40
??? ???

CONTROL PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA MANDOS
for PLANETARY BE10-BE20-BE40 para PLANETARIA BE10-BE20-BE40
??? ???
SAMMIC  2504482
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014074

PULSANTIERA CE ”VECCHIO TIPO” OMAS TASTATUR CE ”ALTER TYP” OMAS
versione vecchio tipo fino a giugno 1998 alte Version bis Juni 1998
con cavetto a 6 fili mit kabel 6 Drahten
dimensioni 75x40 mm. Größe 75x40 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL CE ”OLD TYPE” OMAS BOTONERA CE ”VIEJO TIPO” OMAS
old version (until June 1998) versión viejo tipo hasta junio 1998
with 6-wired cable con cable de 6 hilos
dimensions 75x40 mm dimensiones 75x40 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014076

PULSANTIERA CE ”TIPO NUOVO” OMAS TASTATUR CE ”NEUER TYP” OMAS
versione nuovo tipo da giugno 1998 neue Version ab Juni 1998
con cavetto a 6 fili mit kabel 6 Drahten
dimensioni 75x40 mm. Größe 75x40 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL CE ”NEW TYPE” OMAS BOTONERA CE ”TIPO NUEVO” OMAS
new version (from June 1998 on) versión nuevo tipo desde junio 1998
with 6-wired cable con cable de 6 hilos
dimensions 75x40 mm dimensiones 75x40 mm
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014072

PULSANTIERA CON SCHEDA TIPO PICCOLO TASTATUR MIT PLATINE KLEIN
dimensioni 120x47 mm. Größe 120x47 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD SMALL TYPE BOTONERA CON PLACA TIPO PEQUEÑO
dimensions 120x47 mm dimensiones 120x47 mm
??? ???
EMMEPI  808612 SIRMAN  19702000
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014073

PULSANTIERA CON SCHEDA TIPO GRANDE TASTATUR MIT PLATINE GROß
dimensioni 150x55 mm. Größe 150x55 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD BIG TYPE BOTONERA CON PLACA TIPO GRANDE
dimensions 150x55 mm dimensiones 150x55 mm
??? ???
EMMEPI  808727 SIRMAN  19702002
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319022

PULSANTIERA CON SCHEDA DRUCKKNOPFTAFEL MIT PLATINE
dimensioni 130x40 mm Größe 130x40 mm
per TRITACARNE für HACKMASCHINE
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH CARD BOTONERA CON PLACA
sizes 130x40 mm dimensiones 130x40 mm
for MEAT MINCER para PICADOR CARNE
??? ???
EMMEPI  8C0477 SIRMAN  LF1033011
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319023

PULSANTIERA CON SCHEDA DRUCKKNOPFTAFEL MIT PLATINE
dimensioni 130x40 mm Größe 130x40 mm
per SEGAOSSA für KNOCHENSCHNEIDER
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH CARD BOTONERA CON PLACA
sizes 130x40 mm dimensiones 130x40 mm
for BONE SAW para SIERRA CINTA
??? ???
EMMEPI  8C0415 SIRMAN  LF1010028
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319701

PULSANTIERA CON SCHEDA OVALE TASTATUR MIT OVALER KARTE
senza inversione - dimensioni 130x41 mm ohne Wenden - Größe 130x41 mm
per CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 für SCHNEIDER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
per TAGLIAVERDURE TM-TMALL für GEMÜSESCHNEIDER TM-TMALL
per PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für KARTOFFELSCH. PP4ECOCE-PP8ECOCE
per AGATA 275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE für AGATA 275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
per AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE für GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
per MAINZ 250CE / per MINI 250CE für MAINZ 250CE / für MINI 250CE
per MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE für MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
per OPALE 300CE / per QUARZO 250CE-275CE-300CE für OPALE 300CE / für QUARZO 250CE-275CE-300CE
per SELCE 350CE-370CE für SELCE 350CE-370CE
per VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE für VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
per VCO 250CE-275CE-300CE für VCO 250CE-275CE-300CE
per VCS 300CE-350CE-370CE für VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

OVAL PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD BOTONERA CON PLACA OVALADA
without inversion - size 130x41 mm sin inversión - dimensiones 130x41 mm
for CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 para CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
for VEGETABLE CHOPPER TM-TMALL para CORTA HORTALIZAS TM-TMALL
for POT.PEELER PP4ECOCE-PP8ECOCE para PELADOR PATATAS PP4ECOCE-PP8ECOCE
for AGATA 275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE p. AGATA 275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
for AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE para AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE para GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
for MAINZ 250CE / for MINI 250CE para MAINZ 250CE / para MINI 250CE
for MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE p. MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
for OPALE 300CE / for QUARZO 250CE-275CE-300CE p. OPALE 300CE / p. QUARZO 250CE-275CE-300CE
for SELCE 350CE-370CE para SELCE 350CE-370CE
for VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE p. VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
for VCO 250CE-275CE-300CE para VCO 250CE-275CE-300CE
for VCS 300CE-350CE-370CE para VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
EMMEPI  808937 SIRMAN  19702004
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319048

PULSANTIERA OVALE DRUCKKNOPFSCHALTER OVALFÖRMIG
dimensioni 130x42x18 mm Maße 130x42x18 mm
per AFFETTATRICE AGATA 330CE-350CE für AUFSCHNITTMASCHINE AGATA 330CE-350CE
per AFFETTATRICE GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE für AUFSCHNITTM.GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
per AFFETTATRICE LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE für AUFSCHNITTM.LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE
370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE 370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE
per AFFETTATRICE SELCE 350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE SELCE 350CE-370CE
per AFFETTATRICE VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE für AUFSCHNITTM.VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
per AFFETTATRICE VCO 300CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCO 300CE
per AFFETTATRICE VCS 300CE-350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

OVAL PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA OVALADA
size 130x42x18 mm dimensiones 130x42x18 mm
for SLICER AGATA 330CE-350CE para CORTADORA AGATA 330CE-350CE
for SLICER GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE p. CORTADORA GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
for SLICER LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE para CORTADORA LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE
370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE 370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE
for SLICER SELCE 350CE-370CE para CORTADORA SELCE 350CE-370CE
for SLICER VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE para CORTADORA VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
for SLICER VCO 300CE para CORTADORA VCO 300CE
for SLICER VCS 300CE-350CE-370CE para CORTADORA VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19702036
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319049

PULSANTIERA OVALE INCLINATA DRUCKKNOPFSCHALTER SCHRÄG
dimensioni 130x42x35 mm Maße 130x42x35 mm
per AFFETTATRICE AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE für AUFSCHNITTM.AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE
370CE 370CE
per AFFETTATRICE GALILEO 350CE-350STDCE-370CE für AUFSCHNITTM.GALILEO 350CE-350STDCE-370CE
370STDCE-385CE-385STDCE 370STDCE-385CE-385STDCE
per AFFETTATRICE GEMMA 300INGRCE-330CE-350CE für AUFSCHNITTMASCHINE GEMMA 300INGRCE-330CE-350CE
per AFFETTATRICE LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE für AUFSCHNITTM.LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE
370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE 370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE
per AFFETTATRICE PALLADIO 300STDCE-330STDCE für AUFSCHNITTMASCHINE PALLADIO 300STDCE-330STDCE
350STDCE 350STDCE
per AFFETTATRICE SELCE 350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE SELCE 350CE-370CE
per AFFETTATRICE VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE für AUFSCHNITTMASCHINE VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
per AFFETTATRICE VCO 300CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCO 300CE
per AFFETTATRICE VCS 300CE-350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

SLANTED OVAL PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA OVALADA INCLINADA
size 130x42x35 mm dimensiones 130x42x35 mm
for AUTOMATIC SLICER 300CE-330CE-350CE para CORTADORA AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE
370CE 370CE
for SLICER GALILEO 350CE-350STDCE-370CE para CORTADORA GALILEO 350CE-350STDCE-370CE
370STDCE-385CE-385STDCE 370STDCE-385CE-385STDCE
for SLICER GEMMA 300INGRCE-330CE-350CE para CORTADORA GEMMA 300INGRCE-330CE-350CE
for SLICER LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE para CORTADORA LEONARDO 350BSSTDCE-350VCSTDCE
370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE 370BSSTDCE-370VCSTDCE-385BSSTDCE
for SLICER PALLADIO 300STDCE-330STDCE para CORTADORA PALLADIO 300STDCE-330STDCE
350STDCE 350STDCE
for SLICER SELCE 350CE-370CE para CORTADORA SELCE 350CE-370CE
for SLICER VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE para CORTADORA VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
for SLICER VCO 300CE para CORTADORA VCO 300CE
for SLICER VCS 300CE-350CE-370CE para CORTADORA VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19702034
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319050

PULSANTIERA OVALE INCLINATA DRUCKKNOPFSCHALTER SCHRÄG
dimensioni 130x42x35 mm Maße 130x42x35 mm
per AFFETTATRICE CANOVA 250CE-275CE-300CE für AUFSCHNITTMASCHINE CANOVA 250CE-275CE-300CE
per AFFETTATRICE GALILEO 350CE-350INGRCE-370CE für AUFSCHNITTM.GALILEO 350CE-350INGRCE-370CE
370INGRCE-385CE-385INGRCE 370INGRCE-385CE-385INGRCE
per AFFETTATRICE LEONARDO 300BSCE-300VCOCE für AUFSCHNITTMASCHINE LEONARDO 300BSCE-300VCOCE
300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE 300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE
350BS2CE-370BSCE-370BS2CE-385BSCE 350BS2CE-370BSCE-370BS2CE-385BSCE
per AFFETTATRICE PALLADIO 300CE-330CE-350CE für AUFSCHNITTMASCHINE PALLADIO 300CE-330CE-350CE
350STDCE-300INGRCE-330INGRCE 350STDCE-300INGRCE-330INGRCE
??? ???

SLANTED OVAL PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA OVALADA INCLINADA
size 130x42x35 mm dimensiones 130x42x35 mm
for SLICER CANOVA 250CE-275CE-300CE para CORTADORA CANOVA 250CE-275CE-300CE
for SLICER GALILEO 350CE-350INGRCE-370CE para CORTADORA GALILEO 350CE-350INGRCE-370CE
370INGRCE-385CE-385INGRCE 370INGRCE-385CE-385INGRCE
for SLICER LEONARDO 300BSCE-300VCOCE p. CORTADORA LEONARDO 300BSCE-300VCOCE
300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE 300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE
350BS2CE-370BSCE-370BS2CE-385BSCE 350BS2CE-370BSCE-370BS2CE-385BSCE
for SLICER PALLADIO 300CE-330CE-350CE para CORTADORA PALLADIO 300CE-330CE-350CE
350STDCE-300INGRCE-330INGRCE 350STDCE-300INGRCE-330INGRCE
??? ???
SIRMAN  19702030
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3319019

INTERRUTTORE BIPOLARE ROSSO 16A 250V DRUCKSCHALTER 2-POLIG ROT 16A 250V
con lampada spia mit Signallampe
max temperatura 120°C Betriebstemperatur max 120 °C
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
??? ???

RED BIPOLAR SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR ROJO 16A 250V
with indicator lamp con bombilla piloto
max temperature 120°C max temperatura 120°C
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3319947

INTERRUTTORE BIPOLARE ROSSO 16A 250V SCHALTER 2-POLIG 16A 250V ROT
con lampada spia e copripulsante mit Signalleuchte und Schutzkappe
max temperatura 120°C Betriebstemperatur max 120 °C
terminale connettore 6,35x0,8 mm Anschluss 6,35x0,8 mm
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
??? ???

RED BIPOLAR SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR ROJO 16A 250V
with indicator lamp and light switch cover con bombilla piloto y cubre pulsador
max temperature 120°C max temperatura 120°C
lead connector 6.35x0.8 mm terminal conector 6,35x0,8 mm
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006080

INTERRUTTORE NERO CON PROTEZIONE DRUCKSCHALTER SCHWARZ MIT SCHUTZ
interruttore bipolare Druckschalter 2-polig
portata contatti argentati 16 (8)A / 250V. Schaltleistung versilbert 16 (8)A / 250V
max temperatura 120°C Betriebstemperatur: max 120°C
terminale connettore 6,35x0,8 mm. Anschluss 6,35x0,8 mm
dima di foratura 22x30 mm. Einbaumaß 22x30 mm
??? ???

BLACK SWITCH WITH PROTECTION INTERRUPTOR NEGRO CON PROTECCIÓN
bipolar switch interruptor bipolar
silver plated contacts 16(8)A 250V capacidad contactos argentados 16 (8)A / 250V
max temperature 120°C max temperatura 120°C
lead connection 6.35x0.8 mm terminal conector 6,35x0,8 mm
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319017

INTERRUTTORE TRIPOLARE BIANCO 16A 250V 3-POLIG DRUCKSCHALTER WEIß16A 250V
con copripulsante mit Schutzkappe für Druckknopf
serigrafia I - II Serigraphie I - II
max temperatura 120°C Temperatur max 120°C
dima di foratura 11x30 mm Einbaumaß 11x30 mm
per MIXER FM3 für MIXER FM3
??? ???

3-POLE WHITE SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR TRIPOLAR BLANCO 16A 250V
with push-button cover con cubrepulsador
silk-screen printing I - II serigrafía I - II
temperature max 120°C max temperatura 120°C
mounting hole 11x30 mm plantilla de perforación 11x30 mm
for MIXER FM3 para MEZCLADOR FM3
??? ???
EMMEPI  809578 FIMAR  SL0758
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319051

INTERRUTTORE BIPOLARE BIANCO 16A 250V 2-POLIG SCHALTER WEIß 16A 250V
con lampada spia e copripulsante mit Signalleuchte und Schutzkappe
serigrafia ON - OFF Serigraphie ON-OFF
max temperatura 100°C max Temperatur 100°C
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
per AFFETTATRICE MIRRA 220-220C-220CCEDOM-220CUL für AUFSCHNITTM.MIRRA 220-220C-220CCEDOM-220CUL
220CEDOM-220UL-V220-V250-V275-250-250C-250CCEDOM 220CEDOM-220UL-V220-V250-V275-250-250C-250CCEDOM
250CUL-250CEDOM-250UL-275-275C-275CCEDOM-300 250CUL-250CEDOM-250UL-275-275C-275CCEDOM-300
per AFFETTATRICE PERLA 195-195CEDOM-220-220CEDOM für AUFSCHNITTMASCHINE PERLA 195-195CEDOM-220-220C
250-250CEDOM 250-250CEDOM
per AFFETTATRICE TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM für AUFSCHNITTM. TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM
250-250CEDOM-275-275CEDOM 250-250CEDOM-275-275CEDOM
??? ???

BIPOLAR WHITE SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR BLANCO 16A 250V
with indicator light and push-button cover con luz piloto y cubrepulsador
with ON-OFF print serigrafía ON - OFF
max temperature 100°C max temperatura 100°C
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
for SLICER MIRRA 220-220C-220CCEDOM-220CUL p. CORTADORA MIRRA 220-220C-220CCEDOM-220CUL
220CEDOM-220UL-V220-V250-V275-250-250C-250CCEDOM 220CEDOM-220UL-V220-V250-V275-250-250C-250CCEDOM
250CUL-250CEDOM-250UL-275-275C-275CCEDOM-300 250CUL-250CEDOM-250UL-275-275C-275CCEDOM-300
for SLICER PERLA 195-195CEDOM-220-220CEDOM p. CORTADORA PERLA 195-195CEDOM-220-220CEDOM
250-250CEDOM 250-250CEDOM
for SLICER TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM para CORTADORA TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM
250-250CEDOM-275-275CEDOM 250-250CEDOM-275-275CEDOM
??? ???
SIRMAN  19410102
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319002

INTERRUTTORE ARANCIO 240V SCHALTER ORANGE 240V
con lampada spia e copripulsante mit Signalleuchte und Schutzkappe
serigrafia 0 - I Serigraphie 0 - I
dima di foratura 22x45 mm Einbaumaß 22x45 mm
per TAGLIAVERDURE 48 für GEMÜSESCHNEIDER 48
per IMPASTATRICE 27 für KNETMASCHINE 27
??? ???

ORANGE SWITCH 240V INTERRUPTOR NARANJA 240V
with indicator light and button cap con luz piloto y cubrepulsador
silk-screen printing 0 - I serigrafía 0 - I
mounting hole 22x45 mm plantilla de perforación 22x45 mm
for VEGETABLE CHOPPER 48 para CORTA HORTALIZAS 48
for KNEADER 27 para AMASADORA 27
??? ???
SANTOS  48605
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319042

INTERRUTTORE BIPOLARE VERDE 16A 250V 2-POLIG SCHALTER GRÜN 16A 250V
con lampada spia mit Signalleuchte
max temperatura 100°C max Temperatur 100°C
dima di foratura 18x13 mm EInbaumaß 18x13 mm
per CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8 für SCHNEIDER PRATIC 3-PRATIC 5/8
??? ???

BIPOLAR GREEN SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR VERDE 16A 250V
with indicator light con luz piloto y cubrepulsador
max temperature 100°C max temperatura 100°C
mounting hole 18x13 mm plantilla de perforación 18x13 mm
for CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8 para CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8
??? ???
GAM  RG101579
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319060

INTERRUTTORE BIPOLARE ARANCIONE 12A 250V SCHALTER 2-POLIG ORANGE 12A 250V
dima di foratura 13x19 mm Einbaumaß 13x19 mm
per PELAPATATE M5 für KARTOFFELSCHÄLER M5
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

BIPOLAR ORANGE SWITCH 12A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NARANJA 12A 250V
mounting hole 13x19 mm plantilla de perforación 13x19 mm
for POTATO PEELER M5 para PELADOR PATATAS M5
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052735
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319066

INTERRUTTORE UNIPOLARE NERO 10A 250V SCHALTER 1-POLIG SCHWARZ 10A 250V
dima di foratura 13x20 mm - con copripulsante Einbaumaß 13x20 mm - mit Schutzkappe für Druckknop
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

SINGLE POLE BLACK SWITCH 10A 250V INTERRUPTOR UNIPOLAR NEGRO 10A 250V
mounting hole 13x20 mm - with push-button cover plantilla de perforación 13x20 mm - con cubrepulsa
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052736
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319068

PULSANTE UNIPOLARE NERO 10A 250V DRUCKKNOPF 1-POLIG SCHWARZ 10A 250V
dima di foratura 13x20 mm - con copripulsante Einbaumaß 13x20 mm - mit Schutzkappe für Druckknop
per PELAPATATE M5 für KARTOFFELSCHÄLER M5
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

SINGLE-POLE BLACK PUSH-BUTTON 10A 250V PULSADOR UNIPOLAR NEGRO 10A 250V
mounting hole 13x20 mm - with push-button cover plantilla de perforación 13x20 mm - con cubrepulsa
for POTATO PEELER M5 para PELADOR PATATAS M5
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2052737
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319016

PULSANTE BIPOLARE NERO 10A 250V 2-POLIG DRUCKKNOPF SCHWARZ 10A 250V
con protezione pulsante mit Schutzkappe für Druckknopf
dima di foratura 13x20 mm Einbaumass 13x20 mm
per MIXER 250VF für MIXER 250VF
??? ???

2-POLE BLACK PUSH BUTTON 10A 250V BOTÓN BIPOLAR NEGRO 10A 250V
with push-button cover con protección botón
mounting hole 13x20 mm plantilla de perforación 13x20 mm
for MIXER 250VF para MEZCLADOR 250VF
??? ???
FAMA  F2479
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319012

INTERRUTTORE TRIPOLARE 15A 400V 3-POLIG SCHALTER 15A 400V
con protezione pulsante mit Schutzkappe
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 für PLANETENMASCHINE BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???

THREE-POLE SWITCH 15A 400V INTERRUPTOR TRIPOLAR 15A 400V
with push-button cover con protección botón
for PLANETARY BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 para PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???
SIGMA  25003045+25003047
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319013

INTERRUTTORE BIPOLARE 15A 250V 2-POLIG SCHALTER 15A 250V
con protezione pulsante mit Schutzkappe
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40 für PLANETENMASCHINE BM10-BM20-BM30-BM40
??? ???

BIPOLAR SWITCH 15A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR 15A 250V
with push-button cover con protección botón
for PLANETARY BM10-BM20-BM30-BM40 para PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40
??? ???
SIGMA  25003046+25003047
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006081

INTERRUTTORE TRIFASE 10A 380V SCHALTER 3-PHASIG 10A  380V
??? ???

THREE-PHASE SWITCH 10A 380V INTERRUPTOR TRIFASICO 10A  380V
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014060

PULSANTE BIPOLARE FUNGHETTO ROSSO NA-NC DRUCKTASTE ZWEIPOLIG ROT
con portalampada mit Lampenfassung
dima di foratura ø 21 mm. Einbau ø 21 mm
??? ???

RED BIPOLAR PUSH BUTTON NO-NC PULSADOR BIPOLAR CÓNICO ROJO NA-NC
with lamp socket con portalámpara
mounting hole ø 21 mm plantilla de perforación ø 21 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014061

PULSANTE BIPOLARE VERDE NA-NC DRUCKTASTE ZWEIPOLIG GRÜN
con portalampada mit Lampenfassung
dima di foratura ø 21 mm. Einbau ø 21 mm
??? ???

GREEN BIPOLAR PUSH BUTTON NO-NC PULSADOR BIPOLAR VERDE NA-NC
with lamp socket con portalámpara
mounting hole ø 21 mm plantilla de perforación ø 21 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014062

PULSANTE ROSSO NC DRUCKTASTE ROT NC
dima di foratura ø 16 mm. Einbau ø 16 mm
??? ???

RED PUSH BUTTON NC PULSADOR ROJO NC
mounting hole ø 16 mm plantilla de perforación ø 16 mm
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014063

PULSANTE VERDE NA DRUCKTASTE GRÜN NA
dima di foratura ø 16 mm. Einbau ø 16 mm
??? ???

GREEN PUSH BUTTON NO PULSADOR VERDE NA
mounting hole ø 16 mm plantilla de perforación ø 16 mm
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Maniglie • Griffe
Handles • Manillas

9014148

DISTANZIALE ø 15 mm PASSO M6 DISTANZBUCHSE ø 15 mm STEIGUNG M6
??? ???

SPACER ø 15 mm PITCH M6 DISTANCIADOR ø 15 mm PASO M6
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014149

DISTANZIALE ø 25x50 mm. PASSO M10 DISTANZBUCHSE ø 25X50 mm STEIGUNG M10
??? ???

SPACER ø 25x50 mm PITCH M10 DISTANCIADOR ø 25x50 mm PASO M10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014150

MANIGLIA CARRELLO INTERASSE FORI 114 mm. HANDGRIFF F. WAGEN ACHSENABSTAND 114 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE DISTANCE BW HOLES 114 mm MANILLA CARRETILLO DIST.EJES AGUJ. 114mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014151

MANIGLIA CARRELLO INTERASSE FORI 134 mm. HANDGRIFF F. WAGEN ACHSENABSTAND 134 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE DISTANCE BW HOLES 134 mm MANILLA CARRETILLO DIST.EJES AGUJ. 134mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014156

MANIGLIA SPINGIPIATTO KOLOSSAL 135 mm GRIFF FÜR SCHUBTELLER KOLOSSAL 135 mm
interasse fori di fissaggio 16 mm Achsenabstand 16 mm
??? ???

PLATE-PUSHING HANDLE KOLOSSAL 135 mm MANILLA EMPUJA PLATO KOLOSSAL 135 mm
distance between mounting holes 16 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 16 mm
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014157

MANIGLIA SPINGIPIATTO ABO 125 mm. GRIFF FÜR SCHUBTELLER ABO 125 mm
interasse fori di fissaggio 26 mm. Achsenabstand 26 mm
filetto ø 5 mm. Gewinde ø 5 mm
??? ???

PLATE-PUSHING HANDLE ABO 125 mm MANILLA EMPUJA PLATOS ABO 125 mm
distance between mounting holes 26 mm distancia entre ejes foros de anclaje 26 mm
thread ø 5 mm roscado ø 5 mm
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014158

MANIGLIA CARRELLO CEG BF350 GRIFF FÜR WAGEN CEG BF350
??? ???

CARRIAGE HANDLE CEG BF350 MANILLA CARRETILLO CEG BF350
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014159

MANIGLIA CARRELLO 128 mm. KNEBEL FÜR WAGEN 128 mm
interasse fori di fissaggio 20 mm. Lochabstand 20 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE 128 mm MANILLA CARRETILLO 128 mm
distance between mounting holes 20 mm distancia entre ejes foros de anclaje 20 mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240407

KIT MICROINTERRUTTORE MECCANICO 16A 250V KIT MIKROSCHALTER MECHANISCH 16A 250V
3 posizioni di aggancio 3 Anschlusspositionen
il kit comprende 5 leve: 5 Hebel im Kit:
leva 75 mm - leva 27 mm - leva 15 mm Hebel 75 mm - Hebel 27 mm - Hebel 15 mm
leva con rotella 15 mm - leva con rotella 27 mm Hebel mit Rad 15 mm - Hebel mit Rad 27 mm
??? ???

MECHANICAL MICROSWITCH KIT 16A 250V KIT MICROINTERRUPTOR MECÁNICO 16A 250V
3 locking positions 3 posiciones de enganche
The kit includes 5 levers: el kit contiene 5 palancas:
Lever 75 mm - Lever 27 mm - Lever 15 mm palanca 75 mm - palanca 27 mm - palanca 15 mm
Lever 15 mm with wheels - Lever 27 mm with wheels palanca con rueda 15 mm - palanca con rueda 27 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240123

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per programmatori e timer für Programmiergerät und Timer
per ROBOT COUPE MIXER MP550A-MP600A für ROBOT COUPE MIXER MP550A-MP600A
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for program switches and timers para programadores y timer
for ROBOT COUPE MIXER MP550A-MP600A para ROBOT COUPE MIXER MP550A-MP600A
??? ???
ROBOT COUPE  70.29671 ROBOT COUPE  70.39365 ROBOT COUPE  70.89365
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100045

MICROINTERRUTTORE 15A 250V MIKROSCHALTER MECHANISCH 15A 250V
per TAGLIAVERDURE MINIGREEN für CUTTER MINIGREEN
per PLANETARIA DITOMIX 5 für PLANETMASCHINE DITOMIX 5
??? ???

MICROSWITCH 15A 250V MICROINTERRUPTOR 15A 250V
for CUTTER MINIGREEN para CUTTER MINIGREEN
for PLANETARY DITOMIX 5 para PLANETARIA DITOMIX 5
??? ???
DITO ELECTROLUX  5190 ZANUSSI  0KQ309
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240004

MICROINTERRUTTORE 8A 250V MIKROSCHALTER 8A 250V
per GAM IMPASTATRICE S 16/20/30/40 L 16/20/30/40 für GAM KNETMASCHINE S 16/20/30/40 L 16/20/30/40
per FIMAR IMPASTATRICE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38 für FIMAR KNETMASCHINE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38
IM50-IP10 IM50-IP10
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCH. SI320-SI420-SI520
per FIMAR TRITACARNE 22-12 für FIMAR HACKMASCHINE 22-12
per FIMAR GRATTUGIA 12 für FIMAR REIBEISEN 12
??? ???

MICROSWITCH 8A 250V MICROINTERRUPTOR 8A 250V
for GAM KNEADER S 16/20/30/40 L 16/20/30/40 para GAM AMASADORA S 16/20/30/40 L 16/20/30/40
for FIMAR KNEADER IM7-IM12-IM18-IM25-IM38 p. FIMAR AMASADORA IM7-IM12-IM18-IM25-IM38
IM50-IP10 IM50-IP10
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para FIMAR EXTENDEDORA SI320-SI420-SI520
for FIMAR MEAT MINCER 22-12 para FIMAR PICADOR CARNE 22-12
for FIMAR GRATER 12 para FIMAR RALLADORA 12
??? ???
EMMEPI  8C2018 EMMEPI  808879 FIMAR  SL0885 GAM  RG100198
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240406

MICROINTERRUTTORE 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V
per GAM IMPASTATRICE S 16/20/30/40 L 16/20/30/40 für GAM KNETMASCHINE S 16/20/30/40 L 16/20/30/40
per FIMAR IMPASTATRICE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38 für FIMAR KNETMASCHINE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38
IM50-IP10 IM50-IP10
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCHINE SI320-SI420-SI520
per FIMAR TRITACARNE 22-12 für FIMAR HACKMASCHINE 22-12
per FIMAR GRATTUGIA 12 für FIMAR REIBEISEN 12
??? ???

MICROSWITCH 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V
for GAM KNEADER S 16/20/30/40 L 16/20/30/40 p. GAM AMASADORA S 16/20/30/40 L 16/20/30/40
for FIMAR KNEADER IM7-IM12-IM18-IM25-IM38 para FIMAR AMASADORA IM7-IM12-IM18-IM25-IM38
IM50-IP10 IM50-IP10
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para FIMAR EXTENDEDORA SI320-SI420-SI520
for FIMAR MEAT MINCER 22-12 para FIMAR PICADOR CARNE 22-12
for FIMAR GRATER 12 para FIMAR RALLADORA 12
??? ???
EMMEPI  8C2018 EMMEPI  808879 FIMAR  SL0885 GAM  RG100198
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014051

MICROINTERRUTTORE 12A 250V MIKROSCHALTER 12A 250V
per SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9 für SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9
??? ???

MICROSWITCH 12A 250V MICROINTERRUPTOR 12A 250V
for SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9 para SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9
??? ???
FAMA  F2166 IGF  SIRMAN  MSC04N292
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1240016

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per SIGMA PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 f.SIGMA PLANETENM.BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
per SAMMIC PLANETARIA BM5-BM11-BM22-BM42 für SAMMIC PLANETENMASCHINE BM5-BM11-BM22-BM42
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for SIGMA PLANETARYBM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 p. SIGMA PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
for SAMMIC PLANETARY BM5-BM11-BM22-BM42 para SAMMIC PLANETARIA BM5-BM11-BM22-BM42
??? ???
SAMMIC  2509124 SAMMIC  2509359 SIGMA  25001301 SIGMA  25001301+25001302
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240195

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV per SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV para SIRMAN CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C9VV
??? ???
SIRMAN  MSC04N262
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014077

MICROINTERRUTTORE BERKEL AV35-GTV28 MIKROSCHALTER BERKEL AV35-GTV28
per AFFETTATRICE AV35-GTV28 für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle AV35-GTV28
??? ???

MICROSWITCH BERKEL AV35-GTV28 MICROINTERRUPTOR BERKEL AV35-GTV28
for SLICER models AV35-GTV28 para CORTADORA AV35-GTV28
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240007

MICROINTERRUTTORE 15A 250V MIKROSCHALTER 15A 250V
per IMPASTATRICE F201/1 für KNETMASCHINE F201/1
??? ???

MICROSWITCH 15A 250V MICROINTERRUPTOR 15A 250V
for KNEADER F201/1 para AMASADORA F201/1
??? ???
OEM  EG036
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240410

MICROINTERRUTTORE 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V
per CUTTER SIRMAN C4-C6VV für CUTTER SIRMAN C4-C6VV
per SIRMAN CUTTER C4-C6-C9 für CUTTER SIRMAN C4-C6-C9
??? ???

MICROSWITCH 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V
for CUTTER SIRMAN C4-C6VV para CUTTER SIRMAN C4-C6VV
for SIRMAN CUTTER C4-C6-C9 para SIRMAN CUTTER C4-C6-C9
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014018

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per AGATA 250 / per OPALE 300CE für AGATA 250 / für OPALE 300CE
per AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE
per CANOVA 250CE-275CE-300CE für CANOVA 250CE-275CE-300CE
per GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE für GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE
370STDCE-385CE-385STDCE 370STDCE-385CE-385STDCE
per GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE für GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE
per LEONARDO TUTTE LE VERSIONI / per MAINZ 250CE für LEONARDO ALLE MODELLE / für MAINZ 250CE
per MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM für MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM
220UL-250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL 220UL-250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL
275-275CE-275CCE-275CCEDOM-300-300CE 275-275CE-275CCE-275CCEDOM-300-300CE
per PALLADIO TUTTE LE VERSIONI für PALLADIO ALLE MODELLE
per PERLA 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM für PERLA 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM
per QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE für QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE
per SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL für SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL
per TOPAZ 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM für TOPAZ 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for AGATA 250 / for OPALE 300CE para AGATA 250 / para OPALE 300CE
for AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE para AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370CE
for CANOVA 250CE-275CE-300CE para CANOVA 250CE-275CE-300CE
for GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE para GALILEO 350CE-350STDCE-350AUTOCE-370CE
370STDCE-385CE-385STDCE 370STDCE-385CE-385STDCE
for GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE para GEMMA 300-300CE-300UL-330-330CE-330UL-350CE
for LEONARDO ALL VERSIONS / for MAINZ 250CE p. LEONARDO TODAS LAS VERSIONES / p. MAINZ 250CE
for MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM p. MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CUL-220CE-220CEDOM
220UL-250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL 220UL-250CCE-250CCEDOM-250CUL-250CE-250CEDOM-250UL
275-275CE-275CCE-275CCEDOM-300-300CE 275-275CE-275CCE-275CCEDOM-300-300CE
for PALLADIO ALL VERSIONS para PALLADIO TODAS LAS VERSIONES
for PERLA 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM p. PERLA 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM
for QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE p. QUARZO 250-250CE-250UL-275-275CE-300-300CE
for SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL p. SELCE 350-350CE-350UL-370-370CE-370UL
for TOPAZ 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM p. TOPAZ 195CEDOM-220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM
??? ???
SIRMAN  19410201
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240034

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per AGATA 275-300-300V-330CE-350-350CE für AGATA 275-300-300V-330CE-350-350CE
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for AGATA 275-300-300V-330CE-350-350CE para AGATA 275-300-300V-330CE-350-350CE
??? ???
SIRMAN  AVA664A
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240191

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per FAMA IMPASTATRICE KG5-KG8 für FAMA KNETMASCHINE KG5-KG8
per IGF IMPASTATRICE 2400/S12-2400/S16-2400/S25 per IGF KNETMASCHINE 2400/S12-2400/S16-2400/S25
2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38 2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38
2200/S42-2200/S70 2200/S42-2200/S70
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for FAMA KNEADER KG5-KG8 para FAMA AMASADORA KG5-KG8
for IGF KNEADER 2400/S12-2400/S16-2400/S25 p. IGF AMASADORA 2400/S12-2400/S16-2400/S25
2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38 2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38
2200/S42-2200/S70 2200/S42-2200/S70
??? ???
FAMA  FI145/5 FAMA  FI145/8 IGF  2200/S16Z16 IGF  2200/S25Z16
IGF  2200/S38Z16 IGF  2400/S38Z46 IGF  2200/S07Z16 IGF  2200/S12Z16
IGF  2200/S42Z16 IGF  2200/S70Z16 IGF  2400/S12Z22 IGF  2400/S12Z46
IGF  2400/S16Z22 IGF  2400/S16Z46 IGF  2400/S25Z22 IGF  2400/S25Z46
IGF  2400/S38Z22
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240419

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per FIMAR IMPASTATRICE IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 für FIMAR KNETMASCHINE IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
per FIMAR TAGLIAVERDURE TV2000 für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER TV2000
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for FIMAR KNEADER IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 p. FIMAR AMASADORA  IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER TV2000 para FIMAR CORTADORA HORTALIZAS TV2000
??? ???
EMMEPI  809173 EMMEPI  809885 FIMAR  SL1401
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014083

MICROINTERRUTTORE 250V 16A MIKROSCHALTER 250V 16A
per SIRMAN TAGLIAVERDURE TM-TMALL für SIRMAN GEMÜSESCHNEIDER TM-TMALL
??? ???

MICROSWITCH 250V 16A MICROINTERRUPTOR 250V 16A
for SIRMAN VEGETABLE CUTTER TM-TMALL para SIRMAN CORTAHORTALIZAS TM-TMALL
??? ???
EMMEPI  8C2077 SIRMAN  IV5820010
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240003

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per PLANETARIA 27 für PLANETENMASCHINE 27
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for PLANETARY 27 para PLANETARIA 27
??? ???
SANTOS  27309
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014087

MICROINTERRUTTORE COPRILAMA MIKROSCHALTER FÜR BLATTABDECKUNG
bussola ø esterno 14 mm. Buchse Außen ø 14 mm
foro centrale ø 8,5 mm. Mittelloch ø 8,5 mm
??? ???

MICROSWITCH FOR BLADE COVER MICROINTERRUPTOR CUBRE CUCHILLA
bushing external ø 14 mm cojinete ø exterior 14 mm
central hole ø 8.5 mm agujero central ø 8,5 mm
??? ???
OBERWERK  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014088

MICROINTERRUTTORE COPRILAMA INOX MIKROSCHALTER FÜR INOX BLATTABDECKUNG
bussola ø esterno 10 mm. Buchse Außen ø 10 mm
foro centrale ø 6,2 mm. Mittelloch ø 6,2 mm
??? ???

MICROSWITCH F/STAINL. STEEL BLADE COVER MICROINTERRUPTOR CUBRE CUCHILLA INOX
bushing external ø 10 mm cojinete ø exterior 10 mm
central hole ø 6.2 mm agujero central ø 6,2 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014107

KIT MICROLEVA PRESSAFORMAGGIO CEG KIT MIKROHEBEL FÜR KÄSEPRESSER CEG
??? ???

MICRO LEVER KIT FOR CHEESE PRESSER CEG KIT MICROPALANCA PRENSAQUESO CEG
??? ???
CEG  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240041

MICROINTERRUTTORE 3A 400V MIKROSCHALTER 3A 400V
SICUREZZA A CHIAVE SCHLÜSSELSICHERUNG
??? ???

MICROSWITCH 3A 400V MICROINTERRUPTOR 3A 400V
KEY SECURE MADE SEGURIDAD CON LLAVE
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240030

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10 MAGNETMIKROSCHALTER M10
testa curva - NO - cavo 900 mm gebogener Kopf - NO - Kabel 900 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
per DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM für DUPLEX PLANETENM.P302-P302SM-P402-P402SM
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP12-MP20-MP50
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10
curved head - NO - cable 900 mm cabeza curva - NO - cable 900 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C- p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-1 p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15S
for DUPLEX PLANETARY P302-P302SM-P402-P402SM para DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99640 ZANUSSI  033880
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240498

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10x0,75 MAGNETMIKROSCHALTER M10x0,75
50W 1A 250V NO - cavo 2000 mm 50W 1A 250VNO - Kabel 2000 mm
per LA MINERVA TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für LA MINERVA GEMÜSESCHNEIDER C/ETV-C/ETVS
per SIRMAN PELAPATATE PPJ10CE-PPJ20CE für SIRMAN KARTOFFELS.PPJ10CE-PPJ20CE
per SIRMAN SEGAOSSA-TRITACARNE für SIRMAN KNOCHENSCHNEIDER-HACKMASCHINE
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10x0.75 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10x0,75
50W 1A 250V NO - cable 2000 mm 50W 1A 250V NO - cable 2000 mm
for LA MINERVA VEGETABLE CHOPPER C/ETV-C/ETVS para SIRMAN CIERRA CINTA-PICA CARNE
for SIRMAN POTATO PEELER PPJ10CE-PPJ20CE para SIRMAN PELADOR PATATAS PPJ10CE-PPJ20CE
for SIRMAN BONE SAW-MEAT MINCER p. SIRMAN SIERRA CINTA-PICADOR CARNE
??? ???
ANGELO PO  32W3460 LA MINERVA  20963000 SIRMAN  IV5820510 SIRMAN  LF1033302
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240043

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10x0,75 MAGNETMIKROSCHALTER M10x0,75
lunghezza cavo 750 mm - doppio contatto NO NO Kabellänge 750 mm - doppelter Kontakt NO NO
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10x0.75 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10x0,75
cable length 750 mm - double contact NO NO longitud cable 750 mm - doble contacto NO NO
??? ???
LA MINERVA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240060

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10x0,75 MIKROSCHALTER MAGNETISCH M10x0,75
50W 1A 250V NO - cavo 130 mm 50W 1A 250V NO - Kabel 130 mm
per CUTTER SK3-SK5-SK8 für SCHNEIDER SK3-SK5-SK8
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10x0.75 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10x0,75
50W 1A 250V NO - cable 130 mm 50W 1A 250V NO - cable 130 mm
for CUTTER SK3-SK5-SK8 para CUTTER SK3-SK5-SK8
??? ???
SAMMIC  2502294
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014015

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 10x26 mm MIKROSCHALTER MIT MAGNETISCH ø 10x26 mm
lunghezza cavo 750 mm Kabellänge 750 mm
contatto NO - 0,5A 250V Anschluss NO- 0,5A 250V
per FIMAR TRITACARNE 32RS für FIMAR HACKMASCHINE 32RS
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH. PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL3-CL5-CL8
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCH.FNT
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102P-202 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.P5-P10-P10M-P20-P102P-20
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M-TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M-TV2L
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 10x26 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 10x26 mm
cable length 750 mm longitud cable 750 mm
NO contact- 0.5A 250V contacto NO - 0,5A 250V
for FIMAR MEAT MINCER 32RS p. FIMAR PICA CARNE 32RS
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 para FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN1
for FIMAR VEG.WASHING MACH. LAV para FIMAR LIMPIA VERDURAS LAV
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
for FIMAR VEGET.CHOPPER FNT para FIMAR CORTA HORTALIZAS FNT
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102P-202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102P-
for ANGELOPO VEG.WASH.MACHINE LCV p. ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 p. ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
for ANGELOPO VEG.CHOPPER TV1-TV1M-TV2L p. ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV1-TV1M-TV2L
??? ???
ANGELO PO  32W3240 ANGELO PO  32Z8650 EMMEPI  TR0309 FIMAR  32W3240
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240044

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 8x26 mm MAGNETMIKROSCHALTER ø 8x26 mm
lunghezza cavo 750 mm - doppio contatto NO NO Kabellänge 750 mm - doppelter Kontakt NO NO
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 8x26 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 8x26 mm
cable length 750 mm - double contact NO NO longitud cable 750 mm - doble contacto NO NO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014043

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 8x26 mm. MIKROSCHALTER MIT MAGNET ø 8x26 mm
lunghezza cavo 750 mm. Kabellänge 750 mm
contatto NO Anschluss NO
portata contatto 0,5A  250V Schaltleistung 0,5A  250V
temperatura di esercizio -20+60°C. Betriebstemperatur -20+60°C
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 8x26 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 8x26 mm
cable length 750 mm longitud cable 750 mm
NO contact contacto NO
contact capacity 0.5A  250V capacidad contacto 0,5A  250V
operating temperature -20+60°C temperatura de trabajo -20+60°C
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240005

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 8x32 mm MAGNETMIKROSCHALTER ø 8x32 mm
lunghezza cavo 1400 mm - contatto NO Kabellänge 1400 mm - Kontakt NO
per AUREA PELAPATATE PC3-PL6-PLP6-PLP10-PVM6-PVM10 f.AUREA KARTOFFELS.PC3-PL6-PLP6-PLP10-PVM6-PVM10
per AUREA TAGLIAVERDURE TV9/75-TV98 für AUREA GEMÜSESCHNEIDER TV9/75-TV98
per AUREA PORZIONATRICE AS/8 für AUREA TEIGVERTEILER AS/8
per SIRMAN PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP4EXPOCE-PP8EXPOCE
PP15EXPOCE PP15EXPOCE
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 8x32 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 8x32 mm
cable length 1400 mm - contact NO longitud cable 1400 mm
for AUREA POT.PEEL. PC3-PL6-PLP6-PLP10-PVM6-PVM10 p. AUREA PELA PATATAS PC3-PL6-PLP6-PLP10-PVM6-PVM1
for AUREA VEGETABLE CHOPPER TV9/75-TV98 para AUREA CORTA HORTALIZAS TV9/75-TV98
for AUREA DOUGH DIVIDER AS/8 para AUREA PORCIONADORA AS/8
for SIRMAN POTATO PEELER PP4EXPOCE-PP8EXPOCE p. SIRMAN PELADOR PATATAS PP4EXPOCE-PP8EXPOCE
PP15EXPOCE PP15EXPOCE
??? ???
AUREA  50MAA74155 ROGA  SIRMAN  RG04224
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014086

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO C4-C6-C9VV MIKROSCHALTER MAGNETISCH C4-C6-C9VV
ø 8x33 mm ø 8x33 mm
lunghezza cavi 350 mm Länge der Kabel 350 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH C4-C6-C9VV MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO C4-C6-C9VV
ø 8x33 mm ø 8x33 mm
cable length 350 mm longitud cables 350 mm
??? ???
SIRMAN  MSC04N214
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240852

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO SUPERIORE OBERE MIKROSCHALTER MAGNETISCH
per FORMAPIZZA PF45MTE für PIZZATEIG FORMER PF45MTE
??? ???

TOP MAGNETIC MICROSWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO SUPERIOR
for PIZZA PRESS PF45MTE para FORMAPIZZA PF45MTE
??? ???
OEM  EN068
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014014

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 6 mm NO MIKROSCHALTER MIT MAGNET ø 6 mm NO
cilindro in ABS Zylinder aus ABS
lunghezza cavo 750 mm Kabellänge 750 mm
portata contatto 0,5A  250V Schaltleistung 0,5A 250V
temperatura di esercizio -20+60°C Betriebstemperatur -20+60°C
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 6 mm NO MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 6 mm NO
ABS cylinder cilindro en ABS
cable length 750 mm longitud cable 750 mm
contact capacity 0.5A  250V capacidad contacto 0,5A  250V
operating temperature -20+60°C temperatura de trabajo -20+60°C
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014046

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO NA/NA ø 6 mm MIKROSCHALTER MIT MAGNET NA/NA ø 6 mm
cilindro in ABS Zylinder aus ABS
lunghezza cavo 750 mm. Kabellänge 750 mm
doppio contatto NO-NO Doppelkontakt NO-NO
portata contatto 0,5A  250V Schaltleistung 0,5A  250V
temperatura di esercizio -20+60°C. Betriebstemperatur -20+60°C
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH NO/NO ø 6 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO NA/NA ø 6 mm
ABS cylinder cilindro en ABS
cable length 750 mm longitud cable 750 mm
twin contact NO-NO doble contacto NO-NO
contact capacity 0.5A 250V capacidad contacto 0,5A 250V
operating temperature -20+60°C temperatura de trabajo -20+60°C
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240035

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO NO ø 6 mm MAGNETMIKROSCHALTER NO ø 6 mm
lunghezza cavo 1100 mm Kabellänge 1100 mm
per PELAPATATE PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE für KARTOFFELSCH.PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
PP8EXPOCE-PP15EXPOCE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH NO ø 6 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO NO ø 6 mm
cable length 1100 mm longitud cable 1100 mm
for POTATO PEELER PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE p. PELA PATATAS PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
PP8EXPOCE-PP15EXPOCE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG04094
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014013

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 4 mm. NO MIKROSCHALTER MIT MAGNET ø 4 mm NO
cilindro in ABS Zylinder aus ABS
portata contatto 0,5A  200V Kontaktleistung 0,5A  200V
temperatura di esercizio -20+60°C. Betriebstemperatur -20+60°C
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 4 mm NO MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 4 mm NO
ABS cylinder cilindro en ABS
contact capacity 0.5A  200V capacidad contacto 0,5A 200V
operating temperature -20+60°C temperatura de trabajo -20+60°C
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240463

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MIKROSCHALTER MAGNETISCH
cavo 290 mm. Kabel 290 mm
bulbo ø 6x30 mm. Wulst ø 6x30 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
290 mm cable cable 290 mm
bulb ø 6x30 mm bulbo ø 6x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240466

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO NO MIKROSCHALTER MAGNETISCH NO
lunghezza cavo 460 mm - bulbo ø 6x30 mm Kabel 460 mm - Wulst ø 6x30 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH NO MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO NO
460 mm cable - bulb ø 6x30 mm cable 460 mm - bulbo ø 6x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240424

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO E531 8A 24V MIKROSCHALTER E531 TC
lunghezza cavo 340 mm Anschlussleistung 24V 8A
??? ???

MICROSWITCH E531 TC MICROINTERRUPTOR E531 TC
contact capacity 8A  24V capacidad contactos 8A 24V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240445

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO E5301C MIKROSCHALTER MAGNETISCH E5301C
250V 0,4A contatto NA 250V 0,4A
cavo lunghezza 300 mm. Kabellänge 300 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH E5301C MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO E5301C
250V 0.4A NO contact 250V 0,4A contacto NA
cable length 300 mm cable longitud 300 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240179

MICROINTERRUTTORE E5301C 0,4A 250V MIKROSCHALTER E5301C 0,4A 250V
cavo 500 mm Kabel 500 mm
??? ???

MICROSWITCH E5301C 0,4A 250V MICROINTERRUPTOR E5301C 0,4A 250V
500 mm cable cable 500 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240204

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 322 NO 24V MIKROSCHALTER MAGNETISCH 322 NO 24V
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH 322 NO 24V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 322 NO 24V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100050

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 2A 440V MIKROSCHALTER MAGNETISCH 2A 440V
dimensione sensore 51x16 mm - NO Sensor Abmessung 51x16 mm - NO
lunghezza cavo 350 mm Kabellänge 350 mm
per DITO TAGLIAVERDURE MINIGREEN für DITO GEMÜSESCHNEIDER MINIGREEN
per DITO CUTTER K25-K35-K55 für  DITO SCHNEIDER K25-K35-K55
per DITO PELAPATATE T10S-T15S für DITO KARTOFFELSCHÄLER  T10S-T15S
per ANGELOPO PELAPATATE DP10-DP25 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.DP10-DP25
??? ???

MAGNETIC  MICROSWITCH 2A 440V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 2A 440V
sensor size 51x16 mm - NO dimensión sensor 51x16 mm - NO
cable length 350 mm longitud cable 350 mm
for VEGETABLE CHOPPER MINIGREEN DITO p. DITO CORTA HORTALIZAS MINIGREEN
for DITO CUTTER K25-K35-K55 para DITO CUTTER K25-K35-K55
for DITO POTATO PEELER T10S-T15S para DITO PELA PATATAS T10S-T15S
for ANGELOPO POT.PEELER DP10-DP25 para ANGELOPO PELADOR PATATAS DP10-DP25
??? ???
ANGELO PO  3022950 DITO ELECTROLUX  16403 ZANUSSI  0D6673
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240139

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO E5101V MIKROSCHALTER MAGNETISCH E5101V
250V 0,04A contatto NA 250V 0,04A
cavo lunghezza 530 mm. Kabellänge 530 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH E5101V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO E5101V
250V 0.04A normally open contact 250V 0,04A contacto NA
cable length 530 mm cable longitud 530 mm
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014016

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 0,5A 250V MIKROSCHALTER MIT MAGNET 0,5A 250V
dimensione sensore 32x13x8 mm Sensor Größe 32x13x8 mm
lunghezza cavo 750 mm - contatto NO Kabellänge 750 mm - Anschluss NO
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH 0,5A 250V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 0,5A 250V
sensor dimensions 32x13x8 mm dimensión sensor 32x13x8 mm
cable length 750 mm - NO contact longitud cable 750 mm - contacto NO
??? ???
EMMEPI  E61110057 FAMA  FM0053 FAMA  F2066 IGF  
SIRMAN  IV5820000 ZANUSSI  083881
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240042

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO NO/NC MAGNETMIKROSCHALTER NO/NC
lunghezza cavo 750 mm - dimensione 32x13x8 mm Kabellänge 750 mm - Maße 32x13x8 mm
contatto doppio NO-NC doppelter Kontakt NO-NC
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH NO/NC MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO NO/NC
cable length 750 mm - size 32x13x8 mm longitud cable 750 mm - dimensión 32x13x8 mm
double contact NO-NC contacto doble NO-NC
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9721005

MICRO RETTANGOLARE 2 CONTATTI NA/NA MIKROSCHALTER RECHTECKIG 2 KONTAKTE NÖ
dimensione sensore 32x13x8 mm Sensor Abmessung 32x13x8 mm
lunghezza cavo 750 mm Kabellänge 750 mm
contatto doppio NO-NO  -  0,5A 250V Doppelkontakt Öffner-Öffner  -  0,5A 250V
??? ???

RECTANGULAR MICROSWITCH 2 CONTACTS NO/NO MICRO RECTANGULAR 2 CONTACTOS NA/NA
sensor dimensions 32x13x8 mm dimensión sensor 32x13x8 mm
cable length 750 mm longitud cable 750 mm
twin contact NO-NO  -  0.5A 250V contacto doble NO-NO  -  0,5A 250V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1240013

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MAGNETMIKROSCHALTER
dimensioni 40x8x13 mm Größe 40x8x13 mm
per TRITACARNE-GRATTUGIA-SEGAOSSA für FLEISCHWOLF-REIBEISEN-KNOCHENSÄGE
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
size 40x8x13 mm dimensiones 40x8x13 mm
for MEAT MINCERS-GRATERS-BONE BANDSAWS p. PICADOR CARNE-RALLADORA- SIERRA CINTA
??? ???
SIRMAN  LF1010005
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240216

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO E522 1V MIKROSCHALTER MAGNETISCH  E522 1V
250V 0,04A - contatto NO 250V-0,04A Kontakt NO
micro 40x13x8 mm - cavo 900 mm Mikroschalter 40x13x8 mm - Kabel 900 mm
per GAM CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8 für GAM SCHNEIDER PRATIC 3-PRATIC 5/8
per SAMMIC PELAPATATE M10-M15-M25-PE15 für SAMMIC KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-M25-PE15
per SAMMIC TAGLIAVERDURE CA300-CA400 für SAMMIC GEMÜSESCHNEIDER CA300-CA400
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH E522 1V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO E522 1V
250V-0.04A NO contact 250V-0,04A contacto NO
microswitch 40x13x8 mm - cable 900 mm micro 40x13x8 mm - cable 900 mm
for GAM CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8 para GAM CUTTER PRATIC 3-PRATIC 5/8
for SAMMIC POTATO PEELER M10-M15-M25-PE15 para SAMMIC PELADOR PATATAS M10-M15-M25-PE15
for SAMMIC VEGETABLE CHOPPER CA300-CA400 para SAMMIC CORTA HORTALIZAS CA300-CA400
??? ???
GAM  RG100161 SAMMIC  2009205 SAMMIC  2050705
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240446

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO E5211V MIKROSCHALTER MAGNETISCH E5211V
250V 0,4A - contatto NA 250V 0,4A - Kontakt NO
cavo lunghezza 900 mm - dimensioni 40x13x8 mm Kabellänge 900 mm - Maß 40x13x8 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH E5211V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO E5211V
250V 0.4A - NO contact 250V 0,4A - contacto NA
cable length 900 mm - size 40x13x8 mm cable longitud 900 mm - dimensiones 40x13x8 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240462

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO NO MIKROSCHALTER MAGNETISCH NO
lunghezza cavo 290 mm - dimensioni 32x13x8 mm Kabel 290 mm - Maß 32x13x8 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH NO MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO NO
290 mm cable - dimensions 32x13x8 mm cable 290 mm - dimensiones 32x13x8 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240045

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO E710-1V MAGNETMIKROSCHALTER E710-1V
0,04A 250V - NO - dimensioni 50x19x14 mm 0,04A 250V - NO - Maße 50x19x14 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH E710-1V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO E710-1V
0.04A 250V - NO - size 50x19x14 mm 0,04A 250V - NO - dimensiones 50x19x14 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014042

MAGNETE RETTANGOLARE 32x13x8 mm MAGNET RECHTECKIG 32x13x8 mm
per SIRMAN PELAPATATE PP4EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP4EXPOCE
??? ???

RECTANGULAR MAGNET 32x13x8 mm IMÁN RECTANGULAR 32x13x8 mm
for SIRMAN POTATO PEELER PP4EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP4EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG04146
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240974

MAGNETE RETTANGOLARE 63x19x7 mm MAGNET RECHTECKIG 63x19x7 mm
??? ???

RECTANGULAR MAGNET 63x19x7 mm IMÁN RECTANGULAR 63x19x7 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240148

MAGNETE PORTA 63x18x11 mm MAGNET FÜR TÜR  63x18x11 mm
??? ???

MAGNET FOR DOOR 63x18x11 mm IMÁN PUERTA 63x18x11 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240181

MAGNETE PROTETTO 62x18x10 mm MAGNET GESCHÜTZT 62X18X10 mm
per SIRMAN TAGLIAVERDURE TM für SIRMAN GEMÜSESCH.TM - KARTOFFELSCH. PPJ10
per SIRMAN TRITACARNE MAGNUM für SIRMAN HACKMASCHINE MAGNUM
per SIRMAN PELAPATATE PPJ10CE-PPJ20CE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???

PROTECTED MAGNET 62x18x10 mm IMÁN PROTEGIDO 62x18x10 mm
for SIRMAN VEGETABLES MINCER TM p. SIRMAN CORTAHORTALIZ. TM - PELADORPATATAS PPJ10
for SIRMAN MEAT MINCER MAGNUM para SIRMAN PICADOR CARNE MAGNUM
for SIRMAN POTATO PEELER PPJ10CE-PPJ20CE para SIRMAN PELADORPATATAS PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???
SIRMAN  IV5820050
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014017

SUPPORTO PER MICROINTERRUTTORE MECCANICO HALTER FÜR MECHANISCHEN MIKROSCHALTER
per micro coprilama für Mikro von Blattabdeckung
??? ???

SUPPORT FOR MECHANICAL MICROSWITCH SOPORTE PARA MICROINTERRUPTOR MECÁNICO
for blade cover microswitch para micro cubre cuchilla
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014038

GHIERA PER MICRO VERDE  OMAS RING FÜR MIKROSCHALTER OMAS GRÜN
??? ???

GREEN RING NUT FOR MICROSWITCH OMAS CERCO PARA MICRO VERDE OMAS
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014039

GHIERA PER MICRO ROSSA OMAS RING FÜR MIKROSCHALTER OMAS ROT
??? ???

RED RING NUT FOR MICROSWITCH OMAS CERCO PARA MICRO ROJA OMAS
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014011

TUBETTO CON MAGNETE ø 5x60 mm FILETTATO RÖRCHEN MIT MAGNET ø 5X60 UND GEWINDE
perno in ottone 5x60 mm Achse aus Messing 5x60 mm
filetto ø 5 mm Gewinde ø 5 mm
con magnete ø 4x11 mm mit Magnet ø 4x11 mm
??? ???

TUBE WITH MAGNET ø 5x60 mm THREADED TUBO CON MAGNETE ø 5x60 mm ROSCADO
brass shaft 5x60 mm perno de latón 5x60 mm
thread ø 5 mm rosca ø 5 mm
with magnet ø 4x11 mm con magnete ø 4x11 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014012

TUBETTO CON MAGNETE ø 6x70 mm FILETTATO RÖHRCHEN MIT MAGNET ø 6X70 UND GEWINDE
perno in ottone 6x70 mm Achse aus Messing 6x70 mm
filetto ø 6 mm Gewinde ø 6 mm
con magnete ø 4x13 mm mit Magnet ø 4x13 mm
??? ???

TUBE WITH MAGNET ø 6x70 mm THREADED TUBO CON MAGNETE ø 6x70 mm ROSCADO
brass shaft 6x70 mm perno de latón 6x70 mm
thread ø 6 mm rosca ø 6 mm
with magnet ø 4x13 mm con magnete ø 4x13 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240047

TUBETTO CON MAGNETE ø 8x70 mm FILETTATO RÖHRCHEN MIT MAGNET ø 8x70 mm UND GEWIND
perno in ottone 8x70 mm Stift aus Messing 8x70 mm
filetto ø 6 mm Gewinde ø 6 mm
con magnete ø 4x13 mm mit Magnet ø 4x13 mm
??? ???

THREADED TUBE WITH MAGNET ø 8x70 mm TUBO CON MAGNETE ø 8x70 mm ROSCADO
brass pin 8x70 mm perno de latón 8x70 mm
thread ø 6 mm rosca ø 6 mm
with magnet ø 4x13 mm con magnete ø 4x13 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014010

FLANGIA OVALE CON DOPPIO MAGNETE FORO 12 FLANSCH OVAL + DOPPELMAGNET LOCH 12
foro centrale ø 12 mm. Mittelloch ø 12 mm
??? ???

OVAL FLANGE W/DOUBLE MAGNET HOLE 12 mm BRIDA OVALADA CON DOBLE MAGNETO FORO 12
central hole 12 mm foro central ø 12 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014041

MAGNETE TOROIDALE MAGNET TOROIDAL
??? ???

TOROIDAL MAGNET IMÁN TOROIDAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014000

MAGNETE PER CAPOTTINA AFFILATOIO OMAS MAGNET FÜR SCHLEIFAPPARATSABDECKUNG OMAS
??? ???

MAGNET FOR BLADE SHARPENER COVER OMAS IMÁN PARA FUNDA AFILADOR OMAS
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014040

MAGNETE CILINDRICO ø 4x14 mm. MAGNET ZYLINDRISCH ø 4x14 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 4x14 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 4x14 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014001

MAGNETE CILINDRICO ø 6x13 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X13 mm
per SIRMAN PELAPATATE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x13 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x13 mm
for SIRMAN POTATO PEELER PP8EXPOCE-PP15EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG08054
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014002

MAGNETE CILINDRICO ø 6x20 mm. MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X20 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x20 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x20 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240049

MAGNETE CILINDRICO ø 6x25 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X25 mm
per DITO TAGLIAVERDURE TR22 für DITO GEMÜSESCHNEIDER TR22
per DITO CUTTER K35-K55 für DITO SCHNEIDER K35-K55
per DITO PELAPATATE T10S-T15S für DITO KARTOFFELSCHÄLER T10S-T15S
per ZANUSSI TAGLIAVERDURE TR22 für ZANUSSI GEMÜSESCHNEIDER TR22
per ZANUSSI CUTTER K35-K55-KT055 für ZANUSSI SCHNEIDER K35-K55-KT055
per ZANUSSI PELAPATATE T5-T10S-T15S für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER T5-T10S-T15S
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x25 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 6x25 mm
for DITO VEGETABLE CHOPPER TR22 para DITO CORTA HORTALIZAS TR22
for DITO CUTTER K35-K55 para DITO CUTTER K35-K55
for DITO POTATO PEELER T10S-T15S para DITO PELADOR PATATAS T10S-T15S
for ZANUSSI VEGETABLE CHOPPER TR22 para ZANUSSI CORTA HORTALIZAS TR22
for ZANUSSI CUTTER K35-K55-KT055 para ZANUSSI CUTTER K35-K55-KT055
for ZANUSSI POTATO PEELER T5-T10S-T15S para ZANUSSI PELADOR PATATAS T5-T10S-T15S
??? ???
DITO ELECTROLUX  3398 ZANUSSI  0KI586
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240464

MAGNETE ø 6x29 mm MAGNET ø 6x29 mm
??? ???

DOOR MAGNET ø 6x29 mm IMÁN ø 6x29 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014003

MAGNETE CILINDRICO ø 6x30 mm. MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X30 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x30 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x30 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014004

MAGNETE CILINDRICO ø 6x45 mm. MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X45 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x45 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x45 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014005

MAGNETE CILINDRICO ø 6x60 mm. MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X60 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x60 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x60 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100051

MAGNETE COPERCHIO ø 8x35 mm MAGNET MIT DECKEL ø 8x35 mm
??? ???

COVER MAGNET ø 8x35 mm IMÁN TAPA ø 8x35 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  8343 ZANUSSI  0KJ062
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240184

MAGNETE ø 8x39 mm MAGNET ø 8x39 mm
??? ???

MAGNET ø 8x39 mm IMÁN ø 8x39 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240028

MAGNETE CILINDRICO ø 6x8 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6x8 mm
per TAGLIAVERDURE C/ETV-C/ETVS für GEMÜSESCHNEIDER C/ETV-C/ETVS
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x8 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 6x8 mm
for VEGETABLE CHOPPER C/ETV-C/ETVS para CORTA HORTALIZAS C/ETV-C/ETVS
??? ???
LA MINERVA  20961015
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1240011

MAGNETE CILINDRICO ø 8x4 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 8x4 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 8x4 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 8x4 mm
??? ???
SIRMAN  LF1010004
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240012

MAGNETE PER MICROINTERRUTTORE MAGNET FÜR MIKROSCHALTER
ø esterno 16 mm - ø interno 6 mm Außen-ø 16 mm - Innen-ø 6 mm
spessore 2 mm Dicke 2 mm
??? ???

MAGNET FOR MICROSWITCH MAGNETE PARA MICROINTERRUPTOR
external ø 16 mm - internal ø 6 mm ø exterior 16 mm - ø interior 6 mm
thickness 2 mm espesor 2 mm
??? ???
SIRMAN  LF1033303
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

349

Microinterruttori • Mikroschalter
Microswitches • Microinterruptores

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9014006

MAGNETE A PASTIGLIA ø 12x6 mm. TABLETTENMAGNET ø 12X6 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 für FIMAR SCHNEIDER CL3-CL5-CL8
per FIMAR TAGLIAVERDURE FNT für FIMAR GEMÜSESCHNEIDER FNT
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 f.ANGELOPO KARTOFFELS.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 für ANGELOPO SCHNEIDER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
per ANGELOPO TAGLIAVERDURE TV1-TV1M-TV2L für ANGELOPO GEMÜSESCHNEIDER TV1-TV1M-TV2L
??? ???

ROUND MAGNET ø 12x6 mm IMÁN DE PASTILLA ø 12x6 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8 para FIMAR CUTTER CL3-CL5-CL8
for FIMAR VEGETABLE CHOPPER FNT para CORTA HORTALIZAS FNT
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P
for ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82 p. ANGELOPO CUTTER Q3-Q3M-Q5-Q5M-Q52-Q8-Q82
for ANGELOPO VEGET.CHOPPER TV1-TV1M-TV2L para ANGELOPO CORTA HORTALIZAS TV1-TV1M-TV2L
??? ???
ANGELO PO  3600160 FIMAR  3600160
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014007

MAGNETE A PASTIGLIA ø 16x6 mm TABLETTENMAGNET ø 16X6 mm
??? ???

ROUND MAGNET ø 16x6 mm IMÁN REDONDO ø 16x6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014008

MAGNETE IN PLASTICA FORATO ø 20x4 mm KUNSTSTOFFMAGNET MIT LOCH ø 20x4 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSC.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
??? ???

PLASTIC MAGNET WITH HOLE ø 20x4 mm IMÁN DE PLÁSTICO CON AGUJERO ø 20x4 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for VEGETABLE CHOPPER LAV p. FIMAR LIMPIA HORTALIZAS LAV
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P
for ANGELOPO VEGET.WASH.MACHINE LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
??? ???
ANGELO PO  3600310 FIMAR  3600310
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240046

MAGNETE A PASTIGLIA ø 25x6 mm TABLETTENMAGNET ø 25x6 mm
??? ???

ROUND MAGNET ø 25x6 mm MAGNETE DE PASTILLA ø 25x6 mm
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014009

MAGNETE RETTANGOLARE FORATO ø 24x12x5 mm MAGNET RECHTECKIG MIT LOCH ø 24x12x5 mm
dimensione 24x12x5 mm. Größe 24x12x5 mm
??? ???

RECTANGULAR MAGNET W/HOLE ø 24x12x5 mm IMÁN RECTANGULAR FORADO ø 24x12x5 mm
dimensions 24x12x5 mm dimensione 24x12x5 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3247003

MORSETTIERA 2 POLI IN CERAMICA KERAMIKKLEMME 2-POLIG
per cavo max ø 2,5 mm für Kabel max ø 2,5 mm
tensione nominale 450V Nennspannung 450V
dimensioni 20x21x18 mm Maße 20x21x18 mm
??? ???

2-POLE CERAMIC TERMINAL BLOCK TABLERO DE BORNES 2 POLOS CERÁMICA
for max 2.5 mm ø cable para cable max ø 2,5 mm
nominal voltage 450V tensión nominal 450V
dimensions 20x21x18 mm dimensiones 20x21x18 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3247004

MORSETTIERA 3 POLI IN CERAMICA KERAMIKKLEMME 3-POLIG
per cavo max ø 2,5 mm. für Kabel max ø 2,5 mm
tensione nominale 450V Nennspannung 450V
dimensioni 33x18x15 mm Maße 33x18x15 mm
??? ???

3-POLE CERAMIC TERMINAL BLOCK TABLERO DE BORNES 3 POLOS CERÁMICA
for max 2.5 mm ø cable para cable max ø 2,5 mm
nominal voltage 450V tensión nominal 450V
dimensions 33x18x15 mm dimensiones 33x18x15 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3247005

MORSETTIERA 4 POLI IN CERAMICA KERAMIKKLEMME 4-POLIG
per cavo max ø 2,5 mm. für Kabel max ø 2,5 mm
tensione nominale 450V Nennspannung 450V
dimensioni 40x18x16 mm Maße 40x18x16 mm
??? ???

4-POLE CERAMIC TERMINAL BLOCK TABLERO DE BORNES 4 POLOS CERÁMICA
for max 2.5 mm ø cable para cable max ø 2,5 mm
nominal voltage 450V tensión nominal 450V
dimensions 40x18x16 mm dimensiones 40x18x16 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3247006

MORSETTIERA 2 POLI IN CERAMICA KERAMIKKLEMME 2-POLIG
per cavo max ø 6 mm. für Kabel max ø 6 mm
tensione nominale 450V Nennspannung 450V
dimensioni 25x22x21 mm Maße 25x22x21 mm
??? ???

2-POLE CERAMIC TERMINAL BLOCK TABLERO DE BORNES 2 POLOS CERÁMICA
for max 6 mm ø cable para cable max ø 6 mm
nominal voltage 450V tensión nominal 450V
dimensions 25x22x21 mm dimensiones 25x22x21 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3247007

MORSETTIERA 3 POLI IN CERAMICA KERAMIKKLEMME 3-POLIG
per cavo max ø 6 mm. für Kabel max ø 6 mm
tensione nominale 450V Nennspannung 450V
dimensioni 38x25x20 mm Maße 38x25x20 mm
??? ???

3-POLE CERAMIC TERMINAL BLOCK TABLERO DE BORNES 3 POLOS CERÁMICA
for max 6 mm ø cable para cable max ø 6 mm
nominal voltage 450V tensión nominal 450V
dimensions 38x25x20 mm dimensiones 38x25x20 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3247013

MORSETTIERA 2 POLI IN CERAMICA KERAMIKKLEMME 2-POLIG
per cavo max ø 4 mm für Kabel max ø 4 mm
dimensioni 18x8x14 mm Größe 18x8x14 mm
??? ???

2-POLE CERAMIC TERMINAL BLOCK TABLERO DE BORNES 2 POLOS CERÁMICA
for cable max ø 4 mm para cable max ø 4 mm
dimensions 18x8x14 mm dimensiones 18x8x14 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3247015

MORSETTIERA 12 POLI 4 mm KLEMME 12-POLIG 4 mm
??? ???

12 POLES TERMINAL BLOCK 4 mm TABLERO DE BORNES 12 POLOS 4 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3247017

MORSETTIERA 12 POLI 6 mm KLEMME 12-POLIG 6 mm
??? ???

12 POLES TERMINAL BLOCK 6 mm TABLERO DE BORNES 12 POLOS 6 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3247018

MORSETTIERA 2 POLI ATTACCO VITE/FASTON KLEMME 2-POLIG MIT SCHRAUB/FASTON ANSCHL
20A 600V 150°C 20A 600V 150°C
per cavo max ø 4 mm für Kabel max ø 4 mm
??? ???

2-POLES TERM.BLOCK SCREW/FASTON CONNECT. TABLERO BORNES 2POL. CONEX. TORN./FASTON
20A 600V 150°C 20A 600V 150°C
for cable max ø 4 mm para cable max ø 4 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3247016

MORSETTIERA 3 POLI ATTACCO VITE/FASTON KLEMME 3-POLIG ANSCHLUSS SCHRAUBE/FLACHS
??? ???

3-POLES TERM.BLOCK SCREW/FASTON CONNECT. TABLERO BORNES 3POL. CONEX. TORN./FASTON
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3247009

MORSETTIERA FV122/B 6 POLI KLEMME FV122/B 6-POLIG
??? ???

6-POLES FV122/B TERMINAL BLOCK TABLERO DE BORNES FV122/B 6 POLOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3247011

MORSETTIERA 5 POLI KLEMME 5-POLIG
600V 40A 150°C 600V 40A 150°C
sesto polo di MASSA sechste Erdklemme
??? ???

5-POLE TERMINAL BLOCK TABLERO DE BORNES 5 POLOS
600V 40A 150°C 600V 40A 150°C
sixth earthing pole sexto polo de MASA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3247019

MORSETTIERA FV273 5 POLI KLEMME FV273 5-POLIG
??? ???

TERMINAL BOARD FV273 5 POLES TABLERO DE BORNES FV273 5 POLOS
??? ???
CEADO  50125
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Pestelli  • Stößel 
Rammers • Pistaderos

9014160

PESTELLO TRITACARNE ø 50x100 mm. TIPO 12 STÖßEL F/FLEISCHWOLF ø 50x100 mm MOD. 12
??? ???

MEAT RAMMER ø 50x100 mm MODEL 12 MAZO PICADORA CARNE ø 50x100 mm TIPO 12
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014161

PESTELLO TRITACARNE ø 51x130 mm. TIPO 22 STÖßEL F/FLEISCHWOLF ø 51x130 mm MOD.22
??? ???

MEAT RAMMER ø 51x130 mm MODEL 22 MAZO PICADORA CARNE ø 51x130 mm TIPO 22
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014163

PESTELLO TRITACARNE ø 63x50 mm. TIPO 32 STÖßEL F/FLEISCHWOLF ø 63x50 mm MOD. 32
??? ???

MEAT RAMMER ø 63x50 mm MODEL 32 MAZO PICADORA CARNE ø 63x50 mm TIPO 32
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014166

PESTELLO TRITACARNE ø 50x165 mm. STÖßEL FÜR FLEISCHWOLF ø 50x165 mm
pieno voll
??? ???

MEAT RAMMER ø 50x165 mm MAZO PICADORA CARNE ø 50x165 mm
solid rammer relleno
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014115

PESTELLO TRITACARNE ø 46x116 mm 12-22 FLEISCHSTAMPFER ø 46x116 mm 12-22
??? ???

MEAT MINCER MASHER ø 46x116 mm 12-22 MAZO PICADOR CARNE ø 46x116 mm 12-22
??? ???
EMMEPI  8C1267 FAMA  F2114 SIRMAN  MF2114
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9715003

PESTELLO ø 52x155 mm TIPO 32 STAMPFER ø 52x155 mm TYP 32
per TRITACARNE 32 für HACKMASCHINE 32

?

MASHER ø 52x155 mm TYPE 32 MAZO ø 52x155 mm TIPO 32
for MEAT MINCER 32 para PICADOR CARNE 32

?
EMMEPI  809170 FIMAR  SL0841
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014167

PESTELLO TRITACARNE ø 45x130 mm. STÖßEL FÜR FLEISCHWOLF ø 45x130 mm
??? ???

MEAT RAMMER ø 45x130 mm MAZO PICADORA CARNE ø 45x130 mm
??? ???
LA MINERVA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014168

PESTELLO TRITACARNE ø 50x118 mm. OMAS STÖßEL FÜR FLEISCHWOLF ø 50x118 mm OMAS
per TRITACARNE TS8-TS12-TS22 für HACKMASCHINE Modelle TS8-TS12-TS22
vuoto all’interno Innenraum leer

?

MEAT RAMMER ø 50x118 mm OMAS MAZO PICADORA CARNE ø 50x118 mm OMAS
for MEAT MINCER models TS8-TS12-TS22 para PICADORA DE CARNE TS8-TS12-TS22
hollow rammer vacío en el interior

?
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9715004

PESTELLO TRITACARNE ø 40x95 mm FLEISCHSTAMPFER ø 40x95 mm
per TRITACARNE PS12 per HACKMASCHINE PS12
??? ???

MEAT MASHER ø 40x95 mm PRENSOR PICADOR DE CARNE ø 40x95 mm
for MEAT MINCER PS12 para PICADOR CARNE PS12
??? ???
SAMMIC  2051147
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014162

PESTELLO TRITACARNE ø 51x150 mm TIPO 32 STÖßEL F/FLEISCHWOLF ø 51x150 mm MOD. 32
per SAMMIC TRITACARNE PS22-PS32 für SAMMIC FLEISCHWOLF PS22-PS32
??? ???

MEAT RAMMER ø 51x150 mm MODEL 32 MAZO PICADORA CARNE ø 51x150 mm TIPO 32
for SAMMIC MEAT RAMMER PS22-PS32 para SAMMIC PIACDORA CARNE PS22-PS32
??? ???
SAMMIC  2051007
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014164

PINZA INOX 18/8 PRENDISALUMI WURSTZANGE AUS INOX 18/8
??? ???

STAINL. STEEL PLIERS 18/8 F/SLICED MEAT PINZA INOX 18/8 PARA EMBUTIDOS

9014165

MOLLA DI RICAMBIO PER PINZA PRENDISALUMI ERSATZFEDER FÜR WURSTZANGE
??? ???

SPARE SPRING FOR SLICED MEAT PLIERS MUELLE DE RECAMBIO PARA PINZA EMBUTIDOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Protezioni • Hauben
Protections • Protecciones

9014140

PROTEZIONE CARRELLO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN AUS POLYCARBONAT
??? ???

POLYCARBONATE CARRIAGE PROTECTION PROTECCIÓN CARRO POLICARBONATO
??? ???

9014141

PROTEZIONE MANO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR HAND AUS POLYCARBONAT
??? ???

POLYCARBONATE HAND PROTECTION PROTECCIÓN MANOS POLICARBONATO
??? ???

9014142

PROTEZIONE MANO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR HAND AUS POLYCARBONAT
??? ???

POLYCARBONATE HAND PROTECTION PROTECCIÓN MANOS POLICARBONATO

9014143

PROTEZIONE BRACCIO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR ARM AUS POLYCARBONAT
??? ???

POLYCARBONATE ARM PROTECTION PROTECCIÓN BRAZO POLICARBONATO

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014171

PROTEZIONE CARRELLO ABM 935G SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN ABM 935G
per AFFETTATRICE 935G für AUFSCHNITTMASCHINE  935G
??? ???

CARRIAGE PROTECTION ABM 935G PROTECCIÓN CARRO ABM 935G
for SLICER model 935G para CORTADORA 935G
??? ???
ABM  

9716010

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 180x220 mm max. Gesamtmaße 180x220 mm
interasse fori fissaggio 165 mm Lochabstand 165 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 180x220 mm dimensiones máximas 180x220 mm
distance between mounting holes 165 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 165 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ABM  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716009

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 250x300 mm max. Gesamtmaße 250x300 mm
per AFFETTATRICE 350 für AUFSCHNITTMASCHINE 350
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 250x300 mm dimensiones máximas 250x300 mm
for SLICER 350 para CORTADORA 350
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716008

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 123x250 mm max. Gesamtmaße 123x250 mm
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 123x250 mm dimensiones máximas 123x250 mm
??? ???
ARSA  

9716011

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 260x300 mm max. Gesamtmaße 260x300 mm
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 260x300 mm dimensiones máximas 260x300 mm
??? ???
ARSA  
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9716012

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 300x300 mm max. Gesamtmaße 300x300 mm
interasse fori fissaggio 230 mm Lochabstand 230 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 300x300 mm dimensiones máximas 300x300 mm
distance between mounting holes 230 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 230 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ARSA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716013

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 155x210 mm max. Gesamtmaße 155x210 mm
interasse fori fissaggio 85 mm Lochabstand 85 mm
per ECO 300 für ECO 300
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 155x210 mm dimensiones máximas 155x210 mm
distance between mounting holes 85 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 85 mm
for ECO 300 para ECO 300
??? ???
ATOMA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716022

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 295x230 mm max. Gesamtmaße 295x230 mm
per AFFETTATRICE BERKEL 115 für AUFSCHNITTMASCHINE BERKEL 115
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 295x230 mm dimensiones máximas 295x230 mm
for SLICER BERKEL 115 para CORTADORA BERKEL 115
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716024

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x260 mm max.Gesamtgröße 150x260 mm
interasse fori fissaggio 80 mm Lochabstand 80 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRETILLO
max size 150x260 mm dimensiones máximas 150x260 mm
mounting hole distance 80 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 80 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9716027

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x240 mm max.Gesamtgröße 150x240 mm
interasse fori fissaggio 80 mm Lochabstand 80 mm
per AFFETTATRICE 300GPR für AUFSCHNITTMASCHINE 300GPR
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRETILLO
max size 150x240 mm dimensiones máximas 150x240 mm
mounting hole distance 80 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 80 mm
for SLICER 300GPR para CORTADORA 300GPR
??? ???
CELME  

9716029

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x300 mm max.Gesamtgröße 150x300 mm
interasse fori fissaggio 90 mm Lochabstand 90 mm
per AFFETTATRICE 350GPR für AUFSCHNITTMASCHINE 350GPR
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x300 mm dimensiones máximas 150x300 mm
distance between holes 90 mm?? distancia entre ejes foros 90 mm???
for SLICER 350GPR para CORTADORA 350GPR
??? ???
CELME  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716030

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 195x225 mm max.Gesamtgröße 195x225 mm
interasse fori fissaggio 110 mm Lochabstand 110 mm
per AFFETTATRICE 300CE für AUFSCHNITTMASCHINE 300CE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRETILLO
max size 195x225 mm dimensiones máximas 195x225 mm
mounting hole distance 110 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 110 mm
for SLICER 300CE para CORTADORA 300CE
??? ???
ESSEDUE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716019

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x255 mm max. Gesamtmaße 150x255 mm
interasse fori fissaggio 80 mm Lochabstand 80 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x255 mm dimensiones máximas 150x255 mm
distance between mounting holes 80 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 80 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
FAGE  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9716023

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 162x235 mm max. Gesamtmaße 162x235 mm
interasse fori fissaggio 115 mm Lochabstand 115 mm
per AFFETTATRICE HL250-275-H300-HS300-HL300-H330 für AUFSCHNITTM.HL250-275-H300-HS300-HL300-H330
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 162x235 mm dimensiones máximas 162x235 mm
distance between mounting holes 115 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 115 mm
for SLICER HL250-275-H300-HS300-HL300-H330 p. CORTADORA HL250-275-H300-HS300-HL300-H330
??? ???
FIMAR  CO3946
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716028

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 155x275 mm max.Gesamtgröße 155x275 mm
interasse fori fissaggio 68 mm Lochabstand 68 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 155x275 mm dimensiones máximas 155x275 mm
distance between holes 68 mm?? distancia entre ejes foros 68 mm???
for SLICER para CORTADORA 

GENERAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716014

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 240x260 mm max. Gesamtmaße 240x260 mm
interasse fori fissaggio 180 mm Lochabstand 180 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 240x260 mm dimensiones máximas 240x260 mm
distance between mounting holes 180 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 180 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ITALIANA MACCHI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716031

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 240x195 mm max.Gesamtgröße 240x195 mm
per AFFETTATRICE 250V CE für AUFSCHNITTMASCHINE 250V CE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 240x195 mm dimensiones máximas 240x195 mm
for SLICER 250V CE para CORTADORA 250V CE

KOLOSSAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014174

PROTEZIONE CARRELLO KOLOSSAL 30-35 I SCHUTZPLATTE F. WAGEN KOLOSSAL 30-35
??? ???

CARRIAGE PROTECTION KOLOSSAL 30-35 I PROTECCIÓN CARRO KOLOSSAL 30-35 I
??? ???
KOLOSSAL  

9014178

PROTEZIONE CARRELLO KOLOSSAL 30-35 I SCUTZPLATTE FÜR WAGEN KOLOSSAL 30-35 I
??? ???

CARRIAGE PROTECTION KOLOSSAL 30-35 I PROTECCIÓN CARRO KOLOSSAL 30-35 I
??? ???
KOLOSSAL  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716015

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x230 mm max. Gesamtmaße 150x230 mm
interasse fori fissaggio 60 mm Lochabstand 60 mm
per AFFETTATRICE 300G für AUFSCHNITTMASCHINE 300G
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x230 mm dimensiones máximas 150x230 mm
distance between mounting holes 60 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 60 mm
for SLICER 300G para CORTADORA 300G
??? ???
NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716016

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 240x140 mm max. Gesamtmaße 240x140 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 240x140 mm dimensiones máximas 240x140 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
OMAS  

9716017

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 240x195 mm max. Gesamtmaße 240x195 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 240x195 mm dimensiones máximas 240x195 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
OMAS 
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9716018

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 240x215 mm max. Gesamtmaße 240x215 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 240x215 mm dimensiones máximas 240x215 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014175

PROTEZIONE CARRELLO OMEGA 350 SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN OMEGA 350
per AFFETTATRICE 350 für AUFSCHNITTMASCHINE Modell 350
??? ???

CARRIAGE PROTECTION OMEGA 350 PROTECCIÓN CARRO OMEGA 350
for SLICER model 350 para CORTADORA 350
??? ???
OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014177

PARADITO PIATTO OMS FINGERSCHUTZ FÜR TELLER OMS
??? ???

FINGER PROTECTION FOR PLATE OMS PROTECTOR DEDOS LLANO OMS
??? ???
OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9716006

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x180 mm max. Gesamtmaße 150x180 mm
interasse fori fissaggio 110 mm Lochabstand 110 mm
per LADY 275A-DOLLY 275A-DOLLY 300S für LADY 275A-DOLLY 275A-DOLLY 300S
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x180 mm dimensiones máximas 150x180 mm
distance between mounting holes 110 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 110 mm
for LADY 275A-DOLLY 275A-DOLLY 300S para LADY 275A-DOLLY 275A-DOLLY 300S
??? ???
RGV  

9716007

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 145x195 mm max. Gesamtmaße 145x195 mm
interasse fori fissaggio 105 mm Lochabstand 105 mm
per LADY 220-LADY 250-LADY 275 für LADY 220-LADY 250-LADY 275
per LUSSO 220-LUSSO 250-LUSSO 275 für LUSSO 220-LUSSO 250-LUSSO 275
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 145x195 mm dimensiones máximas 145x195 mm
distance between mounting holes 105 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 105 mm
for LADY 220-LADY 250-LADY 275 para LADY 220-LADY 250-LADY 275
for LUSSO 220-LUSSO 250-LUSSO 275 para LUSSO 220-LUSSO 250-LUSSO 275
??? ???
RGV  
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9716020

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 140x230 mm max. Gesamtmaße 140x230 mm
interasse fori fissaggio 112 mm Lochabstand 112 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 140x230 mm dimensiones máximas 140x230 mm
distance between mounting holes 112 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 112 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
RGV  

9716021

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x210 mm max. Gesamtmaße 150x210 mm
interasse fori fissaggio 112 mm Lochabstand 112 mm
per AFFETTATRICE 350S für AUFSCHNITTMASCHINE 350S
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x210 mm dimensiones máximas 150x210 mm
distance between mounting holes 112 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 112 mm
for SLICER 350S para CORTADORA 350S
??? ???
RGV  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014170

PROTEZIONE PIATTO RHENINGHAUS BETA SCHUTZPLATTE F.TELLER RHENINGHAUS BETA
per AFFETTATRICE 330-350 für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle 330-350
??? ???

PLATE PROTECTION RHENINGHAUS BETA PROTECCIÓN PLATO RHENINGHAUS BETA
for SLICER models 330-350 para CORTADORA 330-350
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014137

PROTEZIONE CARRELLO WAGENSCHUTZ
per AFFETTATRICE GC220-GC250-GC275-GC300 für AUFSCHNITTMASCHINE GC220-GC250-GC275-GC300
??? ???

PILOT GUARD PROTECCIÓN CARRETILLO
for SLICER GC220-GC250-GC275-GC300 para CORTADORA GC220-GC250-GC275-GC300
??? ???
SAMMIC  6052645
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014089

PROTEZIONE CARRELLO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN AUS POLYCARBONAT
larghezza 150 mm - altezza 230 mm Breite 150 mm - Höhe 230 mm
per AGATA 250-275-300 für AGATA 250-275-300
per AUTOMATICA 330CE für AUTOMATICA 330CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL für GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL
per MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL für MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL
per OPALE 300CE für OPALE 300CE
per QUARZO 250CE-275CE-300CE für QUARZO 250CE-275CE-300CE
??? ???

POLYCARBONATE CARRIAGE PROTECTION PROTECCIÓN CARRO POLICARBONATO
width 150 mm - height 230 mm anchura 150 mm - altura 230 mm
for AGATA 250-275-300 para AGATA 250-275-300
for AUTOMATICA 330CE para AUTOMÁTICA 330CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL para GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL
for MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL para MIRRA 275-275CE-300-300CE-300UL
for OPALE 300CE para OPALE 300CE
for QUARZO 250CE-275CE-300CE para QUARZO 250CE-275CE-300CE
??? ???
SIRMAN  19562324

9014090

PROTEZIONE CARRELLO POLICARBONATO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN AUS POLYCARBONAT
larghezza 150 mm - altezza 175 mm Breite 150 mm - Höhe 175 mm
per MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CE-220CEDOM-220UL für MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CE-220CEDOM-220UL
250CCE-250CCEDOM-250CE-250CEDOM-250UL-275CCE 250CCE-250CCEDOM-250CE-250CEDOM-250UL-275CCE
275CCEDOM 275CCEDOM
per PERLA 220CEDOM für PERLA 220CEDOM
per TOPAZ 220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM für TOPAZ 220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM
??? ???

POLYCARBONATE CARRIAGE PROTECTION PROTECCIÓN CARRO POLICARBONATO
width 150 mm - height 175 mm anchura 150 mm - altura 175 mm
for MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CE-220CEDOM-220UL p. MIRRA 220CCE-220CCEDOM-220CE-220CEDOM-220UL
250CCE-250CCEDOM-250CE-250CEDOM-250UL-275CCE 250CCE-250CCEDOM-250CE-250CEDOM-250UL-275CCE
275CCEDOM 275CCEDOM
for PERLA 220CEDOM para PERLA 220CEDOM
for TOPAZ 220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM para TOPAZ 220CEDOM-250CEDOM-275CEDOM
??? ???
SIRMAN  19562322

9014093

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
larghezza 148 mm Breite 148 mm
altezza 230 mm Höhe 230 mm
interasse fori 87 mm Lochabstand 87 mm
??? ???

CARRIAGE PROTECTION PROTECCIÓN CARRO
width 148 mm anchura 148 mm
height 230 mm altura 230 mm
distance between holes 87 mm distancia entre ejes agujeros 87 mm
??? ???
SIRMAN  
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014138

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 300x290 mm max. Gesamtmaße 300x290 mm
interasse fori fissaggio 250 mm Lochabstand 250 mm
per AUTOMATICA 300CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-350CE-370CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL für GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL
per LEONARDO 300VCSCE-330VCSCE-350VCSTDCE für LEONARDO 300VCSCE-330VCSCE-350VCSTDCE
370VCSTDCE 370VCSTDCE
per SELCE 350UL-370UL für SELCE 350UL-370UL
per VCS 300CE-370CE für VCS 300CE-370CE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 300x290 mm dimensiones máximas 300x290 mm
distance between mounting holes 250 mm distancia entre ejes foros anclaje 250 mm
for LEONARDO 300VCSCE-330VCSCE-350VCSTDCE para AUTOMATICA 300CE-350CE-370CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL para GEMMA 300CE-300INGRCE-300UL
for LEONARDO 300VCSCE-330VCSCE-350VCSTDCE para LEONARDO 300VCSCE-330VCSCE-350VCSTDCE
370VCSTDCE VCS 300CE-370CE
for SELCE 350UL-370UL para SELCE 350UL-370UL
for VCS 300CE-370CE para VCS 300CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19562336

9716002

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 250x290 mm max. Gesamtmaße 250x290 mm
interasse fori fissaggio 190 mm Lochabstand 190 mm
per AGATA 330CE-350-350CE für AGATA 330CE-350-350CE
per GEMMA 330CE-330UL-350CE-350UL für GEMMA 330CE-330UL-350CE-350UL
per SELCE 350CE-370CE für SELCE 350CE-370CE
per VCS 350CE für VCS 350CE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 250x290 mm dimensiones máximas 250x290 mm
distance between mounting holes 190 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 190 mm
for AGATA 330CE-350-350CE para AGATA 330CE-350-350CE
for GEMMA 330CE-330UL-350CE-350UL para GEMMA 330CE-330UL-350CE-350UL
for SELCE 350CE-370CE para SELCE 350CE-370CE
for VCS 350CE para VCS 350CE
??? ???
SIRMAN  19562335

9716004

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 185x190 mm max. Gesamtmaße 185x190 mm
interasse fori fissaggio 148 mm Lochabstand 148 mm
per PERLA 195-195CEDOM-220-250-250CEDOM für PERLA 195-195CEDOM-220-250-250CEDOM
per TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-275 für TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-275
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 185x190 mm dimensiones máximas 185x190 mm
distance between mounting holes 148 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 148 mm
for PERLA 195-195CEDOM-220-250-250CEDOM para PERLA 195-195CEDOM-220-250-250CEDOM
for TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-275 para TOPAZ 195-195CEDOM-220-220CEDOM-250-275
??? ???
SIRMAN  AMA294A
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9716003

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 153x210 mm max. Gesamtmaße 153x210 mm
interasse fori fissaggio 93 mm Lochabstand 93 mm
per MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCEfür MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCE
250CCEDOM-250UL-275C-275CCE-275CCEDOM 250CCEDOM-250UL-275C-275CCE-275CCEDOM
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 153x210 mm dimensiones máximas 153x210 mm
distance between mounting holes 93 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 93 mm
for MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCE p. MIRRA 220C-220CCE-220CCEDOM-220CUL-250C-250CCE
250CCEDOM-250UL-275C-275CCE-275CCEDOM 250CCEDOM-250UL-275C-275CCE-275CCEDOM
??? ???
SIRMAN  19562322.06

9716026

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 150x260 mm max.Gesamtgröße 150x260 mm
interasse fori fissaggio 85 mm Lochabstand 85 mm
per VCO 275CE für VCO 275CE
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 150x260 mm dimensiones máximas 150x260 mm
distance between mounting holes 85 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 85 mm
for VCO 275CE para VCO 275CE

SIRMAN  19562337

9716025

PROTEZIONE MANO HANDSCHUTZ
dimensioni ingombro massimo 194x130 mm max.Gesamtgröße 194x130 mm
interasse fori fissaggio 33 mm Lochabstand 33 mm
per AGATA 300VCE für AGATA 300VCE
per AUTOMATICA 350CE-370CE für AUTOMATICA 350CE-370CE
per LEONARDO 300BSCE-330BSCE-350BSCE-350BSSTDCE für LEONARDO 300BSCE-330BSCE-350BSCE-350BSSTDCE
370BSCE-370BSSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE 370BSCE-370BSSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE
per VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE für VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
??? ???

HAND GUARD PROTECCIÓN MANOS
max.overall size 194x130 mm dimensiones máximas 194x130 mm
distance between mounting holes 33 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 33 mm
for AGATA 300VCEfor AUTOMATICA 350CE-370CE para AGATA 300VCEfor AUTOMATICA 350CE-370CE
for LEONARDO 300BSCE-330BSCE-350BSCE-350BSSTDCE para LEONARDO 300BSCE-330BSCE-350BSCE-350BSSTDCE
370BSCE-370BSSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE 370BSCE-370BSSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE
for VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE para VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE

SIRMAN  19562376
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9716005

PROTEZIONE CARRELLO SCHUTZPLATTE FÜR WAGEN
dimensioni ingombro massimo 230x295 mm max. Gesamtmaße 230x295 mm
interasse fori fissaggio 175/88/93 mm Lochabstand 175/88/93 mm
per AFFETTATRICE VANDAL 300-350 für AUFSCHNITTMASCHINE VANDAL 300-350
??? ???

CARRIAGE GUARD PROTECCIÓN CARRO
max.overall size 230x295 mm dimensiones máximas 230x295 mm
distance between mounting holes 175/88/93 mm distancia entre ejes agujeros de anclaje 175/88/93
for SLICER VANDAL 300-350 para CORTADORA VANDAL 300-350
??? ???
VANDALL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014148

DISTANZIALE ø 15 mm PASSO M6 DISTANZBUCHSE ø 15 mm STEIGUNG M6
??? ???

SPACER ø 15 mm PITCH M6 DISTANCIADOR ø 15 mm PASO M6
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014149

DISTANZIALE ø 25x50 mm. PASSO M10 DISTANZBUCHSE ø 25X50 mm STEIGUNG M10
??? ???

SPACER ø 25x50 mm PITCH M10 DISTANCIADOR ø 25x50 mm PASO M10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014147

IMPUGNATURA BRACCIO CON PROLUNGA HANDGRIFF FÜR ARM MIT VERLÄNGERUNG
ø filetto 10 mm. Gewinde ø 10 mm
??? ???

ARM HANDLE WITH EXTENSION EMPUÑADURA BRAZO CON PROLONGACIÓN
thread ø 10 mm ø rosca 10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014155

IMPUGNATURA BRACCIO HANDGRIFF FÜR ARM
ø filetto 10 mm. Gewinde ø 10 mm
??? ???

ARM HANDLE EMPUÑADURA BRAZO
thread ø 10 mm ø rosca 10 mm
??? ???
EMMEPI  808764 SIRMAN  19562904
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014145

IMPUGNATURA IN ALLUMINIO CON PROTEZIONE HANDGRIFF AUS ALLUMINIUM MIT SCHUTZ
interasse fori 16 mm. - ø filetto 6 mm. Achsenabstand 16 mm - Gewinde ø 6 mm
??? ???

ALUMINIUM HANDLE WITH PROTECTION EMPUÑADURA EN ALUMINIO CON PROTECCIÓN
distance between holes 16 mm - thread ø 6 mm distancia entre ejes foros 16 mm - ø rosca 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014146

IMPUGNATURA IN PLASTICA CON PROTEZIONE HANDGRIFF AUS KUNSTSTOFF MIT SCHUTZ
interasse fori 20 mm - ø filetto 6 mm Achsenabstand 20 mm - Gewinde ø 6 mm
??? ???

PLASTIC HANDLE WITH PROTECTION EMPUÑADURA EN PLASTICA CON PROTECCIÓN
distance between holes 20 mm - thread ø 6 mm??? distancia entre ejes foros 20 mm - ø rosca 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014150

MANIGLIA CARRELLO INTERASSE FORI 114 mm. HANDGRIFF F. WAGEN ACHSENABSTAND 114 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE DISTANCE BW HOLES 114 mm MANILLA CARRETILLO DIST.EJES FOROS 114mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014151

MANIGLIA CARRELLO INTERASSE FORI 134 mm. HANDGRIFF F. WAGEN ACHSENABSTAND 134 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE DISTANCE BW HOLES 134 mm MANILLA CARRETILLO DIST.EJES FOROS 134mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014159

MANIGLIA CARRELLO 128 mm. KNEBEL FÜR WAGEN 128 mm
interasse fori di fissaggio 20 mm. Lochabstand 20 mm
filetto ø 6 mm. Gewinde ø 6 mm
??? ???

CARRIAGE HANDLE 128 mm MANILLA CARRETILLO 128 mm
distance between mounting holes 20 mm distancia entre ejes foros de anclaje 20 mm
thread ø 6 mm roscado ø 6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014157

MANIGLIA SPINGIPIATTO ABO 125 mm. GRIFF FÜR SCHUBTELLER ABO 125 mm
interasse fori di fissaggio 26 mm. Achsenabstand 26 mm
filetto ø 5 mm. Gewinde ø 5 mm
??? ???

PLATE-PUSHING HANDLE ABO 125 mm MANILLA EMPUJA PLATOS ABO 125 mm
distance between mounting holes 26 mm distancia entre ejes foros de anclaje 26 mm
thread ø 5 mm roscado ø 5 mm
??? ???
ABO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014158

MANIGLIA CARRELLO CEG BF350 GRIFF FÜR WAGEN CEG BF350
??? ???

CARRIAGE HANDLE CEG BF350 MANILLA CARRETILLO CEG BF350
??? ???
CEG
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014156

MANIGLIA SPINGIPIATTO KOLOSSAL 135 mm GRIFF FÜR SCHUBTELLER KOLOSSAL 135 mm
interasse fori di fissaggio 16 mm Achsenabstand 16 mm
??? ???

PLATE-PUSHING HANDLE KOLOSSAL 135 mm MANILLA EMPUJA PLATO KOLOSSAL 135 mm
distance between mounting holes 16 mm distancia entre ejes agujeros anclaje 16 mm
??? ???
KOLOSSAL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014081

MANIGLIA BRACCIO PRESSAMERCE VANDAL GRIFF FÜR DRUCKARM VANDAL
tipo nuovo neues Modell
??? ???

MEAT-HOLDING ARM HANDLE MANILLA BRAZO PRENSA CARNE VANDAL
new type tipo nuevo
??? ???
VANDALL  LF-5100372 VANDALL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014153

GRIGLIA INOX SENZA ALETTE DI FISSAGGIO INOX GITTER OHNE BEFESTIGUNGSRIPPEN
dimensioni 130x80 mm. Größe 130x80 mm
??? ???

STAINLESS STEEL RACK  W/OUT FIXING WINGS REJILLA INOX SIN ALETAS DE ANCLAJE
dimensions 130x80 mm dimensiones 130x80 mm
??? ???
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014152

GRIGLIA INOX CON ALETTE DI FISSAGGIO INOX GITTER MIT BEFESTIGUNGSRIPPEN
dimensioni 125x80 mm. Größe 125x80 mm
interasse fori 122 mm. Achsenabstand 122 mm
??? ???

STAINLESS STEEL RACK WITH FIXING WINGS REJILLA INOX CON ALETAS DE ANCLAJE
dimensions 125x80 mm dimensiones 125x80 mm
distance between holes 122 mm distancia entre ejes foros 122 mm
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014134

GRIGLIA INOX CON ALETTE DI FISSAGGIO GITTER AUS EDELSTAHL MIT BEFESTIGUNGSNAS
dimensioni 153x100 mm Größe 153x100 mm
??? ???

STAINLESS STEEL GRID WITH FASTENING WING REJILLA INOX CON ALETAS DE ANCLAJE
size 153x100 mm dimensiones 153x100 mm
??? ???
FAMA  F2168
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014104

TARGHETTA ADESIVA PERICOLO TRITACARNE KLEBEFOLIE GEFAHR FÜR HACKMASCHINE
??? ???

”DANGER” ADHESIVE PLATE FOR MEAT MINCER PLACA ADHESIVA PELIGRO PICADOR CARNE
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014105

TARGHETTA ADESIVA PERICOLO AFFETTATRICE KLEBEFOLIE GEFAHR FÜR AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

”DANGER” ADHESIVE PLATE FOR SLICER PLACA ADHESIVA PELIGRO CORTADORA
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014114

PROTEZIONE ROSSA PER PULSANTE OMAS SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE OMAS ROT
??? ???

RED PROTECTION FOR PUSH-BUTTON OMAS PROTECCIÓN ROJA PARA PULSADOR OMAS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014116

PROTEZIONE VERDE PER PULSANTE OMAS SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE OMAS GRÜN
??? ???

GREEN PROTECTION FOR PUSH-BUTTON OMAS PROTECCIÓN VERDE PARA PULSADOR OMAS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9178001

GUANTI WHIZARD HANDGUARD HANDSCHUHE WHIZARD HANDGUARD
taglia 8 Große 8
??? ???

GLOVES WHIZARD HANDGUARD GUANTES WHIZARD HANDGUARD
size 8 talla 8
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9178002

GUANTO INOX ANTITAGLIO ARBEITSHANDSCHUHE AUS INOX SCHNEIDESCHUT
??? ???

STAINLESS STEEL ANTI-CUT GLOVE GUANTE INOX ANTI HERIDAS

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014019

KIT MODIFICA 230V 0,75HP VERÄNDERUNGSKIT 230V 0.75HP
massimo carico 0,75Hp  12 (2)A  230V. Max Leistung 0,75Hp  12 (2)A  230V
alimentazione 230V. 50/60Hz Versorgung 230V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 107x107x58 mm. Gehäuse Größe 107x107x58 mm
cavo di alimentazione con spina PE1663  IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1663  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento ROSSO/VERDE con spia berührungsempfind. Drucktaste ROT/GRÜN mit Signal
conforme CE EG-Zulassung
??? ???

SAFETY DEVICE 230V 0.75HP KIT MODIFICACIÓN 230V 0,75HP
maximum load 0.75HP  12(2)A  230V carga máxima 0,75Hp 12 (2)A 230V
power supply 230V 50/60Hz alimentación 230V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 107x107x58 mm dimensión caja 107x107x58 mm
power lead with plug PE1663  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1663 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
RED/GREEN touch-sensitive button with pilot light pulsador encendido táctil ROJO/VERDE con piloto
in compliance with EC regulation conforme CE

9014027

SCHEDA PER KIT 230V 0,75HP 12(2)A PLATINE FÜR KIT 230V 0,75HP 12(2)A
alimentazione 230V  50/60Hz Versorgung 230V 50/60Hz
??? ???

BOARD F/SAFETY DEVICE 230V 0.75HP 12(2)A PLACA PARA KIT 230V 0,75HP 12(2)A
power supply 230V 50/60Hz alimentación 230V 50/60Hz

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per GAM IMPASTATRICI S16-S20-S30-S40 für GAM KNETMASCHINEN S16-S20-S30-S40
per DITO PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8-T5S für DITO  KARTOFFELS.PL4-PL8-CD4-CD8-T5S
per HUDSON PELAPATATE PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 für HUDSON KARTOFFELS.PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
per HUDSON GRATTUGIA MRG12/81-GR94/12-GR94/22 für HUDSON REIBEISEN MRG12/81-GR94/12-GR94/22
per HUDSON GRATTUGIA GR94/IND für HUDSON REIBEISEN GR94/IND
per HUDSON TRITACARNE TC12/89-TC22/89-TC32/89 für HUDSON HACKMASCHINE TC12/89-TC22/89-TC32/89
per HUDSON SEGAOSSA SEG235 für HUDSON KNOCHENSCHNEIDER SEG235
per HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15 für HUDSON SCHNEIDER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15
per HUDSON DISSIPATORE DI RIFIUTI DAN-DVM für HUDSON ABFALLBESEITIGUNGSANLAGE DAN-DVM
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for GAM KNEADERS S16-S20-S30-S40 para GAM AMASADORAS S16-S20-S30-S40
for DITO POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8-T5S para DITO PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8-T5S
for HUDSON POTATO PEELER PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 p. HUDSON PELADOR PATATAS PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
for HUDSON GRATER MRG12/81-GR94/12-GR94/22 para HUDSON RALLADORA MRG12/81-GR94/12-GR94/22
for HUDSON GRATER GR94/IND para HUDSON RALLADORA GR94/IND
for HUDSON MEAT-MINCER TC12/89-TC22/89-TC32/89 para HUDSON PICADOR CARNE TC12/89-TC22/89-TC32/89
for HUDSON BONE SAW SEG235 para HUDSON SIERRA CINTA SEG235
for HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15 para HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15
for HUDSON WASTE DISPOSER DAN-DVM p. HUDSON TRITURADOR DE DESPERDICIOS DAN-DVM
??? ???
DITO ELECTROLUX  12160 EMMEPI  8C1437 FAMA  F2138 GAM  RG100894
HUDSON  4093 IGF  SIRMAN  MF2138 ZANUSSI  0KJ019
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9014112

PROTEZIONE PER PULSANTE OVALE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE OVAL
in gomma siliconica aus Silikongummi
per TIPO NUOVO für NEUES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR OVAL PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR OVALADO
in silicone rubber en goma de siliconas
for NEW TYPE para TIPO NUEVO

9014102

PROTEZIONE PER PULSANTE RETTANGOLARE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE RECHTECKIG
in gomma siliconica aus Silikongummi
per TIPO VECCHIO für ALTES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR RECTANGULAR PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR RECTANGULAR
in silicone rubber en goma de siliconas
for OLD TYPE para TIPO VIEJO

9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA

9014071

CONTATTO DI RICAMBIO ROSSO NC ERSATZKONTAKT ROT
??? ???

RED REPLACEMENT CONTACT BLOCK NC CONTACTO DE REPUESTO ROJO NC

9014097

TRASFORMATORE RICAMBIO 230/400 24V 5 VA ERSATZTRANSFORMATOR 230/400 24V 5 VA
tensione primaria 230/400V 50/60Hz primäre Spannung 230/400V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  5 VA sekundäre Spannung 24V 6W
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230/400 24V 5 VA TRANSFORMADOR RECAMBIO 230/400 24V 5 VA
primary tension 230/400V 50/60Hz tensión primaria 230/400V 50/60Hz
secondary tension 24V  6W tensión secundaria 24V  5 VA

9014108

RELÉ RICAMBIO 24V 10(2)A 250V ERSATZRELAIS 24V 10(2)A 250V
??? ???

REPLACEMENT RELAY 24V 10(2)A 250V RELÉ RECAMBIO 24V 10(2)A 250V

9014103

PROTEZIONE PER CONTATTI INTERNA IN GOMMA INNENSCHUTZ FÜR KONTAKTE AUS GUMMI
??? ???

RUBBER INNER PROTECTION FOR CONTACTS PROTECCIÓN INTERIOR EN GOMA CONTACTOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014020

KIT MODIFICA 230/400V 0,75HP VERÄNDERUNGSKIT 230/400V 0,75HP
massimo carico 0,75Hp 12(2)A 400V Max Leistung 0,75Hp  12 (2)A  400V
alimentazione 230/400V 50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 107x107x58 mm Gehäuse Größe 107x107x58 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664 IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1664  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento ROSSO/VERDE con spia berührungsempfind. Drucktaste ROT/GRÜN mit Signal
conforme CE EG-Zulassung
??? ???

SAFETY DEVICE 230/400V 0.75HP KIT MODIFICACIÓN 230/400V 0,75HP
maximum load 0.75HP  12(2)A  400V carga máxima 0,75Hp 12(2)A 400V
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 107x107x58 mm dimensión caja 107x107x58 mm
power lead with plug PE1663  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
RED/GREEN touch-sensitive button with pilot light pulsador encendido táctil ROJO/VERDE con piloto
in compliance with EC regulation conforme CE

9014028

SCHEDA PER KIT 230/400V 0,75HP 12(2)A PLATINE FÜR KIT 230/400V 0,75HP 12(2)A
alimentazione 230/400V 50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
??? ???

BOARD F/SAFETY D.230/400V 0.75HP 12(2)A PLACA PARA KIT 230/400V 0,75HP 12(2)A
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per GAM IMPASTATRICI S16-S20-S30-S40 für GAM KNETMASCHINEN S16-S20-S30-S40
per DITO PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8-T5S für DITO  KARTOFFELS.PL4-PL8-CD4-CD8-T5S
per HUDSON PELAPATATE PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 für HUDSON KARTOFFELS.PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
per HUDSON GRATTUGIA MRG12/81-GR94/12-GR94/22 für HUDSON REIBEISEN MRG12/81-GR94/12-GR94/22
per HUDSON GRATTUGIA GR94/IND für HUDSON REIBEISEN GR94/IND
per HUDSON TRITACARNE TC12/89-TC22/89-TC32/89 für HUDSON HACKMASCHINE TC12/89-TC22/89-TC32/89
per HUDSON SEGAOSSA SEG235 für HUDSON KNOCHENSCHNEIDER SEG235
per HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15 für HUDSON SCHNEIDER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15
per HUDSON DISSIPATORE DI RIFIUTI DAN-DVM für HUDSON ABFALLBESEITIGUNGSANLAGE DAN-DVM
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for GAM KNEADERS S16-S20-S30-S40 para GAM AMASADORAS S16-S20-S30-S40
for DITO POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8-T5S para DITO PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8-T5S
for HUDSON POTATO PEELER PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 p. HUDSON PELADOR PATATAS PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
for HUDSON GRATER MRG12/81-GR94/12-GR94/22 para HUDSON RALLADORA MRG12/81-GR94/12-GR94/22
for HUDSON GRATER GR94/IND para HUDSON RALLADORA GR94/IND
for HUDSON MEAT-MINCER TC12/89-TC22/89-TC32/89 para HUDSON PICADOR CARNE TC12/89-TC22/89-TC32/89
for HUDSON BONE SAW SEG235 para HUDSON SIERRA CINTA SEG235
for HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15 para HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15
for HUDSON WASTE DISPOSER DAN-DVM p. HUDSON TRITURADOR DE DESPERDICIOS DAN-DVM
??? ???
DITO ELECTROLUX  12160 EMMEPI  8C1437 FAMA  F2138 GAM  RG100894
HUDSON  4093 IGF  SIRMAN  MF2138 ZANUSSI  0KJ019
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9014112

PROTEZIONE PER PULSANTE OVALE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE OVAL
in gomma siliconica aus Silikongummi
per TIPO NUOVO für NEUES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR OVAL PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR OVALADO
in silicone rubber en goma de siliconas
for NEW TYPE para TIPO NUEVO

9014102

PROTEZIONE PER PULSANTE RETTANGOLARE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE RECHTECKIG
in gomma siliconica aus Silikongummi
per TIPO VECCHIO für ALTES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR RECTANGULAR PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR RECTANGULAR
in silicone rubber en goma de siliconas
for OLD TYPE para TIPO VIEJO

9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN NO
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA

9014071

CONTATTO DI RICAMBIO ROSSO NC ERSATZKONTAKT ROT NC
??? ???

RED REPLACEMENT CONTACT BLOCK NC CONTACTO DE REPUESTO ROJO NC

9014097

TRASFORMATORE RICAMBIO 230/400 24V 5 VA ERSATZTRANSFORMATOR 230/400 24V 5 VA
tensione primaria 230/400V 50/60Hz primäre Spannung 230/400V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  5 VA sekundäre Spannung 24V 6W
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230/400 24V 5 VA TRANSFORMADOR RECAMBIO 230/400 24V 5 VA
primary tension 230/400V 50/60Hz tensión primaria 230/400V 50/60Hz
secondary tension 24V  6W tensión secundaria 24V  5 VA

9014100

RELÉ RICAMBIO 24V 12(2)A 250V ERSATZRELAIS 24V 12(2)A 250V
??? ???

REPLACEMENT RELAY 24V 12(2)A 250V RELÉ RECAMBIO 24V 12(2)A 250V

9014103

PROTEZIONE PER CONTATTI INTERNA IN GOMMA INNENSCHUTZ FÜR KONTAKTE AUS GUMMI
??? ???

RUBBER INNER PROTECTION FOR CONTACTS PROTECCIÓN INTERIOR EN GOMA CONTACTOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014021

KIT MODIFICA 230/400V 5HP VERÄNDERUNGSKIT 230/400V 5HP
massimo carico 5Hp  12 (6)A  400V. Max Leistung 5Hp  12 (6)A  400V
alimentazione 230/400V. 50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 107x107x62 mm. Gehäuse Größe 107x107x62 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664  IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1664  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento ROSSO/VERDE con spia berührungsempfind. Drucktaste ROT/GRÜN mit Signal
conforme CE EG-Zulassung
??? ???

SAFETY DEVICE 230/400V 5HP KIT MODIFICACIÓN 230/400V 5HP
maximum load 5HP  12(6)A  400V carga máxima 5Hp 12 (6)A 400V
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 107x107x62 mm dimensión caja 107x107x62 mm
power lead with plug PE1663  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
RED/GREEN touch-sensitive button with pilot light pulsador encendido táctil ROJO/VERDE con piloto
in compliance with EC regulation conforme CE

9014029

SCHEDA PER KIT 230/400V 5HP 12(6)A PLATINE FÜR KIT 230/400V 5HP 12(6)A
alimentazione 230/400V  50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
??? ???

BOARD F/SAFETY DEV. 230/400V 5HP 12(6)A PLACA PARA KIT 230/400V 5HP 12(6)A
power supply 230/400V  50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per GAM IMPASTATRICI S16-S20-S30-S40 für GAM KNETMASCHINEN S16-S20-S30-S40
per DITO PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8-T5S für DITO  KARTOFFELS.PL4-PL8-CD4-CD8-T5S
per HUDSON PELAPATATE PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 für HUDSON KARTOFFELS.PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
per HUDSON GRATTUGIA MRG12/81-GR94/12-GR94/22 für HUDSON REIBEISEN MRG12/81-GR94/12-GR94/22
per HUDSON GRATTUGIA GR94/IND für HUDSON REIBEISEN GR94/IND
per HUDSON TRITACARNE TC12/89-TC22/89-TC32/89 für HUDSON HACKMASCHINE TC12/89-TC22/89-TC32/89
per HUDSON SEGAOSSA SEG235 für HUDSON KNOCHENSCHNEIDER SEG235
per HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15 für HUDSON SCHNEIDER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15
per HUDSON DISSIPATORE DI RIFIUTI DAN-DVM für HUDSON ABFALLBESEITIGUNGSANLAGE DAN-DVM
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for GAM KNEADERS S16-S20-S30-S40 para GAM AMASADORAS S16-S20-S30-S40
for DITO POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8-T5S para DITO PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8-T5S
for HUDSON POTATO PEELER PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 p. HUDSON PELADOR PATATAS PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
for HUDSON GRATER MRG12/81-GR94/12-GR94/22 para HUDSON RALLADORA MRG12/81-GR94/12-GR94/22
for HUDSON GRATER GR94/IND para HUDSON RALLADORA GR94/IND
for HUDSON MEAT-MINCER TC12/89-TC22/89-TC32/89 para HUDSON PICADOR CARNE TC12/89-TC22/89-TC32/89
for HUDSON BONE SAW SEG235 para HUDSON SIERRA CINTA SEG235
for HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15 para HUDSON CUTTER CUT03-CUT05-CUT09-CUT15
for HUDSON WASTE DISPOSER DAN-DVM p. HUDSON TRITURADOR DE DESPERDICIOS DAN-DVM
??? ???
DITO ELECTROLUX  12160 EMMEPI  8C1437 FAMA  F2138 GAM  RG100894
HUDSON  4093 IGF  SIRMAN  MF2138 ZANUSSI  0KJ019
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9014112

PROTEZIONE PER PULSANTE OVALE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE OVAL
in gomma siliconica aus Silikongummi
per TIPO NUOVO für NEUES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR OVAL PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR OVALADO
in silicone rubber en goma de siliconas
for NEW TYPE para TIPO NUEVO

9014102

PROTEZIONE PER PULSANTE RETTANGOLARE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE RECHTECKIG
in gomma siliconica aus Silikongummi
per TIPO VECCHIO für ALTES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR RECTANGULAR PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR RECTANGULAR
in silicone rubber en goma de siliconas
for OLD TYPE para TIPO VIEJO

9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN NC
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA

9014071

CONTATTO DI RICAMBIO ROSSO NC ERSATZKONTAKT ROT NO
??? ???

RED REPLACEMENT CONTACT BLOCK NC CONTACTO DE REPUESTO ROJO NC

9014095

CONTATTORE RICAMBIO SCHEDA 5HP ERSATZSCHÜTZ FÜR PLATINE 5HP
tensione bobina 24V Spulenspannung 24V
??? ???

SPARE REMOTE CONTROL SWITCH F/BOARD 5HP CONTACTOR REPUESTO PLACA 5HP
coil tension 24V tensión bobina 24V

9014098

TRASFORMATORE RICAMBIO 230/400 24V 6 VA ERSATZTRANSFORMATOR 230/400 24V 6 VA
tensione primaria 230/400V  50/60Hz primäre Spannung 230/400V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  6W sekundäre Spannung 24V 6W
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230/400 24V 6 VA TRANSFORMADOR RECAMBIO 230/400 24V 6 VA
primary tension 230/400V 50/60Hz tensión primaria 230/400V  50/60Hz
secondary tension 24V  6W tensión secundaria 24V  6W

9014103

PROTEZIONE PER CONTATTI INTERNA IN GOMMA INNENSCHUTZ FÜR KONTAKTE AUS GUMMI
??? ???

RUBBER INNER PROTECTION FOR CONTACTS PROTECCIÓN INTERIOR EN GOMA CONTACTOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014023

KIT MODIFICA 400V 5HP INVERS/DOPPIA VEL. KIT 400V 5HP UMKEHR/DOPPELGESCHWINDIGK.
per TRITACARNE o PLANETARIE con motori STANDART für HACKMASCHINEN mit STANDART Motoren
con inversione o doppia velocità mit Umkehr oder Doppelgeschwindigkeit
massimo carico 5Hp  12 (6)A  400V. Max Leistung 5Hp 12 (6)A 400V
alimentazione 400V. 50/60Hz Versorgung 400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 115x155x75 mm. Gehäuse P227 115x155x75 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664  IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1664  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento VERDE/ROSSO/VERDE berührungsemp. Drucktaste ROT/GRÜN mit Signal
conforme CE EG-Zulassung
??? ???

SAFETY DEVICE 400V 5HP INVERS./DOUB.SPE. KIT MODIFICACIÓN 400V 5HP INVERS/DOBLE V
for MEAT MINCER or PLANETARIES w/ STANDART motors p. PICADOR CARNE o PLANETARIE con motores STANDART
with inversion or double speed con inversión o doble velocidad
maximum load 5HP 12(6)A  400V carga máxima 5Hp 12 (6)A  400V
power supply 400V 50/60Hz alimentación 400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 115x155x75 mm dimensión caja 115x155x75 mm
power lead with plug PE1663  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
GREEN/RED/GREEN touch-sensitive button pulsador encendido táctil VERDE/ROJO/VERDE
in compliance with EC regulation conforme CE

9014030

SCHEDA PER KIT 400V 5HP 12(6)A PLATINE FÜR KIT 400V 5HP 12(6)A
con inversione o doppia velocità mit Umkehr oder Doppelgeschwindigkeit
alimentazione 400V  50/60Hz Versorgung 400V 50/60Hz
??? ???

BOARD FOR SAFETY DEVICE 400V 5HP 12(6)A PLACA PARA KIT 400V 5HP 12(6)A
with inversion or double speed con inversión o doble velocidad
power supply 400V  50/60Hz alimentación 400V 50/60Hz

9014069

PULSANTIERA PER INVERSIONE NA-NC-NA UMKEHRSCHALTER NA-NC-NA
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

PUSH BUTTON FOR INVERSION NO-NC-NO PULSADOR PARA INVERSIÓN NA-NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm

9014113

PROTEZIONE PULSANTI 2 VELOCITÀ + STOP SILIKONHAUBE F.DRUCKTASTE 2 GESCHW.+STOP
gomma silicone Silikongummi
per pulsantiera con STOP a sfioramento für Tastatur mit Stop Berührungstaste
per TIPO NUOVO für NEUES MODELL
??? ???

PROTECTION F/2-SPEED PUSH BUTTONS + STOP PROTECCIÓN BOTONES 2 VELOCIDADES + STOP
in silicone rubber goma de siliconas
for push-button panel with touch-sensitive STOP para botonera con STOP sensible al tacto
button - for NEW TYPE para TIPO NUEVO
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9014110

PROTEZIONE PER PULSANTIERA C/INVERSIONE SILIKONHAUBE FÜR TASTATUR MIT UMKEHR
in gomma siliconica aus Silikongummi
per pulsantiera con doppia velocità für Tastatur mit Doppelgeschwindigkeit und berühru
STOP a sfioramento STOP Berührungstaste
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL PROTECTION W/INVERSION PROTECCIÓN BOTONERA CON INVERSIÓN
in silicone rubber en goma de siliconas
for push-button panel with double speed para botonera con doble velocidad
touch-sensitive STOP button STOP sensible al tacto

9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN NO
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA

9014071

CONTATTO DI RICAMBIO ROSSO NC ERSATZKONTAKT ROT NC
??? ???

RED REPLACEMENT CONTACT BLOCK NC CONTACTO DE REPUESTO ROJO NC

9014096

CONTATTORE RICAMBIO SCHEDE C/INVERSIONE ERSATZSCHÜTZ FÜR PLATINE MIT UMKEHR
tensione bobina 24V Spulenspannung 24V
??? ???

REMOTE CTRL SWITCH F/BOARD W/INVERSION CONTACTOR REPUESTO PLACAS CON INVERSIÓN
coil tension 24V tensión bobina 24V

9014098

TRASFORMATORE RICAMBIO 230/400 24V 6 VA ERSATZTRANSFORMATOR 230/400 24V 6 VA
tensione primaria 230/400V  50/60Hz primäre Spannung 230/400V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  6W sekundäre Spannung 24V 6W
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230/400 24V 6 VA TRANSFORMADOR RECAMBIO 230/400 24V 6 VA
primary tension 230/400V 50/60Hz tensión primaria 230/400V  50/60Hz
secondary tension 24V  6W tensión secundaria 24V  6W

9014101

RELÉ RICAMBIO 24V 10(2)A 250V ERSATZRELAIS 24V 12(2)A 250V
?? ???

REPLACEMENT RELAY 24V 10(2)A 250V RELÉ RECAMBIO 24V 10(2)A  250V

9014103

PROTEZIONE PER CONTATTI INTERNA IN GOMMA INNENSCHUTZ FÜR KONTAKTE AUS GUMMI
??? ???

RUBBER INNER PROTECTION FOR CONTACTS PROTECCIÓN INTERIOR EN GOMA CONTACTOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014025

KIT MODIFICA 230/400V 3,5HP AUTOFRENANTE KIT 230/400 3,5 HP SELBSTBREMSEND
per SEGAOSSA sistema autofrenante für KNOCHENSCHNEIDMASCHINEN mit Selbstbremsesystem
con frenatura programmata mediante parzializzatore Bremsung programmiert durch einen
d’onda Wellenverteiler
massimo carico 2,5Hp  12 (6)A  400V. Max Leistung 2,5Hp  12 (6)A  400V
alimentazione 230/400V. 50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 155x110x75 mm. Gehäuse Größe 155x110x75 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664  IP44 Kabel für Mikroschalter
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento ROSSO/VERDE con spia berührungsemp. Drucktaste ROT/GRÜN mit Signal
conforme CE EG-Zulassung
??? ???

SAFETY DEVICE 230/400V 3.5HP SELFBRAKING KIT MODIF. 230/400V 3,5HP AUTOFRENANTE
for BONE BANDSAWS with selfbraking system para SIERRA P. HUESOS sistema autofrenante
with braking programmed through a wave con freno programado con parcializador
shutter de onda
maximum load 2.5HP  12(6)A  400V carga máxima 2,5Hp  12 (6)A  400V
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 155x110x75 mm dimensión caja 155x110x75 mm
power lead with plug PE1663  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
RED/GREEN touch-sensitive button with pilot light pulsador encendido táctil ROJO/VERDE con piloto
in compliance with EC regulation conforme CE

9014179

KIT SCHEDA 230/400V 3,5HP AUTOFRENANTE KIT PLATINE 230/400V 3,5HP SELBSTBREMSEN
dimensioni 147x107 mm Maße 147x107 mm
??? ???

CIRCUIT BOARD KIT 230/400V 3.5HP SELF-BR KIT PLACA 230/400V 3,5HP AUTO-PARO
size 147x107 mm dimensiones 147x107 mm

9014067

PULSANTE A SFIORAMENTO FRENOMOTORE NA-NA BERÜHRUNGSTASTE ZUR MOTORBREMSUNG
con lampada spia 250V mit Signallampe 250V
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

TOUCH-SENS. BUTTON F/MOTOR BRAKING NO-NO PULSADOR TACTIL RETARDA COMPRES. NA-NA
with pilot light 250V con luz piloto 250V
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm

9014112

PROTEZIONE PER PULSANTE OVALE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE OVAL
in gomma siliconica aus Silikongummi
per pulsantiera con STOP a sfioramento für Tastatur mit Stop Berührungstaste
per TIPO NUOVO für NEUES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR OVAL PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR OVALADO
in silicone rubber en goma de siliconas
for push-button panel with touch-sensitive STOP para botonera con STOP sensible al tacto
button - for NEW TYPE para TIPO NUEVO
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9014102

PROTEZIONE PER PULSANTE RETTANGOLARE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE RECHTECKIG
in gomma siliconica aus Silikongummi
per pulsantiera con STOP a sfioramento für Tastatur mit berührungsemfindlicher STOP-Taste
per TIPO VECCHIO für ALTES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR RECTANGULAR PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR RECTANGULAR
in silicone rubber en goma de siliconas
for push-button panel with touch-sensitive STOP para botonera con STOP sensible al tacto
button - for OLD TYPE para TIPO VIEJO

9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN NO
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA

9014096

CONTATTORE RICAMBIO SCHEDE C/INVERSIONE ERSATZSCHÜTZ FÜR PLATINE MIT UMKEHR
tensione bobina 24V Spulenspannung 24V
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
??? ???

REMOTE CTRL SWITCH F/BOARD W/INVERSION CONTACTOR REPUESTO PLACAS CON INVERSIÓN
coil tension 24V tensión bobina 24V
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito

9014103

PROTEZIONE PER CONTATTI INTERNA IN GOMMA INNENSCHUTZ FÜR KONTAKTE AUS GUMMI
in gomma morbida aus Weichgummi
??? ???

RUBBER INNER PROTECTION FOR CONTACTS PROTECCIÓN INTERIOR EN GOMA CONTACTOS
in soft rubber en goma blanda
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014047

KIT 400V 3HP DOPPIA VELOCITA DAHALANDER KIT 400V 3HP DOPPELGESCHW. DAHALANDER
per TRITACARNE con motori DAHILANDER für HACKMASCHINE mit DAHILANDER Motoren
doppia velocità predisposta solo per DAHILANDER Doppelgeschwindigkeit nur für DAHILANDER voreinges
massimo carico 3Hp  12 (6)A  400V. Max Leistung 3Hp 12 (6)A  400V
alimentazione 400V. 50/60Hz Versorgung 400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 115x155x75 mm. Gehäuse Größe 115x155x75 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664  IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1664  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento VERDE/ROSSO/VERDE Berührungstaste GRÜN/ROT/GRÜN
conforme CE CE-Zulassung
??? ???

SAFETY D. 400V 3HP DOUB.SPEED DAHALANDER KIT 400V 3HP DOBLE VELOCIDAD DAHALANDER
for MEAT MINCER with DAHALANDER motors para PICADOR CARNE con motores DAHILANDER
double speed preset for DAHALANDER only doble velocidad sólo para DAHILANDER
maximum load 3HP 12(6)A  400V carga máxima 3Hp 12 (6)A  400V
power supply 400V 50/60Hz alimentación 400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 115x155x75 mm dimensión caja 115x155x75 mm
power lead with plug PE1664  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
GREEN/RED/GREEN touch-sensitive button pulsador encendido táctil VERDE/ROJO/VERDE
in compliance with EC regulation conforme CE
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  

9014144

KIT SCHEDA 2 VELOCITÀ 400V DAHALANDER KIT PLATINE 2-GESCHWINDIGK.400V DAHALAND
alimentazione 230/400V 50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
??? ???

2-SPEED CIRCUIT BOARD KIT 400V DAHALANDE KIT PLACA 2 VELOCIDADES 400V DAHALANDER
power supply  230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9721004

KIT MODIFICA 230/400V 5HP PELAPATATE VERÄNDERUNGSKIT 230/400V 5HP KARTOFFELSC
massimo carico 5Hp 12 (6)A 400V Maximallast 5Hp 12 (6)A 400V
alimentazione 230/400V 50/60Hz Stromversorgung 230/400V 50/60Hz
dimensione scatola 195x150x75 mm Gehäuse Größe 195x150x75 mm
cavo di alimentazione 10 fili Versorgungskabel 10 Drahte
pulsante marcia ad impulso Impuls-Startknopf
pulsante arresto con blocco Stoppknopf mit Sperre
fornito con secondo pulsante per espulsione mit zweitem Auswerferdruckknopf
conforme CE  -  DA PARETE gemäß EG -  WANDBAU
??? ???

POTATO PEELER ALTERING KIT 230/400V 5HP KIT MODIFICACIÓN 230/400V 5HP PELA PATAT
max.load 5Hp 12 (6)A 400V carga máxima 5Hp 12 (6)A 400V
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
box size 195x150x75 mm dimensión caja 195x150x75 mm
power cord 10 wires cable de alimentación 10 cables
pulse start push-button pulsador funcionamiento a impulso
stop push-button with block pulsador parada con bloque
supplied with second ejection push-button proporcionado con segundo pulsador para expulsión
CE complying  -  WALL MOUNTED de conformidad con CE -  DE PARED
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

380

Schede elettroniche • Elektronische Platinen
Printed circuit boards • Placas electrónicas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9721000

KIT MODIFICA 230/400V 5HP PELAPATATE VERÄNDERUNGSKIT 5PS KARTOFFELSCHÄLER
massimo carico 5Hp 12(6)A 400V Leistung max 5PS 12 (6)A 400V
alimentazione 230/400V 50/60Hz Stromversorgung: 230/400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi dichtes Gehäuse IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 195x150x75 mm Gehäuse Abmessung 195x150x75 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664 IP44 Versorgungskabel mit Stecker PE1664 IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante marcia ad impulso Startknopf und Impuls-Startknopf
pulsante arresto con blocco Stopknopf mit Sperre
conforme CE CE-Zulassung
??? ???

POTATO PEELER SAFETY DEVICE 5HP 230/400V KIT MODIF. 230/400V 5HP PELA PATATAS
maximum load 5HP 12(6)A 400V carga máxima 5Hp 12 (6)A 400V
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 195x150x75 mm dimensión caja 195x150x75 mm
feed cable with plug PE1664 IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
start button and impulse start button pulsador funcionamiento y pulsador funcionamiento
stop button with locking system de impulso, pulsador paro con bloque
in compliance with EC regulation conforme CE

9014029

SCHEDA PER KIT 230/400V 5HP 12(6)A PLATINE FÜR KIT 230/400V 5HP 12(6)A
alimentazione 230/400V  50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
??? ???

BOARD F/SAFETY DEV. 230/400V 5HP 12(6)A PLACA PARA KIT 230/400V 5HP 12(6)A
power supply 230/400V  50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz

9014065

PULSANTE STOP CON BLOCCO ROSSO NC STOP DRUCKTASTE MIT SPERRE ROT NC
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

RED STOP BUTTON WITH SHUTDOWN NC PULSADOR STOP CON BLOQUE ROJO NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm

9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN NO
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA

9014071

CONTATTO DI RICAMBIO ROSSO NC ERSATZKONTAKT ROT NC
??? ???

RED REPLACEMENT CONTACT BLOCK NC CONTACTO DE REPUESTO ROJO NC
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9014095

CONTATTORE RICAMBIO SCHEDA 5HP ERSATZSCHÜTZ FÜR PLATINE 5HP
tensione bobina 24V Spulenspannung 24V
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
??? ???

SPARE REMOTE CONTROL SWITCH F/BOARD 5HP CONTACTOR REPUESTO PLACA 5HP
coil tension 24V tensión bobina 24V
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito

9014098

TRASFORMATORE RICAMBIO 230/400 24V 6 VA ERSATZTRANSFORMATOR 230/400 24V 6 VA
tensione primaria 230/400V  50/60Hz primäre Spannung 230/400V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  6W sekundäre Spannung 24V 6W
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230/400 24V 6 VA TRANSFORMADOR RECAMBIO 230/400 24V 6 VA
primary tension 230/400V 50/60Hz tensión primaria 230/400V  50/60Hz
secondary tension 24V  6W tensión secundaria 24V  6W
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito impreso

9721006

TEMPORIZZATORE 5 MINUTI ZEITSCHALTER 5 MINUTEN
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
portata contatti 16(3)A 250V Schlatleistung 16(3)A  250V
max temperatura ambiente 125°C Raumtemperatur: max 125°C
perno quadrato 3x3 mm viereckige Achse 3x3 mm
completo di targa serigrafata e manopola komplett mit serigraphiertem Schild und Knebel
??? ???

5-MINUTE TIMER TEMPORIZADOR 5 MINUTOS
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
contact capacity 16(3)A 250V capacidad contactos 16(3)A 250V
max ambient temperature 125°C max temperatura ambiente 125°C
square shaft 3x3 mm perno cuadrato 3x3 mm
complete with screenprinted label and handle con placa serigrafiada y mando
??? ???
AUREA  50PAB71139 DUPLEX/AGUSTONI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014139

QUADRO COMANDI 230/400V LEITSTAND 230/400V
dimensioni 180x182x110 mm Maße 180x182x110 mm
per PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C-15C für KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C-15C
??? ???

CONTROL BOARD 230/400V CUADRO MANDOS 230/400V
size 180x182x110 mm dimensiones 180x182x110 mm
for POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C-15C para PELADOR PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C-15C
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  44-19952
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9721001

KIT BASSA TENSIONE PELAPATATE KIT NIEDERSPAN.FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni 155x115x75 mm Größe 155x115x75 mm
per modelli con elettrovalvola di carico für Modelle mit Einlaufmagnetventil
per EMMEPI PELAPATATE für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER
per FIMAR PELAPATATE PL4-PL8-PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8-PL16
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100-PL8-PL200
per ZANUSSI PELAPATATE PP4-PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4-PP8
??? ???

POTATO PEELER LOW VOLTAGE KIT JUEGO BAJA TENSIÓN PELA PATATAS
size 155x115x75 mm dimensiones: 155x115x75 mm
for models with inlet solenoid valve para modelos con electroválvulas de carga
for EMMEPI POTATO PEELER para EMMEPI PELADOR PATATAS
for FIMAR POTATO PEELER PL4-PL8-PL16 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4-PL8-PL16
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100-PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4-PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4-PP8
??? ???
FIMAR  CO2154 ROGA  PL200/54
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9721002

KIT BASSA TENSIONE PELAPATATE KIT NIEDERSPAN.FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni 155x115x50 mm Größe 155x115x50 mm
per modelli senza elettrovalvola di carico für Modelle ohne Einlaufmagnetventil
per EMMEPI PELAPATATE für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100-PL8-PL200
per ZANUSSI PELAPATATE PP4-PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4-PP8
??? ???

POTATO PEELER LOW VOLTAGE KIT JUEGO BAJA TENSIÓN PELA PATATAS
size 155x115x50 mm dimensiones 155x115x50 mm
’for models without inlet solenoid valve para modelos sin electroválvula de carga
for EMMEPI POTATO PEELER para EMMEPI PELADOR PATATAS
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100-PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4-PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4-PP8
??? ???
EMMEPI  E55110002 EMMEPI  809638 ROGA  PL100/54 ZANUSSI  033962
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390045

SCHEDA ELETTRONICA CONTROLLO 230V ELEKTRONISCHE STEUERPLATINE 230V
dimensioni 115x110x55 mm Größe 115x110x55 mm
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG f.KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
??? ???

ELECTRONIC CONTROL BOARD 230V PLACA ELECTRÓNICA CONTROL 230V
size 115x110x55 mm dimensiones 115x110x55 mm
for POTATO P.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG p. PELAPATATAS PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
??? ???
PASQUINI  RIC-SCH-M-700
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390046

SCHEDA ELETTRONICA CONTROLLO 400V ELEKTRONISCHE STEUERPLATINE 400V
dimensioni 115x110x55 mm Größe 115x110x55 mm
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG f.KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
??? ???

ELECTRONIC CONTROL BOARD 400V PLACA ELECTRÓNICA CONTROL 400V
size 115x110x55 mm dimensiones 115x110x55 mm
for POTATO P.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG p. PELAPATATAS PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
??? ???
PASQUINI  RIC-SCH-T-700
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390001

KIT SCHEDA CONTROLLO STEUERPLATINE-KIT
per PELAPATATE PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PVM6 f.KARTOFFELSCH. PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PVM6
PVM10-PVM15-PVM23-PVM32 PVM10-PVM15-PVM23-PVM32
??? ???

CONTROL CIRCUIT BOARD KIT KIT PLACA CONTROL
for POTATO PEELER PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PVM p. PELADOR PATATAS PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PV
PVM10-PVM15-PVM23-PVM32 PVM10-PVM15-PVM23-PVM32
??? ???
AUREA  50PAA78246
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014026

KIT 230V 0,5HP KIT 230V 0.5HP
per AFFETTATRICI ad uso domestico für AUFSCHNITTMASCHINEN für Hausgebrauch
completa di pulsante ad innesto rapido komplett mit Drucktaste zur schnellen Kupplung
??? ???

SAFETY DEVICE 230V 0.5HP KIT 230V 0,5HP
for small SLICERS para CORTADORAS de uso doméstico
complete with momentary switch con pulsador de acoplamiento rápido

9014111

TRASFORMATORE RICAMBIO 230 24V 3W ERSATZTRANSFORMATOR 230V 24V 3W
tensione primaria 230V  50/60Hz primäre Spannung 230V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  3W sekundäre Spannung 24V 3W
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230V 24V 3W TRANSFORMADOR RECAMBIO 230 24V 3W
primary tension 230V  50/60Hz tensión primaria 230V  50/60Hz
secondary tension 24V  3W tensión secundaria 24V  3W
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito impreso
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014180

KIT SCHEDA PULSANTIERA TRIFASE KIT TASTATURPLATINE 3-PHASIG
dimensioni 108x35 mm Maße 108x35 mm
??? ???

THREE-PHASE P.BUTTON PANEL KIT KIT PLACA PULSADOR TRIFÁSICO
size 108x35 mm dimensiones 108x35 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014037

KIT MONOFASE 230V 0,5 HP KIT EINPHASIG 230V 0,5 HP
per AFFETTATRICI ad uso domestico für AUFSCHNITTMASCHINE für Hausgebrauch
ad alimentazione diretta mit direkter Versorgung
completa di pulsante ad innesto rapido komplett mit Einrastknopf
??? ???

SAFETY DEVICE 230V 0.5HP KIT MONOFASE 230V 0,5 HP
for small SLICERS para CORTADORAS de uso doméstico
with direct feed de alimentación directa
complete with momentary switch con pulsadór de acoplamiento rápido
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014033

SCHEDA 220/380V ITALIANA MACCHI 350/370 PLATINE 220/380V ITALIANA MACCHI 350/370
completa di pulsante e led rosso komplett mit Drucktaste und rotem Led
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE Modelle 350-370
??? ???

BOARD 220/380V ITALIANA MACCHI 350/370 PLACA 220/380V ITALIANA MACCHI 350/370
complete with button and red LED con pulsador y led rojo
for SLICER para CORTADORA
??? ???
ITALIANA MACCHI  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014035

SCHEDA MONOFASE 230V OMAS PLATINE EINPHASIG 230V OMAS
??? ???

SINGLE-PHASE BOARD 230V OMAS PLACA MONOFASE 230V OMAS
??? ???
OMAS  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014036

SCHEDA TRIFASE 380V OMAS PLATINE DREIPHASIG 380V OMAS
??? ???

THREE-PHASE BOARD 380V OMAS PLACA TRIFÁSICA 380V OMAS
??? ???
OMAS  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100046

SCHEDA PULSANTIERA PLATINE FÜR DRUCKKNOPFSCHALTER
misure 100x50 mm Abmessung 100x50 mm
per TAGLIAVERDURE TRS für GEMÜSESCHNEIDER TRS
per PELAPATATE T5E für  KARTOFFELSCHÄLER T5E
??? ???

PUSH BUTTON PANEL BOARD PLACA BOTONERA
sizes 100x50 mm medidas 100x50 mm
for VEGETABLE CHOPPER TRS para CORTAHORTALIZAS TRS
for POTATO PEELER T5E para PELADOR PATATAS T5E
??? ???
DITO ELECTROLUX  23393 ZANUSSI  0KJ586
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014032

SCHEDA 230/380V BERKEL AV35-GTV28 PLATINE 230/380V BERKEL AV35-GTV28
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

BOARD 230/380V BERKEL AV35-GTV28 PLACA 230/380V BERKEL AV35-GTV28
for SLICER para CORTADORA
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014034

SCHEDA TRIFASE MOD.GM-MGM-TG PLATINE DREIPHASIG MODELL GM-MGM-TG
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

THREE-PHASE BOARD MOD. GM-MGM-TG PLACA TRIFÁSICA MOD.GM-MGM-TG
for SLICER para CORTADORA
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014045

SCHEDA 230/380V CEG MODELLO TE PLATINE 230/380V MODELL TE
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE Modell TE
??? ???

BOARD 230/380V CEG MODEL TE PLACA 230/380V CEG MODELO TE
for SLICER para CORTADORA
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014048

GRUPPO COMANDI MESCOLATORE STEUERUNGSGRUPPE FÜR MISCHSTERN
completo di mascherina e variatore komplett mit Schild und Regler
per FM3 für FM3
??? ???

MIXER CONTROL PANEL SET GRUPO MANDOS MEZCLADOR
with plate and controller con placa y variador
for FM3 para FM3
??? ???
EMMEPI  809549 FIMAR  SA3600
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014056

SCHEDA BASSA TENSIONE 230V 50Hz PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG
dimensioni 75x45 mm für Hackmaschine Mod.8 CE
per TRITACARNE-GRATTUGIA MOD.8 CE Abmessung 75x45 mm  230V 50Hz
??? ???

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD PLACA BAJA TENSIÓN
for MEAT MINCER mod.8 CE para picador carne mod.8 CE
size 75x45 mm  230V 50Hz medidas 75x45 mm  230V 50Hz
??? ???
FAMA  F2027 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014049

SCHEDA ELETTRONICA 230/400V 50/60Hz ELEKTRONIKPLATINE 230/400V 50/60Hz
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCHINE SI320-SI420-SI520
per FIMAR TRITACARNE 12-22 für FIMAR HACKMASCHINE 12-22
per FIMAR GRATTUGIA 12 für FIMAR REIBEISEN 12
per ANGELOPO TRITACARNE TG12-TG12X-TG12XE für ANGELOPO HACKMASCHINE TG12-TG12X-TG12XE
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP12-MP20-MP50
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230/400V 50/60Hz PLACA ELECTRÓNICA 230/400V 50/60Hz
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para FIMAR EXTENDEDORA SI320-SI420-SI520
for FIMAR MEAT MINCER 12-22 para FIMAR PICADOR CARNE 12-22
for FIMAR GRATER 12 para FIMAR RALLADORA 12
for ANGELOPO MEAT MINCER TG12-TG12X-TG12XE p. ANGELOPO PICADOR CARNE TG12-TG12X-TG12XE
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C- para DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
ANGELO PO  32V0740 DUPLEX/AGUSTONI  98-99738 EMMEPI  807598 FIMAR  SL0883
ZANUSSI  034100
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014079

SCHEDA POTENZA TRIFASE 220/380V 0,75 HP KRAFTSTROMPL.DREIPHASIG  220/380V 0,75HP
dimensioni 130x44 mm Größe 130x44 mm
per CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 für SCHNEIDER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
per TAGLIAVERDURE TM-TMALL für GEMÜSESCHNEIDER TM-TMALL
per PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für KARTOFFELSCH. PP4ECOCE-PP8ECOCE
per AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE für AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
per AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE für GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
per MAINZ 250CE / per MINI 250CE für MAINZ 250CE / für MINI 250CE
per MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE für MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
per OPALE 300CE / per QUARZO 250CE-275CE-300CE für OPALE 300CE / für QUARZO 250CE-275CE-300CE
per SELCE 350CE-370CE für SELCE 350CE-370CE
per VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE für VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
per VCO 250CE-275CE-300CE für VCO 250CE-275CE-300CE
per VCS 300CE-350CE-370CE für VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

THREE-PHASE CIRC.BOARD 220/380V 0.75 HP PLACA POTENCIA TRIFÁSICA 220/380V 0,75
sizes 130x44 mm dimensiones 130x44 mm
for CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 para CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
for VEGETABLE CHOPPER TM-TMALL para CORTA HORTALIZAS TM-TMALL
for POT.PEELER PP4ECOCE-PP8ECOCE para PELADOR PATATAS PP4ECOCE-PP8ECOCE
for AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE p. AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
for AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE para AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE para GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
for MAINZ 250CE / for MINI 250CE para MAINZ 250CE / para MINI 250CE
for MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE p. MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
for OPALE 300CE / for QUARZO 250CE-275CE-300CE p. OPALE 300CE / p. QUARZO 250CE-275CE-300CE
for SELCE 350CE-370CE para SELCE 350CE-370CE
for VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE p. VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
for VCO 250CE-275CE-300CE para VCO 250CE-275CE-300CE
for VCS 300CE-350CE-370CE para VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
EMMEPI  808629 SIRMAN  19411008
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014084

SCHEDA POTENZA MONOFASE 220V 50/60Hz KRAFTSTROMPLATINE EINPHASIG 220V 50/60Hz
dimensioni 128x40 mm Größe 128x40 mm
per CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 für SCHNEIDER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
per TAGLIAVERDURE TM-TMALL für GEMÜSESCHNEIDER TM-TMALL
per PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für KARTOFFELSCH. PP4ECOCE-PP8ECOCE
per AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE für AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
per AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE für AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE
per GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE für GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
per MAINZ 250CE / per MINI 250CE für MAINZ 250CE / für MINI 250CE
per MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE für MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
per OPALE 300CE / per QUARZO 250CE-275CE-300CE für OPALE 300CE / für QUARZO 250CE-275CE-300CE
per SELCE 350CE-370CE für SELCE 350CE-370CE
per VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE für VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
per VCO 250CE-275CE-300CE für VCO 250CE-275CE-300CE
per VCS 300CE-350CE-370CE für VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

SINGLE-PHASE CIRC.BOARD 220V 50/60Hz PLACA POTENCIA MONOFÁSICA 220V 50/60Hz
size 128x40 mm dimensiones 128x40 mm
for CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15 para CUTTER C4-C4VV-C6-C6VV-C9-C15
for VEGETABLE CHOPPER TM-TMALL para CORTA HORTALIZAS TM-TMALL
for POT.PEELER PP4ECOCE-PP8ECOCE para PELADOR PATATAS PP4ECOCE-PP8ECOCE
for AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE p. AGATA 250CE-275CE-300CE-300VCE-330CE-350CE
for AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370CE para AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370CE
for GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE para GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
for MAINZ 250CE / for MINI 250CE para MAINZ 250CE / para MINI 250CE
for MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE p. MIRRA 220CCE-220CE-250CCE-250CE-275CE-275CCE
300CE 300CE
for OPALE 300CE / for QUARZO 250CE-275CE-300CE p. OPALE 300CE / p. QUARZO 250CE-275CE-300CE
for SELCE 350CE-370CE para SELCE 350CE-370CE
for VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE p. VAS 250CE-275CE-BS300CE-BS350CE-BS370CE
for VCO 250CE-275CE-300CE para VCO 250CE-275CE-300CE
for VCS 300CE-350CE-370CE para VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
EMMEPI  808742 SIRMAN  19411007
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014085

SCHEDA ELETTRONCA CON VARIATORE C4-C6VV ELEKTRONIKPLATINE MIT REGLER C4-C6VV
misure 40x85 mm Abmessung 40x85 mm
??? ???

CIRCUIT BOARD WITH SHIFTER C4-C6VV PLACA ELECTRÓNICA CON VARIADOR C4-C6VV
size 40x85 mm medidas 40x85 mm
??? ???
EMMEPI  809104 SIRMAN  MSC04V256
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014129

SCHEDA BASSA TENSIONE 230V PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG 230
dimensioni 74x82 mm Größe 74x82 mm
per TRICARNE 12-22 für HACKMASCHINE 12-22
??? ???

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD 230V PLACA BAJA TENSIÓN 230V
size 74x82 mm dimensiones 74x82 mm
for MEAT MINCER 12-22 para PICADOR CARNE 12-22
??? ???
FAMA  F2140 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390032

SCHEDA POTENZA 110/230/400V 127x42 mm KRAFTSTROMPLATINE 110/230/400V 127x42 mm
per AFFETTATRICE AGATA 330CE-350CE für AUFSCHNITTMASCHINE AGATA 330CE-350CE
per AFFETTATRICE AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370C für AUFSCHNITTM.AUTOMATICA 300CE-330CE-350CE-370C
per AFFETTATRICE CANOVA 250CE-275CE-300CE für AUFSCHNITTMASCHINE CANOVA 250CE-275CE-300CE
per AFFETTATRICE GALILEO 350CE-350STDCE-350INGRCE für AUFSCHNITTM.GALILEO 350CE-350STDCE-350INGRCE
370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE 370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE
per AFFETTATRICE GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE für AUFSCHNITTM.GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
per AFFETTATRICE LEONARDO 300BSCE-300VCOCE für AUFSCHNITTM.LEONARDO 300BSCE-300VCOCE
300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE 300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE
350BSSTDCE-350BS2CE-350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE 350BSSTDCE-350BS2CE-350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE
370BS2CE-370VCSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE 370BS2CE-370VCSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE
per AFFETTATRICE PALLADIO TUTTE LE VERSIONI für AUFSCHNITTMASCHINE PALLADIO ALLE MODELLE
per AFFETTATRICE SELCE 350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE SELCE 350CE-370CE
per AFFETTATRICE VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE für AUFSCHNITTMASCHINE VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
per AFFETTATRICE VCO 300CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCO 300CE
per AFFETTATRICE VCS 300CE-350CE-370CE für AUFSCHNITTMASCHINE VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???

POWER CIRCUIT BOARD 110/230/400V 127x42 mm PLACA POTENCIA 110/230/400V 127x42 mm
for SLICER AGATA 330CE-350CE para CORTADORA AGATA 330CE-350CE
for AUTOMATIC SLICER 300CE-330CE-350CE-370C para CORTADORA AUTOMÁTICA 300CE-330CE-350CE-370C
for SLICER CANOVA 250CE-275CE-300CE para CORTADORA CANOVA 250CE-275CE-300CE
for SLICER GALILEO 350CE-350STDCE-350INGRCE para CORTADORA GALILEO 350CE-350STDCE-350INGRCE
370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE 370CE-370STDCE-370INGRCE-385CE-385STDCE-385INGRCE
for SLICER GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE para CORTADORA GEMMA 300CE-300INGRCE-330CE-350CE
for SLICER LEONARDO 300BSCE-300VCOCE para CORTADORA LEONARDO 300BSCE-300VCOCE
300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE 300VCSCE-330BSCE-330VCOCE-330VCSCE-350BSCE
350BSSTDCE-350BS2CE-350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE 350BSSTDCE-350BS2CE-350VCSTDCE-370BSCE-370BSSTDCE
370BS2CE-370VCSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE 370BS2CE-370VCSTDCE-385BSCE-385BSSTDCE
for SLICER PALLADIO ALL MODELS para CORTADORA PALLADIO TODAS LAS VERSIONES
for SLICER SELCE 350CE-370CE para CORTADORA SELCE 350CE-370CE
for SLICER  VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE para CORTADORA VAS BS300CE-BS350CE-BS370CE
for SLICER VCO 300CE para CORTADORA VCO 300CE
for SLICER VCS 300CE-350CE-370CE para CORTADORA VCS 300CE-350CE-370CE
??? ???
SIRMAN  19411000.06
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014080

SCHEDA BASSA TENSIONE 220/380V 50/60Hz NIEDERSPANNUNGSPLATINE 220/380V 50/60HZ
dimensioni 103x95 mm Größe 103x95 mm
per FAMA TRITACARNE-GRATTUGIA für  FAMA HACKMASCHINE-REIBEISEN 12S
per SIRMAN TRITACARNE-GRATTUGIA für  SIRMAN HACKMASCHINE-REIBEISEN
??? ???

LOW VOLTAGE CIRC.BOARD 220/380V 50/60HZ PLACA ALIMENTACIÓN 220/380V 50/60HZ
size 103x95 mm dimensiones 103x95 mm
for FIMAR MEAT MINCER-GRATER p. FAMA PICADOR CARNE-RALLADORA
for SIRMAN MEAT MINCER-GRATER para SIRMAN PICADORA CARNE-RALLADORA
??? ???
FAMA  F2141 IGF  SIRMAN  MF2141
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014082

SCHEDA DI POTENZA TRIFASE OMAS KRAFTSTROMPLATINE 3-PHASIG OMAS
misure 125x90 mm Abmessung 125x90 mm
??? ???

OMAS THREE-PHASE POWER CIRCUIT BOARD PLACA DE POTENCIA TRIFÁSICA OMAS
size 125x90 mm medidas 125x90 mm
??? ???
OMAS  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014130

SCHEDA BASSA TENSIONE 230/380V PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG 230/380V
con inversione mit Umsteuerung
dimensioni 125x96 mm Größe 125x96 mm
per TRITACARNE 32 für HACKMASCHINE 32
??? ???

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD 230/380V PLACA BAJA TENSIÓN 230/380V
with inversion con inversión
size 125x96 mm dimensiones 125x96 mm
for MEAT MINCER 32 para PICADOR CARNE 32
??? ???
EMMEPI  E61110123 FAMA  F0563
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014169

SCHEDA POTENZA 230/400V KRAFTSTROMPLATINE 230/400V
dimensioni 127x43 mm Maße 127x43 mm
??? ???

POWER CIRCUIT BOARD 230/400V PLACA POTENCIA 230/400V
size 127x43 mm dimensiones 127x43 mm
??? ???
OMS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100033

SCHEDA ELETTRONICA 230V 50Hz ELEKTRONIK-PLATINE 230V 50Hz
misure 80x60 mm Abmessung 80x60 mm
per MP350-MP450 für MP350-MP450
??? ???

CIRCUIT BOARD 230V 50Hz PLACA ELECTRÓNICA 230V 50Hz
size 80x60 mm medidas 80x60 mm
for MP350-MP450 para MP350-MP450
??? ???
ROBOT COUPE  70.29673
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100061

SCHEDA ELETTRONICA 230V ELEKTRONIKPLATINE
misure 110 x32 mm Abmessung 110x32 mm
completa di cavi di connessione komplett mit Verbindungskabel
per BERMIXER für BERMIXER
??? ???

230V CIRCUIT BOARD PLACA ELECTRÓNICA 230V
sizes 110 x32 mm medidas 110 x32 mm
complete vith connecting cables con cables de conexión
for BERMIXER para BERMIXER
??? ???
DITO ELECTROLUX  28214 ZANUSSI  0D1594
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390047

SCHEDA ELETTRONICA DEVIATORE ELEKTRON.STEUERP.FÜR WECHSELSCHALTER
per AFFETTATRICE FAC 195/250 für AUFSCHNITTMASCHINE FAC 195/250
??? ???

CONTROL BOARD FOR CHANGE OVER SWITCH PLACA ELECTRÓNICA DESVIADOR
for SLICER FAC 195/250 para CORTADORA FAC 195/250
??? ???
FAC  FIA-BOSTON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390048

SCHEDA ELETTRONICA TRIFASE 230/400V ELEKTRONIK-PLATINE 3-PHASIG 230/400V
dimensioni 111x70 mm Größe 111x70 mm
per AFFETTATRICE für AUFSCHNITTMASCHINE
??? ???

3-PH.ELECTR.CIRCUIT BOARD 230/400V PLACA ELECTRÓNICA TRIFÁSICA 230/400V
size 111x70 mm dimensiones 111x70 mm
for SLICER para CORTADORA
??? ???
KOLOSSAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390201

SCHEDA DI PROTEZIONE 220V SCHUTZKARTE 220V
??? ???

PROTECTION BOARD 220V PLACA DE PROTECCIÓN 220V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390202

SCHEDA DI PROTEZIONE 110V SCHUTZKARTE 110V
??? ???

PROTECTION BOARD 110V PLACA DE PROTECCIÓN 110V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014031

BASE PER TRITACARNE-GRATTUGIA 200x300 mm GRUNDPLATTE FÜR HACKMASCHINE 200X300 mm
per installazione scheda antinfortunistica zur Installation der Unfallverhütungsplatine
in allumino satinato aus Alluminium satiniert
??? ???

BASE FOR MEAT MINCER 200x300 mm BASE PARA PICADORA DE CARNE 200x300 mm
for safety board installation para instalación ficha de seguridad
in satin aluminium en aluminio satinado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3351202

CONTATTORE AEG LS07 SCHÜTZ AEG LS07
16A 230V 50/60Hz 3kW 16A 230V 50/60Hz 3kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

CONTACTOR AEG LS07 CONTACTOR AEG LS07
16A 230V 50/60Hz 3kW 16A 230V 50/60Hz 3kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351203

CONTATTORE AEG LS07 SCHÜTZ AEG LS07
16A 400V 50/60Hz 3kW 16A 400V 50/60Hz 3kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente chiuso 1 Hilfskontakt Öffner
??? ???

CONTACTOR AEG LS07 CONTACTOR AEG LS07
16A 400V 50/60Hz 3kW 16A 400V 50/60Hz 3kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally closed auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351204

CONTATTORE AEG LS07 SCHÜTZ AEG LS07
16A 400V 50/60Hz 3kW 16A 400V 50/60Hz 3kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

CONTACTOR AEG LS07 CONTACTOR AEG LS07
16A 400V 50/60Hz 3kW 16A 400V 50/60Hz 3kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351205

CONTATTORE AEG LS07 SCHÜTZ AEG LS07
16A 24V 50/60Hz 3kW 16A 24V 50/60Hz 3kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente chiuso 1 Hilfskontakt Öffner
??? ???

CONTACTOR AEG LS07 CONTACTOR AEG LS07
16A 24V 50/60Hz 3kW 16A 24V 50/60Hz 3kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally closed auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351206

CONTATTORE AEG LS07 SCHÜTZ AEG LS07
16A 24V 50/60Hz 3kW 16A 24V 50/60Hz 3kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

CONTACTOR AEG LS07 CONTACTOR AEG LS07
16A 24V 50/60Hz 3kW 16A 24V 50/60Hz 3kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3351207

CONTATTORE AEG LS07F SCHÜTZ AEG LS07F
16A 230V 50/60Hz 3kW 16A 230V 50/60Hz 3kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente chiuso 1 Hilfskontakt Öffner
??? ???

CONTACTOR AEG LS07F CONTACTOR AEG LS07F
16A 230V 50/60Hz 3kW 16A 230V 50/60Hz 3kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally closed auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351208

CONTATTORE AEG LS07F SCHÜTZ AEG LS07F
16A 230V 50/60Hz 3kW 16A 230V 50/60Hz 3kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

CONTACTOR AEG LS07F CONTACTOR AEG LS07F
16A 230V 50/60Hz 3kW 16A 230V 50/60Hz 3kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351209

CONTATTORE AEG LS05 SCHÜTZ AEG LS05
20A 230V 50/60Hz 4kW 20A 230V 50/60Hz 4kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente chiuso 1 Hilfskontakt Öffner
??? ???

CONTACTOR AEG LS05 CONTACTOR AEG LS05
20A 230V 50/60Hz 4kW 20A 230V 50/60Hz 4kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally closed auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351210

CONTATTORE AEG LS05 SCHÜTZ AEG LS05
20A 230V 50/60Hz 4kW 20A 230V 50/60Hz 4kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

CONTACTOR AEG LS05 CONTACTOR AEG LS05
20A 230V 50/60Hz 4kW 20A 230V 50/60Hz 4kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351211

CONTATTORE AEG LS4K SCHÜTZ AEG LS4K
20A 230V 50/60Hz 4kW 20A 230V 50/60Hz 4kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente chiuso 1 Hilfskontakt Öffner
??? ???

CONTACTOR AEG LS4K CONTACTOR AEG LS4K
20A 230V 50/60Hz 4kW 20A 230V 50/60Hz 4kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally closed auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3351212

CONTATTORE AEG LS4K SCHÜTZ AEG LS4K
20A 230V 50/60Hz 4kW 20A 230V 50/60Hz 4kW
3 contatti normalmmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

CONTACTOR AEG LS4K CONTACTOR AEG LS4K
20A 230V 50/60Hz 4kW 20A 230V 50/60Hz 4kW
3 normally open contacts 3 contatti normalmmente aperti
1 normally open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351213

CONTATTORE AEG LS4K SCHÜTZ AEG LS4K
25A 400V 50/60Hz 4kW 25A 400V 50/60Hz 4kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente chiuso 1 Hilfskontakt Öffner
??? ???

CONTACTOR AEG LS4K CONTACTOR AEG LS4K
25A 400V 50/60Hz 4kW 25A 400V 50/60Hz 4kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally closed auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351214

CONTATTORE AEG LS4K SCHÜTZ AEG LS4K
25A 400V 50/60Hz 4kW 25A 400V 50/60Hz 4kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

CONTACTOR AEG LS4K CONTACTOR AEG LS4K
25A 400V 50/60Hz 4kW 25A 400V 50/60Hz 4kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351215

CONTATTORE AEG LS4K SCHÜTZ AEG LS4K
25A 24V 50/60Hz 4kW 25A 24V 50/60Hz 4kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente chiuso 1 Hilfskontakt Öffner
??? ???

CONTACTOR AEG LS4K CONTACTOR AEG LS4K
25A 24V 50/60Hz 4kW 25A 24V 50/60Hz 4kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally closed auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351216

CONTATTORE AEG LS4K SCHÜTZ AEG LS4K
25A 24V 50/60Hz 4kW 25A 24V 50/60Hz 4kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

CONTACTOR AEG LS4K CONTACTOR AEG LS4K
25A 24V 50/60Hz 4kW 25A 24V 50/60Hz 4kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3351217

CONTATTORE AEG LS7K SCHÜTZ AEG LS7K
32A 230V 50/60Hz 7,5kW 32A 230V 50/60Hz 7,5kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente chiuso 1 Hilfskontakt Öffner
??? ???

CONTACTOR AEG LS7K CONTACTOR AEG LS7K
32A 230V 50/60Hz 7,5kW 32A 230V 50/60Hz 7,5kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally closed auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351218

CONTATTORE AEG LS7K SCHÜTZ AEG LS7K
32A 230V 50/60Hz 7,5kW 32A 230V 50/60Hz 7,5kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

CONTACTOR AEG LS7K CONTACTOR AEG LS7K
32A 230V 50/60Hz 7,5kW 32A 230V 50/60Hz 7,5kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351219

CONTATTORE AEG LS7K SCHÜTZ AEG LS7K
32A 230V 50/60Hz 7,5kW 32A 230V 50/60Hz 7,5kW
4 contatti normalmente aperti 4 Schließkontakte
no contatto ausiliario keine Hilfskontakte
??? ???

CONTACTOR AEG LS7K CONTACTOR AEG LS7K
32A 230V 50/60Hz 7,5kW 32A 230V 50/60Hz 7,5kW
4 normally open contacts 4 contactos normalmente abiertos
no auxiliary contact no contacto auxiliar
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351220

CONTATTORE AEG LS11K SCHÜTZ AEG LS11K
45A 230V 50/60Hz 11kW 45A 230V 50/60Hz 11kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
no contatto ausiliario keine Hilfskontakte
??? ???

CONTACTOR AEG LS11K CONTACTOR AEG LS11K
45A 230V 50/60Hz 11kW 45A 230V 50/60Hz 11kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
no auxiliary contact no contacto auxiliar
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351221

CONTATTORE AEG LS15K SCHÜTZ AEG LS15K
60A 230V 50/60Hz 16kW 60A 230V 50/60Hz 16kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
no contatto ausiliario keine Hilfskontakte
??? ???

CONTACTOR AEG LS15K CONTACTOR AEG LS15K
60A 230V 50/60Hz 16kW 60A 230V 50/60Hz 16kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
no auxiliary contact no contacto auxiliar
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3351222

CONTATTORE AEG LS22K SCHÜTZ AEG LS22K
90A 230V 50/60Hz 22kW 90A 230V 50/60Hz 22kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
no contatto ausiliario keine Hilfskontakte
??? ???

CONTACTOR AEG LS22K CONTACTOR AEG LS22K
90A 230V 50/60Hz 22kW 90A 230V 50/60Hz 22kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
no auxiliary contact no contacto auxiliar

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351223

CONTATTORE AEG LS30K SCHÜTZ AEG LS30K
110A 230V 50/60Hz 30kW 110A 230V 50/60Hz 30kW
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
no contatto ausiliario keine Hilfskontakte
??? ???

CONTACTOR AEG LS30K CONTACTOR AEG LS30K
110A 230V 50/60Hz 30kW 110A 230V 50/60Hz 30kW
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
no auxiliary contact no contacto auxiliar

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351230

RELE AUSILIARIO AEG SH04.31 HILFSRELAIS AEG SH04.31
10A 230V 50/60Hz 10A 230V 50/60Hz
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

AUXILIARY RELAY AEG SH04.31 RELE AUXILIAR AEG SH04.31
10A 230V 50/60Hz 10A 230V 50/60Hz
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351231

RELE AUSILIARIO AEG SH04.22 HILFSRELAIS AEG SH04.22
10A 230V 50/60Hz 10A 230V 50/60Hz
2 contatti normalmente aperti 2 Schließkontakte
2 contatti ausiliari normalmente aperti 2 Hilfskontakte Schliesser
??? ???

AUXILIARY RELAY AEG SH04.22 RELE AUXILIAR AEG SH04.22
10A 230V 50/60Hz 10A 230V 50/60Hz
2 normally open contacts 2 contactos normalmente abiertos
2 open auxiliary contacts 2 contactos auxiliarios normalmente abiertos
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351240

LIMITATORE DI SOVRATENSIONE AEG ÜBERSPANNUNG BEGRENZENDES RELAIS AEG
72 - 240V 72 - 240V
??? ???

AEG OVERVOLTAGE LIMITER LIMITADOR DE SOBRETENSIÓN AEG
72 - 240V 72 - 240V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3351241

ELEMENTO DI ATTENUAZIONE AEG LR2K DÄMPFUNGSGLIED AEG LR2K
130 - 250V 130 - 250V
??? ???

ATTENUATION ELEMENT AEG LR2K ELEMENTO DE ATENUACIÓN AEG LR2K
130 - 250V 130 - 250V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351243

ELEMENTO DI ATTENUAZIONE AEG LR2K DÄMPFUNGSGLIED AEG LR2K
24 - 48V 24 - 48V
??? ???

ATTENUATION ELEMENT AEG LR2K ELEMENTO DE ATENUACIÓN AEG LR2K
24 - 48V 24 - 48V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351250

RELE’ TERMICO AEG B27T WÄRMERELAIS AEG B27T
0,18÷0,28A 0,18÷0,28A
1 contatto normalmente aperto 1 Schließkontakt
1 contatto normalmente chiuso 1 Öffnungskontakt
??? ???

THERMAL RELAY AEG B27T RELÉ TÉRMICO AEG B27T
0,18÷0.28A 0,18÷0,28A
1 normally open contact 1 contacto normalmente abierto
1 normally closed contact 1 contacto normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351251

RELE’ TERMICO AEG B27T WÄRMERELAIS AEG B27T
0,56÷0,80A 0,56÷0,80A
1 contatto normalmente aperto 1 Schließkontakt
1 contatto normalmente chiuso 1 Öffnungskontakt
??? ???

THERMAL RELAY AEG B27T RELÉ TÉRMICO AEG B27T
0,56÷0.80A 0,56÷0,80A
1 normally open contact 1 contacto normalmente abierto
1 normally closed contact 1 contacto normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351252

RELE’ TERMICO AEG B27T WÄRMERELAIS AEG B27T
1÷1,50A 1÷1,50A
1 contatto normalmente aperto 1 Schließkontakt
1 contatto normalmente chiuso 1 Öffnungskontakt
??? ???

THERMAL RELAY AEG B27T RELÉ TÉRMICO AEG B27T
1÷1.50A 1÷1,50A
1 normally open contact 1 contacto normalmente abierto
1 normally closed contact 1 contacto normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

397

Teleruttori • Schaltschütze
Remote control switches • Contactores

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



3351253

RELE’ TERMICO AEG B27T WÄRMERELAIS AEG B27T
1,50÷2,30A 1,50÷2,30A
1 contatto normalmente aperto 1 Schließkontakt
1 contatto normalmente chiuso 1 Öffnungskontakt
??? ???

THERMAL RELAY AEG B27T RELÉ TÉRMICO AEG B27T
1,50÷2.30A 1,50÷2,30A
1 normally open contact 1 contacto normalmente abierto
1 normally closed contact 1 contacto normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351254

RELE’ TERMICO AEG B27T WÄRMERELAIS AEG B27T
2,30÷3,50A 2,30÷3,50A
1 contatto normalmente aperto 1 Schließkontakt
1 contatto normalmente chiuso 1 Öffnungskontakt
??? ???

THERMAL RELAY AEG B27T RELÉ TÉRMICO AEG B27T
2,30÷3.50A 2,30÷3,50A
1 normally open contact 1 contacto normalmente abierto
1 normally closed contact 1 contacto normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351255

RELE’ TERMICO AEG B27T WÄRMERELAIS AEG B27T
3,50÷5A 3,50÷5A
1 contatto normalmente aperto 1 Schließkontakt
1 contatto normalmente chiuso 1 Öffnungskontakt
??? ???

THERMAL RELAY AEG B27T RELÉ TÉRMICO AEG B27T
3.50÷5A 3,50÷5A
1 normally open contact 1 contacto normalmente abierto
1 normally closed contact 1 contacto normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351256

RELE’ TERMICO AEG B27T WÄRMERELAIS AEG B27T
5÷7A 5÷7A
1 contatto normalmente aperto 1 Schließkontakt
1 contatto normalmente chiuso 1 Öffnungskontakt
??? ???

THERMAL RELAY AEG B27T RELÉ TÉRMICO AEG B27T
5÷7A 5÷7A
1 normally open contact 1 contacto normalmente abierto
1 normally closed contact 1 contacto normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3351257

RELE’ TERMICO AEG B27T WÄRMERELAIS AEG B27T
7÷10A 7÷10A
1 contatto normalmente aperto 1 Schließkontakt
1 contatto normalmente chiuso 1 Öffnungskontakt
??? ???

THERMAL RELAY AEG B27T RELÉ TÉRMICO AEG B27T
7÷10A 7÷10A
1 normally open contact 1 contacto normalmente abierto
1 normally closed contact 1 contacto normalmente cerrado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016053

LEVA PRESSA FORMAGGIO 12-22 DRUCKHEBEL FÜR KÄSE 12-22
completa di perno e vite mit Stift und Schraube
??? ???

CHEESE PRESSING LEVER 12-22 PALANCA PRENSA QUESO 12-22
complete with pin and screw con perno y tornillo
??? ???
FAMA  F2161+F2159+F2160 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9007566

MANOPOLA PREMIFORMAGGIO FORO ø 21 mm. GRIFF FÜR KÄSEPRESSER LOCH ø 21 mm
??? ???

KNOB FOR CHEESE PRESSER HOLE ø 21 mm MANDO PRENSA QUESO FORO ø 21 mm
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Coperchi • Deckel
Covers • Tapas

9734035

COPERCHIO IN PLASTICA ø 101 mm KUNSTSTOFFDECKEL ø 101 mm
per CALOTTA MOTORE-GRUPPO GRATTUGIA für MOTORHAUBE-REIBEISENGRUPPE
??? ???

PLASTIC COVER ø 101 mm TAPA DE PLÁSTICO ø 101 mm
for MOTOR COVER-GRATER UNIT para CASQUILLO MOTOR-GRUPO RALLADORA
??? ???
EMMEPI  E61110018 EMMEPI  E61110076 FIMAR  SL2833
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016045

COPERCHIO IN PLASTICA ø 98 mm KUNSTSTOFFDECKEL ø 98 mm
per CALOTTA MOTORE-GRUPPO GRATTUGIA für MOTORHAUBE-REIBEISENGRUPPE
??? ???

PLASTIC COVER ø 98 mm TAPA DE PLÁSTICO ø 98 mm
for MOTOR COVER-GRATER UNIT para CASQUILLO MOTOR-GRUPO RALLADORA
??? ???
FAMA  F2152 IGF  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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1063906

CUSCINETTO 6203 ZZ LAGER 6203 ZZ
??? ???

BEARING 6203 ZZ COJINETE 6203 ZZ
??? ???
FAMA  F2093
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063009

CUSCINETTO 6004 ZZ LAGER 6004 ZZ
??? ???

BEARING 6004 ZZ COJINETE 6004 ZZ
??? ???
FAMA  F2005 FIMAR  SL0073 OEM  AB047 SIRMAN  19320236
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063006

CUSCINETTO 6205 2Z LAGER 6205 2Z
per FIMAR GRATTUGIA 12S für FIMAR 12S
??? ???

BEARING 6205 2Z COJINETE 6205 2Z
for FIMAR 12S para FIMAR 12S
??? ???
FIMAR  SL0118 FIMAR  SL1604
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063012

CUSCINETTO 6004 2RS LAGER 6004 2RS
??? ???

BEARING 6004 2RS COJINETE 6004 2RS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1063901

CUSCINETTO 6204 2RS LAGER 6204 2RS
??? ???

BEARING 6204 2RS COJINETE 6204 2RS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

404
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3240406

MICROINTERRUTTORE 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V
per FIMAR GRATTUGIA 12 für FIMAR REIBEISEN 12
??? ???

MICROSWITCH 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V
for FIMAR GRATER 12 para FIMAR RALLADORA 12
??? ???
FIMAR  SL0885 GAM  RG100198
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240004

MICROINTERRUTTORE 8A 250V MIKROSCHALTER 8A 250V
per FIMAR GRATTUGIA 12 für FIMAR REIBEISEN 12
??? ???

MICROSWITCH 8A 250V MICROINTERRUPTOR 8A 250V
for FIMAR GRATER 12 para FIMAR RALLADORA 12
??? ???
EMMEPI  8C2018 EMMEPI  808879 FIMAR  SL0885 GAM  RG100198
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014051

MICROINTERRUTTORE 12A 250V MIKROSCHALTER 12A 250V
??? ???

MICROSWITCH 12A 250V MICROINTERRUPTOR 12A 250V
??? ???
FAMA  F2166 IGF  SIRMAN  MSC04N292
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240498

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10x0,75 MAGNETMIKROSCHALTER M10x0,75
50W 1A 250V NO - cavo 2000 mm 50W 1A 250VNO - Kabel 2000 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10x0.75 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10x0,75
50W 1A 250V NO - cable 2000 mm 50W 1A 250V NO - cable 2000 mm
??? ???
ANGELO PO  32W3460 LA MINERVA  20963000 SIRMAN  LF1033302 SIRMAN  IV5820510
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014016

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 0,5A 250V MIKROSCHALTER MIT MAGNET 0,5A 250V
dimensione sensore 32x13x8 mm Sensor Größe 32x13x8 mm
lunghezza cavo 750 mm - contatto NO Kabellänge 750 mm - Anschluss NO

MAGNETIC MICROSWITCH 0,5A 250V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 0,5A 250V
sensor dimensions 32x13x8 mm dimensión sensor 32x13x8 mm
cable length 750 mm - NO contact longitud cable 750 mm - contacto NO

EMMEPI  E61110057 FAMA  FM0053 FAMA  F2066 IGF  
SIRMAN  IV5820000 ZANUSSI  083881
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014107

KIT MICROLEVA PRESSAFORMAGGIO CEG KIT MIKROHEBEL FÜR KÄSEPRESSER CEG

??? ???

MICRO LEVER KIT FOR CHEESE PRESSER CEG KIT MICROPALANCA PRENSAQUESO CEG

??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1240011

MAGNETE CILINDRICO ø 8x4 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 8x4 mm

CYLINDRICAL MAGNET ø 8x4 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 8x4 mm
???

SIRMAN  LF1010004
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240028

MAGNETE CILINDRICO ø 6x8 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6x8 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x8 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 6x8 mm
??? ???
LA MINERVA  20961015
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014006

MAGNETE A PASTIGLIA ø 12x6 mm. TABLETTENMAGNET ø 12X6 mm
??? ???

ROUND MAGNET ø 12x6 mm IMÁN DE PASTILLA ø 12x6 mm
??? ???
ANGELO PO  3600160 FIMAR  3600160
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014007

MAGNETE A PASTIGLIA ø 16x6 mm TABLETTENMAGNET ø 16X6 mm
??? ???

ROUND MAGNET ø 16x6 mm IMÁN REDONDO ø 16x6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014008

MAGNETE IN PLASTICA FORATO ø 20x4 mm KUNSTSTOFFMAGNET MIT LOCH ø 20x4 mm
??? ???

PLASTIC MAGNET WITH HOLE ø 20x4 mm IMÁN DE PLÁSTICO CON AGUJERO ø 20x4 mm
??? ???
ANGELO PO  3600310 FIMAR  3600310
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014134

GRIGLIA INOX CON ALETTE DI FISSAGGIO GITTER AUS EDELSTAHL MIT BEFESTIGUNGSNAS
dimensioni 153x100 mm Größe 153x100 mm
??? ???

STAINLESS STEEL GRID WITH FASTENING WING REJILLA INOX CON ALETAS DE ANCLAJE
size 153x100 mm dimensiones 153x100 mm
??? ???
FAMA  F2168
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014152

GRIGLIA INOX CON ALETTE DI FISSAGGIO INOX GITTER MIT BEFESTIGUNGSRIPPEN
dimensioni 125x80 mm. Größe 125x80 mm
interasse fori 122 mm. Achsenabstand 122 mm
?? ???

STAINLESS STEEL RACK WITH FIXING WINGS REJILLA INOX CON ALETAS DE ANCLAJE
dimensions 125x80 mm dimensiones 125x80 mm
distance between holes 122 mm distancia entre ejes foros 122 mm
??? ???
CEG
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014153

GRIGLIA INOX SENZA ALETTE DI FISSAGGIO INOX GITTER OHNE BEFESTIGUNGSRIPPEN
dimensioni 130x80 mm. Größe 130x80 mm
??? ???

STAINLESS STEEL RACK  W/OUT FIXING WINGS REJILLA INOX SIN ALETAS DE ANCLAJE
dimensions 130x80 mm dimensiones 130x80 mm
??? ???
AMB
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014050

PULSANTIERA 0-1 DRUCKKNOPF 0-1
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
1 contatto NO - 1 contatto NC 1 Kontakt NO - 1 Kontakt NC
per FIMAR GRATTUGIA 12 für FIMAR REIBEISEN 12
??? ???

PUSH-BUTTON 0-1 PULSADOR 0-1
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
1 contact NO - 1 contact NC 1 contacto NO - 1 contacto NC
for FIMAR GRATER 12 para RALLADORA FIMAR 12
??? ???
ANGELO PO  32W2030 EMMEPI  809151 FIMAR  SL0891
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per HUDSON GRATTUGIA MRG12/81-GR94/12-GR94/22 für HUDSON REIBEISEN MRG12/81-GR94/12-GR94/22
per HUDSON GRATTUGIA GR94/IND für HUDSON REIBEISEN GR94/IND
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for HUDSON GRATER MRG12/81-GR94/12-GR94/22 para HUDSON RALLADORA MRG12/81-GR94/12-GR94/22
for HUDSON GRATER GR94/IND para HUDSON RALLADORA GR94/IND
??? ???
DITO ELECTROLUX  12160 EMMEPI  8C1437 FAMA  F2138 GAM  RG100894
HUDSON  4093 IGF  SIRMAN  MF2138 ZANUSSI  0KJ019
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014069

PULSANTIERA PER INVERSIONE NA-NC-NA UMKEHRSCHALTER NA-NC-NA
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

PUSH BUTTON FOR INVERSION NO-NC-NO PULSADOR PARA INVERSIÓN NA-NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014072

PULSANTIERA CON SCHEDA TIPO PICCOLO TASTATUR MIT PLATINE KLEIN
dimensioni 120x47 mm. Größe 120x47 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD SMALL TYPE BOTONERA CON PLACA TIPO PEQUEÑO
dimensions 120x47 mm dimensiones 120x47 mm
??? ???
EMMEPI  808612 SIRMAN  19702000
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014073

PULSANTIERA CON SCHEDA TIPO GRANDE TASTATUR MIT PLATINE GROß
dimensioni 150x55 mm. Größe 150x55 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD BIG TYPE BOTONERA CON PLACA TIPO GRANDE
dimensions 150x55 mm dimensiones 150x55 mm
??? ???
EMMEPI  808727 SIRMAN  19702002
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016501

RULLO GRATTUGIA ABO KEGEL FÜR REIBEISEN ABO
ø esterno 83 mm Außen ø 83 mm
ø interno 79 mm Innen ø 79 mm
lunghezza 150 mm Länge: 150 mm
??? ???

ROLLER FOR GRATER ABO CILINDRO RALLADORA ABO
external ø 83 mm ø exterior 83 mm
internal ø 79 mm ø interior 79 mm
length 150 mm longitud 150 mm
??? ???
ABO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016502

RULLO GRATTUGIA AMB KEGEL FÜR REIBEISEN AMB
ø esterno flange 84 mm. Flansche Außen ø 84 mm
lunghezza 143 mm. Länge: 143 mm
ø foro centrale 18 mm. Mittelloch ø: 18 mm
??? ???

ROLLER FOR GRATER AMB CILINDRO RALLADORA AMB
flange external ø 84 mm ø exterior bridas 84 mm
length 143 mm longitud 143 mm
central hole ø 18 mm ø agujero central 18 mm
??? ???
AMB
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016505

RULLO GRATTUGIA MOD.22 INOX COSMOS INOX KEGEL FÜR REIBEISEN MOD. 22 COSMOS
ø esterno 72 mm. Außen ø 72 mm
ø interno 69 mm. Innen ø 69 mm
lunghezza 135 mm. Länge: 135 mm
??? ???

ST.STEEL ROLLER F/GRATER MOD.22 COSMOS CILINDRO RALLADORA MOD.22 INOX COSMOS
external ø 72 mm ø exterior 72 mm
internal ø 69 mm ø interior 69 mm
length 135 mm longitud 135 mm
??? ???
COSMOS

9016517

RULLO GRATTUGIA MOD.22 INOX COSMOS INOX KEGEL FÜR REIBEISEN MOD. 22  COSMOS
ø esterno 83 mm. Außen ø 83 mm
lunghezza 147 mm. Länge: 147 mm
ø foro 25 mm. Loch ø 25 mm
??? ???

ST.STEEL ROLLER F/GRATER MOD.22 COSMOS CILINDRO RALLADORA MOD.22 INOX COSMOS
external ø 83 mm ø exterior 83 mm
length 147 mm longitud 147 mm
hole ø 25 mm ø agujero 25 mm
??? ???
COSMOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Attenzione! Il ø esterno si intende senza lo spuntone grattugia (ø con spuntone più 4 mm)
Attention! The external ø is calculated without the grater finger (ø with finger: 4 mm more).

Aufpassen! Das äußere ø versteht sich ausschließend Reibegerät (ø  mit Reibegerät: + 4 mm)
¡Atención! Considerar el ø exterior sin el saliente ralladora (ø con saliente más 4 mm)
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9016506

RULLO GRATTUGIA MOD.22 DUPLEX KEGEL FÜR REIBEISEN MOD. 22  DUPLEX
ø esterno 115 mm. Außen ø 115 mm
lunghezza 138 mm. Länge: 138 mm
ø perno 12 mm. Zapfen ø 12 mm
ø esterno innesto 44 mm. Kupplung Außen ø 44 mm
??? ???

ROLLER FOR GRATER MOD.22 DUPLEX CILINDRO RALLADORA MOD.22 DUPLEX
external ø 115 mm ø exterior 115 mm
length 138 mm longitud 138 mm
shaft ø 12 mm ø perno 12 mm
coupling external ø 44 mm ø exterior acoplamiento 44 mm

DUPLEX/AGUSTONI

9016522

RULLO GRATTUGIA DUPLEX MOD.10 KEGEL FÜR REIBEISEN MOD. 10  DUPLEX
ø esterno 81 mm. Außen ø 81 mm
ø perno 12 mm. Zapfen ø 12 mm
lunghezza138 mm. Länge: 138 mm
ø esterno innesto 35 mm. Kupplung Außen ø 35 mm

ROLLER FOR GRATER DUPLEX MOD.10 CILINDRO RALLADORA DUPLEX MOD.10
external ø 81 mm ø exterior 81 mm
shaft ø 12 mm ø perno 12 mm
length 138 mm longitud 138 mm
coupling external ø 35 mm ø exterior acoplamiento 35 mm

DUPLEX/AGUSTONI
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016041

RULLO GRATTUGIA KEGEL FÜR REIBEISEN
ø esterno 75 mm Außendurchmesser 75 mm
ø foro centrale 26 mm ø Innenloch 26 mm
lunghezza rullo 142 mm (flange escluse) Länge des Kegels 142 mm
??? ???

GRATER ROLLER CILINDRO RALLADORA
ø external 75 mm ø exterior 75 mm
central hole ø 26 mm ø agujero central 26 mm
roller length 142 mm (without flanges) longitud cilindro 142 mm (bridas excluidas)
??? ???
FAMA  F2158 IGF  

9016042

RULLO GRATTUGIA MOD.12-22 FAMA KEGEL FÜR REIBEISEN MOD.12-22 FAMA
ø esterno 75 mm Aussen-ø 75 mm
lunghezza 149 mm Länge 149 mm
ø foro 26 mm Loch-ø 26 mm
??? ???

GRATER ROLLER MOD.12-22 FAMA CILINDRO RALLADORA MOD.12-22 FAMA
external ø 75 mm ø exterior 75 mm
length 149 mm longitud 149 mm
hole ø 26 mm ø agujero 26 mm
??? ???
FAMA  F2156+F2155 IGF  

410
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9733527

RULLO GRATTUGIA MOD.8 FIMAR KEGEL FÜR REIBEISEN MODELL 8-FIMAR
ø esterno rullo 60 mm Kegel Außen ø 60 mm
ø esterno flangia 60 mm Flansch Außendurchmesser: 60 mm
ø foro centrale 20 mm Mittelloch ø 20 mm
lunghezza 120 mm Länge: 120 mm

ROLLER FOR GRATER MOD. 8-FIMAR CILINDRO RALLADORA MOD.8 FIMAR
roll external ø 60 mm ø exterior cilindro 60 mm
flange external ø 60 mm ø exterior brida 60 mm
central hole ø 20 mm ø agujero central 20 mm
length 120 mm longitud 120 mm

FAMA  F2056+F2057+F2055 FIMAR  CO3220 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016507

RULLO GRATTUGIA MOD.12 FIMAR KEGEL FÜR REIBEISEN MOD. 12  FIMAR
ø esterno rullo 72 mm. Rolle Außen ø 72 mm
ø esterno flangie 70/75 mm. Flansche Außen ø 70/75 mm
ø foro centrale 25 mm. Mittelloch ø: 25 mm
lunghezza 144 mm. Länge: 144 mm

ROLLER FOR GRATER MOD.12 FIMAR CILINDRO RALLADORA MOD.12 FIMAR
roll external ø 72 mm ø exterior cilindro 72 mm
flanges external ø 70/75 mm ø exterior bridas 70/75 mm
central hole ø 25 mm ø agujero central 25 mm
length 144 mm longitud 144 mm

FIMAR  SA5200 FIMAR  SA2800

9733526

RULLO GRATTUGIA MOD.22/A-FIMAR KEGEL FÜR REIBEISEN MOD. 22/A-FIMAR
ø esterno rullo 70 mm Kegel Außen ø 70 mm
ø esterno flangia 75 mm Flansch Außen ø 75 mm
ø foro centrale 25 mm - lunghezza 143 mm Mittelloch ø 25 mm - Länge: 143 mm

ROLLER FOR GRATER MOD. 22/A-FIMAR CILINDRO RALLADORA MOD.22/A-FIMAR
roll external ø 70 mm ø exterior cilindro 70 mm
flange external ø 75 mm ø exterior brida 75 mm
central hole ø 25 mm - length 143 mm ø agujero central 25 mm - longitud 143 mm

FIMAR  SA5600
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016516

RULLO GRATTUGIA MOD.GR 60 HUDSON KEGEL FÜR REIBEISEN MOD. GR 60  HUDSON
ø esterno 103 mm. - ø perno innesto 25x74 Außen ø 103 mm - Kupplungszapfen ø 25x74 mm
innesto fresato maschio 10x24 mm. gefräste Kupplung mit Außengewinde 10x24 mm
lunghezza camicia con flangia 175 mm.. Buchse mit Flansch Länge 175 mm

ROLLER FOR GRATER MOD. GR 60 HUDSON CILINDRO RALLADORA MOD.GR 60 HUDSON
external ø 103 mm - shaft ø 25x74 mm ø exterior 103 mm - ø perno acoplamiento 25x74
male milled coupling 10x24 mm acoplamiento fresado macho 10x24 mm
jacket with flange length 175 mm longitud camisa con brida 175 mm

HUDSON
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016508

RULLO GRATTUGIA LA MINERVA KEGEL FÜR REIBEISEN  LA MINERVA
ø esterno flange 85 mm. Flansche Außen ø 85 mm
ø foro centrale 13/18 mm. Mittelloch: ø 13/18 mm
lunghezza 160 mm. Länge: 160 mm
??? ???

ROLLER FOR GRATER LA MINERVA CILINDRO RALLADORA LA MINERVA
flange external ø 85 mm ø exterior bridas 85 mm
central hole ø 13/18 mm ø agujero central 13/18 mm
length 160 mm longitud 160 mm
??? ???
LA MINERVA  80070641
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016509

RULLO GRATTUGIA MARWEL KEGEL FÜR REIBEISEN  MARWEL
ø esterno flange 67 mm. Flansche Außen ø 67 mm
ø foro centrale 15 mm. Mittelloch: ø 15 mm
lunghezza 125 mm. Länge: 125 mm
ø perno 10 mm. Zapfen ø 10 mm

ROLLER FOR GRATER MARWEL CILINDRO RALLADORA MARWEL
flange external ø 67 mm ø exterior bridas 67 mm
central hole ø 15 mm ø agujero central 15 mm
length 125 mm longitud 125 mm
shaft ø 10 mm ø perno 10 mm

MARWEL
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016512

RULLO SENZA FLANGE MAZZER KEGEL FÜR REIBEISEN  FLANSCHE MAZZER
ø esterno 70 mm. Außen ø 70 mm
ø interno 66 mm. Innen ø 66 mm
lunghezza 138 mm. Länge: 138 mm
??? ???

ROLLER WITHOUT FLANGES MAZZER CILINDRO SIN BRIDAS MAZZER
external ø 70 mm ø exterior 70 mm
internal ø 66 mm ø interior 66 mm
length 138 mm longitud 138 mm
??? ???
MAZZER
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016513

RULLO GRATTUGIA NSV KEGEL FÜR REIBEISEN  NSV
ø esterno 84 mm. Außen ø 84 mm
ø foro centrale 20 mm. Mittelloch: ø 20 mm
lunghezza 157 mm. Länge: 157 mm
??? ???

ROLLER FOR GRATER NSV CILINDRO RALLADORA NSV
external ø 38 mm ø exterior 84 mm
central hole ø 20 mm ø agujero central 20 mm
length 157 mm longitud 157 mm
??? ???
NSV
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016514

RULLO GRATTUGIA RHENINGHAUS KEGEL FÜR REIBEISEN RHENINGHAUS
ø esterno 76 mm. Außen ø 76 mm
ø foro centrale 25 mm. Mittelloch: ø 25 mm
lunghezza 147 mm. Länge: 147 mm
??? ???

ROLLER FOR GRATER RHENINGHAUS CILINDRO RALLADORA RHENINGHAUS
external ø 76 mm ø exterior 76 mm
central hole ø 25 mm ø agujero central 25 mm
length 147 mm longitud 147 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016041

RULLO GRATTUGIA KEGEL FÜR REIBEISEN
ø esterno 75 mm Außendurchmesser 75 mm
ø foro centrale 26 mm ø Innenloch 26 mm
lunghezza rullo 142 mm (flange escluse) Länge des Kegels 142 mm (Flanschen nicht inbegr.)
??? ???

GRATER ROLLER CILINDRO RALLADORA
ø external 75 mm ø exterior 75 mm
central hole ø 26 mm ø agujero central 26 mm
roller length 142 mm (without flanges) longitud cilindro 142 mm (bridas excluidas)
??? ???
SIRMAN  MF2158+MF2155

9016042

RULLO GRATTUGIA MOD.12-22 KEGEL FÜR REIBEISEN MOD.12-22 
ø esterno 75 mm Aussen-ø 75 mm
lunghezza 149 mm Länge 149 mm
ø foro 26 mm Loch-ø 26 mm
??? ???

GRATER ROLLER MOD.12-22 CILINDRO RALLADORA MOD.12-22 
external ø 75 mm ø exterior 75 mm
length 149 mm longitud 149 mm
hole ø 26 mm ø agujero 26 mm
??? ???
SIRMAN  MF0150

9733527

RULLO GRATTUGIA MOD.8 KEGEL FÜR REIBEISEN MODELL 8
ø esterno rullo 60 mm Kegel Außen ø 60 mm
ø esterno flangia 60 mm Flansch Außendurchmesser: 60 mm
ø foro centrale 20 mm Mittelloch ø 20 mm
lunghezza 120 mm Länge: 120 mm
??? ???

ROLLER FOR GRATER MOD. 8 CILINDRO RALLADORA MOD.8 
roll external ø 60 mm ø exterior cilindro 60 mm
flange external ø 60 mm ø exterior brida 60 mm
central hole ø 20 mm ø agujero central 20 mm
length 120 mm longitud 120 mm
??? ???
SIRMAN  MF2056+..
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9016507

RULLO GRATTUGIA MOD.12 KEGEL FÜR REIBEISEN MOD. 12  
ø esterno rullo 72 mm. Rolle Außen ø 72 mm
ø esterno flangie 70/75 mm. Flansche Außen ø 70/75 mm
ø foro centrale 25 mm. Mittelloch ø: 25 mm
lunghezza 144 mm. Länge: 144 mm
??? ???

ROLLER FOR GRATER MOD.12 CILINDRO RALLADORA MOD.12 
roll external ø 72 mm ø exterior cilindro 72 mm
flanges external ø 70/75 mm ø exterior bridas 70/75 mm
central hole ø 25 mm ø agujero central 25 mm
length 144 mm longitud 144 mm
??? ???
SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016600

CAMICIA PER RULLO ø 83/79x128 mm. BUCHSE FÜR KEGEL ø 83/79x128 mm
ø esterno 83 mm. Außen ø 83 mm
ø interno 79 mm. Innen ø 79 mm
lunghezza 128 mm. Länge: 128 mm
??? ???

JACKET FOR GRATING ROLLER ø 83/79x128 mm MANGUERA CABLE P. CILINDRO ø 83/79x128 m
external ø 83 mm ø exterior 83 mm
internal ø 79 mm ø interior 79 mm
length 128 mm longitud 128 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016605

CAMICIA PER RULLO ø 82/78x140 mm. BUCHSE FÜR KEGEL ø 82/78x140 mm
ø esterno 82 mm. Außen ø 82 mm
ø interno 78 mm. Innen ø 78 mm
lunghezza 140 mm. Länge: 140 mm
??? ???

JACKET FOR GRATING ROLLER ø 82/78x140 mm MANGUERA CABLE P. CILINDRO ø 82/78x140 m
external ø 82 mm ø exterior 82 mm
internal ø 78 mm ø interior 78 mm
length 140 mm longitud 140 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016608

CAMICIA PER RULLO ø 78/74x160 mm. BUCHSE FÜR KEGEL ø 78/74x160 mm
ø esterno 78 mm. Außen ø 78 mm
ø interno 74 mm. Innen ø 74 mm
lunghezza 160 mm. Länge: 160 mm
??? ???

JACKET FOR GRATING ROLLER ø 78/74x160 mm MANGUERA CABLE P. CILINDRO ø 78/74x160 m
external ø 78 mm ø exterior 78 mm
internal ø 74 mm ø interior 74 mm
length 160 mm longitud 160 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016609

CAMICIA PER RULLO ø 60/56x112 mm BUCHSE FÜR KEGEL ø 59/55x112 mm
ø esterno 60 mm Außen ø 60 mm
ø interno 56 mm Innen ø 56 mm
lunghezza 112 mm Länge: 112 mm
??? ???

JACKET FOR GRATING ROLLER ø 59/55x112 mm MANGUERA CABLE P. CILINDRO ø 60/56x112 mm
external ø 60 mm ø exterior 60 mm
internal ø 56 mm ø interior 56 mm
length 112 mm longitud 112 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016610

CAMICIA PER RULLO ø 65/61x115 mm BUCHSE FÜR KEGEL ø 83/79x128 mm
ø esterno 65 mm Außen ø 65 mm
ø interno 61 mm Innen ø 61 mm
lunghezza 115 mm Länge: 115 mm
??? ???

JACKET FOR GRATING ROLLER ø 65/61x115 mm MANGUERA CABLE P. CILINDRO ø 65/61x115 mm
external ø 65 mm ø exterior 65 mm
internal ø 61 mm ø interior 61 mm
length 115 mm longitud 115 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016617

CAMICIA PER RULLO ø 80/76x135 mm. BUCHSE FÜR KEGEL ø 80/76x135 mm
ø esterno 80 mm. Außen ø 80 mm
ø interno 76 mm. Innen ø 76 mm
lunghezza 135 mm. Länge: 135 mm
??? ???

JACKET FOR GRATING ROLLER ø 80/76x135 mm MANGUERA CABLE P. CILINDRO ø 80/76x135 mm
external ø 80 mm ø exterior 80 mm
internal ø 76 mm ø interior 76 mm
length 135 mm longitud 135 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016618

CAMICIA PER RULLO ø 84/80x142 mm. BUCHSE FÜR KEGEL ø 84/80x142 mm
ø esterno 84 mm. Außen ø 84 mm
ø interno 80 mm. Innen ø 80 mm
lunghezza 142 mm. Länge: 142 mm
??? ???

JACKET FOR GRATING ROLLER ø 84/80x142 mm MANGUERA CABLE P. CILINDRO ø 84/80x142 mm
external ø 84 mm ø exterior 84 mm
internal ø 80 mm ø interior 80 mm
length 142 mm longitud 142 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Attenzione! Il ø esterno si intende senza lo spuntone grattugia (ø con spuntone più 4 mm)
Attention! The external ø is calculated without the grater finger (ø with finger: 4 mm more).

Aufpassen! Das äußere ø versteht sich ausschließend Reibegerät (ø  mit Reibegerät: + 4 mm)
¡Atención! Considerar el ø exterior sin el saliente ralladora (ø con saliente más 4 mm)
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9014031

BASE PER TRITACARNE 200x300 mm. GRUNDPLATTE FÜR HACKMASCHINE 200X300 mm
per installazione scheda antinfortunistica zur Installation der Unfallverhütungsplatine
in allumino satinato aus Alluminium satiniert

BASE FOR MEAT MINCER 200x300 mm BASE PARA PICADORA DE CARNE 200x300 mm
for safety board installation para instalación ficha de seguridad
in satin aluminium en aluminio satinado
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014021

KIT MODIFICA 230/400V 5HP VERÄNDERUNGSKIT 230/400V 5HP
massimo carico 5Hp  12 (6)A  400V. Max Leistung 5Hp  12 (6)A  400V
alimentazione 230/400V. 50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 107x107x62 mm. Gehäuse Größe 107x107x62 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664  IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1664  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento ROSSO/VERDE con spia berührungsempfind. Drucktaste ROT/GRÜN mit Signal
conforme CE EG-Zulassung
??? ???

SAFETY DEVICE 230/400V 5HP KIT MODIFICACIÓN 230/400V 5HP
maximum load 5HP  12(6)A  400V carga máxima 5Hp 12 (6)A 400V
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 107x107x62 mm dimensión caja 107x107x62 mm
power lead with plug PE1663  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
RED/GREEN touch-sensitive button with pilot light pulsador encendido táctil ROJO/VERDE con piloto
in compliance with EC regulation conforme CE

9014023

KIT MODIFICA 400V 5HP INVERS/DOPPIA VEL. KIT 400V 5HP UMKEHR/DOPPELGESCHWINDIGK.
per TRITACARNE o PLANETARIE con motori STANDART für HACKMASCHINEN mit STANDART Motoren
con inversione o doppia velocità mit Umkehr oder Doppelgeschwindigkeit
massimo carico 5Hp  12 (6)A  400V. Max Leistung 5Hp 12 (6)A 400V
alimentazione 400V. 50/60Hz Versorgung 400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 115x155x75 mm. Gehäuse P227 115x155x75 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664  IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1664  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento VERDE/ROSSO/VERDE berührungsemp. Drucktaste ROT/GRÜN mit Signal
conforme CE EG-Zulassung
??? ???

SAFETY DEVICE 400V 5HP INVERS./DOUB.SPE. KIT MODIFICACIÓN 400V 5HP INVERS/DOBLE V
for MEAT MINCER or PLANETARIES w/ STANDART motors p. PICADOR CARNE o PLANETARIE con motores STANDART
with inversion or double speed con inversión o doble velocidad
maximum load 5HP 12(6)A  400V carga máxima 5Hp 12 (6)A  400V
power supply 400V 50/60Hz alimentación 400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 115x155x75 mm dimensión caja 115x155x75 mm
power lead with plug PE1663  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
GREEN/RED/GREEN touch-sensitive button pulsador encendido táctil VERDE/ROJO/VERDE
in compliance with EC regulation conforme CE
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9014029

SCHEDA PER KIT 230/400V 5HP 12(6)A PLATINE FÜR KIT 230/400V 5HP 12(6)A
alimentazione 230/400V  50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
??? ???

BOARD F/SAFETY DEV. 230/400V 5HP 12(6)A PLACA PARA KIT 230/400V 5HP 12(6)A
power supply 230/400V  50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz

9014030

SCHEDA PER KIT 400V 5HP 12(6)A PLATINE FÜR KIT 400V 5HP 12(6)A
con inversione o doppia velocità mit Umkehr oder Doppelgeschwindigkeit
alimentazione 400V  50/60Hz Versorgung 400V 50/60Hz
??? ???

BOARD FOR SAFETY DEVICE 400V 5HP 12(6)A PLACA PARA KIT 400V 5HP 12(6)A
with inversion or double speed con inversión o doble velocidad
power supply 400V  50/60Hz alimentación 400V 50/60Hz

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per HUDSON GRATTUGIA MRG12/81-GR94/12-GR94/22 für HUDSON REIBEISEN MRG12/81-GR94/12-GR94/22
per HUDSON GRATTUGIA GR94/IND für HUDSON REIBEISEN GR94/IND
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for HUDSON GRATER MRG12/81-GR94/12-GR94/22 para HUDSON RALLADORA MRG12/81-GR94/12-GR94/22
for HUDSON GRATER GR94/IND para HUDSON RALLADORA GR94/IND
??? ???
DITO ELECTROLUX  12160 EMMEPI  8C1437 FAMA  F2138 GAM  RG100894
HUDSON  4093 IGF  SIRMAN  MF2138 ZANUSSI  0KJ019

9014069

PULSANTIERA PER INVERSIONE NA-NC-NA UMKEHRSCHALTER NA-NC-NA
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

PUSH BUTTON FOR INVERSION NO-NC-NO PULSADOR PARA INVERSIÓN NA-NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm

9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN NO
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA

9014071

CONTATTO DI RICAMBIO ROSSO NC ERSATZKONTAKT ROT NC
??? ???

RED REPLACEMENT CONTACT BLOCK NC CONTACTO DE REPUESTO ROJO NC
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9014095

CONTATTORE RICAMBIO SCHEDA 5HP ERSATZSCHÜTZ FÜR PLATINE 5HP
tensione bobina 24V Spulenspannung 24V
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
per schede 9014021 - 029 für Platinen 9014021 - 029
??? ???

SPARE REMOTE CONTROL SWITCH F/BOARD 5HP CONTACTOR REPUESTO PLACA 5HP
coil tension 24V tensión bobina 24V
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito
for boards 9014021 - 029 para placas 9014021 - 029

9014096

CONTATTORE RICAMBIO SCHEDE C/INVERSIONE ERSATZSCHÜTZ FÜR PLATINE MIT UMKEHR
tensione bobina 24V Spulenspannung 24V
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
per schede 9014023 - 025 - 030 für Platinen 9014023 - 025 - 030
??? ???

REMOTE CTRL SWITCH F/BOARD W/INVERSION CONTACTOR REPUESTO PLACAS CON INVERSIÓN
coil tension 24V tensión bobina 24V
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito
for boards 9014023 - 025 - 030 para placas 9014023 - 025 - 030

9014098

TRASFORMATORE RICAMBIO 230/400 24V 6 VA ERSATZTRANSFORMATOR 230/400 24V 6 VA
tensione primaria 230/400V  50/60Hz primäre Spannung 230/400V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  6W sekundäre Spannung 24V 6W
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
per schede 9014021 - 025 - 029 -023 - 030 - 47 für Platinen 9014021-025-029-023-030-47
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230/400 24V 6 VA TRANSFORMADOR RECAMBIO 230/400 24V 6 VA
primary tension 230/400V 50/60Hz tensión primaria 230/400V  50/60Hz
secondary tension 24V  6W tensión secundaria 24V  6W
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito impreso
for boards 9014021 - 025 - 029 -023 - 030 - 47 para placas 9014021 - 025 - 029 -023 - 030 - 47

9014101

RELÉ RICAMBIO 24V 10(2)A 250V ERSATZRELAIS 24V 12(2)A 250V
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
per schede a codice 9014023 - 030 - 047 Für Platinen mit LF Art.Nr. 9014023 - 030 - 047
??? ???

REPLACEMENT RELAY 24V 10(2)A 250V RELÉ RECAMBIO 24V 10(2)A  250V
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito impreso
for boards LF code no. 9014023 - 030 - 047 para placas con código LF 9014023 - 030 - 047

9014103

PROTEZIONE PER CONTATTI INTERNA IN GOMMA INNENSCHUTZ FÜR KONTAKTE AUS GUMMI
in gomma morbida aus Weichgummi
??? ???

RUBBER INNER PROTECTION FOR CONTACTS PROTECCIÓN INTERIOR EN GOMA CONTACTOS
in soft rubber en goma blanda
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9014102

PROTEZIONE PER PULSANTE RETTANGOLARE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE RECHTECKIG
in gomma siliconica aus Silikongummi
per pulsantiera con STOP a sfioramento für Tastatur mit berührungsemfindlicher STOP-Taste
per TIPO VECCHIO für ALTES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR RECTANGULAR PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR RECTANGULAR
in silicone rubber en goma de siliconas
for push-button panel with touch-sensitive STOP para botonera con STOP sensible al tacto
button - for OLD TYPE para TIPO VIEJO

9014110

PROTEZIONE PER PULSANTIERA C/INVERSIONE SILIKONHAUBE FÜR TASTATUR MIT UMKEHR
in gomma siliconica aus Silikongummi
per pulsantiera con doppia velocità für Tastatur mit Doppelgeschwindigkeit und berühru
STOP a sfioramento STOP Berührungstaste
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL PROTECTION W/INVERSION PROTECCIÓN BOTONERA CON INVERSIÓN
in silicone rubber en goma de siliconas
for push-button panel with double speed para botonera con doble velocidad
touch-sensitive STOP button STOP sensible al tacto

9014112

PROTEZIONE PER PULSANTE OVALE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE OVAL
in gomma siliconica aus Silikongummi
per pulsantiera con STOP a sfioramento für Tastatur mit Stop Berührungstaste
per TIPO NUOVO für NEUES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR OVAL PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR OVALADO
in silicone rubber en goma de siliconas
for push-button panel with touch-sensitive STOP para botonera con STOP sensible al tacto
button - for NEW TYPE para TIPO NUEVO

9014113

PROTEZIONE PULSANTI 2 VELOCITÀ + STOP SILIKONHAUBE F.DRUCKTASTE 2 GESCHW.+STOP
gomma silicone Silikongummi
per pulsantiera con STOP a sfioramento für Tastatur mit Stop Berührungstaste
per TIPO NUOVO für NEUES MODELL
??? ???

PROTECTION F/2-SPEED PUSH BUTTONS + STOP PROTECCIÓN BOTONES 2 VELOCIDADES + STOP
in silicone rubber goma de siliconas
for push-button panel with touch-sensitive STOP para botonera con STOP sensible al tacto
button - for NEW TYPE para TIPO NUEVO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014049

SCHEDA ELETTRONICA 230/400V 50/60Hz ELEKTRONIKPLATINE 230/400V 50/60Hz
per FIMAR GRATTUGIA 12 für FIMAR REIBEISEN 12
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230/400V 50/60H PLACA ELECTRÓNICA 230/400V 50/60Hz
for FIMAR GRATER 12 para FIMAR RALLADORA 12
??? ???
FIMAR  SL0883

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014056

SCHEDA BASSA TENSIONE 230V 50Hz PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG 230V 50Hz
misure 75x45 mm  Abmessung 75x45 mm
per TRITACARNE-GRATTUGIA MOD.8 CE für HACKMASCHINE- REIBEISEN Mod.8 CE
??? ???

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD 230V 50Hz PLACA BAJA TENSIÓN 230V 50Hz
size 75x45 mm medidas 75x45 mm
for MEAT MINCER- GRATER mod.8 CE para PICADOR CARNE- RALLADORA mod.8 CE
??? ???
FAMA  F2027 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014080

SCHEDA BASSA TENSIONE 220/380V 50/60Hz PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG 220/380V 50/60HZ
dimensioni 103x95 mm Abmessung 103x95 mm
per FAMA TRITACARNE-GRATTUGIA für FAMA HACKMASCHINE- REIBEISEN 
per SIRMAN TRITACARNE-GRATTUGIA für SIRMAN HACKMASCHINE-REIBEISEN 
??? ???

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD 220/380V 50/60HZ PLACA BAJA TENSIÓN 220/380V 50/60HZ
size 103x95 mm medidas 103x95 mm
for FAMA MEAT MINCER- GRATER para FAMA PICADOR CARNE- RALLADORA
for SIRMAN MEAT MINCER-GRATER para SIRMAN PICADOR CARNE-RALLADORA
??? ???
FAMA  F2141 IGF  SIRMAN  MF2141
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390031

SCHEDA BASSA TENSIONE 230-400V/24V PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG 230-400V/24V
dimensioni 70x90 mm Maße 70x90 mm
per GRATTUGIA MONOGR-MRG12/81-GR94/12-GR94/22 für REIBEISEN MONOGR-MRG12/81-GR94/12-GR94/22
per GRATTUGIA GR94/IND für REIBEISEN GR94/IND
??? ???

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD 230-400V/24V PLACA BAJA TENSIÓN 230-400V/24V
size 70x90 mm dimensiones 70x90 mm
for GRATER MONOGR-MRG12/81-GR94/12-GR94/22 para RALLADORA MONOGR-MRG12/81-GR94/12-GR94/22
for GRATER GR94/IND para RALLADORA GR94/IND
??? ???
HUDSON  4141

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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421

Impastatrici e Planetarie
Kneaders and Planetaries
Knet- und Planetenmaschinen
Amasadoras y Planetarias

Alberi portautensili
Bacinelle
Cinghie
Commutatori
Coperchi
Cuscinetti
Fruste 
Ingranaggi
Interruttori e Pulsanti
Lampade
Maniglie

Manopole
Microinterruttori
Molle
Motori
Schede elettroniche
Targhe comandi
Teleruttori
Temporizzatori

470
470
475
476
477
479
480
480

425
429
429
434
436
437
445
461
463
469
469

Bearings
Belts
Covers
Drip trays
Gears
Handles
Knobs
Lamps
Microswitches
Motors
Printed circuit boards

Rating-plates
Remote control switches
Selector switches
Springs
Switches and Push buttons
Timers
Tool holder shafts 
Whips

479
480
434
475
463
480
425
445

437
429
436
429
461
469
470
469
470
476
477

Deckel
Elektronische Platinen
Federn
Griffe
Knebel
Kugellager
Lampen
Mikroschalter
Motoren
Riemen
Schalter und Taster

Schaltschütze
Schilder für Schaltungen
Schneebesen
Timer
Tropfblech
Wahlschalter
Werkzeughalter Wellen 
Zahnräder

480
479
445
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9742011

ALBERO PORTA UTENSILI WEKZEUGWELLE
per DITO PLANETARIA BE20-BM20 für DITO PLANETENMASCHINE BE20-BM20
per ZANUSSI PLANETARIA BE20-BM20 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BE20-BM20
??? ???

TOOL SHAFT EJE SOPORTE HERRAMIENTAS
for DITO PLANETARY BE20-BM20 para DITO PLANETARIA BE20-BM20
for ZANUSSI PLANETARY BE20-BM20 para ZANUSSI PLANETARIA BE20-BM20
??? ???
DITO ELECTROLUX  12370 ZANUSSI  0KJ764

9742018

ALBERO PORTA UTENSILI WEKZEUGWELLE
per DITO PLANETARIA DITOMIX 5 für DITO PLANETENMASCHINE DITOMIX 5
per ZANUSSI PLANETARIA DMIX5 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE DMIX5
??? ???

TOOL SHAFT EJE SOPORTE HERRAMIENTAS
for DITO PLANETARY DITOMIX 5 para DITO PLANETARIA DITOMIX 5
for ZANUSSI PLANETARY DMIX5 para ZANUSSI PLANETARIA DMIX5
??? ???
DITO ELECTROLUX  10642 ZANUSSI  0D1830
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9742001

ALBERO SGANCIO SPIRALE CON LEVA WELLE ZUR SPIRALAUSLÖSUNG MIT HEBEL
per IMPASTATRICE S16-S20 ESTRAIBILE für KNETMASCHINE S16-S20 AUSZIEHBAR
??? ???

SPIRAL RELEASING SHAFT WITH LEVER EJE DESENGANCHE ESPIRAL CON PALANCA
for KNEADER S16-S20 PULL-OUT TYPE para AMASADORA S16-S20 EXTRAÍBLE
??? ???
GAM  RG101004+RG101005

9742002

ALBERO SGANCIO SPIRALE CON LEVA WELLE ZUR SPIRALAUSLÖSUNG MIT HEBEL
per IMPASTATRICE S30-S40 ESTRAIBILE für KNETMASCHINE S30-S40 AUSZIEHBAR
??? ???

SPIRAL RELEASING SHAFT WITH LEVER EJE DESENGANCHE ESPIRAL CON PALANCA
for KNEADER S30-S40 PULL-OUT TYPE para AMASADORA S30-S40 EXTRAÍBLE
??? ???
GAM  RG100804+RG100805
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9742009

ALBERO PORTA UTENSILI WEKZEUGWELLE
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

TOOL SHAFT EJE SOPORTE HERRAMIENTAS
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  3184052
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9742003

ALBERO PORTA UTENSILI WEKZEUGWELLE
per IMPASTATRICE F201/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/2-VE201/2
??? ???

TOOL SHAFT PORTAHERRAMIENTAS
for KNEADER F201/2-VE201/2 para AMASADORA F201/2-VE201/2
??? ???
OEM  KE100

9742004

ALBERO PORTA UTENSILI WEKZEUGWELLE
per IMPASTATRICE F301/2 für KNETMASCHINE F301/2
??? ???

TOOL SHAFT PORTAHERRAMIENTAS
for KNEADER F301/2 para AMASADORA F301/2
??? ???
OEM  KE086
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9742013

ALBERO PORTA UTENSILI WEKZEUGWELLE
per IMPASTATRICE BM5 für KNETMASCHINE BM5
??? ???

TOOL SHAFT EJE SOPORTE HERRAMIENTAS
for KNEADER BM5 para AMASADORA BM5
??? ???
SAMMIC  2509362

9742015

ALBERO PORTA UTENSILI WEKZEUGWELLE
per PLANETARIA BM11 für PLANETENMASCHINE BM11
??? ???

TOOL SHAFT EJE SOPORTE HERRAMIENTAS
for PLANETARY BM11 para PLANETARIA BM11
??? ???
SAMMIC  2509310

9742017

ALBERO PORTA UTENSILI WEKZEUGWELLE
per PLANETARIA BM22 für PLANETENMASCHINE BM22
??? ???

TOOL SHAFT EJE SOPORTE HERRAMIENTAS
for PLANETARY BM22 para PLANETARIA BM22
??? ???
SAMMIC  2509175

9742014

ALBERO PORTA UTENSILI WEKZEUGWELLE
per PLANETARIA BE10 für PLANETENMASCHINE BE10
??? ???

TOOL SHAFT EJE SOPORTE HERRAMIENTAS
for PLANETARY BE10 para PLANETARIA BE10
??? ???
SAMMIC  2509402
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9742016

ALBERO PORTA UTENSILI WEKZEUGWELLE
per PLANETARIA BE20 für PLANETENMASCHINE BE20
??? ???

TOOL SHAFT EJE SOPORTE HERRAMIENTAS
for PLANETARY BE20 para PLANETARIA BE20
??? ???
SAMMIC  2509433
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9742012

SPINA PER ALBERO PORTA UTENSILI BOLZEN FÜR WEKZEUGWELLE
dimensioni ø 5x21 mm - 10 pezzi Größe ø 5x21 mm - 10 Stücke
per DITO PLANETARIA DITOMIX 5 für DITO PLANETENMASCHINE DITOMIX 5
per ZANUSSI PLANETARIA DMIX5 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE DMIX5
??? ???

TOOL SHAFT PIN ENCHUFE PARA EJE SOPORTE HERRAMIENTAS
size ø 5x21 mm - 10 pieces dimensiones ø 5x21 mm - 10 unidades
for DITO PLANETARY DITOMIX 5 para DITO PLANETARIA DITOMIX 5
for ZANUSSI PLANETARY DMIX5 para ZANUSSI PLANETARIA DMIX5
??? ???
DITO ELECTROLUX  18678 ZANUSSI  0D0396
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9742007

SPINA PER ALBERO PORTA UTENSILI BOLZEN FÜR WEKZEUGWELLE
dimensioni 20x5x5 mm Größe 20x5x5 mm
per FIMAR IMPASTATRICE IM7-IM12-IM18 für FIMAR KNETMASCHINE IM7-IM12-IM18
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCH. SI320-SI420-SI520
??? ???

TOOL SHAFT PIN ENCHUFE PARA EJE PARA UTENSILIOS
size 20x5x5 mm dimensiones 20x5x5 mm
for FIMAR KNEADER IM7-IM12-IM18 para FIMAR AMASADORA IM7-IM12-IM18
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
for FIMAR MEAT MINCER22 para FIMAR PICADOR CARNE 22
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para FIMAR EXTENDEDORA SI320-SI420-SI520
??? ???
FIMAR  SL0010
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9742010

SPINA PER ALBERO PORTA UTENSILI BOLZEN FÜR WEKZEUGWELLE
dimensioni 20x8x7 mm Maße 20x8x7 mm
per IMPASTATRICE L16-L20-L30-L40 für KNETMASCHINE L16-L20-L30-L40
??? ???

PIN FOR TOOL SHAFT ENCHUFE PARA EJE SOPORTE HERRAMIENTAS
size 20x8x7 mm dimensiones 20x8x7 mm
for KNEADER L16-L20-L30-L40 para IMPASTATRICE L16-L20-L30-L40
?? ???
GAM  RG100821
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9742007

SPINA PER ALBERO PORTA UTENSILI BOLZEN FÜR WEKZEUGWELLE
dimensioni 20x5x5 mm Größe 20x5x5 mm
per OEM IMPASTATRICE F101 für OEM KNETMASCHINE F101
??? ???

TOOL SHAFT PIN ENCHUFE PARA EJE PARA UTENSILIOS
size 20x5x5 mm dimensiones 20x5x5 mm
for OEM KNEADER F101 para OEM AMASADORA F101
??? ???
OEM  MD048

9742006

SPINA PER ALBERO PORTA UTENSILI BOLZEN FÜR WEKZEUGWELLE
dimensioni 25x6x6 mm Größe 25x6x6 mm
per IMPASTATRICE F201/1-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/1-VE201/2
??? ???

TOOL SHAFT PIN ENCHUFE PARA EJE SOPORTE UTENSILIOS
size 25x6x6 mm dimensiones 25x6x6 mm
for KNEADER F201/1-VE201/2 para AMASADORA F201/1-VE201/2
??? ???
OEM  MD061

9742005

SPINA PER ALBERO PORTA UTENSILI BOLZEN FÜR WEKZEUGWELLE
dimensioni 30x7x8 mm Größe 30x7x8 mm
per IMPASTATRICE F301/2-F501/2 für KNETMASCHINE F301/2-F501/2

??? ???

TOOL SHAFT PIN ENCHUFE PARA EJE SOPORTE UTENSILIOS
size 30x7x8 mm dimensiones 30x7x8 mm
for KNEADER F301/2-F501/2 para AMASADORA F301/2-F501/2

OEM  MD041
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9742008

SPINA PER ALBERO PORTA UTENSILI BOLZEN FÜR WEKZEUGWELLE
dimensioni ø 8x37 mm Größe ø 8x37 mm
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30 für PLANETENMASCHINE BM10-BM20-BM30
??? ???

TOOL SHAFT PIN ENCHUFE PARA EJE SOPORTE UTENSILIOS
size ø 8x37 mm dimensiones ø 8x37 mm
for PLANETARY BM10-BM20-BM30 para PLANETARIA BM10-BM20-BM30
??? ???
SIGMA  01098095
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015021

BACINELLA 5 Lt SCHALE 5 L
ø esterno 210 mm - altezza 175 mm Außen-ø 210 mm - Höhe 175 mm
per PLANETARIA K5-K50 für PLANETENMASCHINE K5-K50
??? ???

BASIN 5 L CUBA 5 L
external ø 210 mm - height 175 mm ø exterior 210 mm - altura 175 mm
for PLANETARY K5-K50 para PLANETARIA K5-K50
??? ???
KITCHENAID  K5ASB
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015034

BACINELLA 4 Lt SCHALE 4 L
ø esterno 225 mm - altezza 175 mm Außen-ø 225 mm - Höhe 175 mm
per PLANETARIA K45 für PLANETENMASCHINE K45
??? ???

BASIN 4 L CUBA 4 L
external ø 225 mm - height 175 mm ø exterior 225 mm - altura 175 mm
for PLANETARY K45 para PLANETARIA K45
??? ???
KITCHENAID  K45SBWH
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Cinghie • Riemen
Belts • Correas

9100047

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H14 5 RILLEN
per DITO IMPASTATRICE BMX60 für DITO KNETMASCHINE BMX60
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H14 5 DIENTES
for DITO KNEADER BMX60 para DITO AMASADORA BMX60
??? ???
DITO ELECTROLUX  3020 ZANUSSI  0KJ780 ZANUSSI  033106

9062060

CINGHIA MULTIGRIP J 914 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 914 H19 7 RILLEN
per DITO IMPASTATRICE XBE10-EM10 für DITO KNETMASCHINE XBE10-EM10
??? ???

MULTIGRIP BELT J 914 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 914 H19 7 DIENTES
for DITO KNEADER XBE10-EM10 para DITO AMASADORA XBE10-EM10
??? ???
DITO ELECTROLUX  3021 ZANUSSI 

9100076

CINGHIA DENTATA 230 XL 050 H13 ZAHNRIEMEN 230 XL 050 H13
per PLANETARIA DITOMIX 5 für PLANETENMASCHINE DITOMIX 5
??? ???

TOOTHED BELT 230 XL 050 H13 CORREA DENTADA 230 XL 050 H13
for PLANETARY DITOMIX 5 para PLANETARIA DITOMIX 5
??? ???
DITO ELECTROLUX  28888 ZANUSSI  0D3305

429
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9100063

CINGHIA DENTATA 240 XL 050 H13 ZAHNRIEMEN 240 XL 050 H13
per SAMMIC PLANETARIA BM5 für SAMMIC PLANETENMASCHINE BM5
??? ???

TOOTHED BELT 240 XL 050 H13 CORREA DENTADA 240 XL 050 H13
for SAMMIC PLANETARY BM5 para SAMMIC PLANETARIA BM5
??? ???
DITO ELECTROLUX  10675 ZANUSSI  0KQ691

9062063

CINGHIA DENTATA 128NV 3025R ZAHNRIEMEN 128NV 3025R
per DITO PLANETARIA BMX60 für DITO PLANETENMASCHINE BMX60
per ZANUSSI PLANETARIA BMX60 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BMX60
??? ???

TOOTHED BELT 128NV 3025R CORREA DENTADA 128NV 3025R
for DITO PLANETARY BMX60 para DITO PLANETARIA BMX60
for ZANUSSI PLANETARY BMX60 para ZANUSSI PLANETARIA BMX60
?? ???
DITO ELECTROLUX  3025 ZANUSSI  0H1012

9062061

CINGHIA DENTATA 128NV 900W25 ZAHNRIEMEN 128NV 900W25
per DITO PLANETARIA BM20 für DITO PLANETENMASCHINE BM20
per ZANUSSI PLANETARIA BM20 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BM20
??? ???

TOOTHED BELT 128NV 900W25 CORREA DENTADA 128NV 900W25
for DITO PLANETARY BM20 para DITO PLANETARIA BM20
for ZANUSSI PLANETARY BM20 para ZANUSSI PLANETARIA BM20
??? ???
DITO ELECTROLUX  10857 ZANUSSI  0KJ037

9062062

CINGHIA DENTATA 396NV 1000W31,5 ZAHNRIEMEN 396NV 1000W31,5
per DITO PLANETARIA MC40 für DITO PLANETENMASCHINE MC40
per ZANUSSI PLANETARIA MC40 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE MC40
??? ???

TOOTHED BELT 396NV 1000W31.5 CORREA DENTADA 396NV 1000W31,5
for DITO PLANETARY MC40 para DITO PLANETARIA MC40
for ZANUSSI PLANETARY MC40 para ZANUSSI PLANETARIA MC40
??? ???
DITO ELECTROLUX  4668 ZANUSSI  0KJ039

9062080

CINGHIA DENTATA 437NV 3024R ZAHNRIEMEN 437NV 3024R
per DITO PLANETARIA BMX60 für DITO PLANETENMASCHINE BMX60
per ZANUSSI PLANETARIA BMX60 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BMX60
??? ???

TOOTHED BELT 437NV 3024R CORREA DENTADA 437NV 3024R
for DITO PLANETARY BMX60 para DITO PLANETARIA BMX60
for ZANUSSI PLANETARY BMX60 para ZANUSSI PLANETARIA BMX60
?? ???
DITO ELECTROLUX  3024 ZANUSSI  0KJ740
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062056

CINGHIA TRAPEZOIDALE 13x686 mm A27 KEILRIEMEN 13x686 A27
per PLANETARIA P302-P302SM für PLANETENMASCHINE P302-P302SM
??? ???

V-BELT 13x686  A27 CORREA TRAPEZOIDAL 13x686  A27
for PLANETARY P302-P302SM para PLANETARIA P302-P302SM
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  67-25587

9062057

CINGHIA TRAPEZOIDALE 13x750 mm A29 1/2 KEILRIEMEN 13x750  A29 1/2
per PLANETARIA P402-P402SM für PLANETENMASCHINE P402-P402SM
??? ???

V-BELT 13x750 A29 1/2 CORREA TRAPEZOIDAL 13x750  A29 1/2
for PLANETARY P402-P402SM para PLANETARIA P402-P402SM
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  67-25590
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062002

CINGHIA DENTATA 300H 717 ZAHNRIEMEN 300H 717
per IMPASTATRICE F201/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/2-VE201/2
??? ???

TOOTHED BELT300H 717 CORREA DENTADA 300H 717
for KNEADER F201/2-VE201/2 para AMASADORA F201/2-VE201/2
??? ???
OEM  AD118

9062023

CINGHIA TRAPEZOIDALE 0920 AX35 889 Li KEILRIEMEN 0920 AX35 889 Li
per IMPASTATRICE F201/2 für KNETMASCHINE F201/2
??? ???

V BELT 0920 AX35 889 Li CORREA TRAPEZOIDAL 0920 AX35 889 Li
for KNEADER F201/2 para AMASADORA F201/2
??? ???
OEM  AD088
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062072

CINGHIA MULTIGRIP J 813 H16 6 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 813 H16 6 RILLEN
per PLANETARIA BE10 für PLANETENMASCHINE BE10
??? ???

MULTIGRIP BELT J 813 H16 6 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 813 H16 6 DIENTES
for PLANETARY BE10 para PLANETARIA BE10
??? ???
SAMMIC  2504446

9062064

CINGHIA MULTIGRIP J 1065 H23 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 1065 H23 9 RILLEN
per PLANETARIA BE20 für PLANETENMASCHINE BE20
??? ???

MULTIGRIP BELT J 1065 H23 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 1065 H23 9 DIENTES
for PLANETARY BE20 para PLANETARIA BE20
??? ???
SAMMIC  2504632
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9062067

CINGHIA MULTIGRIP J 1210 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 1210 H24 9 RILLEN
per PLANETARIA BE40 für PLANETENMASCHINE BE40
??? ???

MULTIGRIP BELT J 1210 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 1210 H24 9 DIENTES
for PLANETARY BE40 para PLANETARIA BE40
??? ???
SAMMIC  2504914

9100063

CINGHIA DENTATA 240 XL 050 H13 ZAHNRIEMEN 240 XL 050 H13
per SAMMIC PLANETARIA BM5 für SAMMIC PLANETENMASCHINE BM5
??? ???

TOOTHED BELT 240 XL 050 H13 CORREA DENTADA 240 XL 050 H13
for SAMMIC PLANETARY BM5 para SAMMIC PLANETARIA BM5
??? ???
SAMMIC  2502217

9062073

CINGHIA DENTATA 048NV 900W20 ZAHNRIEMEN 048NV 900 W 20
per PLANETARIA BM11-BM21-BM22 für PLANETENMASCHINE BM11-BM21-BM22
??? ???

TOOTHED BELT 048NV 900 W 20 CORREA DENTADA 048NV 900 W 20
for PLANETARY BM11-BM21-BM22 para PLANETARIA BM11-BM21-BM22
??? ???
SAMMIC  2502625

9062069

CINGHIA DENTATA 137NV 1120W25 ZAHNRIEMEN 137NV 1120 W 25
per PLANETARIA BM41-BM42 für PLANETENMASCHINE BM41-BM42
??? ???

TOOTHED BELT 137NV 1120 W 25 CORREA DENTADA 137NV 1120 W 25
for PLANETARY BM41-BM42 para PLANETARIA BM41-BM42
??? ???
SAMMIC  2503368
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062001

CINGHIA DENTATA 087NV 900W20S ZAHNRIEMEN 087NV 900W20S
per IMPASTATRICE 27 für KNETMASCHINE 27
??? ???

TOOTHED BELT087NV 900W20S CORREA DENTADA 087NV 900W20S
for KNEADER 27 para AMASADORA 27
??? ???
SANTOS  27478
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062008

CINGHIA MULTIGRIP TB2 630 H20 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP TB2 630 H20 9 RILLEN
per IMPASTATRICE TAURO 22-25-30 für KNETMASCHINE TAURO 22-25-30
??? ???

MULTIGRIP BELT TB2 630 H20 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP TB2 630 H20 9 DIENTES
for KNEADER TAURO 22-25-30 para AMASADORA TAURO 22-25-30
??? ???
SIGMA  12003952

9062012

CINGHIA MULTIGRIP J 660 H35 14 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 660 H35 14 RILLEN
per IMPASTATRICE TAURO 35-40 für KNETMASCHINE TAURO 35-40
??? ???

MULTIGRIP BELT J 660 H35 14 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 660 H35 14 DIENTES
for KNEADER TAURO 35-40 para AMASADORA TAURO 35-40
??? ???
SIGMA  12003943

9062009

CINGHIA DENTATA 720 RPP8 807 H15 ZAHNRIEMEN 720 RPP8 807 H15
per IMPASTATRICE TAURO 22-25-30 für KNETMASCHINE TAURO 22-25-30
??? ???

TOOTHED BELT720 RPP8 807 H15 CORREA DENTADA 720 RPP8 807 H15
for KNEADER TAURO 22-25-30 para AMASADORA TAURO 22-25-30
??? ???
SIGMA  12003908

9062010

CINGHIA DENTATA 720 RPP8 807 H24 ZAHNRIEMEN 720 RPP8 807 H24
per IMPASTATRICE TAURO 22-25-30 für KNETMASCHINE TAURO 22-25-30
??? ???

TOOTHED BELT720 RPP8 807 H24 CORREA DENTADA 720 RPP8 807 H24
for KNEADER TAURO 22-25-30 para AMASADORA TAURO 22-25-30
??? ???
SIGMA  12003918

9062011

CINGHIA DENTATA 720 RPP8 807 H29 ZAHNRIEMEN 720 RPP8 807 H29
per IMPASTATRICE TAURO 35-40 für KNETMASCHINE TAURO 35-40
??? ???

TOOTHED BELT720 RPP8 807 H29 CORREA DENTADA 720 RPP8 807 H29
for KNEADER TAURO 35-40 para AMASADORA TAURO 35-40
??? ???
SIGMA  12003909

9062004

CINGHIA DENTATA 22x8x800 mm Li ZAHNRIEMEN 22x8x800 mm Li
per PLANETARIA BM10 für PLANETENMASCHINE BM10
??? ???

TOOTHED BELT22x8x800 mm Li CORREA DENTADA 22x8x800 mm Li
for PLANETARY BM10 para PLANETARIA BM10
??? ???
SIGMA  12003806
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9062005

CINGHIA DENTATA 31x8x1000 mm Li ZAHNRIEMEN 31x8x1000 mm Li
per PLANETARIA BM20-BM30 für PLANETENMASCHINE BM20-BM30
??? ???

TOOTHED BELT31x8x1000 mm Li CORREA DENTADA 31x8x1000 mm Li
for PLANETARY BM20-BM30 para PLANETARIA BM20-BM30
??? ???
SIGMA  01097080

9062006

CINGHIA DENTATA 33x10x1332 mm Li ZAHNRIEMEN 33x10x1332 mm Li
per PLANETARIA BM40 für PLANETENMASCHINE BM40
??? ???

TOOTHED BELT33x10x1332 mm Li CORREA DENTADA 33x10x1332 mm Li
for PLANETARY BM40 para PLANETARIA BM40
??? ???
SIGMA  01095080

9062007

CINGHIA DENTATA 41x13x1455 mm Li ZAHNRIEMEN 41x13x1455 mm Li
per PLANETARIA BM60-BM80 für PLANETENMASCHINE BM60-BM80
??? ???

TOOTHED BELT41x13x1455 mm Li CORREA DENTADA 41x13x1455 mm Li
for PLANETARY BM60-BM80 para PLANETARIA BM60-BM80
??? ???
SIGMA  01101073
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9057014

POTENZIOMETRO CON MANOPOLA POTENTIOMETER MIT DREHKNOPF
manopola ø 41 mm Drehknopf ø 41 mm
per DITO IMPASTATRICE DITOMIX 5 für DITO KNETMASCHINE DITOMIX 5
per ZANUSSI IMPASTATRICE DMIX5 für ZANUSSI KNETMASCHINE DMIX5
??? ???

POTENTIOMETER WITH KNOB POTENCIÓMETRO CON MANDO
knob ø 41 mm mando ø 41 mm
for DITO KNEADER DITOMIX 5 para DITO AMASADORA DITOMIX 5
for ZANUSSI KNEADER DMIX5 para ZANUSSI AMASADORA DMIX5
??? ???
DITO ELECTROLUX  30065 ZANUSSI  0D3594
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100064

POTENZIOMETRO IMPASTATRICE BE5 POTENTIOMETER FÜR KNETMASCHINE BE5
ø perno 6 mm Achse ø 6 mm
completo di mascherina komplett mit Schild
??? ???

PASTA-MACHINE POTENTIOMETER BE5 POTENCIÓMETRO AMASADORA BE5
pin ø 6 mm ø perno 6 mm
complete with protection cover con embellecedor
??? ???
DITO ELECTROLUX  20879 ZANUSSI  0KJ776
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9057002

COMMUTATORE 0-1 POSIZIONI 16A 600V SCHALTER 0-1 STELLUNGEN 16A 600V
per IMPASTATRICE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 für KNETMASCHINE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
??? ???

SELECTOR SWITCH 0-1 POSITIONS 16A 600V CONMUTADOR 0-1 POSICIONES 16A 600V
for KNEADER IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 p. AMASADORA IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
??? ???
FIMAR  SL2743
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9057004

COMMUTATORE 0-1 POSIZIONI MONOFASE 16A 600V SCHALTER 0-1 STELLUNGEN EINPHASIG 16A 600V
per IMPASTATRICE 2400/S12-2400/S16-2400/S25 für KNETMASCHINE 2400/S12-2400/S16-2400/S25
2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38 2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38
??? ???

SINGLE-PHASE SEL.SWITCH 0-1 POSITIONS 16A 600V CONMUTADOR 0-1 POSICIONES MONOFÁSICO 16A 600V
for KNEADER 2400/S12-2400/S16-2400/S25 para AMASADORA 2400/S12-2400/S16-2400/S25
2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38 2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38
??? ???
IGF  2400/S12MZ68
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9057005

COMMUTATORE 0-1 POSIZIONI TRIFASE 16A 600V SCHALTER 0-1 STELLUNGEN DREIPHASIG 16A 600V
per IMPASTATRICE 2400/S12-2400/S16-2400/S25 für KNETMASCHINE 2400/S12-2400/S16-2400/S25
2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38 2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38
??? ???

THREE-PHASE SEL.SWITCH 0-1 POSITIONS 16A 600V CONMUTADOR 0-1 POSICIONES TRIFÁSICO 16A 600V
for KNEADER 2400/S12-2400/S16-2400/S25 para AMASADORA 2400/S12-2400/S16-2400/S25
2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38 2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38
??? ???
IGF  2400/S12TZ68
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9057003

COMMUTATORE 0-2 POSIZIONI SCHALTER 0-2 STELLUNGEN
16A 600V - DUE VELOCITÀ 16A 600V - ZWEI GESCHWINDIGKEITEN
per IMPASTATRICE 2400/S12-2400/S16-2400/S25 für KNETMASCHINE 2400/S12-2400/S16-2400/S25
2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38 2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38
??? ???

SELECTOR SWITCH 0-2 POSITIONS CONMUTADOR 0-2 POSICIONES
16A 600V - TWO SPEEDS 16A 600V - DOS VELOCIDADES
for KNEADER 2400/S12-2400/S16-2400/S25 para AMASADORA 2400/S12-2400/S16-2400/S25
2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38 2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38
??? ???
IGF  2400/S122Z67
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9057008

VARIATORE DI VELOCITÀ GESCHWINDIGKEITSREGLER
per IMPASTATRICE K5-K50-K45 für KNETMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

SPEED VARIATOR VARIADOR DE VELOCIDAD
for KNEADER K5-K50-K45 para AMASADORA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  4162402
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9734038

PROTEZIONE VASCA IN PLASTICA KUNSTSTOFFSCHUTZ FÜR WANNE
larghezza 230 mm - lunghezza totale 235 mm Breite 230 mm - Gesamtlänge 235 mm
per DITO PLANETARIA BE5-DITOMIX 5 für DITO PLANETENMASCHINE BE5-DITOMIX 5
per ZANUSSI PLANETARIA BE5-DMIX5 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BE5-DMIX5
??? ???

PLASTIC TANK PROTECTION PROTECCIÓN CUBA DE PLÁSTICO
width 230 mm - total length 235 mm anchura 230 mm - longitud total 235 mm
for DITO PLANETARY BE5-DITOMIX 5 para DITO PLANETARIA BE5-DITOMIX 5
for ZANUSSI PLANETARY BE5-DMIX5 para ZANUSSI PLANETARIA BE5-DMIX5
??? ???
DITO ELECTROLUX  18109 ZANUSSI  0KJ767
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734004

PROTEZIONE VASCA IN POLICARBONATO DECKEL FÜR TANK AUS POLYCARBONAT
larghezza 335 mm - lunghezza totale 395 mm Breite 335 mm - Gesamtlänge 395 mm
per IMPASTATRICE IM12 für KNETMASCHINE IM12
??? ???

POLYCARBONATE COVER FOR TANK TAPÓN CUBA DE POLICARBONATO
width 335 mm - overall length 395 mm anchura 335 mm - longitud total 395 mm
for KNEADER IM12 para AMASADORA IM12
??? ???
FIMAR  SA1004

9734005

PROTEZIONE VASCA IN POLICARBONATO DECKEL FÜR TANK AUS POLYCARBONAT
larghezza 375 mm - lunghezza totale 390 mm Breite 375 mm - Gesamtlänge 390 mm
per IMPASTATRICE IM18 für KNETMASCHINE IM18
??? ???

POLYCARBONATE COVER FOR TANK TAPÓN CUBA DE POLICARBONATO
width 375 mm - overall length 390 mm anchura 375 mm - longitud total 390 mm
for KNEADER IM18 para AMASADORA IM18
?? ???
FIMAR  SA1005 EMMEPI  E61110088

9734006

PROTEZIONE VASCA IN POLICARBONATO DECKEL FÜR TANK AUS POLYCARBONAT
larghezza 415 mm - lunghezza totale 485 mm Breite 415 mm - Gesamtlänge 485 mm
per IMPASTATRICE IM25 für KNETMASCHINE IM25
??? ???

POLYCARBONATE COVER FOR TANK TAPÓN CUBA DE POLICARBONATO
width 415 mm - overall length 485 mm anchura 415 mm - longitud total 485 mm
for KNEADER IM25 para AMASADORA IM25
??? ???
FIMAR  SA1006

9734007

PROTEZIONE VASCA IN POLICARBONATO DECKEL FÜR TANK AUS POLYCARBONAT
larghezza 460 mm - lunghezza totale 505 mm Breite 460 mm - Gesamtlänge 505 mm
per IMPASTATRICE IM38 für KNETMASCHINE IM38
??? ???

POLYCARBONATE COVER FOR TANK TAPÓN CUBA DE POLICARBONATO
width 460 mm - overall length 505 mm anchura 460 mm - longitud total 505 mm
for KNEADER IM38 para AMASADORA IM38
??? ???
FIMAR  SA1007 EMMEPI  8C2049  
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9734003

PROTEZIONE VASCA IN ACCIAIO INOX DECKEL FÜR TANK AUS EDELSTAHL
larghezza 273 mm - lunghezza totale 320 mm Breite 273 mm - Gesamtlänge 320 mm
per IMPASTATRICE IM7 für KNETMASCHINE IM7
??? ???

STAINLESS STEEL COVER FOR TANK TAPÓN CUBA DE ACERO INOX
width 273 mm - overall length 320 mm anchura 273 mm - longitud total 320 mm
for KNEADER IM7 para AMASADORA IM7
??? ???
FIMAR  SL3150
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734010

PROTEZIONE VASCA IN PLASTICA KUNSTSTOFFDECKEL
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

PLASTIC COVER TAPA DE PLÁSTICO
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  KN1PS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9063006

CUSCINETTO 6205 2Z LAGER 6205 2Z
per AUREA IMPASTATRICE IS131-IS141 für AUREA KNETMASCHINE IS131-IS141
??? ???

BEARING 6205 2Z COJINETE 6205 2Z
for AUREA KNEADER IS131-IS141 para AUREA AMASADORA IS131-IS141
??? ???
AUREA  AB07200
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3063017

CUSCINETTO 6203 2RS LAGER 6203 2RS
per DITO PLANETARIA XBE10-XBM10 für DITO PLANETENMASCH.XBE10-XBM10
??? ???

BEARING 6203 2RS COJINETE 6203 2RS
for DITO PLANETARY XBE10-XBM10 p. DITO PLANETARIA XBE10-XBM10
??? ???
DITO ELECTROLUX  3041 ZANUSSI  0KJ007

9063013

CUSCINETTO 6305 2RS LAGER 6305 2RS
per DITO PLANETARIA BMX60-XBE60-MB40-MBE40 für DITO PLANETENMASCH. BMX60-XBE60-MB40-MBE40
per DITO IMPASTATRICE PSN-PSR für DITO KNETMASCHINE PSN-PSR
??? ???

BEARING 6305 2RS COJINETE 6305 2RS
for DITO PLANETARY BMX60-XBE60-MB40-MBE40 p. DITO PLANETARIA BMX60-XBE60-MB40-MBE40
for DITO KNEADER PSN-PSR para DITO AMASADORA PSN-PSR
??? ???
DITO ELECTROLUX  ZANUSSI  0KJ748
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

437

Coperchi • Deckel
Covers • Tapas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9063008

CUSCINETTO 6005 2Z LAGER 6005 2Z
per AGUSTONI PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM für AGUSTONI PLANETARISCH P302-P302SM-P402-P402SM
??? ???

BEARING 6005 2Z COJINETE 6005 2Z
for AGUSTONI PLANETARY P302-P302SM-P402-P402SM para AGUSTONI PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  52-21305

1063911

CUSCINETTO 6202 ZZ LAGER 6202 ZZ
per AGUSTONI PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM für AGUSTONI PLANETARISCH P302-P302SM-P402-P402SM
??? ???

BEARING 6202 ZZ COJINETE 6202 ZZ
for AGUSTONY PLANETARY P302-P302SM-P402-P402SM PARA AGUSTONI PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  52-21310

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3063005

CUSCINETTO 6202 2RS LAGER 6202 2RS
per FAMA IMPASTATRICE KG5-KG8 für FAMA  KNETMASCHINE KG5-KG8
??? ???

BEARING 6202 2RS COJINETE 6202 2RS
for FAMA KNEADER KG5-KG8 para FAMA AMASADORA KG5-KG8
??? ???
FAMA  FI127/5 FAMA  FI127/8

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063012

CUSCINETTO 6004 2RS LAGER 6004 2RS
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
per FIMAR IMPASTATRICE IM12-IM18 für FIMAR KNETMASCHINE IM12-IM18
??? ???

BEARING 6004 2RS COJINETE 6004 2RS
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
for FIMAR KNEADER IM12-IM18 para FIMAR AMASADORA IM12-IM18
??? ???
FIMAR  SL0223 FIMAR  SL1799

9063009

CUSCINETTO 6004 ZZ LAGER 6004 ZZ
per FIMAR IMPASTATRICE IM25-IM38S für FIMAR KNETMASCHINE IM25-IM38S
??? ???

BEARING 6004 ZZ COJINETE 6004 ZZ
for FIMAR KNEADER IM25-IM38S para FIMAR AMASADORA IM25-IM38S
??? ???
FIMAR  SL0073

438

Cuscinetti • Kugellager
Bearings • Rodamientos

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9063007

CUSCINETTO 6005 2RSR LAGER 6005 2RSR
per FIMAR IMPASTATRICE IM25-IM38 für FIMAR KNETMASCHINE IM25-IM38
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
??? ???

BEARING 6005 2RSR COJINETE 6005 2RSR
for FIMAR KNEADER IM25-IM38 para FIMAR AMASADORA IM25-IM38
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
??? ???
FIMAR  SL0241

3063017

CUSCINETTO 6203 2RS LAGER 6203 2RS
per FIMAR IMPASTATRICI IM7-IM12-IM18 für FIMAR KNETMASCHINEN IM7-IM12-IM18
??? ???

BEARING 6203 2RS COJINETE 6203 2RS
for FIMAR KNEADERS IM7-IM12-IM18 para FIMAR AMASADORAS IM7-IM12-IM18
??? ???
FIMAR  SL0131 FIMAR  CO2106 FIMAR  SL0015

9063001

CUSCINETTO 6206 2RS LAGER 6206 2RS
per FIMAR IMPASTATRICE IM50S für  FIMAR KNETMASCHINE IM50S
??? ???

BEARING 6206 2RS COJINETE 6206 2RS
for FIMAR KNEADER IM50S para FIMAR AMASADORA IM50S
??? ???
FIMAR  SL2735
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063002

CUSCINETTO 6206 ZZ LAGER 6206 ZZ
per IMPASTATRICE S16-S20-S30-S40 für KNETMASCHINE S16-S20-S30-S40
??? ???

BEARING 6206 ZZ COJINETE 6206 ZZ
for KNEADER S16-S20-S30-S40 para AMASADORA S16-S20-S30-S40
??? ???
GAM  RG100823

9063001

CUSCINETTO 6206 2RS LAGER 6206 2RS
per GAM IMPASTATRICE S16-S20-S30-S40 für GAM KNETMASCHINE S16-S20-S30-S40
??? ???

BEARING 6206 2RS COJINETE 6206 2RS
for GAM KNEADER S16-S20-S30-S40 para GAM AMASADORA S16-S20-S30-S40
??? ???
GAM  RG100829
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9063003

CUSCINETTO 6303 2RS LAGER 6303 2RS
per GAM IMPASTATRICE S16-S20-L16-L20-L30-L40 für GAM KNETMASCHINE S16-S20-L16-L20-L30-L40
??? ???

BEARING 6303 2RS COJINETE 6303 2RS
for GAM KNEADER S16-S20-L16-L20-L30-L40 para GAM AMASADORA S16-S20-L16-L20-L30-L40
??? ???
GAM  RG101055 GAM  RG101056

9063004

CUSCINETTO 6304 2RS LAGER 6304 2RS
per GAM IMPASTATRICE S30-S40-L16-L20-L30-L40 für GAM KNETMASCHINE S30-S40-L16-L20-L30-L40
??? ???

BEARING 6304 2RS COJINETE 6304 2RS
for GAM KNEADER S30-S40-L16-L20-L30-L40 para GAM AMASADORA S30-S40-L16-L20-L30-L40
??? ???
GAM  RG100869
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3063051

CUSCINETTO 6200 ZZ LAGER 6200 ZZ
per PLANETARIA KITCHENAID K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE KITCHENAID K5-K50-K45
??? ???

BEARING 6200 ZZ COJINETE 6200 ZZ
for PLANETARY KITCHENAID K5-K50-K45 para PLANETARIA KITCHENAID K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  16897 KITCHENAID  4159001
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063009

CUSCINETTO 6004 ZZ LAGER 6004 ZZ
per OEM IMPASTATRICE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 für OEM KNETMASCHINE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???

BEARING 6004 ZZ COJINETE 6004 ZZ
for OEM KNEADER F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 p. OEM AMASADORA F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???
OEM  AB047

9063007

CUSCINETTO 6005 2RSR LAGER 6005 2RSR
per OEM IMPASTATRICE F201/1-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/1-VE201/2
??? ???

BEARING 6005 2RSR COJINETE 6005 2RSR
for OEM KNEADER F201/1-VE201/2 para OEM AMASADORA F201/1-VE201/2
??? ???
OEM  AB114

9063008

CUSCINETTO 6005 2Z LAGER 6005 2Z
per OEM IMPASTATRICE F201/1-VE201/2 für OEM KNETMASCHINE F201/1-VE201/2
??? ???

BEARING 6005 2Z COJINETE 6005 2Z
for OEM KNEADER F201/1-VE201/2 para OEM AMASADORA F201/1-VE201/2
??? ???
OEM  AB109
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1063906

CUSCINETTO 6203 ZZ LAGER 6203 ZZ
per OEM IMPASTATRICE F101-FX/RVE für OEM KNETMASCHINE F101-FX/RVE

BEARING 6203 ZZ COJINETE 6203 ZZ
for OEM KNEADER F101-FX/RVE para OEM AMASADORA F101-FX/RVE
??? ???
OEM  AB079

9063010

CUSCINETTO 6204 2ZR LAGER 6204 2ZR
per IMPASTATRICE F201/1-F501/2 für KNETMASCHINE F201/1-F501/2
??? ???

BEARING 6204 2ZR COJINETE 6204 2ZR
for KNEADER F201/1-F501/2 para AMASADORA F201/1-F501/2
??? ???
OEM  AB048

9063005

CUSCINETTO 6205 2RS LAGER 6205 2RS
per OEM IMPASTATRICE F301/2-FX/RVE für OEM KNETMASCHINE F301/2-FX/RVE
??? ???

BEARING 6205 2RS COJINETE 6205 2RS
for OEM KNEADER F301/2-FX/RVE para OEM AMASADORA F301/2-FX/RVE
??? ???
OEM  AB092

9063006

CUSCINETTO 6205 2Z LAGER 6205 2Z
per OEM IMPASTATRICE F301/2-F501/2 für OEM KNETMASCHINE F301/2-F501/2
per OEM PORZIONETRICE BM/2AS-BM/2NT für OEM TEIGVERTEILER BM/2AS-BM/2NT
??? ???

BEARING 6205 2Z COJINETE 6205 2Z
for OEM KNEADER F301/2-F501/2 para OEM AMASADORA F301/2-F501/2
for OEM DOUGH DIVIDER BM/2AS-BM/2NT para OEM PORCIONADORA BM/2AS-BM/2NT
??? ???
OEM  AB072
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9063025

KIT CUSCINETTI 6203 2RS 6201 2RS LAGER-KIT 6203 2RS 6201 2RS
1 cuscinetto 6303 2RS - 3 cuscinetti 6201 2RS 1 Lager 6303 2RS - 3 Lagern 6201 2RS
per PLANETARIA BM5 für PLANETENMASCHINE BM5
??? ???

BEARING KIT 6203 2RS 6201 2RS JUEGO COJINETES 6203 2RS 6201 2RS
1 bearing 6303 2RS - 3 bearings 6201 2RS 1 cojinete 6303 2RS - 3 cojinetes 6201 2RS
for PLANETARY BM5 para PLANETARIA BM5
??? ???
SAMMIC  2509367

9063024

KIT CUSCINETTI 6205/6004/6203 2RS LAGER-KIT 6205/6004/6203 2RS
2 cuscinetti 6205 2RS - 1 cuscinetto 6004 2RS 2 Lagern 6205 2RS - 1 Lager 6004 2RS
1 cuscinetto 6203 2RS 1 Lager 6203 2RS
per PLANETARIA BM11 für PLANETENMASCHINE BM11
??? ???

BEARING KIT 6205/6004/6203 2RS JUEGO COJINETES 6205/6004/6203 2RS
2 bearings 6205 2RS - 1 bearing 6004 2RS 2 cojinetes 6205 2RS - 1 cojinete 6004 2RS
1 bearing 6203 2RS 1 cojinete 6203 2RS
for PLANETARY BM11 para PLANETARIA BM11
??? ???
SAMMIC  2509313

9063023

KIT CUSCINETTI 6206 2RS 6006 2RS LAGER-KIT 6206 2RS 6006 2RS
2 cuscinetti 6206 2RS - 1 cuscinetto 6006 2RS 2 Lagern 6206 2RS - 1 Lager 6006 2RS
più boccola mit Buchse
per PLANETARIA BM22 für PLANETENMASCHINE BM22
??? ???

BEARING KIT 6206 2RS 6006 2RS JUEGO COJINETES 6206 2RS 6006 2RS
2 bearings 6206 2RS - 1 bearing 6006 2RS 2 cojinetes 6206 2RS - 1 cojinete 6006 2RS
plus bushing más casquillo
for PLANETARY BM22 para PLANETARIA BM22
??? ???
SAMMIC  2509149

9063022

KIT CUSCINETTI 6207 2RS LAGER-KIT 6207 2RS
3 CUSCINETTI 6207 2RS piu’ boccole 3 Lagern 6207 2RS mit Buchsen
per PLANETARIA BM42 für PLANETENMASCHINE BM42
??? ???

BEARING KIT 6207 2RS JUEGO COJINETES 6207 2RS
3 BEARINGS 6207 2RS with bushings 3 COJINETES 6207 2RS con casquillos
for PLANETARY BM42 para PLANETARIA BM42
??? ???
SAMMIC  2509233
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9063012

CUSCINETTO 6004 2RS LAGER 6004 2RS
per SIGMA IMPASTATRICE TAURO 22-25-30-35-40 für SIGMA KNETMASCHINE TAURO 22-25-30-35-40
??? ???

BEARING 6004 2RS COJINETE 6004 2RS
for SIGMA KNEADER TAURO 22-25-30-35-40 para SIGMA AMASADORA TAURO 22-25-30-35-40
??? ???
SIGMA  13000304

9063005

CUSCINETTO 6205 2RS LAGER 6205 2RS
per SIGMA IMPASTATRICE TAURO 22-25-30 für SIGMA KNETMASCHINE TAURO 22-25-30
per SIGMA PLANETARIA BM10-BM20-BM30 für SIGMA PLANETENMASCH. BM10-BM20-BM30
??? ???

BEARING 6205 2RS COJINETE 6205 2RS
for SIGMA KNEADER TAURO 22-25-30 para SIGMA AMASADORA TAURO 22-25-30
for SIGMA PLANETARY BM10-BM20-BM30 para SIGMA PLANETARIA BM10-BM20-BM30
??? ???
SIGMA  13000016 SIGMA  13000316

1063901

CUSCINETTO 6204 2RS LAGER 6204 2RS
per SIGMA IMPASTATRICE TAURO 22-25-30 für SIGMA KNETMASCHINE TAURO 22-25-30
per SIGMA PLANETARIA BM10-BM20-BM30 für SIGMA PLANETENMASCHINE BM10-BM20-BM30
??? ???

BEARING 6204 2RS COJINETE 6204 2RS
for SIGMA KNEADER TAURO 22-25-30 para SIGMA AMASADORA TAURO 22-25-30
for SIGMA PLANETARY BM10-BM20-BM30 para SIGMA PLANETARIA BM10-BM20-BM30
??? ???
SIGMA  13000315

9063001

CUSCINETTO 6206 2RS LAGER 6206 2RS
per SIGMA PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 f.SIGMA PLANETENM.BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???

BEARING 6206 2RS COJINETE 6206 2RS
for SIGMA PLANETARY BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 p. SIGMA PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???
SIGMA  13000017

9063015

CUSCINETTO 6207 2RS LAGER 6207 2RS
per PLANETARIA BM40 für PLANETENMASCHINE BM40
??? ???

BEARING 6207 2RS COJINETE 6207 2RS
for PLANETARY BM40 para PLANETARIA BM40
??? ???
SIGMA  13000018
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9063014

CUSCINETTO 6208 2RS LAGER 6208 2RS
per PLANETARIA BM40-BM60-BM80 für PLANETENMASCHINE BM40-BM60-BM80
??? ???

BEARING 6208 2RS COJINETE 6208 2RS
for PLANETARY BM40-BM60-BM80 para PLANETARIA BM40-BM60-BM80
??? ???
SIGMA  13000319

1063200

CUSCINETTO 6300 2RS LAGER 6300 2RS
per SIGMA IMPASTATRICE TAURO 22-25-30-35-40 für SIGMA KNETMASCHINE TAURO  22-25-30-35-40
??? ???

BEARING 6300 2RS COJINETE 6300 2RS
for SIGMA KNEADER TAURO 22-25-30-35-40 para SIGMA AMASADORA TAURO 22-25-30-35-40
??? ???
SIGMA  13000322

9063004

CUSCINETTO 6304 2RS LAGER 6304 2RS
per SIGMA IMPASTATRICE TAURO 22-25-30-35-40 für SIGMA KNETMASCHINE TAURO 22-25-30-35-40
??? ???

BEARING 6304 2RS COJINETE 6304 2RS
for SIGMA KNEADER TAURO 22-25-30-35-40 para SIGMA AMASADORA TAURO 22-25-30-35-40
??? ???
SIGMA  13000325

9063013

CUSCINETTO 6305 2RS LAGER 6305 2RS
per SIGMA PLANETARIA BM40-BM60-BM80 für SIGMA PLANETENMASCHINE BM40-BM60-BM80
??? ???

BEARING 6305 2RS COJINETE 6305 2RS
for SIGMA PLANETARY BM40-BM60-BM80 para SIGMA PLANETARIA BM40-BM60-BM80
SIGMA  13000326
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9740045

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 205 mm Gesamthöhe mit Kupplung 205 mm
per DITO PLANETARIA BE5 für DITO PLANETENMASCHINE BE5
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 205 mm altura total acoplamiento incluido 205 mm
for DITO PLANETARY BE5 para DITO PLANETARIA BE5
??? ???
DITO ELECTROLUX  18099 DITO ELECTROLUX  653251

9740072

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 205 mm Gesamthöhe mit Kupplung 205 mm
per DITO PLANETARIA DITOMIX 5 für DITO PLANETENMASCHINE DITOMIX 5
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 205 mm altura total acoplamiento incluido 205 mm
for DITO PLANETARY DITOMIX 5 para DITO PLANETARIA DITOMIX 5
??? ???
DITO ELECTROLUX  23434 DITO ELECTROLUX  653286

9740046

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 130 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 130 mm
altezza totale compreso innesto 205 mm Gesamthöhe mit Kupplung 205 mm
per DITO PLANETARIA BE5-DITOMIX 5 für DITO PLANETENMASCHINE BE5-DITOMIX 5
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 130 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 130 mm
total height with coupling 205 mm altura total acoplamiento incluido 205 mm
for DITO PLANETARY BE5-DITOMIX 5 para DITO PLANETARIA BE5-DITOMIX 5
??? ???
DITO ELECTROLUX  18100 DITO ELECTROLUX  653252

9740047

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2,5 mm SCHNEEB.AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2,5 mm
altezza totale compreso innesto 200 mm Gesamthöhe mit Kupplung 200 mm
per DITO PLANETARIA BE5-DITOMIX 5 für DITO PLANETENMASCHINE BE5-DITOMIX 5
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2.5 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2,5 mm
total height with coupling 200 mm altura total acoplamiento incluido 200 mm
for DITO PLANETARY BE5-DITOMIX 5 para DITO PLANETARIA BE5-DITOMIX 5
??? ???
DITO ELECTROLUX  18098
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9740048

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 270 mm Gesamthöhe mit Kupplung 270 mm
per DITO PLANETARIA XBE10-EM10 für DITO PLANETENMASCHINE XBE10-EM10
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 270 mm altura total acoplamiento incluido 270 mm
for DITO PLANETARY XBE10-EM10 para DITO PLANETARIA XBE10-EM10
??? ???
DITO ELECTROLUX  22515 DITO ELECTROLUX  653268

9740049

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 160 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 160 mm
altezza totale compreso innesto 275 mm Gesamthöhe mit Kupplung 275 mm
per DITO PLANETARIA XBE10-EM10 für DITO PLANETENMASCHINE XBE10-EM10
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 160 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 160 mm
total height with coupling 275 mm altura total acoplamiento incluido 275 mm
for DITO PLANETARY XBE10-EM10 para DITO PLANETARIA XBE10-EM10
??? ???
DITO ELECTROLUX  22514 DITO ELECTROLUX  653267

9740050

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2,5 mm SCHNEEB.AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2,5 mm
altezza totale compreso innesto 270 mm Gesamthöhe mit Kupplung 270 mm
per DITO PLANETARIA XBE10-EM10 für DITO PLANETENMASCHINE XBE10-EM10
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2.5 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2,5 mm
total height with coupling 270 mm altura total acoplamiento incluido 270 mm
for DITO PLANETARY XBE10-EM10 para DITO PLANETARIA XBE10-EM10
??? ???
DITO ELECTROLUX  22516 DITO ELECTROLUX  653269
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9740051

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 320 mm Gesamthöhe mit Kupplung 320 mm
per DITO PLANETARIA BE20-BM20 für DITO PLANETENMASCHINE BE20-BM20
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 320 mm altura total acoplamiento incluido 320 mm
for DITO PLANETARY BE20-BM20 para DITO PLANETARIA BE20-BM20
??? ???
DITO ELECTROLUX  6227 DITO ELECTROLUX  653114

9740052

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 205 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 205 mm
altezza totale compreso innesto 315 mm Gesamthöhe mit Kupplung 315 mm
per DITO PLANETARIA BE20-BM20 für DITO PLANETENMASCHINE BE20-BM20
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 205 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 205 mm
total height with coupling 315 mm altura total acoplamiento incluido 315 mm
for DITO PLANETARY BE20-BM20 para DITO PLANETARIA BE20-BM20
??? ???
DITO ELECTROLUX  6228 DITO ELECTROLUX  653116

9740053

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2,5 mm SCHNEEB.AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2,5 mm
altezza totale compreso innesto 310 mm Gesamthöhe mit Kupplung 310 mm
per DITO PLANETARIA BE20-BM20 für DITO PLANETENMASCHINE BE20-BM20
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2.5 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2,5 mm
total height with coupling 310 mm altura total acoplamiento incluido 310 mm
for DITO PLANETARY BE20-BM20 para DITO PLANETARIA BE20-BM20
??? ???
DITO ELECTROLUX  6224
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740043

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 350 mm Gesamthöhe mit Kupplung 350 mm
per PLANETARIA P302-P302SM für PLANETENMASCHINE P302-P302SM
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 350 mm altura total acoplamiento incluido 350 mm
for PLANETARY P302-P302SM para PLANETARIA P302-P302SM
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  54-22280

9740044

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 420 mm Gesamthöhe mit Kupplung 420 mm
per PLANETARIA P402-P402SM für PLANETENMASCHINE P402-P402SM
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 420 mm altura total acoplamiento incluido 420 mm
for PLANETARY P402-P402SM para PLANETARIA P402-P402SM
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  54-22282
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9740022

UNCINO IN ACCIAIO INOX ø 14 mm HAKEN AUS EDELSTAHL ø 14 mm
altezza totale compreso innesto 260 mm Gesamthöhe mit Kupplung 260 mm
per IMPASTATRICE KG5 für KNETMASCHINE KG5
??? ???

STAINLESS STEEL HOOK ø 14 mm GANCHO DE ACERO INOX ø 14 mm
overall height with coupling  260 mm altura total incluido acoplamiento 260 mm
for KNEADER KG5 para AMASADORA KG5
??? ???
FAMA  FI133/5

9740023

UNCINO IN ACCIAIO INOX ø 18 mm HAKEN AUS EDELSTAHL ø 18 mm
altezza totale compreso innesto 295 mm Gesamthöhe mit Kupplung 295 mm
per IMPASTATRICE KG8 für KNETMASCHINE KG8
??? ???

STAINLESS STEEL HOOK ø 18 mm GANCHO DE ACERO INOX ø 18 mm
overall height with coupling  295 mm altura total incluido acoplamiento 295 mm
for KNEADER KG8 para AMASADORA KG8
??? ???
FAMA  FI133/8
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740026

UNCINO IN ACCIAIO INOX ø VARIABILE HAKEN AUS EDELSTAHL ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 315 mm Gesamthöhe mit Kupplung 315 mm
per IMPASTATRICE IM12-IM18 für KNETMASCHINE IM12-IM18
??? ???

STAINLESS STEEL HOOK ADJUSTABLE ø GANCHO DE ACERO INOX ø VARIABLE
overall height with coupling  315 mm altura total incluido acoplamiento 315 mm
for KNEADER IM12-IM18 para AMASADORA IM12-IM18
??? ???
FIMAR  SL0011

9740027

UNCINO IN ACCIAIO INOX ø 22 mm HAKEN AUS EDELSTAHL ø 22 mm
altezza totale compreso innesto 310 mm Gesamthöhe mit Kupplung 310 mm
per IMPASTATRICE IM25-IM38 für KNETMASCHINE IM25-IM38
??? ???

STAINLESS STEEL HOOK ø 22 mm GANCHO DE ACERO INOX ø 22 mm
overall height with coupling  310 mm altura total incluido acoplamiento 310 mm
for KNEADER IM25-IM38 para AMASADORA IM25-IM38
??? ???
FIMAR  SL0069

9740028

UNCINO IN ACCIAIO INOX ø 28 mm HAKEN AUS EDELSTAHL ø 28 mm
altezza totale compreso innesto 385 mm Gesamthöhe mit Kupplung 385 mm
per IMPASTATRICE IM50 für KNETMASCHINE IM50
??? ???

STAINLESS STEEL HOOK ø 28 mm GANCHO DE ACERO INOX ø 28 mm
overall height with coupling  385 mm altura total incluido acoplamiento 385 mm
for KNEADER IM50 para AMASADORA IM50
??? ???
FIMAR  SL1369
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9740004

UNCINO IN ACCIAIO INOX ø 20 mm HAKEN AUS EDELSTAHL ø 20 mm
altezza totale compreso innesto 345 mm Gesamthöhe mit Kupplung 345 mm
per IMPASTATRICE S16-S20-L16-L20 für KNETMASCHINE S16-S20-L16-L20
??? ???

STAINLESS STEEL HOOK ø 20 mm GANCHO DE ACERO INOX ø 20 mm
overall height with coupling 345 mm altura total incluido acoplamiento 345 mm
for KNEADER S16-S20-L16-L20 para AMASADORA S16-S20
??? ???
GAM  RG101002

9740005

UNCINO IN ACCIAO INOX ø 22 mm HAKEN AUS EDELSTAHL ø 22 mm
altezza totale compreso innesto 410 mm Gesamthöhe mit Kupplung 410 mm
per IMPASTATRICE S30-S40-L30-L40 für KNETMASCHINE S30-S40-L30-L40
??? ???

STAINLESS STEEL HOOK ø 22 mm GANCHO DE ACERO INOX ø 22 mm
overall height with coupling 410 mm altura total incluido acoplamiento 410 mm
for KNEADER S30-S40-L30-L40 para AMASADORA S30-S40-L30-L40
??? ???
GAM  RG100795
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740006

UNCINO IN ACCIAO INOX ø 20 mm HAKEN AUS EDELSTAHL ø 20 mm
altezza totale compreso innesto 250 mm Gesamthöhe mit Kupplung 250 mm
per IMPASTATRICE S16-S20 ESTRAIBILE für KNETMASCHINE S16-S20 AUSZIEHBAR
??? ???

STAINLESS STEEL HOOK ø 20 mm GANCHO DE ACERO INOX ø 20 mm
overall height with coupling 250 mm altura total incluido acoplamiento 250 mm
for KNEADER S16-S20 PULL-OUT TYPE para AMASADORA S16-S20 EXTRAÍBLE
??? ???
GAM  RGA00169

9740007

UNCINO IN ACCIAIO INOX ø 22 mm HAKEN AUS EDELSTAHL ø 22 mm
altezza totale compreso innesto 320 mm Gesamthöhe mit Kupplung 320 mm
per IMPASTATRICE S30-S40 ESTRAIBILE für KNETMASCHINE S30-S40 AUSZIEHBAR
??? ???

STAINLESS STEEL HOOK ø 22 mm GANCHO DE ACERO INOX ø 22 mm
overall height with coupling 320 mm altura total incluido acoplamiento 320 mm
for KNEADER S30-S40 PULL-OUT TYPE para AMASADORA S30-S40 EXTRAÍBLE
??? ???
GAM  RGA00142
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9740029

UNCINO IN FERRO CROMATO ø 16 mm HACKEN AUS VERCHROMTEM EISEN ø 16 mm
altezza totale compreso innesto 295 Gesamthöhe mit Kupplung 295
per IMPASTATRICE 2200/S07 für KNETMASCHINE 2200/S07
??? ???

CHROME-PLATED HOOK ø 16 mm GANCHO DE HIERRO CROMADO ø 16 mm
overall height with coupling 295 altura total incluido acoplamiento 295
for KNEADER 2200/S07 para AMASADORA 2200/S07
??? ???
IGF  2200/S07Z06

9740030

UNCINO IN FERRO CROMATO ø 20 mm HACKEN AUS VERCHROMTEM EISEN ø 20 mm
altezza totale compreso innesto 315 mm Gesamthöhe mit Kupplung 315 mm
per IMPASTATRICE 2200/S12 für KNETMASCHINE 2200/S12
??? ???

CHROME-PLATED HOOK ø 20 mm GANCHO DE HIERRO CROMADO ø 20 mm
overall height with coupling 315 mm altura total incluido acoplamiento 315 mm
for KNEADER 2200/S12 para AMASADORA 2200/S12
??? ???
IGF  2200/S12Z06

9740031

UNCINO IN FERRO CROMATO ø 20 mm HACKEN AUS VERCHROMTEM EISEN ø 20 mm
altezza totale compreso innesto 315 mm Gesamthöhe mit Kupplung 315 mm
per IMPASTATRICE 2400/S12-2400/S16 für KNETMASCHINE 2400/S12-2400/S16
??? ???

CHROME-PLATED HOOK ø 20 mm GANCHO DE HIERRO CROMADO ø 20 mm
overall height with coupling 315 mm altura total incluido acoplamiento 315 mm
for KNEADER 2400/S12-2400/S16 para AMASADORA 2400/S12-2400/S16
??? ???
IGF  2400/S12Z13

9740032

UNCINO IN FERRO CROMATO ø 25 mm HACKEN AUS VERCHROMTEM EISEN ø 25 mm
altezza totale compreso innesto 390 mm Gesamthöhe mit Kupplung 390 mm
per IMPASTATRICE 2400/S25-2400/S38 für KNETMASCHINE 2400/S25-2400/S38
??? ???

CHROME-PLATED HOOK ø 25 mm GANCHO DE HIERRO CROMADO ø 25 mm
overall height with coupling 390 mm altura total incluido acoplamiento 390 mm
for KNEADER 2400/S25-2400/S38 para AMASADORA 2400/S25-2400/S38
??? ???
IGF  2400/S25Z13
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9740036

UNCINO IN ALLUMINIO ø 10 mm HAKEN AUS ALUMINIUM ø 10 mm
per PLANETARIA K45 für PLANETENMASCHINE K45
??? ???

ALUMINUM HOOK ø 10 mm GANCHO DE ALUMINIO ø 10 mm
for PLANETARY K45 para PLANETARIA K45
??? ???
KITCHENAID  K45DH

9740037

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 134 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 134 mm
per PLANETARIA K45 für PLANETENMASCHINE K45
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 134 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 134 mm
for PLANETARY K45 para PLANETARIA K45
??? ???
KITCHENAID  K45B

9740038

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2 mm SCHNEEBESEN AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2 mm
per PLANETARIA K45 für PLANETENMASCHINE K45
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2 mm
for PLANETARY K45 para PLANETARIA K45
??? ???
KITCHENAID  K45WW
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740033

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
per PLANETARIA K5-K50 für PLANETENMASCHINE K5-K50
??? ???

ALUMINUM HOOK - VARIABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
for PLANETARY K5-K50 para PLANETARIA K5-K50
??? ???
KITCHENAID  K5ADH

9740034

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 138 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 138 mm
per PLANETARIA K5-K50 für PLANETENMASCHINE K5-K50
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 138 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 138 mm
for PLANETARY K5-K50 para PLANETARIA K5-K50
??? ???
KITCHENAID  K5AB

9740035

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2 mm SCHNEEBESEN AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2 mm
per PLANETARIA K5-K50 für PLANETENMASCHINE K5-K50
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2 mm
for PLANETARY K5-K50 para PLANETARIA K5-K50
??? ???
KITCHENAID  K5AWW
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9740017

UNCINO IN ALLUMINIO ø 16 mm HAKEN AUS ALUMINIUM ø 16 mm
altezza totale copreso innesto 210 mm Gesamthöhe mit Kupplung 210 mm
per IMPASTATRICE F101-FX/RVE für KNETMASCHINE F101-FX/RVE
??? ???

ALUMINUM HOOK ø 16 mm GANCHO DE ALUMINIO ø 16 mm
overall height with coupling 210 mm altura total incluido acoplamiento 210 mm
for KNEADER F101-FX/RVE para AMASADORA F101-FX/RVE
??? ???
OEM  AH035

1528627

VITE INOX T.S.P.C.E.I. M8x20 UNI 5933 SCHRAUBE INOX T.S.P.C.E.I. M8x20 UNI5933

S/S SCREW T.S.P.C.E.I. M8x20 UNI 5933 TORNILLO INOX T.S.P.C.E.I. M8x20 UNI 5933
??? ???
OEM  MB145
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740018

UNCINO IN ALLUMINIO ø 23 mm HAKEN AUS ALUMINIUM ø 23 mm
altezza totale compreso innesto 275 mm Gesamthöhe mit Kupplung 275 mm
per IMPASTATRICE F201/1-FX/RVE-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/1-FX/RVE-VE201/2
??? ???

ALUMINUM HOOK ø 23 mm GANCHO DE ALUMINIO ø 23 mm
overall height with coupling 275 mm altura total incluido acoplamiento 275 mm
for KNEADER F201/1-FX/RVE-VE201/2 para AMASADORA F201/1-FX/RVE-VE201/2
??? ???
OEM  AH009

9528002

VITE INOX T.S.P.C.E.I. M10x25 UNI 5933 EDEL.-SCHR.T.S.P.C.E.I. M10x25 UNI 5933
??? ???

S. STEEL SCREW T.S.P.C.E.I. M10x25 UNI 5933 TORNILLO INOX T.S.P.C.E.I. M10x25 UNI 5933
??? ???
OEM  MB220
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740019

UNCINO IN METALLO ø 28 mm HAKEN AUS METALL ø 28 mm
altezza totale compreso innesto 310 mm Gesamthöhe mit Kupplung 310 mm
per IMPASTATRICE F301/2 für KNETMASCHINE F301/2
??? ???

METAL HOOK ø 28 mm GANCHO DE METAL ø 28 mm
overall height with coupling 310 mm altura total incluido acoplamiento 310 mm
for KNEADER F301/2 para AMASADORA F301/2
??? ???
OEM  AH034

9528001

VITE INOX T.E. M10x25 UNI 5739 EDEL.-SCHR.T.E. M10x25 UNI 5739
??? ???

STAINLESS STEEL SCREW T.E. M10x25 UNI 5739 TORNILLO INOX T.E. M10x25 UNI 5739
??? ???
OEM  MB168
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9740060

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 205 mm Gesamthöhe mit Kupplung 205 mm
per PLANETARIA BM5 für PLANETENMASCHINE BM5
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 205 mm altura total acoplamiento incluido 205 mm
for PLANETARY BM5 para PLANETARIA BM5
??? ???
SAMMIC  2502308

9740061

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 130 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 130 mm
altezza totale compreso innesto 205 mm Gesamthöhe mit Kupplung 205 mm
per PLANETARIA BM5 für PLANETENMASCHINE BM5
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 130 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 130 mm
total height with coupling 205 mm altura total acoplamiento incluido 205 mm
for PLANETARY BM5 para PLANETARIA BM5
??? ???
SAMMIC  2502340

9740062

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2 mm SCHNEEB.AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2 mm
altezza totale compreso innesto 200 mm Gesamthöhe mit Kupplung 200 mm
per IMPASTATRICE BM5 für KNETMASCHINE BM5
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2 mm
total height with coupling 200 mm altura total acoplamiento incluido 200 mm
for KNEADER BM5 para AMASADORA BM5
??? ???
SAMMIC  2502310
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9740063

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 270 mm Gesamthöhe mit Kupplung 270 mm
per PLANETARIA BE10-BM11 für PLANETENMASCHINE BE10-BM11
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 270 mm altura total acoplamiento incluido 270 mm
for PLANETARY BE10-BM11 para PLANETARIA BE10-BM11
??? ???
SAMMIC  2503966

9740064

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 158 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 158 mm
altezza totale compreso innesto 275 mm Gesamthöhe mit Kupplung 275 mm
per PLANETARIA BE10-BM11 für PLANETENMASCHINE BE10-BM11
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 158 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 158 mm
total height with coupling 275 mm altura total acoplamiento incluido 275 mm
for PLANETARY BE10-BM11 para PLANETARIA BE10-BM11
??? ???
SAMMIC  2504030

9740065

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2,5 mm SCHNEEB.AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2,5 mm
altezza totale compreso innesto 275 mm Gesamthöhe mit Kupplung 275 mm
per PLANETARIA BE10-BM11 für PLANETENMASCHINE BE10-BM11
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2.5 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2,5 mm
total height with coupling 275 mm altura total acoplamiento incluido 275 mm
for PLANETARY BE10-BM11 para PLANETARIA BE10-BM11
??? ???
SAMMIC  2503995
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740066

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 325 mm Gesamthöhe mit Kupplung 325 mm
per PLANETARIA BM22 für PLANETENMASCHINE BM22
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 325 mm altura total acoplamiento incluido 325 mm
for PLANETARY BM22 para PLANETARIA BM22
??? ???
SAMMIC  2504290

9740067

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 207 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 207 mm
altezza totale compreso innesto 335 mm Gesamthöhe mit Kupplung 335 mm
per PLANETARIA BM22 für PLANETENMASCHINE BM22
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 207 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 207 mm
total height with coupling 335 mm altura total acoplamiento incluido 335 mm
for PLANETARY BM22 para PLANETARIA BM22
??? ???
SAMMIC  2504293
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9740068

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2,5 mm SCHNEEB.AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2,5 mm
altezza totale compreso innesto 335 mm Gesamthöhe mit Kupplung 335 mm
per PLANETARIA BM22 für PLANETENMASCHINE BM22
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2.5 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2,5 mm
total height with coupling 335 mm altura total acoplamiento incluido 335 mm
for PLANETARY BM22 para PLANETARIA BM22
??? ???
SAMMIC  2504296
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740069

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 325 mm Gesamthöhe mit Kupplung 325 mm
per PLANETARIA BE20 für PLANETENMASCHINE BE20
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 325 mm altura total acoplamiento incluido 325 mm
for PLANETARY BE20 para PLANETARIA BE20
??? ???
SAMMIC  2509463

9740070

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 197 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 197 mm
altezza totale compreso innesto 325 mm Gesamthöhe mit Kupplung 325 mm
per PLANETARIA BE20 für PLANETENMASCHINE BE20
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 197 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 197 mm
total height with coupling 325 mm altura total acoplamiento incluido 325 mm
for PLANETARY BE20 para PLANETARIA BE20
??? ???
SAMMIC  2509465

9740071

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2,5 mm SCHNEEB.AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2,5 mm
altezza totale compreso innesto 325 mm Gesamthöhe mit Kupplung 325 mm
per PLANETARIA BE20 für PLANETENMASCHINE BE20
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2.5 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2,5 mm
total height with coupling 325 mm altura total acoplamiento incluido 325 mm
for PLANETARY BE20 para PLANETARIA BE20
??? ???
SAMMIC  2509467
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9740001

UNCINO IN ALLUMINIO ø 10 mm HAKEN AUS ALUMINIUM ø 10 mm
altezza totale compreso innesto 285 mm Gesamthöhe mit Kupplung 285 mm
per PLANETARIA 27 für PLANETENMASCHINE 27
??? ???

ALUMINUM HOOK ø 10 mm GANCHO DE ALUMINIO ø 10 mm
overall height with coupling 285 mm altura total incluido acoplamiento 285 mm
for PLANETARY 27 para PLANETARIA 27
??? ???
SANTOS  27102

9740002

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 156 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 156 mm
altezza totale compreso innesto 280 mm Gesamthöhe mit Kupplung 280 mm
per PLANETARIA 27 für PLANETENMASCHINE 27
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 156 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 156 mm
overall height with coupling 280 mm altura total incluido acoplamiento 280 mm
for PLANETARY 27 para PLANETARIA 27
??? ???
SANTOS  27101

9740003

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2,5 mm SCHNEBESEN AUS METALL.MIT DRAHTEN ø2,5 mm
altezza totale compreso innesto 285 mm Gesamthöhe mit Kupplung 285 mm
per PLANETARIA 27 für PLANETENMASCHINE 27
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2.5 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2,5 mm
overall height with coupling 285 mm altura total incluido acoplamiento 285 mm
for PLANETARY 27 para PLANETARIA 27
??? ???
SANTOS  27105
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740008

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 295 mm Gesamthöhe mit Kupplung 295 mm
per PLANETARIA BM10 für PLANETENMASCHINE BM10
??? ???

ALUMINUM HOOK ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
overall height with coupling 295 mm altura total incluido acoplamiento 295 mm
for PLANETARY BM10 para PLANETARIA BM10
??? ???
SIGMA  01098164

9740011

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 135 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 135 mm
altezza totale compreso innesto 290 mm Gesamthöhe mit Kupplung 290 mm
per PLANETARIA BM10 für PLANETENMASCHINE BM10
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 135 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 135 mm
overall height with coupling 290 mm altura total incluido acoplamiento 290 mm
for PLANETARY BM10 para PLANETARIA BM10
??? ???
SIGMA  01098165
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9740014

FRUSTA IN ACCIAIO INOX CON FILI ø 3 mm SCHNEBESEN AUS EDELST.MIT DRAHTEN ø 3 mm
altezza totale compreso innesto 295 mm Gesamthöhe mit Kupplung 295 mm
per PLANETARIA BM10 für PLANETENMASCHINE BM10
??? ???

STAINLESS STEEL WHISK WITH  THREADS ø 3 mm BATIDOR DE ACERO INOX CON CABLES ø 3 mm
overall height with coupling 295 mm altura total incluido acoplamiento 295 mm
for PLANETARY BM10 para PLANETARIA BM10
??? ???
SIGMA  01098114
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740009

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 360 mm Gesamthöhe mit Kupplung 360 mm
per PLANETARIA BM20 für PLANETENMASCHINE BM20
??? ???

ALUMINUM HOOK ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
overall height with coupling 360 mm altura total incluido acoplamiento 360 mm
for PLANETARY BM20 para PLANETARIA BM20
??? ???
SIGMA  01097223

9740012

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 200 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 200 mm
altezza totale compreso innesto 360 mm Gesamthöhe mit Kupplung 360 mm
per PLANETARIA BM20 für PLANETENMASCHINE BM20
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 200 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 200 mm
overall height with coupling 360 mm altura total incluido acoplamiento 360 mm
for PLANETARY BM20 para PLANETARIA BM20
??? ???
SIGMA  01097224

9740015

FRUSTA IN ACCIAO INOX CON FILI ø 3 mm SCHNEBESEN AUS EDELST.MIT DRAHTEN ø 3 mm
altezza totale compreso innesto 365 mm Gesamthöhe mit Kupplung 365 mm
per PLANETARIA BM20 für PLANETENMASCHINE BM20
??? ???

STAINLESS STEEL WHISK WITH  THREADS ø 3 mm BATIDOR DE ACERO INOX CON CABLES ø 3 mm
overall height with coupling 365 mm altura total incluido acoplamiento 365 mm
for PLANETARY BM20 para PLANETARIA BM20
??? ???
SIGMA  01097114
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9740010

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 430 mm Gesamthöhe mit Kupplung 430 mm
per PLANETARIA BM30 für PLANETENMASCHINE BM30
??? ???

ALUMINUM HOOK ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
overall height with coupling 430 mm altura total incluido acoplamiento 430 mm
for PLANETARY BM30 para PLANETARIA BM30
??? ???
SIGMA  01161039

9740013

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 235 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 235 mm
altezza totale compreso innesto 430 mm Gesamthöhe mit Kupplung 430 mm
per PLANETARIA BM30 für PLANETENMASCHINE BM30
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 235 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 235 mm
overall height with coupling 430 mm altura total incluido acoplamiento 430 mm
for PLANETARY BM30 para PLANETARIA BM30
??? ???
SIGMA  01161038

9740016

FRUSTA IN ACCIAIO INOX CON FILI ø 3 mm SCHNEBESEN AUS EDELST.MIT DRAHTEN ø 3 mm
altezza totale compreso innesto 430 mm Gesamthöhe mit Kupplung 430 mm
per PLANETARIA BM30 für PLANETENMASCHINE BM30
??? ???

STAINLESS STEEL WHISK WITH  THREADS ø 3 mm BATIDOR DE ACERO INOX CON CABLES ø 3 mm
overall height with coupling 430 mm altura total incluido acoplamiento 430 mm
for PLANETARY BM30 para PLANETARIA BM30
??? ???
SIGMA  01161011
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740020

UNCINO IN METALLO ø 22 mm HAKEN AUS METALL ø 22 mm
altezza totale compreso innesto 400 mm Gesamthöhe mit Kupplung 400 mm
per IMPASTATRICE TAURO 20-25-30 für KNETMASCHINE TAURO 20-25-30
??? ???

METAL HOOK ø 22 mm GANCHO DE METAL ø 22 mm
overall height with coupling 400 mm altura total incluido acoplamiento 400 mm
for KNEADER TAURO 20-25-30 para AMASADORA TAURO 20-25-30
??? ???
SIGMA  01147012

9740021

UNCINO IN ALLUMINIO ø 28 mm HAKEN AUS ALUMINIUM ø 28 mm
altezza totale compreso innesto 465 mm Gesamthöhe mit Kupplung 465 mm
per IMPASTATRICE TAURO 35-40 für KNETMASCHINE TAURO 35-40
??? ???

ALUMINUM HOOK ø 28 mm GANCHO DE ALUMINIO ø 28 mm
overall height with coupling 465 mm altura total incluido acoplamiento 465 mm
for KNEADER TAURO 35-40 para AMASADORA TAURO 35-40
??? ???
SIGMA  01144012
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

458

Fruste • Schneebesen 
Whips • Batidoras 

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9740045

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 205 mm Gesamthöhe mit Kupplung 205 mm
per ZANUSSI PLANETARIA BE5 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BE5
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 205 mm altura total acoplamiento incluido 205 mm
for ZANUSSI PLANETARY BE5 para ZANUSSI PLANETARIA BE5
??? ???
ZANUSSI  653251

9740072

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 205 mm Gesamthöhe mit Kupplung 205 mm
per ZANUSSI PLANETARIA DMIX5 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE DMIX5
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 205 mm altura total acoplamiento incluido 205 mm
for ZANUSSI PLANETARY DMIX5 para ZANUSSI PLANETARIA DMIX5
??? ???
ZANUSSI  653286

9740046

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 130 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 130 mm
altezza totale compreso innesto 205 mm Gesamthöhe mit Kupplung 205 mm
per ZANUSSI PLANETARIA BE5-DMIX5-EL5N für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BE5-DMIX5-EL5N
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 130 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 130 mm
total height with coupling 205 mm altura total acoplamiento incluido 205 mm
for ZANUSSI PLANETARY BE5-DMIX5-EL5N para ZANUSSI PLANETARIA BE5-DMIX5-EL5N
??? ???
ZANUSSI  653252

9740047

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2,5 mm SCHNEEB.AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2,5 mm
altezza totale compreso innesto 200 mm Gesamthöhe mit Kupplung 200 mm
per ZANUSSI PLANETARIA BE5-DMIX5-EL5N für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BE5-DMIX5-EL5N
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2.5 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2,5 mm
total height with coupling 200 mm altura total acoplamiento incluido 200 mm
for ZANUSSI PLANETARY BE5-DMIX5-EL5N para ZANUSSI PLANETARIA BE5-DMIX5-EL5N
??? ???
ZANUSSI  0KQ585 ZANUSSI  653250
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9740048

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 270 mm Gesamthöhe mit Kupplung 270 mm
per ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE XBE10-EM10
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 270 mm altura total acoplamiento incluido 270 mm
for ZANUSSI PLANETARY XBE10-EM10 para ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10
??? ???
ZANUSSI  653268

9740049

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 160 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 160 mm
altezza totale compreso innesto 275 mm Gesamthöhe mit Kupplung 275 mm
per ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE XBE10-EM10
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 160 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 160 mm
total height with coupling 275 mm altura total acoplamiento incluido 275 mm
for ZANUSSI PLANETARY XBE10-EM10 para ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10
??? ???
ZANUSSI  653267

9740050

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2,5 mm SCHNEEB.AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2,5 mm
altezza totale compreso innesto 270 mm Gesamthöhe mit Kupplung 270 mm
per ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE XBE10-EM10
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2.5 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2,5 mm
total height with coupling 270 mm altura total acoplamiento incluido 270 mm
for ZANUSSI PLANETARY XBE10-EM10 para ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10
??? ???
ZANUSSI  653269
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740051

UNCINO IN ALLUMINIO ø VARIABILE HAKEN AUS ALUMINIUM ø EINSTELLBAR
altezza totale compreso innesto 320 mm Gesamthöhe mit Kupplung 320 mm
per ZANUSSI PLANETARIA BE20-BM20 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BE20-BM20
??? ???

ALUMINUM HOOK WITH ADJUSTABLE ø GANCHO DE ALUMINIO ø VARIABLE
total height with coupling 320 mm altura total acoplamiento incluido 320 mm
for ZANUSSI PLANETARY BE20-BM20 para ZANUSSI PLANETARIA BE20-BM20
??? ???
ZANUSSI  653114

9740052

PALA IN ALLUMINIO LARGHEZZA 205 mm ALUMINIUMFLÜGEL BREITE 205 mm
altezza totale compreso innesto 315 mm Gesamthöhe mit Kupplung 315 mm
per ZANUSSI PLANETARIA BE20-BM20 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BE20-BM20
??? ???

ALUMINUM BLADE WIDTH 205 mm PALA DE ALUMINIO ANCHURA 205 mm
total height with coupling 315 mm altura total acoplamiento incluido 315 mm
for ZANUSSI PLANETARY BE20-BM20 para ZANUSSI PLANETARIA BE20-BM20
??? ???
ZANUSSI  653116
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9740053

FRUSTA IN METALLO CON FILI ø 2,5 mm SCHNEEB.AUS METALL MIT DRAHTEN ø 2,5 mm
altezza totale compreso innesto 310 mm Gesamthöhe mit Kupplung 310 mm
per ZANUSSI PLANETARIA BE20-BM20 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BE20-BM20
??? ???

METAL WHISK WITH  THREADS ø 2.5 mm BATIDOR DE METAL CON CABLES ø 2,5 mm
total height with coupling 310 mm altura total acoplamiento incluido 310 mm
for ZANUSSI PLANETARY BE20-BM20 para ZANUSSI PLANETARIA BE20-BM20
??? ???
ZANUSSI  653109
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Ingranaggi • Zahnräder
Gears • Engrenajes

9212004

INGRANAGGIO PER SATELLITARIO GETRIEBE FÜR PLANETENMASCHINE
59 denti - ø esterno 95 mm 59 Zähne - Aussen-ø 95 mm
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

GEAR FOR PLANETARY DEVICE ENGRANAJE PARA SATELITARIO
59 teeth - external ø 95 mm 59 dientes - ø exterior 95 mm
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  9703904

9212005

INGRANAGGIO PULEGGIA GETRIEBE FÜR RIEMENSCHEIBE
23 denti - ø esterno 36 mm 23 Zähne - Aussen-ø 36 mm
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

PULLEY GEAR ENGRANAJE POLEA
23 teeth - external ø 36 mm 23 dientes - ø exterior 36 mm
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  241803

9212006

INGRANAGGIO PER PORTAFRUSTE GETRIEBE FÜR SCHNEEBESENHALTER
18 denti - ø esterno 28 mm 18 Zähne - Aussen-ø 28 mm
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

GEAR FOR WHIP HOLDER ENGRANAJE PARA SOPORTE BATIDORES
18 teeth - external ø 28 mm 18 dientes - ø exterior 28 mm
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  9703903

9212007

GRUPPO INGRANAGGI GETRIEBEGRUPPE
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

GEAR GROUP GRUPO ENGRANAJE
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  240309-2
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9212008

INGRANAGGIO MOTO ACCESSORI GETRIEBE MOTORZUBEHÖRE
23 denti - ø esterno 38 mm 23 Zähne - Aussen-ø 38 mm
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

GEAR FOR MOTOR FITTINGS ENGRANAJE MOTO ACCESORIOS
23 teeth - external ø 38 mm 23 dientes - ø exterior 38 mm
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  9705130

9212009

INGRANAGGIO CENTRALE MITTELGETRIEBE
62 e 19 denti - ø esterno 70 mm 62 und 19 Zähne - Aussen-ø 70 mm
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

CENTRAL GEAR ENGRANAJE CENTRAL
62 e 19 teeth - external ø 70 mm 62 y 19 dientes - ø exterior 70 mm
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  9703905

9186010

ANELLO CROMATO INFERIORE UNTERER VERCHROMTER RING
protezione antigoccia Tropfschutzung
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

CHROME PLATED BOTTOM RING ARO CROMADO INFERIOR
drop guard protección anti-gotas
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  240285
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319009

PULSANTIERA 500V NA NC DRUCKKNOPFSCHALTER 500V NA NC
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
per IMPASTATRICE F101 für KNETMASCHINE F101
per ARROTONDATRICE AS/T für TEIGABRUNDER AS/T
??? ???

PUSH BUTTON PANEL 500V NO NC BOTONERA 500V NA NC
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
for KNEADER F101 para AMASADORA F101
for DOUGH ROUNDER AS/T para REDONDEADORA AS/T
??? ???
AUREA OEM  EF097

9319004

PULSANTIERA DOPPIA DOPPELTER DRUCKKNOPFSCHALTER
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
dimensioni 55x30 mm Größe 55x30 mm
per IMPASTATRICI IS121-IS131-IS141 für KNETMASCHINEN IS121-IS131-IS141
per PORZIONATRICE AS/8 für TEIGVERTEILER AS/8
??? ???

DOUBLE PUSH BUTTON PANEL BOTONERA DOBLE
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
size 55x30 mm dimensiones 55x30 mm
for KNEADERS IS121-IS131-IS141 para AMASADORAS IS121-IS131-IS141
for DOUGH DIVIDER AS/8 para PORCIONADORA AS/8
??? ???
AUREA  50MAA78017 OEM   

9319006

PULSANTIERA 2 VELOCITÀ 500V NA-NA DRUCKKNOPFSCHALTER 2 GESCHW.230V NA-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per IMPASTATRICE FX-RVE für KNETMASCHINE FX-RVE
??? ???

2 SPEED PUSH BUTTON PANEL 500V NO-NO BOTONERA 2 VELOCIDADES 500V NA-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for KNEADER FX-RVE para AMASADORA FX-RVE
??? ???
AUREA  50MAA78025
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319045

PULSANTE STOP CON BLOCCO ROSSO NC STOPP DRUCKKNOPF MIT SPERRE ROT NC
10A 600V 10A 600V
per DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM für DUPLEX PLANETENM.P302-P302SM-P402-P402SM
??? ???

STOP PUSH BUTTON WITH RED BLOCK NC PULSADOR STOP CON BLOQUE ROJO NC
10A 600V 10A 600V
for DUPLEX PLANETARY P302-P302SM-P402-P402SM para DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99670 ZANUSSI  033297
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319073

PULSANTE STOP ROSSO NC 10A 240V STOPPDRUCKKNOPF ROT NC 10A 240V
dima di foratura ø 22 mm - con copripulsante Einbaumaß ø 22 mm - mit Schutzkappe für Druckknopf
per DITO PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40 für DITO PLANETENMASCHINE XBE10-EM10-MBE40
per ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE XBE10-EM10-MBE40
??? ???

RED STOP PUSH-BUTTON  NC 10A 240V PULSADOR STOP ROJO NC 10A 240V
mounting hole ø 22 mm - with push-button cover plantilla de perforación ø 22 mm - con cubrepulsad
for DITO PLANETARY XBE10-EM10-MBE40 para DITO PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40
for ZANUSSI PLANETARY XBE10-EM10-MBE40 para ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40
??? ???
DITO ELECTROLUX  11270 ZANUSSI  0KQ665

9319058

PULSANTE STOP ROSSO NC STOPPDRUCKKNOPF ROT NC
con copripulsante - dima di foratura ø 22 mm mit Schutzkappe für Druckknopf - Einbaumaß ø 22 mm
per DITO PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40 für DITO PLANETENMASCHINE XBE10-EM10-MBE40
per ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE XBE10-EM10-MBE40
??? ???

RED STOP PUSH-BUTTON NC PULSADOR STOP ROJO NC
with push-button cover - mounting hole ø 22 mm con cubre pulsador - plantilla de perforación ø 22 mm
for DITO PLANETARY XBE10-EM10-MBE40 para DITO PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40
for ZANUSSI PLANETARY XBE10-EM10-MBE40 para ZANUSSI PLANETARIA XBE10-EM10-MBE40
??? ???
DITO ELECTROLUX  11269 ZANUSSI  0KQ666

9100044

PULSANTE AVVIAMENTO NERO NC STARTKNOPF SCHWARZ NC
con copripulsante - dima di foratura ø 22 mm mit Schutzkappe - Einbaumaß ø 22 mm
per DITO PLANETARIA BE20-BMX60 für DITO PLANETENMASCHINE BE20-BMX60
??? ???

BLACK NC START PUSH-BUTTON PULSADOR ARRANQUE NEGRO NC
with push-button cover - mounting hole ø 22 mm con cubrepulsador - plantilla de perforación ø 22 mm
for DITO PLANETARY BE20-BMX60 para DITO PLANETARIA BE20-BMX60
??? ???
DITO ELECTROLUX  12164 ZANUSSI  0KJ038
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319018

PULSANTE START BIANCO NO 500V START-DRUCKKNOPF WEIß NO 500V
per FIMAR IMPASTATRICE IM7-12-18-25-38-50 für FIMAR KNETMASCHINE IM7-12-18-25-38-50
??? ???

WHITE START PUSH BUTTON NO 500V PULSADOR START BLANCO NA 500V
for FIMAR KNEADER IM7-12-18-25-38-50 para FIMAR AMASADORA IM7-12-18-25-38-50
??? ???
FIMAR  SL1049

9319019

PULSANTE STOP NERO NC 500V STOP-DRUCKKNOPF SCHWARZ  NC 500V
per IMPASTATRICE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 für KNETMASCHINE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
??? ???

STOP BLACK PUSH BUTTON STOP NC 500V PULSADOR STOP NEGRO NC 500V
for KNEADER IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 para AMASADORA IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
??? ???
FIMAR  SL0807
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9014050

PULSANTIERA 0-1 DRUCKKNOPF 0-1
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
1 contatto NO - 1 contatto NC 1 Kontakt NO - 1 Kontakt NC
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCHINE SI320-SI420-SI520
per FIMAR STENDIPIZZA FI32-FI42-FIP42 für FIMAR PIZZA AUSROLLMASCHINE FI32-FI42-FIP42
??? ???

PUSH-BUTTON 0-1 PULSADOR 0-1
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
1 contact NO - 1 contact NC 1 contacto NO - 1 contacto NC
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para PLANETARIA FIMAR IP10-IP20
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para EXTENDEDORA HOJALDRE FIMAR SI320-SI420-SI520
for FIMAR PIZZA STRETCHER FI32-FI42-FIP42 para EXTENDEDORA PIZZA FIMAR FI32-FI42-FIP42
??? ???
FIMAR  SL0891
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319003

PULSANTIERA 2 VELOCITÀ 230V NA-NA DRUCKKNOPFSCHALTER 2 GESCHW.230V NA-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per IMPASTATRICI S16-S20-S30-S40 L16-L20-L30-L40 für KNETMASCHINEN S16-S20-S30-S40 L16-L20-L30-L40
??? ???

2 SPEED PUSH BUTTON PANEL 230V NO-NO BOTONERA 2 VELOCIDADES 230V NA-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for KNEADERS S16-S20-S30-S40 L16-L20-L30-L40 para AMASADORA S16-S20-S30-S40 L16-L20-L30-L40
??? ???
GAM  

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per GAM IMPASTATRICI S16-S20-S30-S40 für GAM KNETMASCHINEN S16-S20-S30-S40
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for GAM KNEADERS S16-S20-S30-S40 para GAM AMASADORAS S16-S20-S30-S40
??? ???
GAM  RG100894
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319011

PULSANTE VERDE I GRÜNER DRUCKKNOPF I
per IMPASTATRICE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
per PORZIONATRICE BM/2AS-BM/2NT für TEIGVERTEILER BM/2AS-BM/2NT
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON I PULSADOR VERDE I
for KNEADER F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
for DOUGH DIVIDER BM/2AS-BM/2NT para PORCIONADORA BM/2AS-BM/2NT
??? ???
OEM  EF083

3319301

BLOCCHETTO PULSANTE DI AVVIAMENTO KLEINER BLOCK FÜR START DRUCKTASTE
per IMPASTATRICE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
per FORMAPIZZA PF45MTE für PIZZATEIG FORMER PF45MTE
??? ???

START PUSH-BUTTON BLOCK BLOQUE BOTÓN DE ARRANQUE
for KNEADER F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
for PIZZA PRESS  PF45MTE para FORMAPIZZA PF45MTE
??? ???
OEM  EF096
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319008

PULSANTE VERDE II GRÜNER DRUCKKNOPF II
per IMPASTATRICE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON II PULSADOR VERDE II
for KNEADER F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???
OEM  EF099

9319011

PULSANTE VERDE I GRÜNER DRUCKKNOPF I
per IMPASTATRICE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
per PORZIONATRICE BM/2AS-BM/2NT für TEIGVERTEILER BM/2AS-BM/2NT
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON I PULSADOR VERDE I
for KNEADER F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
for DOUGH DIVIDER BM/2AS-BM/2NT para PORCIONADORA BM/2AS-BM/2NT
??? ???
OEM  EF083

9319007

BLOCCHETTO PER PULSANTE 500V NC KLEINER BLOCK FÜR DRUCKKNOPF 500V NC
per IMPASTATRICE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???

PUSH-BUTTON BLOCK 500V NC BLOQUE PULSADOR 500V NC
for KNEADER F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/2-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???
OEM  EF095
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319010

PULSANTE ARRESTO A FUNGO ROSSO AUS-PILZTASTE ROT
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per IMPASTATRICE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???

STOP RED MUSHROOM PUSH-BUTTON PULSADOR PARO CÓNICO ROJO
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for KNEADER F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
??? ???
OEM  EF086

3319301

BLOCCHETTO PULSANTE DI AVVIAMENTO KLEINER BLOCK FÜR START DRUCKTASTE
per IMPASTATRICE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 für KNETMASCHINE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
per FORMAPIZZA PF45MTE für PIZZATEIG FORMER PF45MTE
??? ???

START PUSH-BUTTON BLOCK BLOQUE BOTÓN DE ARRANQUE
for KNEADER F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2 para AMASADORA F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2
for PIZZA PRESS  PF45MTE para FORMAPIZZA PF45MTE
??? ???
OEM  EF096
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319063

PULSANTE NERO 5A 300V NO DRUCKKNOPF SCHWARZ 5A 300V NO
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PLANETARIA BM11 für PLANETENMASCHINE BM11
??? ???

BLACK PUSH-BUTTON 5A 300V NO PULSADOR NEGRO 5A 300V NO
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for PLANETARY BM11 para PLANETARIA BM11
??? ???
SAMMIC  2500635

9319064

TASTIERA COMANDI DRUCKKNOPFTAFEL
per PLANETARIA BE10-BE20-BE40 für PLANETENMASCHINE BE10-BE20-BE40
??? ???

CONTROL PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA MANDOS
for PLANETARY BE10-BE20-BE40 para PLANETARIA BE10-BE20-BE40
??? ???
SAMMIC  2504482
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319002

INTERRUTTORE ARANCIO 240V SCHALTER ORANGE 240V
con lampada spia e copripulsante mit Signalleuchte und Schutzkappe
serigrafia 0 - I Serigraphie 0 - I
dima di foratura 22x45 mm Einbaumaß 22x45 mm
per IMPASTATRICE 27 für KNETMASCHINE 27
??? ???

ORANGE SWITCH 240V INTERRUPTOR NARANJA 240V
with indicator light and button cap con luz piloto y cubrepulsador
silk-screen printing 0 - I serigrafía 0 - I
mounting hole 22x45 mm plantilla de perforación 22x45 mm
for KNEADER 27 para AMASADORA 27
??? ???
SANTOS  48605
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319012

INTERRUTTORE TRIPOLARE 15A 400V 3-POLIG SCHALTER 15A 400V
con protezione pulsante mit Schutzkappe
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 für PLANETENMASCHINE BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???

THREE-POLE SWITCH 15A 400V INTERRUPTOR TRIPOLAR 15A 400V
with push-button cover con protección botón
for PLANETARY BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 para PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???
SIGMA  25003045+25003047

9319013

INTERRUTTORE BIPOLARE 15A 250V 2-POLIG SCHALTER 15A 250V
con protezione pulsante mit Schutzkappe
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40 für PLANETENMASCHINE BM10-BM20-BM30-BM40
??? ???

BIPOLAR SWITCH 15A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR 15A 250V
with push-button cover con protección botón
for PLANETARY BM10-BM20-BM30-BM40 para PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40
??? ???
SIGMA  25003046+25003047

9319014

PULSANTIERA DOPPIA 12A 600V NA NC DOPPELT.DRUCKKNOPFSCH.12A 600V NA NC
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 für PLANETENMASCHINE BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???

DOUBLE PUSH BUTTON PANEL 12A 600V NO NC BOTONERA DOBLE 12A 600V NA NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for PLANETARY BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 para PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???
SIGMA  25009058+...
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9221001

LAMPADA SPIA VERDE 24V SIGNALLEUCHTE GRÜN 24V
ø testa 7,5 mm - ø foro 5 mm - 90°C Kopf-ø 7,5 mm - Loch-ø 5 mm - 90°C
per IMPASTATRICE S16-S20-S30-S40 für KNETMASCHINE S16-S20-S30-S40
??? ???

GREEN INDICATOR LIGHT 24V BOMBILLA PILOTO VERDE 24V
head ø 7.5 mm - hole ø 5 mm - 90°C ø cabeza 7,5 mm - ø agujero 5 mm - 90°C
for KNEADER S16-S20-S30-S40 para AMASADORA S16-S20-S30-S40
??? ???
GAM  RG100895
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9221004

LAMPADA SPIA VERDE 24V SIGNALLEUCHTE GRÜN 24V
ø testa 13 mm - ø foro 10 mm Kopf-ø 13 mm - Loch-ø 10 mm
per DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM für DUPLEX PLANETENM.P302-P302SM-P402-P402SM
??? ???

GREEN INDICATOR  LIGHT 24V LUZ PILOTO VERDE 24V
head ø 13 mm - hole ø 10 mm ø cabeza 13 mm - ø agujero 10 mm
for DUPLEX PLANETARY P302-P302SM-P402-P402SM para DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99727 ZANUSSI  033300
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Maniglie • Griffe
Handles • Manillas

9242009

LEVA SOLLEVAMENTO BACINELLA HEBEHEBEL FÜR SCHALE
per PLANETARIA K5-K50 für PLANETENMASCHINE K5-K50
??? ???

DRIP TRAY LIFTING LEVER PALANCA LEVANTA CUBA
for PLANETARY K5-K50 para PLANETARIA K5-K50
??? ???
KITCHENAID  4162874

9242010

LEVA COMANDO VELOCITÀ STEUERHEBEL FÜR GESCHWINDIGKEIT
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

SWITCH CONTROL LEVER PALANCA MANDO VELOCIDAD
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  3184193
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3241652

MANOPOLA ø 42 mm DREHKNOPF ø 42 mm
foro per perno mezzaluna 6x4,6 mm Loch für halbmondförmige Achse 6x4,6 mm
per TEMPORIZZATORE IMPASTATRICE F201/2-F301/2 für ZEITSCHALTER FÜR KNETMASCHINE F201/2-F301/2
F501/2-VE201/2-FX/RVE F501/2-VE201/2-FX/RVE
??? ???

KNOB ø 42 mm MANDO ø 42 mm
hole for D-shaped pin 6x4.6 mm agujero para perno media luna 6x4,6 mm
for KNEADER TIMERF201/2-F301/2 para TEMPORIZADOR AMASADORA F201/2-F301/2
F501/2-VE201/2-FX/RVE F501/2-VE201/2-FX/RVE
??? ???
N.SIMONELLI  18000051 OEM  AC006
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9241016

MANOPOLA ø 41 mm DREHKNOPF ø 41 mm
perno quadro 5x5 mm viereckiger Stift 5x5 mm
per DITO PLANETARIA BE5 für DITO PLANETENMASCHINE BE5
per ZANUSSI PLANETARIA BE5 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BE5
??? ???

KNOB ø 41 mm MANDO ø 41 mm
square pin 5x5 mm perno cuadro 5x5 mm
for DITO PLANETARY BE5 para DITO PLANETARIA BE5
for ZANUSSI PLANETARY BE5 para ZANUSSI PLANETARIA BE5
??? ???
DITO ELECTROLUX  28274 ZANUSSI  0D1094
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Microinterruttori • Mikroschalter
Microswitches • Microinterruptores

3240185

MICROINTERRUTTORE 15A 250V MIKROSCHALTER 15A 250V
per AUREA IMPASTATRICE IS121-IS131-IS141 für AUREA KNETMASCHINE IS121-IS131-IS141
??? ???

MICROSWITCH 15A 250V MICROINTERRUPTOR 15A 250V
for AUREA KNEADER IS121-IS131-IS141 para AUREA AMASADORA IS121-IS131-IS141
??? ???
OEM  EG001
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100045

MICROINTERRUTTORE 15A 250V MIKROSCHALTER MECHANISCH 15A 250V
per PLANETARIA DITOMIX 5 für PLANETMASCHINE DITOMIX 5
??? ???

MICROSWITCH 15A 250V MICROINTERRUPTOR 15A 250V
for PLANETARY DITOMIX 5 para PLANETARIA DITOMIX 5
??? ???
DITO ELECTROLUX  5190 ZANUSSI  0KQ309
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240191

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per FAMA IMPASTATRICE KG5-KG8 für FAMA KNETMASCHINE KG5-KG8
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for FAMA KNEADER KG5-KG8 para FAMA AMASADORA KG5-KG8
??? ???
FAMA  FI145/5 FAMA  FI145/8
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240419

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per FIMAR IMPASTATRICE IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 für FIMAR KNETMASCHINE IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for FIMAR KNEADER IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 p. FIMAR AMASADORA  IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
??? ???
FIMAR  SL1401

3240406

MICROINTERRUTTORE 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V
per GAM IMPASTATRICE S 16/20/30/40 L 16/20/30/40 für GAM KNETMASCHINE S 16/20/30/40 L 16/20/30/40
per FIMAR IMPASTATRICE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38 für FIMAR KNETMASCHINE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38
IM50-IP10 IM50-IP10
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCHINE SI320-SI420-SI520
??? ???

MICROSWITCH 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V
for GAM KNEADER S 16/20/30/40 L 16/20/30/40 p. GAM AMASADORA S 16/20/30/40 L 16/20/30/40
for FIMAR KNEADER IM7-IM12-IM18-IM25-IM38 para FIMAR AMASADORA IM7-IM12-IM18-IM25-IM38
IM50-IP10 IM50-IP10
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para FIMAR EXTENDEDORA SI320-SI420-SI520
??? ???
FIMAR  SL0885 GAM  RG100198

9240004

MICROINTERRUTTORE 8A 250V MIKROSCHALTER 8A 250V
per GAM IMPASTATRICE S 16/20/30/40 L 16/20/30/40 für GAM KNETMASCHINE S 16/20/30/40 L 16/20/30/40
per FIMAR IMPASTATRICE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38 für FIMAR KNETMASCHINE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38
IM50-IP10 IM50-IP10
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCH. SI320-SI420-SI520
??? ???

MICROSWITCH 8A 250V MICROINTERRUPTOR 8A 250V
for GAM KNEADER S 16/20/30/40 L 16/20/30/40 para GAM AMASADORA S 16/20/30/40 L 16/20/30/40
for FIMAR KNEADER IM7-IM12-IM18-IM25-IM38 p. FIMAR AMASADORA IM7-IM12-IM18-IM25-IM38
IM50-IP10 IM50-IP10
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para FIMAR EXTENDEDORA SI320-SI420-SI520
??? ???
FIMAR  SL0885 GAM  RG100198
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240191

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per IGF IMPASTATRICE 2400/S12-2400/S16-2400/S25 per IGF KNETMASCHINE 2400/S12-2400/S16-2400/S25
2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38 2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38
2200/S42-2200/S70 2200/S42-2200/S70
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for IGF KNEADER 2400/S12-2400/S16-2400/S25 p. IGF AMASADORA 2400/S12-2400/S16-2400/S25
2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38 2400/S38-2200/S12-2200/S16-2200/S25-2200/S38
2200/S42-2200/S70 2200/S42-2200/S70
??? ???
IGF  2400/S38Z22 IGF  2200/S16Z16

9240011

CAPPUCCIO MICROINTERRUTTORI KAPPE FÜR MIKROSCHALTER
per IMPASTATRICE 2200/S12-2200/S16-2200/S25 für KNETMASCHINE 2200/S12-2200/S16-2200/S25
2200/S38-2200/S42-2200/S70 2200/S38-2200/S42-2200/S70
??? ???

MICROSWITCH CAP TAPA MICROINTERRUPTOR
for KNEADER 2200/S12-2200/S16-2200/S25 para AMASADORA 2200/S12-2200/S16-2200/S25
2200/S38-2200/S42-2200/S70 2200/S38-2200/S42-2200/S70
??? ???
IGF  2200/S16Z15
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240018

MICROINTERRUTTORE 5A 250V MIKROSCHALTER 5A 250V
per PLANETARIA K5-K50 für PLANETENMASCHINE K5-K50
??? ???

MICROSWITCH 5A 250V MICROINTERRUPTOR 5A 250V
for PLANETARY K5-K50 para PLANETARIA K5-K50
??? ???
KITCHENAID  9701014
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240185

MICROINTERRUTTORE 15A 250V MIKROSCHALTER 15A 250V
per OEM IMPASTATRICE F101-F301/2-F501/2-FX/RVE für OEM KNETMASCHINE F101-F301/2-F501/2-FX/RVE
??? ???

MICROSWITCH 15A 250V MICROINTERRUPTOR 15A 250V
for OEM KNEADER F101-F301/2-F501/2-FX/RVE para OEM AMASADORA F101-F301/2-F501/2-FX/RVE
??? ???
OEM  EG001

9240007

MICROINTERRUTTORE 15A 250V MIKROSCHALTER 15A 250V
per IMPASTATRICE F201/1 für KNETMASCHINE F201/1
??? ???

MICROSWITCH 15A 250V MICROINTERRUPTOR 15A 250V
for KNEADER F201/1 para AMASADORA F201/1
??? ???
OEM  EG036
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240050

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per PLANETARIA BE20 für PLANETENMASCHINE BE20
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for PLANETARY BE20 para PLANETARIA BE20
??? ???
SAMMIC  2509446

9240051

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per PLANETARIA BE40 für PLANETENMASCHINE BE40
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for PLANETARY BE40 para PLANETARIA BE40
??? ???
SAMMIC  2509491

9240052

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per PLANETARIA BE40 für PLANETENMASCHINE BE40
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for PLANETARY BE40 para PLANETARIA BE40
??? ???
SAMMIC  2509490

9240053

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per PLANETARIA BE10 für PLANETENMASCHINE BE10
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for PLANETARY BE10 para PLANETARIA BE10
??? ???
SAMMIC  2509419

9240054

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per PLANETARIA BE20 für PLANETENMASCHINE BE20
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for PLANETARY BE20 para PLANETARIA BE20

SAMMIC  2509438

9240058

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per PLANETARIA BE10 für PLANETENMASCHINE BE10
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for PLANETARY BE10 para PLANETARIA BE10
??? ???
SAMMIC  2509420
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1240016

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per SIGMA PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 f.SIGMA PLANETENM.BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
per SAMMIC PLANETARIA BM5-BM11-BM22-BM42 für SAMMIC PLANETENMASCHINE BM5-BM11-BM22-BM42
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for SIGMA PLANETARYBM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 p. SIGMA PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
for SAMMIC PLANETARY BM5-BM11-BM22-BM42 para SAMMIC PLANETARIA BM5-BM11-BM22-BM42
??? ???
SAMMIC  2509124 SAMMIC  2509359 SIGMA  25001301 SIGMA  25001301+25001302
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240003

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per PLANETARIA 27 für PLANETENMASCHINE 27
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for PLANETARY 27 para PLANETARIA 27
??? ???
SANTOS  27309
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240008

MICROINTERRUTTORE 15A 250V MIKROSCHALTER 15A 250V
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60 für PLANETENMASCHINE BM10-BM20-BM30-BM40-BM60
??? ???

MICROSWITCH 15A 250V MICROINTERRUPTOR 15A 250V
for PLANETARY BM10-BM20-BM30-BM40-BM60 para PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60
??? ???
SIGMA  25001320
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240030

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10 MAGNETMIKROSCHALTER M10
testa curva - NO - cavo 900 mm gebogener Kopf - NO - Kabel 900 mm
per DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM für DUPLEX PLANETENM.P302-P302SM-P402-P402SM
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10
curved head - NO - cable 900 mm cabeza curva - NO - cable 900 mm
for DUPLEX PLANETARY P302-P302SM-P402-P402SM para DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99640
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9250002

MOLLA ø 54x80 mm PER PULEGGIA VARIABILE FED.ø 54x80 mm F.RIEMENSCH.M.WECH.GESCH.
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30 für PLANETENMASCHINE BM10-BM20-BM30
??? ???

SPRING ø 54x80 mm FOR VARIABLE SPEED PUL MUELLE ø 54x80 mm PARA POLEA VARIABLE
for PLANETARY BM10-BM20-BM30 para PLANETARIA BM10-BM20-BM30
??? ???
SIGMA  08097021

9250003

MOLLA ø 73x80 mm PER PULEGGIA VARIABILE FED.ø 73x80 mm F.RIEMENSCH.M.WECH.GESCH.
per PLANETARIA BM40 für PLANETENMASCHINE BM40
??? ???

SPRING ø 73x80 mm FOR VARIABLE SPEED PUL MUELLE ø 73x80 mm PARA POLEA VARIABLE
for PLANETARY BM40 para PLANETARIA BM40
??? ???
SIGMA  08095014

9250004

MOLLA ø 74x90 mm PER PULEGGIA VARIABILE FED.ø 74x90 mm F.RIEMENSCH.M.WECH.GESCH.
per PLANETARIA BM60 für PLANETENMASCHINE BM60
??? ???

SPRING ø 74x90 mm FOR VARIABLE SPEED PUL MUELLE ø 74x90 mm PARA POLEA VARIABLE
for PLANETARY BM60 para PLANETARIA BM60
??? ???
SIGMA  08101014
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9250006

MOLLA PER BACINELLA FEDER FÜR SCHALE
per PLANETARIA K5-K50 für PLANETENMASCHINE K5-K50
??? ???

SPRING FOR DRIP TRAY MUELLE PARA CUBA
for PLANETARY K5-K50 para PLANETARIA K5-K50
??? ???
KITCHENAID  3182857

9250007

MOLLA PER LEVA VELOCITÀ FEDER FÜR GESCHWINDIGKEITSHEBEL
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

SPRING FOR SPEED LEVER MUELLE PARA PALANCA VELOCIDAD
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  3183680
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240015

REGOLATORE PER MOTORE MOTORREGLER
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

MOTOR ADJUSTER REGULADOR PARA MOTOR
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  17830
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240016

SUPPORTO POSTERIORE MOTORE RÜCKHALTERUNG FÜR MOTOR
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

MOTOR REAR SUPPORT SOPORTE POSTERIORE MOTOR
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  3180526
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240014

CARBONCINO CON MOLLA PER MOTORE KOHLE MIT FEDER FÜR MOTOR
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

CHARCOAL WITH SPRING FOR MOTOR CARBONCILLO CON MUELLE PARA MOTOR
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  9706416
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240017

FERMO PER REGOLATORE MOTORE SPERRUNG FÜR MOTORREGLER
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

MOTOR ADJUSTER LOCKING DEVICE PARO REGULACIÓN MOTOR
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  16998
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390001

KIT SCHEDA CONTROLLO STEUERPLATINE-KIT
per IMPASTATRICE IS121-IS131-IS141 für KNETMASCHINE IS121-IS131-IS141
??? ???

CONTROL CIRCUIT BOARD KIT KIT PLACA CONTROL
for KNEADER IS121-IS131-IS141 para AMASADORA IS121-IS131-IS141
??? ???
AUREA  50PAA78246
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390036

SCHEDA CONTROLLO VELOCITÀ 220/240V GESCHWINDIGKEIT-STEUERPLATINE 220/240V
220/240V 50/60Hz 0,18Kw 1/4Hp 220/240V 50/60Hz 0,18Kw 1/4Hp
per DITO PLANETARIA BE5 für DITO PLANETENMASCHINE BE5
per ZANUSSI PLANETARIA BE5 für ZANUSSI PLANETENMASCHINE BE5
??? ???

SPEED CONTROL BOARD 220/240V PLACA CONTROL VELOCIDAD 220/240V
220/240V 50/60Hz 0.18Kw 1/4Hp 220/240V 50/60Hz 0,18Kw 1/4Hp
for DITO PLANETARY BE5 para DITO PLANETARIA BE5
for ZANUSSI PLANETARY BE5 para ZANUSSI PLANETARIA BE5
??? ???
DITO ELECTROLUX  20934 ZANUSSI  0KJ772
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390006

SCHEDA ELETTRONICA TRIFASE 3-PHASIG ’ELEKTRONIKPLATINE
per IMPASTATRICE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 für KNETMASCHINE IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
??? ???

3-PHASE ELECTRONIC CIRCUIT BOARD PLACA ELECTRÓNICA TRIFÁSICA
for KNEADER IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50 para AMASADORA IM7-IM12-IM18-IM25-IM38-IM50
??? ???
FIMAR  SA1210 EMMEPI  E61110083 EMMEPI  8C2046

9014049

SCHEDA ELETTRONICA 230/400V 50/60Hz ELEKTRONIKPLATINE 230/400V 50/60Hz
per FIMAR PLANETARIA IP10-IP20 für FIMAR PLANETENMASCHINE IP10-IP20
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230/400V 50/60H PLACA ELECTRÓNICA 230/400V 50/60Hz
for FIMAR PLANETARY IP10-IP20 para FIMAR PLANETARIA IP10-IP20
??? ???
FIMAR  SL0883

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390007

SCHEDA COMANDI STEUERPLATINE
dimensioni 70x80 mm Grösse 70x80 mm
per IMPASTATRICE 2400/S12 für KNETMASCHINE 2400/S12
??? ???

CONTROL CIRCUIT BOARD PLACA MANDOS
size 70x80 mm dimensiones 70x80 mm
for KNEADER 2400/S12 para AMASADORA 2400/S12
??? ???
IGF  2400/S12Z33

9390008

SCHEDA COMANDI STEUERPLATINE
dimensioni 87x87 mm Grösse 87x87 mm
per IMPASTATRICE 2400/S38 für KNETMASCHINE 2400/S38
??? ???

CONTROL CIRCUIT BOARD PLACA MANDOS
size 87x87 mm dimensiones 87x87 mm
for KNEADER 2400/S38 para AMASADORA 2400/S38
??? ???
IGF  2400/S38Z33

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390012

SCHEDA CONTROLLO STEUERPLATINE
per PLANETARIA K5-K50-K45 für PLANETENMASCHINE K5-K50-K45
??? ???

CONTROL CIRCUIT BOARD PLACA MANDO
for PLANETARY K5-K50-K45 para PLANETARIA K5-K50-K45
??? ???
KITCHENAID  9706596
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390005

SCHEDA ELETTRONICA ELEKTRONIKPLATINE
dimensioni 130x90 mm Größe 130x90 mm
per IMPASTATRICE TAURO 22-25-30-35-40 für KNETMASCHINE TAURO 22-25-30-35-40
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD PLACA ELECTRÓNICA
size 130x90 mm dimensiones 130x90 mm
for KNEADER TAURO 22-25-30-35-40 para AMASADORA TAURO 22-25-30-35-40
??? ???
SIGMA  25001486
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9739001

TRASFORMATORE 10VA 0-230-400V/0-24V TRAFO 10VA 0-230-400V/0-24V
per PLANETARIA BM30-BM40-BM60-BM80 für PLANETENMASCHINE BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???

TRANSFORMER 10VA 0-230-400V/0-24V TRANSFORMADOR 10VA 0-230-400V/0-24V
for PLANETARY BM30-BM40-BM60-BM80 para PLANETARIA BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???
SIGMA  25008001
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319069

SCHEDA PULSANTIERA CON MEMBRANA PLAT.F.DRUCKKNOPFSCH.M.MEMBRAN
dimensioni 81x50 mm Größe 81x50 mm
per PLANETARIA BM5 für PLANETENMASCHINE BM5
??? ???

BUTTON PANEL BOARD WITH DIAPHRAGM PLACA PULSANTERA CON MEMBRANA
size 81x50 mm dimensiones 81x50 mm
for PLANETARY BM5 para PLANETARIA BM5
??? ???
SAMMIC  2509361

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390043

SCHEDA ELETTRONICA COMANDO ELEKTRONISCHE STEUERPLATINE
dimensioni 103x54 mm Größe 103x54 mm
per PLANETARIA BE10-BE20-BE40 für PLANETENMASCHINE BE10-BE20-BE40
??? ???

ELECTRONIC CONTROL BOARD PLACA ELECTRÓNICA MANDO
size 103x54 mm dimensiones 103x54 mm
for PLANETARY BE10-BE20-BE40 para PLANETARIA BE10-BE20-BE40
??? ???
SAMMIC  2509450
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Targhe comandi • Schilder für Schaltungen
Rating-plates • Tarjetas (mandos)

9399005

TASTIERA COMANDI DRUCKKNOPFTAFEL
dimensioni 85x75 mm Grösse 85x75 mm
per IMPASTATRICE 2400/S12 für KNETMASCHINE 2400/S12
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA MANDOS
size 85x75 mm dimensiones 85x75 mm
for KNEADER 2400/S12 para AMASADORA 2400/S12
??? ???
IGF  2400/S12Z34
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9399006

TASTIERA COMANDI DRUCKKNOPFTAFEL
dimensioni 106x90 mm Grösse 106x90 mm
per IMPASTATRICE 2400/S38 für KNETMASCHINE 2400/S38
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA MANDOS
size 106x90 mm dimensiones 106x90 mm
for KNEADER 2400/S38 para AMASADORA 2400/S38
??? ???
IGF  2400/S38Z34
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3446561

CONTATTORE BF 0910 20A 230V 50/60Hz SCHÜTZ BF 0910 20A 230V 50/60Hz
3 contatti normalmente aperti 3 Schließkontakte
1 contatto ausiliario normalmente aperto 1 Hilfskontakt Schliesser
??? ???

CONTACTOR BF 0910 20A 230V 50/60Hz CONTACTOR BF 0910 20A 230V 50/60Hz
3 normally open contacts 3 contactos normalmente abiertos
1 normally open auxiliary contact 1 contacto auxiliar normalmente abierto
??? ???
EMMEPI  807553 OEM  EN082 OEM  EN005 ZANUSSI  004206
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9454001

TELERUTTORE 3TG1010-1AC2 FERNSCHALTER 3TG1010-1AC2
16A 24V 50/60Hz 16A 24V 50/60Hz
4 contatti aperti 4 Kontakte geöffnet
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 für PLANETENMASCH. BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???

REMOTE CONTROL SWITCH 3TG1010-1AC2 TELERUPTOR 3TG1010-1AC2
16A 24V 50/60Hz 16A 24V 50/60Hz
4 open contacts 4 contactos abiertos
for PLANETARY BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 para PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???
SIGMA  25005108
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Temporizzatori • Timer
Timers • Temporizadores

9446003

TEMPORIZZATORE 15 MINUTI SCHALTUHR 15 MINUTEN
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
possibilità di posizione manuale a sinistra Handstellung nach links möglich
portata contatti 16(3)A 250V Schaltleistung 16(3)A 250V
max temperatura ambiente 125°C max. Raumtemperatur 125°C
perno quadrato 6x4,6 mm viereckige Achse 6x4,6 mm
completo di targa serigrafata e manopola mit Schild mit Serig.und Drehkn.
per PLANETARIA IP10-IP20 für PLANETENMASCHINE IP10-IP20
??? ???

TIMER 15 MINUTES TEMPORIZADOR 15 MINUTOS
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
left hand positioning possible posibilidad de posición manual a la izquierda
contact capacity 16(3)A 250V capacidad contactos 16(3)A 250V
room temperature max 125°C max temperatura ambiente 125°C
square pin 6x4.6 mm perno cuadrato 6x4,6 mm
complete with silk-screen printed plate and knob con placa serigrafiada y mando
for PLANETARY IP10-IP20 para PLANETARIA IP10-IP20
??? ???
FIMAR  SL1603
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9446007

TEMPORIZZATORE 30 MINUTI ZEITSCHALTER 30 MINUTEN
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
portata contatti 16(3)A 250V Schaltleistung 16(3)A 250V
max temperatura ambiente 125°C max Raumtemperatur 125°C
perno quadrato 6x4,6 mm viereckiges Stift 6x4,6 mm
per IMPASTATRICE L16 für KNETMASCHINE L16
??? ???

TIMER 30 MINUTES TEMPORIZADOR 30 MINUTOS
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
contact capacity 16(3)A 250V capacidad contactos 16(3)A 250V
max room temperature 125°C max temperatura ambiente 125°C
square pin 6x4.6 mm perno cuadrato 6x4,6 mm
for KNEADER L16 para AMASADORA L16
??? ???
GAM  RGA00143
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9446001

TEMPORIZZATORE 30 MINUTI ZEITSCHALTER 30 MINUTEN
16A 250V - perno mezzaluna 6x4,6 mm 16A 250V - halbmondf.Achse 6x4,6 mm
per IMPASTATRICE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2-FX für KNETMASCHINE F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2-FX
??? ???

TIMER 30 MINUTES TEMPORIZADOR 30 MINUTOS
16A 250V - D-shaped pin 6x4.6 mm 16A 250V - perno media luna 6x4,6 mm
for KNEADER F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2-FX p. AMASADORA F201/1-F301/2-F501/2-VE201/2-FX
??? ???
OEM  EC028+AC006

3241652

MANOPOLA ø 42 mm DREHKNOPF ø 42 mm
foro per perno mezzaluna 6x4,6 mm Loch für halbmondförmige Achse 6x4,6 mm
per TEMPORIZZATORE IMPASTATRICE F201/2-F301/2 für ZEITSCHALTER FÜR KNETMASCHINE F201/2-F301/2
F501/2-VE201/2-FX/RVE F501/2-VE201/2-FX/RVE
??? ???

KNOB ø 42 mm MANDO ø 42 mm
hole for D-shaped pin 6x4.6 mm agujero para perno media luna 6x4,6 mm
for KNEADER TIMERF201/2-F301/2 para TEMPORIZADOR AMASADORA F201/2-F301/2
F501/2-VE201/2-FX/RVE F501/2-VE201/2-FX/RVE
??? ???
OEM  AC006
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9446015

TEMPORIZZATORE 30 MINUTI ZEITSCHALTER 30 MINUTEN
13A 250V - perno mezzaluna 6x4,6 mm 13A 250V - halbmondförmiger Stift 6x4,6 mm
per PLANETARIA BM22-BM42 für PLANETENMASCHINE BM22-BM42
??? ???

TIMER 30 MINUTES TEMPORIZADOR 30 MINUTOS
13A 250V - D-shaped pin 6x4.6 mm 13A 250V - perno media luna 6x4,6 mm
for PLANETARY BM22-BM42 para PLANETARIA BM22-BM42
??? ???
SAMMIC  2509157
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9446002

TEMPORIZZATORE 120 MINUTI ZEITSCHALTER 120 MINUTEN
temporizzatore meccanico 120 minuti mechanischer Zeitschalter 120 Minuten
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
possibilità di posizione manuale a sinistra Links-Handstellung möglich
ciclo a caricamento manuale 120 minuti Zeitlauf mit Handbetrieb 120 Minuten
bipolare con portata contatti 16(3)A 250V 2-polig mit Kontaktleistung 16 (3)A 250V
max temperatura 125°C - perno 7x5 mm Temperatur max 125°C - Achse 7x5 mm
per PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 f.PLANETENMASCH BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???

TIMER 120 MINUTES TEMPORIZADOR 120 MINUTOS
mechanical timer 120 minutes temporizador mecánico 120 minutos
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
with left hand positioning posibilidad de posición manual a la izquierda
120 minutes manually set cycle ciclo a carga manual 120 minutos
bipolar with contact capacity 16 (3)A 250V bipolar con capacidad contactos 16 (3)A 250V
temperature max 125°C - pin 7x5 mm max temperatura 125°C - perno 7x5 mm
for PLANETARY BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80 p. PLANETARIA BM10-BM20-BM30-BM40-BM60-BM80
??? ???
SIGMA  25007039+25007038
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100062

COLTELLO MESCOLATORE BERMIXER SCHNEIDBLATT FÜR MISCHER FÜR BERMIXER
ø filetto 6 mm Gewinde ø 6 mm
per MIXER B2000-B300 für MIXER B2000-B300
??? ???

BERMIXER MIXER BLADE CUCHILLA MEXCLADOR BERMIXER
thread ø 6 mm ø roscado 6 mm
for MIXER B2000-B300 para MEZCLADOR B2000-B300
??? ???
DITO ELECTROLUX  22078 ZANUSSI  0U0238
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718050

COLTELLO MECOLATORE MISCHSTERNMESSER
per SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 für SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600
SMX/600E-SMX/800E SMX/600E-SMX/800E
??? ???

MIXER BLADE CUCHILLO MEZCLADOR
for SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 para SUPERMEZCLADOR SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/60
SMX/600E-SMX/800E SMX/600E-SMX/800E
??? ???
DYNAMIC  45161

9718057

COLTELLO MESCOLATORE MISCHSTERNMESSER
per MIXER MONOBLOCCO MX/91-MX/79-MX/2000 für KOMPAKTMIXER MX/91-MX/79-MX/2000
per MIXER SMONTABILE MDH/460-MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460-MDH/2000
??? ???

MIXER BLADE CUCHILLO MEZCLADOR
for COMPACT MIXER MX/91-MX/79-MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91-MX/79-MX/2000
for REMOVABLE MIXER MDH/460-MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460-MDH/2000
??? ???
DYNAMIC  7917

9718058

COLTELLO MESCOLATORE MISCHSTERNMESSER
per MIXER PMX/83-PMX/98 für MIXER PMX/83-PMX/98
per COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
??? ???

MIXER BLADE CUCHILLO MEZCLADOR
for MIXER PMX/83-PMX/98 para MEZCLADOR PMX/83-PMX/98
for ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 para COMBINADO PMF/250 MEZCLADOR PMDH/250
??? ???
DYNAMIC  8313

9718059

COLTELLO EMULSIONANTE EMULGATORSMESSER
per MINIMIXER MD/95-MD/95E für MINIMIXER MD/95-MD/95E
per MINIMIXER SENZA FILO MXP/94 für MINIMIXER KABELLOS MXP/94
??? ???

EMULSIFYING BLADE CUCHILLO EMULSIONANTE
for MINIMIXER MD/95-MD/95E para MINIMEZCLADOR MD/95-MD/95E
for WIRELESS MINIMIXER MXP/94 para MINIMEZCLADOR SIN CABLE MXP/94
??? ???
DYNAMIC  9414
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9718060

COLTELLO MESCOLATORE MISCHSTERNMESSER
per MINIMIXER JUNIOR STANDARD für MINIMIXER JUNIOR STANDARD
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
??? ???

MIXER BLADE CUCHILLO MEZCLADOR
for MINIMIXER JUNIOR STANDARD para MINIMEZCLADOR JUNIOR STANDARD
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS p. COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
??? ???
DYNAMIC  4004

9718061

COLTELLO MESCOLATORE MISCHSTERNMESSER
per MINIMIXER MD/95-MD/95E für MINIMIXER MD/95-MD/95E
per MINIMIXER SENZA FILO MXP/94 für MINIMIXER KABELLOS MXP/94
??? ???

MIXER BLADE CUCHILLO MEZCLADOR
for MINIMIXER MD/95-MD/95E para MINIMEZCLADOR MD/95-MD/95E
for WIRELESS MINIMIXER MXP/94 para MINIMEZCLADOR SIN CABLE MXP/94
??? ???
DYNAMIC  9415

9718062

COLTELLO MESCOLATORE MISCHSTERNMESSER
per MINIMIXER MMX/92-MMX/98 für MINIMIXER MMX/92-MMX/98
??? ???

MIXER BLADE CUCHILLO MEZCLADOR
for MINIMIXER MMX/92-MMX/98 para MINIMEZCLADOR MMX/92-MMX/98
??? ???
DYNAMIC  9213

9718063

SUPPORTO COLTELLO CON ANELLO DI TENUTA HALTERUNG FÜR SCHNEIDER MIT DICHTUNGSRIN
per SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 für SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600
SMX/600E-SMX/800E SMX/600E-SMX/800E
??? ???

KNIFE SUPPORT WITH SEALING RING SOPORTE CUCHILLA CON ARO DE ESTANQUEIDAD
for SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 para SUPERMEZCLADOR SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/60
SMX/600E-SMX/800E SMX/600E-SMX/800E
??? ???
DYNAMIC  45130

9718064

SUPPORTO COLTELLO HALTERUNG FÜR SCHNEIDER
per SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 für SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600
SMX/600E-SMX/800E SMX/600E-SMX/800E
??? ???

KNIFE SUPPORT SOPORTE CUCHILLA
for SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 p. SUPER MEZCLADOR SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600
SMX/600E-SMX/800E SMX/600E-SMX/800E
??? ???
DYNAMIC  1185
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9718065

SUPPORTO COLTELLO CON ANELLO TENUTA HALTERUNG FÜR SCHNEIDER MIT DICHTUNGSRIN
per MINIMIXER MMX/98 für MINIMIXER MMX/98
per MIXER PMX/98 für MIXER PMX/98
per COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
per MIXER MONOBLOCCO MX/91-MX/79-MX/2000 für MIXER KOMPAKT MX/91-MX/79-MX/2000
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/460-MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460-MDH/2000
??? ???

KNIFE SUPPORT WITH SEALING RING SOPORTE CUCHILLA CON ARO DE ESTANQUEIDAD
for MINIMIXER MMX/98 para MINIMEZCLADOR MMX/98
for MIXER PMX/98 para MEZCLADOR PMX/98
for ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 para COMBINADO PMF/250 MEZCLADOR PMDH/250
for COMPACT MIXER MX/91-MX/79-MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91-MX/79-MX/2000
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/460-MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460-MDH/2000
??? ???
DYNAMIC  7916

9718066

SUPPORTO COLTELLO MEDIO HALTERUNG FÜR MITTELSCHNEIDER
per MIXER MONOBLOCCO MX/91-MX/2000 für KOMPAKTMIXER MX/91-MX/2000
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/460-MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460-MDH/2000
??? ???

MEDIUM KNIFE SUPPORT SOPORTE CUCHILLA MEDIANO
for COMPACT MIXER MX/91-MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91-MX/2000
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/460-MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460-MDH/2000
??? ???
DYNAMIC  1186

9718067

SUPPORTO COLTELLO PICCOLO HALTERUNG FÜR KLEINSCHNEIDER
per MINIMIXER MMX/98 für MINIMIXER MMX/98
per MIXER PMX/98 für MIXER PMX/98
per COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
??? ???

SMALL KNIFE SUPPORT SOPORTE CUCHILLA PEQUEÑO
for MINIMIXER MMX/98 para MINIMEZCLADOR MMX/98
for MIXER PMX/98 para MEZCLADOR PMX/98
for ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 para COMBINADO PMF/250 MEZCLADOR PMDH/250
??? ???
DYNAMIC  1189
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9718034

COLTELLO INOX MESSER AUS EDELSTAHL
per MIXER 250VF für MIXER 250VF
??? ???

STAINLESS STEEL KNIFE CUCHILLO INOX
for MIXER 250VF para MEZCLADOR 250VF
??? ???
FAMA  F2497

9718035

COLTELLO INOX MESSER AUS EDELSTAHL
per MIXER 350VF-350VV-450VF-450VV für MIXER 350VF-350VV-450VF-450VV
??? ???

STAINLESS STEEL KNIFE CUCHILLO INOX
for MIXER 350VF-350VV-450VF-450VV p. MEZCLADOR 350VF-350VV-450VF-450VV
??? ???
FAMA  F2458
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005004

COLTELLO MESCOLATORE MISCHSTERNMESSER
per FM3 für FM3
??? ???

MIXING BLADE CUCHILLA MEZCLADORA
for FM3 para FM3
??? ???
FIMAR  SL0744 EMMEPI  8C0056
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718045

GRUPPO COLTELLO CON PERNO MESSERGRUPPE MIT STIFT
per MIXER MP450VV für MIXER MP450VV
??? ???

KNIFE GROUP WITH PIN GRUPO CUCHILLA CON PERNO
for MIXER MP450VV para MEZCLADOR MP450VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.39337

9718047

GRUPPO COLTELLO CON PERNO MESSERGRUPPE MIT STIFT
per MIXER MP550A-MP600A für MIXER MP550A-MP600A
??? ???

KNIFE GROUP WITH PIN GRUPO CUCHILLA CON PERNO
for MIXER MP550A-MP600A para MEZCLADOR MP550A-MP600A
??? ???
ROBOT COUPE  70.39345
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9718048

GRUPPO COLTELLO CON PERNO MESSERGRUPPE MIT STIFT
per MIXER MP170VV-MP220VV für MIXER MP170VV-MP220VV
??? ???

KNIFE GROUP WITH PIN GRUPO CUCHILLA CON PERNO
for MIXER MP170VV-MP220VV para MEZCLADOR MP170VV-MP220VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.89054

9718049

GRUPPO COLTELLO CON PERNO MESSERGRUPPE MIT STIFT
per MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV für MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???

KNIFE GROUP WITH PIN GRUPO CUCHILLA CON PERNO
for MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV para MEZCLADOR CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.89676
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718068

COLTELLO MESCOLATORE MISCHSTERNMESSER
per MIXER TR250 für MIXER TR250
??? ???

MIXER BLADE CUCHILLA MEZCLADOR
for MIXER TR250 para MEZCLADOR TR250
??? ???
SAMMIC  4031006

9718069

COLTELLO MESCOLATORE MISCHSTERNMESSER
per MIXER TR für MIXER TR
??? ???

MIXER BLADE CUCHILLA MEZCLADOR
for MIXER TR para MEZCLADOR TR
??? ???
SAMMIC  4031276

9718070

COLTELLO MESCOLATORE MISCHSTERNMESSER
per MIXER TR für MIXER TR
??? ???

MIXER BLADE CUCHILLA MEZCLADOR
for MIXER TR para MEZCLADOR TR
??? ???
SAMMIC  4031228
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9718071

COLTELLO MESCOLATORE MISCHSTERNMESSER
per MIXER TR330 für MIXER TR330
??? ???

MIXER BLADE CUCHILLA MEZCLADOR
for MIXER TR330 para MEZCLADOR TR330
??? ???
SAMMIC  4600420

9718072

ALBERO PORTA COLTELLO MESSERWELLE
per MIXER TR330 für MIXER TR330
??? ???

BLADE SHAFT EJE SOPORTE CUCHILLA
for MIXER TR330 para MEZCLADOR TR330
??? ???
SAMMIC  4039037
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9718073

SUPPORTO COLTELLO HALTERUNG FÜR MESSER
per ZANUSSI MIXER B2000 für ZANUSSI MIXER B2000
??? ???

BLADE SUPPORT SOPORTE CUCHILLA
for ZANUSSI MIXER B2000 para ZANUSSI MEZCLADOR B2000
??? ???
ZANUSSI  0D0878
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Cuscinetti • Kugellager
Bearings • Rodamientos

9063017

CUSCINETTO 608 2RSH LAGER 608 2RSH
per ROBOT COUPE MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV für ROBOT COUPE MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
per DYNAMIC MIXER-MINIMIXER-SUPERMIXER-COMBINATI für DYNAMIC MIXER-MINIMIXER-SUPERMIXER-KOMBIN
FRUSTE SCHNEEBESEN
??? ???

BEARING 608 2RSH COJINETE 608 2RSH
for ROBOT COUPE MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV p. ROBOT COUPE MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
for DYNAMIC MIXER-MINIMIXER-SUPERMIXER-ALL-IN-ONE p. DYNAMIC MIXER-MINIMIXER-SUPERMIXER-COMBINADOS
WHIPS BATIDORES
??? ???
DYNAMIC  0601 ROBOT COUPE  70.507005
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063018

CUSCINETTO 6000 2RSH LAGER 6000 2RSH
per SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 für SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600
SMX/600E-SMX/800E SMX/600E-SMX/800E
??? ???

BEARING 6000 2RSH COJINETE 6000 2RSH
for SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 para SUPERMEZCLADOR SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/60
SMX/600E-SMX/800E SMX/600E-SMX/800E
??? ???
DYNAMIC  0602
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9740054

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
altezza totale 270 mm Gesamthöhe 270 mm
per DITO MIXER B2000-B3000-BERMIXER für DITO MIXER B2000-B3000-BERMIXER
per ZANUSSI MIXER B2000-B3000-BERM für ZANUSSI MIXER B2000-B3000-BERM
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
total height 270 mm altura total 270 mm
for DITO MIXER B2000-B3000-BERMIXER para DITO MEZCLADOR B2000-B3000-BERMEZCLADOR
for ZANUSSI MIXER B2000-B3000-BERM para ZANUSSI MEZCLADOR B2000-B3000-BERM
??? ???
DITO ELECTROLUX  8072 ZANUSSI  0KJ757

9740055

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
altezza totale compreso innesto 385 mm Gesamthöhe mit Kupplung 385 mm
per DITO MIXER B2000 für DITO MIXER B2000
per ZANUSSI MIXER B2000 für ZANUSSI MIXER B2000
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
total height with coupling 385 mm altura total acoplamiento incluido 385 mm
for DITO MIXER B2000 para DITO MEZCLADOR B2000
for ZANUSSI MIXER B2000 para ZANUSSI MEZCLADOR B2000
??? ???
DITO ELECTROLUX  28739 ZANUSSI  653489
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740040

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
altezza totale 295 mm Gesamthöhe 295 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/86-FT/97 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/86-FT/97
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
overall height 295 mm altura total 295 mm
for COMPACT WHIP FT/86-FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/86-FT/97
??? ???
DYNAMIC  8615

9740041

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
altezza totale 265 mm Gesamthöhe 265 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/79 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/79
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
overall height 265 mm altura total 265 mm
for COMPACT WHIP FT/79 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/79
??? ???
DYNAMIC  7925
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9740042

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
altezza totale 190 mm Gesamthöhe 190 mm
per MINIFRUSTA FD/98 für MINISCHLÄGER FD/98
per MINIFRUSTA SENZA FILO FTP/94 für MINISCHLÄGER KABELLOS FTP/94
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
per MINIFRUSTA MONOBLOCCO JUNIOR FRUSTA MB für MINISCHLÄGER KOMPAKT JUNIOR SCHLÄGER MB
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
overall height 190 mm altura total 190 mm
for MINIWHIP FD/98 para MINIBATIDOR FD/98
for WIRELESS MINIWHIP FTP/94 para MINIBATIDOR SIN CABLE FTP/94
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS para COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
for COMPACT MINIWHIP JUNIOR FRUSTA MB para MINI BATIDOR MONOBLOQUE JUNIOR BATIDOR MB
??? ???
DYNAMIC  9424
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740024

COPPIA FRUSTE MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER PAAR
ø esterno innesto 25 mm Aussen-ø Kupplung 25 mm
per MIXER 350VV-450VV für MIXER 350VV-450VV
??? ???

COUPLED MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR DE PAREJA
coupling external ø 25 mm ø exterior acoplamiento 25 mm
for MIXER 350VV-450VV para MEZCLADOR 350VV-450VV
??? ???
FAMA  F2435
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9005006

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
ø esterno innesto 25 mm Kupplung Außendurchmesser 25 mm
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR
coupling external ø  25 mm ø exterior embrague 25 mm
??? ???
FIMAR  SL0743 EMMEPI  8C0251

9740025

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
per MIXER FM3 für MIXER FM3
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
for MIXER FM3 para MEZCLADOR FM3
??? ???
FIMAR  FRUSTAFM3
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9740039

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
per MIXER MP170COMBI-MP220COMBI für MIXER MP170COMBI-MP220COMBI
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
for MIXER MP170COMBI-MP220COMBI para MEZCLADOR MP170COMBI-MP220COMBI
??? ???
ROBOT COUPE  70.39502
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9740056

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
altezza totale 195 mm Gesamthöhe 195 mm
per MIXER TR250 für MIXER TR250
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
total height 195 mm altura total 195 mm
for MIXER TR250 para MEZCLADOR TR250
??? ???
SAMMIC  4031860

9740057

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
altezza totale 275 mm Gesamthöhe 275 mm
per MIXER TR330-BM330 für MIXER TR330-BM330
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
total height 275 mm altura total 275 mm
for MIXER TR330-BM330 para MEZCLADOR TR330-BM330
??? ???
SAMMIC  4600340

9740058

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
altezza totale 275 mm Gesamthöhe 275 mm
per MIXER TR für MIXER TR
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
total height 275 mm altura total 275 mm
for MIXER TR para MEZCLADOR TR
??? ???
SAMMIC  4031338

9740059

FRUSTA MESCOLATORE SCHNEEBESEN FÜR MIXER
altezza totale 365 mm Gesamthöhe 365 mm
per MIXER TR330-BM330 für MIXER TR330-BM330
??? ???

MIXER WHIP BATIDOR MEZCLADOR
total height 365 mm altura total 365 mm
for MIXER TR330-BM330 para MEZCLADOR TR330-BM330
??? ???
SAMMIC  4519005
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9191014

GIUNTO ACCOPPIAMENTO 8 DENTI KUPPLUNG 8 ZÄHNE
per DITO MIXER B3000 für DITO MIXER B3000
per ZANUSSI MIXER B3000 für ZANUSSI MIXER B3000
??? ???

COUPLER 8 TEETH JUNTA ACOPLAMIENTO 8 DIENTES
for DITO MIXER B3000 para DITO MEZCLADOR B3000
for ZANUSSI MIXER B3000 para ZANUSSI MEZCLADOR B3000
??? ???
DITO ELECTROLUX  0D5220 ZANUSSI  0D5220

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9191001

ALBERO CON GIUNTO ACCOPPIAMENTO WELLE MIT WELLENKUPPLUNG
altezza totale 490 mm - giunto maschio da 8 denti Gesamthöhe 490 mm - Vaterkupplung 8 Zähne
per SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 für SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600
SMX/600E SMX/600E
??? ???

SHAFT WITH COUPLING EJE CON JUNTO ACOPLAMIENTO
overall height 490 mm - male coupling with 8 teeth altura total 490 mm - junto macho 8 dientes
for SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 p. SUPERMEZCLADOR SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600
SMX/600E SMX/600E
??? ???
DYNAMIC  45120

9191002

ALBERO CON GIUNTO ACCOPPIAMENTO WELLE MIT WELLENKUPPLUNG
altezza totale 438 mm - giunto femmina da 8 denti Gesamthöhe 438 mm - Mutterkupplung 8 Zähne
per MIXER SMONTABILE MDH/460-MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460-MDH/2000
??? ???

SHAFT WITH COUPLING EJE CON JUNTO ACOPLAMIENTO
overall height 438 mm - female coupling with 8 teeth altura total 438 mm - junto hembra 8 dientes
for REMOVABLE MIXER MDH/460-MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460-MDH/2000
??? ???
DYNAMIC  9031

9191003

ALBERO CON GIUNTO ACCOPPIAMENTO WELLE MIT WELLENKUPPLUNG
altezza totale 410 mm - giunto femmina da 11 denti Gesamthöhe 410 mm - Mutterkupplung 11 Zähne
per MIXER MONOBLOCCO MX/91-MX/2000 für KOMPAKTMIXER MX/91-MX/2000
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
??? ???

SHAFT WITH COUPLING EJE CON JUNTO ACOPLAMIENTO
overall height 410 mm - female coupling with 11 teeth altura total 410 mm -  junto hembra 11 dientes
for MIXER COMPACT MX/91-MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91-MX/2000
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
??? ???
DYNAMIC  9131
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9191004

ALBERO CON GIUNTO ACCOPPIAMENTO WELLE MIT WELLENKUPPLUNG
altezza totale 397 mm - giunto femmina da 11 denti Gesamthöhe 397 mm - Mutterkupplung 11 Zähne
per MIXER MONOBLOCCO MX/79 für KOMPAKTMIXER MX/79
??? ???

SHAFT WITH COUPLING EJE CON JUNTO ACOPLAMIENTO
overall height 397 mm - female coupling with 11 teeth altura total 397 mm -  junto hembra 11 dientes
for MIXER COMPACT MX/79 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/79
??? ???
DYNAMIC  7915

9191005

ALBERO CON GIUNTO ACCOPPIAMENTO WELLE MIT WELLENKUPPLUNG
altezza totale 295 mm - giunto femmina da 11 denti Gesamthöhe 295 mm - Mutterkupplung 11 Zähne
per MIXER PMX/83-PMX/98 für MIXER PMX/83-PMX/98
??? ???

SHAFT WITH COUPLING EJE CON JUNTO ACOPLAMIENTO
overall height 295 mm - female coupling with 11 teeth altura total 295 mm -  junto hembra 11 dientes
for MIXER PMX/83-PMX/98 para MEZCLADOR PMX/83-PMX/98
??? ???
DYNAMIC  8309

9191006

ALBERO CON GIUNTO ACCOPPIAMENTO WELLE MIT WELLENKUPPLUNG
altezza totale 200 mm - giunto a incastro Gesamthöhe 200 mm - Steckkupplung
per MINIMIXER MD/95-MD/95E für MINIMIXER MD/95-MD/95E
??? ???

SHAFT WITH COUPLING EJE CON JUNTO ACOPLAMIENTO
overall height 200 mm - snap-in fitting altura total 200 mm - junto de presión
for MINIMIXER MD/95-MD/95E para MINIMEZCLADOR MD/95-MD/95E
??? ???
DYNAMIC  089956

9191007

GIUNTO ACCOPPIAMENTO FEMMINA 8 DENTI STECKKUPPLUNG INNENGEW.8 ZÄHNE
per SUPERMIXER SMX/450-SMX/500SMX/502-SMX/600 für SUPERMIXER SMX/450-SMX/500SMX/502-SMX/600
SMX/600E SMX/600E
??? ???

FEMALE SNAP-IN COUPLER 8 TEETH JUNTO ACOPLAMIENTO HEMBRA 8 DIENTES
for SUPERMIXER SMX/450-SMX/500SMX/502-SMX/600 para SUPERMEZCLADOR SMX/450-SMX/500SMX/502-SMX/600
SMX/600E SMX/600E
??? ???
DYNAMIC  45122

9191010

ALBERO CON GIUNTO ACCOPPIAMENTO 8 DENTI WELLE MIT WELLENKUPPLUNG 8 ZÄHNE
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
??? ???

SHAFT WITH COUPLING 8 TEETH EJE CON JUNTO ACOPLAMIENTO 8 DIENTES
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS para COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
??? ???
DYNAMIC  4020
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9191008

GIUNTO ACCOPPIAMENTO MASCHIO 8 DENTI STECKKUPPLUNG AUSSENGEW.8 ZÄHNE
per COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
per MIXER SMONTABILE MDH/460-MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460-MDH/2000
per COMBINATO MOTORE MF/90-MFAP/90 für KOMBI MOTOR MF/90-MFAP/90
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???

MALE SNAP-IN COUPLER 8 TEETH JUNTO ACOPLAMIENTO MACHO 8 DIENTES
for ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 para COMBINADO PMF/250 MEZCLADOR PMDH/250
for REMOVABLE MIXER MDH/460-MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460-MDH/2000
for MOTOR ALL-IN ONE MF/90-MFAP/90 para COMBINADO MOTOR MF/90-MFAP/90
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???
DYNAMIC  9028

9191009

GIUNTO ACCOPPIAMENTO MASCHIO 8 DENTI STECKKUPPLUNG AUSSENGEW.8 ZÄHNE
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
per SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 für SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600
SMX/600E SMX/600E
??? ???

MALE SNAP-IN COUPLER 8 TEETH JUNTO ACOPLAMIENTO MACHO 8 DIENTES
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS para COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
for SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 p. SUPERMEZCLADOR SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600
SMX/600E SMX/600E
??? ???
DYNAMIC  45123

9191011

GIUNTO ACCOPPIAMENTO A INCASTRO STECKKUPPLUNG
per MINIMIXER JUNIOR STANDARD für MINIMIXER JUNIOR STANDARD
??? ???

SNAP-IN COUPLER JUNTO ACOPLAMIENTO DE PRESIÓN
for MINIMIXER JUNIOR STANDARD para MINIMEZCLADOR JUNIOR STANDARD
??? ???
DYNAMIC  4007

9191012

GIUNTO ACCOPPIAMENTO A INCASTRO STECKKUPPLUNG
per MINIMIXER MD/95-MD/95E für MINIMIXER MD/95-MD/95E
??? ???

SNAP-IN COUPLER JUNTO ACOPLAMIENTO DE PRESIÓN
for MINIMIXER MD/95-MD/95E para MINIMEZCLADOR MD/95-MD/95E
??? ???
DYNAMIC  9508

9191013

GIUNTO ACCOPPIAMENTO FEMMINA 8 DENTI STECKKUPPLUNG INNENGEW.8 ZÄHNE
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
??? ???

FEMALE SNAP-IN COUPLER 8 TEETH JUNTO ACOPLAMIENTO HEMBRA 8 DIENTES
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS para COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
??? ???
DYNAMIC  4013
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9005003

GIUNTO ELASTICO ELASTISCHES VERBINDUNGSSTÜCK
per FM3 für FM3
??? ???

ELASTIC COUPLING ACOPLAMIENTO ELÁSTICO
for FM3 para FM3
??? ???
FIMAR  SL1496 EMMEPI  809147
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Guarnizioni • Dichtungen
Gaskets • Juntas

9186016

BRONZINA AUTOLUBRIFICANTE SELBSTCHMIERENDER BUCHSE
ø esterno 8 mm - ø interno 4 mm - altezza 8 mm Außen-ø 8 mm -  Innen-ø 4 mm - Höhe 8 mm
per MINIMIXER MD/95-MD/95E für MINIMIXER MD/95-MD/95E
per MINIMIXER SENZA FILO MXP/94 für MINIMIXER KABELLOS MXP/94
??? ???

SELF LUBRICATING BRONZE BEARING COJINETE AUTO -LUBRICANTE
external ø 8 mm - internal ø 4 mm - height 8 mm ø exterior 8 mm - ø interior 4 mm - altura 8 mm
for MINIMIXER MD/95-MD/95E para MINIMEZCLADOR MD/95-MD/95E
for WIRELESS MINIMIXER MXP/94 para MINIMEZCLADOR SIN CABLE MXP/94
??? ???
DYNAMIC  0637

9186018

BRONZINA AUTOLUBRIFICANTE SELBSTCHMIERENDER BUCHSE
ø interno 4 mm - altezza 12 mm Innen-ø 4 mm - Höhe 12 mm
per MINIMIXER JUNIOR STANDARD für MINIMIXER JUNIOR STANDARD
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
??? ???

SELF LUBRICATING BRONZE BEARING COJINETE AUTO -LUBRICANTE
internal ø 4 mm - height 12 mm ø interior 4 mm - altura 12 mm
for MINIMIXER JUNIOR STANDARD para MINIMEZCLADOR JUNIOR STANDARD
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS p. COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
??? ???
DYNAMIC  0642

9186023

BRONZINA AUTOLUBRIFICANTE SELBSTCHMIERENDER BUCHSE
ø interno 8 mm - altezza 12 mm Innen-ø 8 mm - Höhe 12 mm
per MINIMIXER MMX/92 für MINIMIXER MMX/92
per MIXER PMX/83 für MIXER PMX/83
??? ???

SELF LUBRICATING BRONZE BEARING COJINETE AUTO -LUBRICANTE
internal ø 8 mm - height 12 mm ø interior 8 mm - altura 12 mm
for MINIMIXER MMX/92 para MINIMEZCLADOR MMX/92
for MIXER PMX/83 para MEZCLADOR PMX/83
??? ???
DYNAMIC  0604
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9186017

ANELLO ELASTICO DI TENUTA 12x4x6 mm DICHTUNGSSPRENGRING 12x4x6 mm
per MINIMIXER MD/95-MD/95E für MINIMIXER MD/95-MD/95E
per MINIMIXER SENZA FILO MXP/94 für MINIMIXER KABELLOS MXP/94
per MINIMIXER JUNIOR STANDARD für MINIMIXER JUNIOR STANDARD
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
??? ???

RETAINER SPRING RING 12x4x6 mm ARO ELÁSTICO DE ESTANQUEIDAD 12x4x6 mm
for MINIMIXER MD/95-MD/95E para MINIMEZCLADOR MD/95-MD/95E
for WIRELESS MINIMIXER MXP/94 para MINIMEZCLADOR SIN CABLE MXP/94
for MINIMIXER JUNIOR STANDARD para MINIMEZCLADOR JUNIOR STANDARD
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS para COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
??? ???
DYNAMIC  0632

9186021

ANELLO ELASTICO DI TENUTA 18x8x5 mm DICHTUNGSSPRENGRING 18x8x5 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/79-FT/86-FT/97 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/79-FT/86-FT/97
??? ???

RETAINER SPRING RING 18x8x5 mm ARO ELÁSTICO DE ESTANQUEIDAD 18x8x5 mm
for COMPACT WHIP FT/79-FT/86-FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/79-FT/86-FT/97
??? ???
DYNAMIC  0608

9186022

ANELLO ELASTICO DI TENUTA 18x8x5 mm DICHTUNGSSPRENGRING 18x8x5 mm
per MINIMIXER MMX/92-MMX/98 für MINIMIXER MMX/92-MMX/98
per MIXER PMX/83-PMX/98 für MIXER PMX/83-PMX/98
per COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
per MIXER MONOBLOCCO MX/91-MX/79-MX/2000 für MIXER KOMPAKT MX/91-MX/79-MX/2000
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/460-MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460-MDH/2000
??? ???

RETAINER SPRING RING 18x8x5 mm ARO ELÁSTICO DE ESTANQUEIDAD 18x8x5 mm
for MINIMIXER MMX/92-MMX/98 para MINIMEZCLADOR MMX/92-MMX/98
for MIXER PMX/83-PMX/98 para MEZCLADOR PMX/83-PMX/98
for ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 para COMBINADO PMF/250 MEZCLADOR PMDH/250
for COMPACT MIXER MX/91-MX/79-MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91-MX/79-MX/2000
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/460-MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460-MDH/2000
??? ???
DYNAMIC  0607

9186026

ANELLO DI SCORRIMENTO GLEITUNGSRING
per MIXER MONOBLOCCO MX/79 für KOMPAKTMIXER MX/79
??? ???

SLIDING RING ARO DESLIZAMIENTO
for COMPACT MIXER MX/79 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/79
??? ???
DYNAMIC  7912
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9186020

ANELLO DI SCORRIMENTO GLEITUNGSRING
per MINIMIXER JUNIOR STANDARD für MINIMIXER JUNIOR STANDARD
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
per MINIFRUSTA MONOBLOCCO JUNIOR FRUSTA MB für MINISCHLÄGER KOMPAKT JUNIOR SCHLÄGER MB
??? ???

SLIDING RING ARO DESLIZAMIENTO
for MINIMIXER JUNIOR STANDARD para MINIMEZCLADOR JUNIOR STANDARD
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS p. COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
for MINICOMPACT WHIP JUNIOR FRUSTA MB p. MINIBATIDOR MONOBLOQUE JUNIOR BATIDOR MB
??? ???
DYNAMIC  4006

9186019

ANELLO DI SCORRIMENTO GLEITUNGSRING
per MINIMIXER MMX/98 für MINIMIXER MMX/98
per MIXER PMX/98 für MIXER PMX/98
per COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
per MIXER MONOBLOCCO MX/91-MX/2000 für MIXER KOMPAKT MX/91-MX/2000
per MIXER SMONTABILE MDH/460-MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460-MDH/2000
per COMBINATO MOTORE MF/90-MFAP/90 für KOMBI MOTOR MF/90-MFAP/90
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???

SLIDING RING ARO DESLIZAMIENTO
for MINIMIXER MMX/98 para MINIMEZCLADOR MMX/98
for MIXER PMX/98 para MEZCLADOR PMX/98
for ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 para COMBINADO PMF/250 MEZCLADOR PMDH/250
for COMPACT MIXER MX/91-MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91-MX/2000
for REMOVABLE MIXER MDH/460-MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460-MDH/2000
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/90-MFAP/90 para COMBINADO MOTOR MF/90-MFAP/90
for MOTOR ALL-IN-ONEMF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???
DYNAMIC  9025

9186024

GUARNIZIONE OR 27x23x2 mm O-RING-DICHTUNG  27x23x2 mm
per MINIMIXER MMX/92 für MINIMIXER MMX/92
per MIXER PMX/83 für MIXER PMX/83
??? ???

O-RING 27x23x2 mm JUNTA ARO ”O” 27x23x2 mm
for MINIMIXER MMX/92 para MINIMEZCLADOR MMX/92
for MIXER PMX/83 para MEZCLADOR PMX/83
??? ???
DYNAMIC  0611

9186025

GUARNIZIONE OR 22x18x2 mm O-RING-DICHTUNG 22x18x2 mm
per MIXER MONOBLOCCO MX/79 für KOMPAKTMIXER MX/79
??? ???

O-RING 22x18x2 mm JUNTA ARO ”O” 22x18x2 mm
for COMPACT MIXER MX/79 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/79
??? ???
DYNAMIC  0610
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9186013

GUARNIZIONE TENUTA ALBERO DICHTUNG FÜR WELLE
per MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV für MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???

SHAFT LOCKING GASKET JUNTA ESTANQUEIDAD EJE
for MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV para MEZCLADOR CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.507000

9186015

GUARNIZIONE TENUTA ALBERO DICHTUNG FÜR WELLE
per MIXER MP170VV-MP220VV für MIXER MP170VV-MP220VV
??? ???

SHAFT LOCKING GASKET JUNTA ESTANQUEIDAD EJE
for MIXER MP170VV-MP220VV para MEZCLADOR MP170VV-MP220VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.89618

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Ingranaggi • Zahnräder
Gears • Engrenajes

9212010

INGRANAGGIO INTERMEDIO MITTELGETRIEBE
71 e 24 denti - ø esterno 39 mm 71 und 24 Zähne - Aussen-ø 39 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/79 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/79
??? ???

MIDDLE GEAR ENGRANAJE INTERMEDIO
71 e 24 teeth - external ø 39 mm 71 y 24 dientes - ø exterior 39 mm
for COMPACT WHIP FT/79 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/79
??? ???
DYNAMIC  7919

9212011

INGRANAGGIO INTERMEDIO MITTELGETRIEBE
71 e 24 denti - ø esterno 39 mm 71 und 24 Zähne - Aussen-ø 39 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/97 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/97
??? ???

MIDDLE GEAR ENGRANAJE INTERMEDIO
71 e 24 teeth - external ø 39 mm 71 y 24 dientes - ø exterior 39 mm
for COMPACT WHIP FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/97
??? ???
DYNAMIC  9704

9212012

INGRANAGGIO INTERMEDIO MITTELGETRIEBE
71 e 24 denti - ø esterno 39 mm 71 und 24 Zähne - Aussen-ø 39 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/86 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/86
??? ???

MIDDLE GEAR ENGRANAJE INTERMEDIO
71 e 24 teeth - external ø 39 mm 71 y 24 dientes - ø exterior 39 mm
for COMPACT WHIP FT/86 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/86
??? ???
DYNAMIC  8610
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9212013

COPPIA INGRANAGGI LATERALI SEITENGETRIEBE PAAR
50 denti - ø esterno 39 mm 50 Zähne - Aussen-ø 39 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/86 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/86
??? ???

LATERAL GEAR COUPLE PAREJA ENGRANAJES LATERALES
50 teeth - external ø 39 mm 50 dientes - ø exterior 39 mm
for COMPACT WHIP FT/86 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/86
??? ???
DYNAMIC  8611

9212014

COPPIA INGRANAGGI LATERALI SEITENGETRIEBE PAAR
50 denti - ø esterno 39 mm 50 Zähne - Aussen-ø 39 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/79 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/79
??? ???

LATERAL GEAR COUPLE PAREJA ENGRANAJES LATERALES
50 teeth - external ø 39 mm 50 dientes - ø exterior 39 mm
for COMPACT WHIP FT/79 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/79
??? ???
DYNAMIC  7920

9212015

COPPIA INGRANAGGI LATERALI SEITENGETRIEBE PAAR
50 denti - ø esterno 39 mm 50 Zähne - Aussen-ø 39 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/97 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/97
??? ???

LATERAL GEAR COUPLE PAREJA ENGRANAJES LATERALES
50 teeth - external ø 39 mm 50 dientes - ø exterior 39 mm
for COMPACT WHIP FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/97
??? ???
DYNAMIC  9705

9212016

COPPIA INGRANAGGI LATERALI SEITENGETRIEBE PAAR
60 denti - ø esterno 31 mm 60 Zähne - Aussen-ø 31 mm
per MINIFRUSTA FD/98 für MINISCHLÄGER FD/98
per MINIFRUSTA SENZA FILO FTP/94 für MINISCHLÄGER KABELLOS FTP/94
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
per MINIFRUSTA MONOBLOCCO JUNIOR FRUSTA MB für MINISCHLÄGER KOMPAKT JUNIOR SCHLÄGER MB
??? ???

LATERAL GEAR COUPLE PAREJA ENGRANAJES LATERALES
60 teeth - external ø 31 mm 60 dientes - ø exterior 31 mm
for MINIWHIP FD/98 para MINIBATIDOR FD/98
for WIRELESS MINIWHIP FTP/94 para MINIBATIDOR SIN CABLE FTP/94
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS para COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
for COMPACT MINIWHIP JUNIOR FRUSTA MB para MINI BATIDOR MONOBLOQUE JUNIOR BATIDOR MB
??? ???
DYNAMIC  9421
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9212001

COPPIA INGRANAGGI GETRIEBE PAAR
per MIXER FM3 für MIXER FM3
??? ???

GEAR COUPLE PAR ENGRANAJES
for MIXER FM3 para MEZCLADOR FM3
??? ???
FIMAR  SA8900 EMMEPI  809462

9212002

INGRANAGGIO SECONDARIO GETRIEBE SEKUNDÄR
per MIXER FM3 für MIXER FM3
??? ???

SECONDARY GEAR ENGRANAJE SECUNDARIO
for MIXER FM3 para MEZCLADOR FM3
??? ???
FIMAR  SA8800 EMMEPI  809463

9212003

PIGNONE ELICOIDALE SCHRAUBENRITZEL
per MIXER FM3 für MIXER FM3
??? ???

SCREW PINION PIÑÓN HELICOIDAL
for MIXER FM3 para MEZCLADOR FM3
??? ???
FIMAR  SL0739 EMMEPI  8C1256
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9212021

COPPIA INGRANAGGI PER FRUSTA GETRIEBE FÜR SCHNEEBESEN PAAR
per MIXER TR250 für MIXER TR250
??? ???

GEAR COUPLE FOR WHISK PAREJA ENGRANAJES PARA BATIDOR
for MIXER TR250 para MEZCLADOR TR250
??? ???
SAMMIC  4039019
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100044

PULSANTE AVVIAMENTO NERO NC STARTKNOPF SCHWARZ NC
con copripulsante mit Schutzkappe
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
??? ???

BLACK NC START PUSH-BUTTON PULSADOR ARRANQUE NEGRO NC
with push-button cover con cubrepulsador
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  12164 ZANUSSI  0KJ038

9100049

PULSANTE A FUNGO NERO NA DRUCKTASTE SCHWARZ NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
??? ???

BLACK NA PUSH-BUTTON PULSADOR CÓNICO NEGRO NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  12162 ZANUSSI  0K7432

9100052

PULSANTE ARRESTO ROSSO NC-NC STOPKNOPF ROT NC-NC
con copripulsante mit Schutzkappe
portata contatti 400V 10A Schaltleistung 400V 10A
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
??? ???

RED STOP NC-NC PUSH-BUTTON PULSADOR ARRESTO ROJO NC-NC
with push-button cover con cubrepulsador
contact capacity 400V 10A capacidad contactos 400V 10A
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  18247 ZANUSSI  0D0364

9100054

PULSANTE VERDE CON COPRIPULSANTE NA KNOPF GRÜN MIT SCHUTZKAPPE NA
portata contatti 400V 10A Schaltleistung 400V 10A
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON WITH COVER NA PULSADOR VERDE CON CUBREPULSADOR NA
contact capacity 400V 10A capacidad contactos 400V 10A
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  18245 ZANUSSI  0D0362

9100060

INTERRUTORE STANDARD BERMIXER SCHALTER STANDARD FÜR BERMIXER
portata contatti max. 10A 250V Schaltleistung max. 10A 250V
dima di foratura 22x20 mm Einbaumaß 22x20 mm
??? ???

STANDARD BERMIXER SWITCH INTERRUPTOR STANDARD BERMIXER
max. contact capacity 10A 250V capacidad contactos max. 10A 250V
mounting hole 22x20 mm plantilla de perforación 22x20 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  15908 ZANUSSI  0KQ606

505

Interruttori e Pulsanti • Schalter und Taster
Switches and Push buttons • Interruptores y Pulsadores

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9319057

COPERTURA SUPERIORE MIXER OBERE ABDECKUNG FÜR MIXER
per DITO MIXER B3000 für DITO MIXER B3000
per ZANUSSI MIXER B3000 für ZANUSSI MIXER B3000
??? ???

MIXER TOP COVER COBERTURA SUPERIOR MEZCLADOR
for DITO MIXER B3000 para DITO MEZCLADOR B3000
for ZANUSSI MIXER B3000 para ZANUSSI MEZCLADOR B3000
??? ???
DITO ELECTROLUX  0D5226 ZANUSSI  0D5226

9319059

KIT PROTEZIONE PULSANTI PER MIXER STEUERUNGSCHUTZ-KIT FÜR MIXER
per DITO MIXER B3000 für DITO MIXER B3000
per ZANUSSI MIXER B3000 für ZANUSSI MIXER B3000
??? ???

MIXER PUSH-BUTTON COVER KIT JUEGO PROTECCIÓN PULSADORES P.MEZCLADOR
for DITO MIXER B3000 para DITO MEZCLADOR B3000
for ZANUSSI MIXER B3000 para ZANUSSI MEZCLADOR B3000
??? ???
DITO ELECTROLUX  0D5241 ZANUSSI  0D5241

9319070

PROTEZIONE INFERIORE PULSANTI MIXER UNTERE SCHUTZPLATTE FÜR DRUCKKN.MIXER
per DITO MIXER B2000 für DITO MIXER B2000
per ZANUSSI MIXER B2000 für ZANUSSI MIXER B2000
??? ???

BOTTOM PROTECTION FOR MIXER BUTTONS PROTECCIÓN INFERIOR PULSADORES MEZCLADOR
for DITO MIXER B2000 para DITO MEZCLADOR B2000
for ZANUSSI MIXER B2000 para ZANUSSI MEZCLADOR B2000
??? ???
DITO ELECTROLUX  22460 ZANUSSI  0D0723

9319071

PROTEZIONE SUPERIORE PULSANTI MIXER UNTERE SCHUTZPLATTE FÜR DRUCKKN.MIXER
per DITO MIXER B2000 für DITO MIXER B2000
per ZANUSSI MIXER B2000 für ZANUSSI MIXER B2000
??? ???

TOP PROTECTION FOR MIXER BUTTONS PROTECCIÓN SUPERIOR PULSADORES MEZCLADOR
for DITO MIXER B2000 para DITO MEZCLADOR B2000
for ZANUSSI MIXER B2000 para ZANUSSI MEZCLADOR B2000
??? ???
DITO ELECTROLUX  22459 ZANUSSI  0D0722
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319037

PULSANTE BIPOLARE 6A 250V 2-POLIG DRUCKKNOPF 6A 250V
per MINIMIXER MD/95-MD/95E-MMX/92-MMX/98 für MINIMIXER MD/95-MD/95E-MMX/92-MMX/98
per MINIMIXER SENZA FILO MXP/94-FTP/94 für MINIMIXER KABELLOS MXP/94-FTP/94
per MINIMIXER JUNIOR STANDARD für MINIMIXER JUNIOR STANDARD
per MINIFRUSTA FD/98 für MINISCHLÄGER FD/98
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
per MINIFRUSTA MONOBLOCCO JUNIOR FRUSTA MB für MINISCHLÄGER KOMPAKT JUNIOR SCHLÄGER MB
per MIXER PMX/83-PMX/98 für MIXER PMX/83-PMX/98
per COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/86 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/86
per SUPERMIXER SMX/500-SMX/502-SMX/600 für SUPERMIXER SMX/500-SMX/502-SMX/600
??? ???

BIPOLAR PUSH-BUTTON 6A 250V PULSADOR BIPOLAR 6A 250V
for MINIMIXER MD/95-MD/95E-MMX/92-MMX/98 para MINIMEZCLADOR MD/95-MD/95E-MMX/92-MMX/98
for WIRELESS MINIMIXER MXP/94-FTP/94 para MINIMEZCLADOR SIN CABLE MXP/94-FTP/94
for MINIMIXER JUNIOR STANDARD para MINIMEZCLADOR JUNIOR STANDARD
for MINIWHIP FD/98 para MINIBATIDOR FD/98
for JUNIOR ALL-IN-ONE COMBI MIXER JUNIOR PLUS p. COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
for COMPACT MINIWHIP JUNIOR FRUSTA MB para MINI BATIDOR MONOBLOCCO JUNIOR FRUSTA MB
for MIXER PMX/83-PMX/98 para MIXER PMX/83-PMX/98
for ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 para COMBINADO PMF/250 MEZCLADOR PMDH/250
for COMPACT WHIP FT/86 para BATIDOR MONO BLOQUE FT/86
for SUPERMIXER SMX/500-SMX/502-SMX/600 para SUPERMIXER SMX/500-SMX/502-SMX/600
??? ???
DYNAMIC  0908

9319038

CAPPUCCI PROTEZIONE PULSANTE SCHUTZKAPPE FÜR DRUCKKNOPF
per DYNAMIC MINIMIXER JUNIOR STANDARD für DYNAMIC MINIMIXER JUNIOR STANDARD
per DYNAMIC COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR für DYNAMIC KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR
per DYNAMIC MINIFRUSTA MONOBLOCCO JUNIOR FRUSTA MB f.DYNAMIC MINIKOMPAKTSCHL.JUNIOR SCHLÄGER MB
per DYNAMIC MINIMIXER MMX/98 für DYNAMIC MINIMIXER MMX/98
per DYNAMIC MIXER PMX/98 für DYNAMIC MIXER PMX/98
per DYNAMIC COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für DYNAMIC KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
per SAMMIC MIXER TR250 für SAMMIC MIXER TR250
??? ???

PUSH-BUTTON PROTECTION CAP COBERTURA PROTECCIÓN PULSADOR
for DYNAMIC MINIMIXER JUNIOR STANDARD para DYNAMIC MINIMEZCLADOR JUNIOR STANDARD
for DYNAMIC ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR para DYNAMIC COMBINADO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR
for DYNAMIC MINIWHIP COMPACT JUNIOR WHIP MB p. DYNAMIC MINIBATIDOR MONOBLOQUE JUNIOR BATIDOR M
for DYNAMIC MINIMIXER MMX/98 para DYNAMIC MINIMIXER MMX/98
for DYNAMIC MIXER PMX/98 para DYNAMIC MEZCLADOR PMX/98
for DYNAMIC ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 p. DYNAMIC COMBINADO PMF/250 MIXER PMDH/250
for SAMMIC MIXER TR250 para SAMMIC MIXER TR250
??? ???
DYNAMIC  9813 SAMMIC  4039083

9319036

INTERRUTTORE A LEVA 3A 250V HEBELSCHALTER 3A 250V
per MIXER MONOBLOCCO MX/79 für KOMPAKTMIXER MX/79
per SUPERMIXER SMX/450 für SUPERMIXER SMX/450
??? ???

LEVER SWITCH 3A 250V INTERRUPTOR DE PALANCA 3A 250V
for COMPACT MIXER MX/79 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/79
for SUPERMIXER SMX/450 para SUPERMEZCLADOR SMX/450
??? ???
DYNAMIC  0903
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9319039

PULSANTE BIPOLARE 4A 250V 2-POLIG DRUCKKNOPF 4A 250V
per MIXER MONOBLOCCO MX/91 für KOMPAKTMIXER MX/91
per MIXER SMONTABILE MDH/460 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/97 für SCHLÄGER KOMPAKT FT/97
per COMBINATO MOTORE MF/90-MFAP/90 für KOMBI MOTOR MF/90-MFAP/90
per PRESSAPURÉ PP/97 für KARTOFFELPRESSER PP/97
??? ???

BIPOLAR PUSH-BUTTON 4A 250V PULSADOR BIPOLAR 4A 250V
for COMPACT MIXER MX/91 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91
for REMOVABLE MIXER MDH/460 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460
for COMPACT WHIP FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/97
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/90-MFAP/90 para COMBINADO MOTOR MF/90-MFAP/90
for POTATO PRESSER PP/97 para APLASTADOR PATATAS PP/97
??? ???
DYNAMIC  0964

9319035

LEVA COMANDO INTERRUTTORE STEUERHEBEL FÜR SCHALTER
per MIXER MONOBLOCCO MX/91 für KOMPAKTMIXER MX/91
per MIXER SMONTABILE MDH/460 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/97 für SCHLÄGER KOMPAKT FT/97
per COMBINATO MOTORE MF/90-MFAP/90 für KOMBI MOTOR MF/90-MFAP/90
per PRESSAPURÉ PP/97 für KARTOFFELPRESSER PP/97
??? ???

SWITCH CONTROL LEVER PALANCA MANDO INTERRUPTOR
for COMPACT MIXER MX/91 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91
for REMOVABLE MIXER MDH/460 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460
for COMPACT WHIP FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/97
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/90-MFAP/90 para COMBINADO MOTOR MF/90-MFAP/90
for POTATO PRESSER PP/97 para APLASTADOR PATATAS PP/97
??? ???
DYNAMIC  9010

9319040

LEVA COMANDO INTERRUTTORE STEUERHEBEL FÜR SCHALTER
per MIXER MONOBLOCCO MX/2000 für KOMPAKTMIXER MX/2000
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/2000
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???

SWITCH CONTROL LEVER PALANCA MANDO INTERRUPTOR
for COMPACT MIXER MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/2000
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/2000
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???
DYNAMIC  2001

9319034

CAPPUCCIO PROTEZIONE PULSANTE ø 20 mm SCHUTZKAPPE FÜR DRUCKKNOPF ø 20 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PROTECTION CAP ø 20 mm COBERTURA PROTECCIÓN PULSADOR ø 20 mm
??? ???
DYNAMIC  45710
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9319041

GOMMA DI PROTEZIONE LEVA SCHUTZGUMMITEIL FÜR HEBEL
per MIXER MONOBLOCCO MX/2000 für KOMPAKTMIXER MX/2000
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/2000
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???

LEVER PROTECTION RUBBERPIECE GOMA PROTECCIÓN PALANCA
for COMPACT MIXER MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/2000
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/2000
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???
DYNAMIC  2002
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319016

PULSANTE BIPOLARE NERO 10A 250V 2-POLIG DRUCKKNOPF SCHWARZ 10A 250V
con protezione pulsante mit Schutzkappe für Druckknopf
dima di foratura 13x20 mm Einbaumass 13x20 mm
per MIXER 250VF für MIXER 250VF
??? ???

2-POLE BLACK PUSH BUTTON 10A 250V BOTÓN BIPOLAR NEGRO 10A 250V
with push-button cover con protección botón
mounting hole 13x20 mm plantilla de perforación 13x20 mm
for MIXER 250VF para MEZCLADOR 250VF
??? ???
FAMA  F2479

9319015

PULSANTE BIPOLARE 12A 250V 2-POLIG DRUCKKNOPF 12A 250V
per FAMA MIXER 350VF-350VV-450VF-450VV für FAMA MIXER 350VF-350VV-450VF-450VV
per FIMAR MIXER FM3 für FIMAR MIXER FM3
??? ???

2-POLE PUSH BUTTON 12A 250V PULSADOR BIPOLAR 12A 250V
for FAMA MIXER 350VF-350VV-450VF-450VV p. FAMA MEZCLADOR 350VF-350VV-450VF-450VV
for FIMAR MIXER FM3 para FIMAR MEZCLADOR FM3
??? ???
FAMA  F2404 FIMAR  SL0757 EMMEPI  809550
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319017

INTERRUTTORE TRIPOLARE BIANCO 16A 250V 3-POLIG DRUCKSCHALTER WEIß16A 250V
con copripulsante mit Schutzkappe für Druckknopf
serigrafia I - II Serigraphie I - II
max temperatura 120°C Temperatur max 120°C
dima di foratura 11x30 mm Einbaumaß 11x30 mm
per MIXER FM3 für MIXER FM3
??? ???

3-POLE WHITE SWITCH 16A 250V INTERRUPTOR TRIPOLAR BLANCO 16A 250V
with push-button cover con cubrepulsador
silk-screen printing I - II serigrafía I - II
temperature max 120°C max temperatura 120°C
mounting hole 11x30 mm plantilla de perforación 11x30 mm
for MIXER FM3 para MEZCLADOR FM3
??? ???
FIMAR  SL0758 EMMEPI  809578
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9100032

STAFFA COMANDO AVVIAMENTO STEUERBÜGEL ZUR INBETRIEBNAHME
per MP350-MP450 für MP350-MP450
??? ???

START CONTROL BRACKET ABRAZADERA MANDO ENCENDIDO
for MP350-MP450 para MP350-MP450
??? ???
ROBOT COUPE  70.29541

9319028

ASTA COMANDO STEUERACHSE
per MIXER MP550A-MP600A für MIXER MP550A-MP600A
??? ???

CONTROL SHAFT BARRA MANDO
for MIXER MP550A-MP600A para MEZCLADOR MP550A-MP600A
??? ???
ROBOT COUPE  70.39364

9319030

ASTA COMANDO STEUERACHSE
per MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV für MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???

CONTROL SHAFT BARRA MANDO
for MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV para MEZCLADOR CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.29748

9319033

ASTA COMANDO STEUERACHSE
per MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV-MP550A-MP600A für MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV-MP550A-MP600A
??? ???

CONTROL SHAFT BARRA MANDO
for MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV-MP550A-MP600A p. MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV-MP550A-MP600A
??? ???
ROBOT COUPE  70.89530

9100035

GUIDA ASTA PULSANTE ACHSFÜHRUNG FÜR DRUCKTASTE
per MP350-MP450 für MP350-MP450
??? ???

PUSH-BUTTON ROD SLIDEWAY GUÍA BARRA PULSADOR
for MP350-MP450 para MP350-MP450
??? ???
ROBOT COUPE  70.39361
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9100034

CAPPUCCIO PROTEZIONE TASTO 55x25 mm GUMMISCUHTZKAPPE F. STARTTASTE 55x25 mm
per MIXER MP450VV-MP550A-MP600A für MIXER MP450VV-MP550A-MP600A
??? ???

START PUSH-BUTTON RUBBER CAP 55x25 mm CAPERUZA BOTÓN START GOMA 55x25 mm
for MIXER MP450VV-MP550A-MP600A para MIXER MP450VV-MP550A-MP600A
??? ???
ROBOT COUPE  70.39362

9319032

KIT CAPPUCCI PROTEZIONE KIT SCHUTZKAPPEN
per MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV-MP550V-MP600A für MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV-MP550V-MP600A
??? ???

PROTECTION CAP KIT JUEGO COBERTURA PROTECCIÓN
for MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV-MP550V-MP600A p. MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV-MP550V-MP600A
??? ???
ROBOT COUPE  70.89533

9319027

CAPPUCCIO PROTEZIONE PULSANTE ø 25 mm SCHUTZKAPPE FÜR DRUCKKNOPF ø 25 mm
per MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV für MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???

PUSH-BUTTON PROTECTION CAP ø 25 mm COBERTURA PROTECCIÓN PULSADOR ø 25 mm
for MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV para MEZCLADOR CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.29688

9319029

CAPPUCCIO PROTEZIONE PULSANTE SCHUTZKAPPE FÜR DRUCKKNOPF
per MIXER MP170VV-MP220VV für MIXER MP170VV-MP220VV
??? ???

PUSH-BUTTON PROTECTION CAP COBERTURA PROTECCIÓN PULSADOR
for MIXER MP170VV-MP220VV para MEZCLADOR MP170VV-MP220VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.39056

9319031

MOLLA RITORNO LEVA RÜCKLAUFFEDER FÜR HEBEL
per MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV für MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???

LEVER RETURN SPRING MUELLE REGRESO PALANCA
for MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV para MEZCLADOR CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.29745

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319061

PULSANTE BIPOLARE 8A 250V DRUCKKNOPF 2-POLIG 8A 250V
per MIXER TR250 für MIXER TR250
??? ???

BIPOLAR PUSH-BUTTON 8A 250V PULSADOR BIPOLAR 8A 250V
for MIXER TR250 para MEZCLADOR TR250
??? ???
SAMMIC  4031030

9319065

PULSANTE BIPOLARE 4A 250V DRUCKKNOPF 2-POLIG 4A 250V
per MIXER TR330-BM330 für MIXER TR330-BM330
??? ???

BIPOLAR PUSH-BUTTON 4A 250V PULSADOR BIPOLAR 4A 250V
for MIXER TR330-BM330 para MEZCLADOR TR330-BM330
??? ???
SAMMIC  4039035

9319067

KIT PROTEZIONE COMANDI STEUERUNGSCHUTZ-KIT
per MIXER TR350-TR550-TR750 für MIXER TR350-TR550-TR750
??? ???

CONTROL PROTECTION KIT JUEGO PROTECCIÓN MANDOS
for MIXER TR350-TR550-TR750 para MEZCLADOR TR350-TR550-TR750
??? ???
SAMMIC  4039014

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Lampade • Lampen
Lamps • Lámparas

9221002

LAMPADA SPIA ROSSA 230V SIGNALLEUCHTE ROT 230V
ø testa 7 mm - ø foro 6 mm Kopf-ø 7 mm - Loch-ø 6 mm
per MIXER MONOBLOCCO MX/2000 für KOMPAKTMIXER MX/2000
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/2000
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???

RED INDICATOR LIGHT 230V LUZ PILOTO ROJA 230V
head ø 7 mm - hole ø 6 mm ø cabeza 7 mm - ø agujero 6 mm
for MIXER COMPACT MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/2000
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/2000
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???
DYNAMIC  1241
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9242011

IMPUGNATURA CON COPERCHIO HANDGRIFF MIT DECKEL
per MIXER PMX/83 für MIXER PMX/83
??? ???

COVER HANDLE EMPUÑADURA CON TAPA
for MIXER PMX/83 para MEZCLADOR PMX/83
??? ???
DYNAMIC  8302

9242012

MEZZA MANIGLIA INFERIORE UNTERER HALBGRIFF
per COMBINATO MOTORE MF/90-MFAP/90 für KOMBI MOTOR MF/90-MFAP/90
??? ???

BOTTOM HALF-HANDLE MEDIA MANILLA INFERIOR
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/90-MFAP/90 para COMBINADO MOTOR MF/90-MFAP/90
??? ???
DYNAMIC  9001

9242013

MEZZA MANIGLIA SUPERIORE OBERER HALBGRIFF
per MIXER MONOBLOCCO MX/91 für KOMPAKTMIXER MX/91
per MIXER SMONTABILE MDH/460 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/97 für SCHLÄGER KOMPAKT FT/97
per COMBINATO MOTORE MF/90-MFAP/90 für KOMBI MOTOR MF/90-MFAP/90
per PRESSAPURÉ PP/97 für KARTOFFELPRESSER PP/97
??? ???

TOP HALF-HANDLE MEDIA MANILLA SUPERIOR
for COMPACT MIXER MX/91 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91
for REMOVABLE MIXER MDH/460 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460
for COMPACT WHIP FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/97
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/90-MFAP/90 para COMBINADO MOTOR MF/90-MFAP/90
for POTATO PRESSER PP/97 para APLASTADOR PATATAS PP/97
??? ???
DYNAMIC  9002

9240021

BATTERIA 9,6V BATTERIE 9,6V
per MINIMIXER SENZA FILO MXP/94-FTP/94 für MINIMIXER KABELOS MXP/94-FTP/94
??? ???

BATTERY 9.6V BATERÍA 9,6V
for WIRELESS MINIMIXER MXP/94-FTP/94 para MINIMEZCLADOR SIN CABLE MXP/94-FTP/94
??? ???
DYNAMIC  PB/94

9050001

GOMMINO PASSACAVO GUMMISCHUTZMANSCHETTE
per MINIMIXER-MIXER-MINIFRUSTA-FRUSTA-SUPERMIXER für MINIMIXER-MIXER-MINISCHLÄGER-SCHLÄGER-SUPERMIX
??? ???

GROMMET RUBBERPIECE GOMA PASACABLE
for MINIMIXER-MIXER-MINIWHIP-WHIP-SUPERMIXER para MINIMIXER-MIXER-MINIBATIDOR-BATIDOR-SUPERMIXE
??? ???
DYNAMIC  0950
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9241004

MANOPOLA VARIATORE DI VELOCITÀ KNOPF FÜR REGELGETRIEBE
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/97 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/97
per COMBINATO MOTORE MF/90-MFAP/90 für KOMBI MOTOR MF/90-MFAP/90
??? ???

SPEED VARIATOR KNOB MANDO VARIADOR DE VELOCIDAD
for COMPACT WHIP FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/97
for ALL-IN-ONE MOTOR MF/90-MFAP/90 para COMBINADO MOTOR MF/90-MFAP/90
??? ???
DYNAMIC  9012

9241005

MANOPOLA VARIATORE DI VELOCITÀ KNOPF FÜR REGELGETRIEBE
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
per MINIFRUSTA MONOBLOCCO JUNIOR FRUSTA MB für MINIKOMPAKTSCHLÄGER JUNIOR SCHLÄGER MB
??? ???

SPEED VARIATOR KNOB MANDO VARIADOR DE VELOCIDAD
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS para COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
for MINIWHIP COMPACT JUNIOR WHIP MB para MINIBATIDOR MONOBLOQUE JUNIOR BATIDOR MB
??? ???
DYNAMIC  4014

9241006

MANOPOLA VARIATORE DI VELOCITÀ KNOPF FÜR REGELGETRIEBE
per MINIMIXER MMX/92-MMX/98 für MINIMIXER MMX/92-MMX/98
per COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/86 für SCHLÄGER KOMPAKT FT/86
??? ???

SPEED VARIATOR KNOB MANDO VARIADOR DE VELOCIDAD
for MINIMIXER MMX/92-MMX/98 para MINIMEZCLADOR MMX/92-MMX/98
for ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 para COMBINADO PMF/250 MEZCLADOR PMDH/250
for COMPACT WHIP FT/86 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/86
??? ???
DYNAMIC  8609

9241007

MANOPOLA VARIATORE DI VELOCITÀ KNOPF FÜR REGELGETRIEBE
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/2000
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???

SPEED VARIATOR KNOB MANDO VARIADOR DE VELOCIDAD
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/2000
for MOTOR ALL-IN ONE MF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???
DYNAMIC  2021
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9241017

MANOPOLA ø 75 mm DREHKNOPF ø 75 mm
perno mezzaluna ø 6x4,6 mm halbmondförmiger Stift ø 6x4,6 mm
per DITO MIXER B2000 für DITO MIXER B2000
per ZANUSSI MIXER B2000 für ZANUSSI MIXER B2000
??? ???

KNOB ø 75 mm MANDO ø 75 mm
D-shaped pin ø 6x4.6 mm perno medialuna ø 6x4,6 mm
for DITO MIXER B2000 para DITO MEZCLADOR B2000
for ZANUSSI MIXER B2000 para ZANUSSI MEZCLADOR B2000
??? ???
DITO ELECTROLUX  22452 DITO ELECTROLUX  22469 ZANUSSI  0D0728
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Microinterruttori • Mikroschalter
Microswitches • Microinterruptores

9100045

MICROINTERRUTTORE 15A 250V MIKROSCHALTER MECHANISCH 15A 250V
per TAGLIAVERDURE MINIGREEN für CUTTER MINIGREEN
per PLANETARIA DITOMIX 5 für PLANETMASCHINE DITOMIX 5
??? ???

MICROSWITCH 15A 250V MICROINTERRUPTOR 15A 250V
for CUTTER MINIGREEN para CUTTER MINIGREEN
for PLANETARY DITOMIX 5 para PLANETARIA DITOMIX 5
??? ???
DITO ELECTROLUX  5190 ZANUSSI  0KQ309

9100050

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 2A 440V MIKROSCHALTER MAGNETISCH 2A 440V
dimensione sensore 51x16 mm - NO Sensor Abmessung 51x16 mm - NO
lunghezza cavo 350 mm Kabellänge 350 mm
??? ???

MAGNETIC  MICROSWITCH 2A 440V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 2A 440V
sensor size 51x16 mm - NO dimensión sensor 51x16 mm - NO
cable length 350 mm longitud cable 350 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  16403 ZANUSSI  0D6673
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240025

MICROINTERRUTTORE 5A 250V MIKROSCHALTER 5A 250V
per MIXER MONOBLOCCO MX/2000 für KOMPAKTMIXER MX/2000
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/2000
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???

MICROSWITCH 5A 250V MICROINTERRUPTOR 5A 250V
for COMPACT MIXER MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/2000
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/2000
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???
DYNAMIC  1237
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240123

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
per programmatori e timer für Programmiergerät und Timer
per ROBOT COUPE MIXER MP550A-MP600A für ROBOT COUPE MIXER MP550A-MP600A
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
for program switches and timers para programadores y timer
for ROBOT COUPE MIXER MP550A-MP600A para ROBOT COUPE MIXER MP550A-MP600A
??? ???
ROBOT COUPE  70.29671 ROBOT COUPE  70.39365 ROBOT COUPE  70.89365

9100004

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MIKROSCHALTER MAGNETISCH
??? ???

MAGNETIC MICRO-SWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
??? ???
ROBOT COUPE  70.29379

9100010

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MIKROSCHALTER MAGNETISCH
??? ???

MAGNETIC MICRO-SWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
??? ???
ROBOT COUPE  70.29441

9100036

MICROINTERUTTORE MAGNETICO MIKROSCHALTER MAGNETISCH
??? ???

MAGNETIC MICRO-SWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
??? ???
ROBOT COUPE  70.29451

9100018

MICROINTERRUTTORE MECCANICO 16A 250V MIKROSCHALTER MAGNETISCH 16A 250V
??? ???

MECHANICAL MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR MECÁNICO 16A 250V
??? ???
ROBOT COUPE  70.101105

9100027

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MIKROSCHALTER MAGNETISCH
??? ???

MAGNETIC MICRO-SWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
??? ???
ROBOT COUPE  70.29586
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9250008

MOLLA DI SICUREZZA PER LEVA COMANDO SICHERHEITSFEDER FÜR STEUERHEBEL
per MIXER MONOBLOCCO MX/2000 für KOMPAKTMIXER MX/2000
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/460-MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460-MDH/2000
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/97 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/97
per COMBINATO MOTORE MF/90-MFAP/90 für KOMBI MOTOR MF/90-MFAP/90
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
per PRESSAPURÉ PP/97 für KARTOFFELPRESSER PP/97
??? ???

SAFETY SPRING FOR CONTROL LEVER MUELLE DE SEGURIDAD PARA PALANCA MANDO
for COMPACT MIXER MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/2000
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/460-MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460-MDH/2000
for COMPACT WHIP FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/97
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/90-MFAP/90 para COMBINADO MOTOR MF/90-MFAP/90
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
for POTATO PRESSER PP/97 para APLASTADOR PATATAS PP/97
??? ???
DYNAMIC  0768

9250009

MOLLA RITORNO LEVA COMANDO RÜCKLAUFFEDER FÜR STEUERHEBEL
per MIXER MONOBLOCCO MX/91 für KOMPAKTMIXER MX/91
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/97 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/97
per COMBINATO MOTORE MF/90-MFAP/90 für KOMBI MOTOR MF/90-MFAP/90
??? ???

CONTROL LEVER RETURN SPRING MUELLE REGRESO PALANCA MANDO
for COMPACT MIXER MX/91 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91
for COMPACT WHIP FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/97
for MOTOR ALL-IN ONE MF/90-MFAP/90 para COMBINADO MOTOR MF/90-MFAP/90
??? ???
DYNAMIC  0770
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319031

MOLLA RITORNO LEVA RÜCKLAUFFEDER FÜR HEBEL
per MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV für MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???

LEVER RETURN SPRING MUELLE REGRESO PALANCA
for MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV para MEZCLADOR CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.29745
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240022

CARBONCINO CON MOLLA PER MOTORE KOHLE MIT FEDER FÜR MOTOR
per MIXER MONOBLOCCO MX/91-MX/79-MX/2000 für KOMPAKTMIXER MX/91-MX/79-MX/2000
per MIXER SMONTABILE MDH/460-MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/460-MDH/2000
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/79-FT/97 für SCHLÄGER KOMPAKT FT/79-FT/97
per COMBINATO MOTORE MF/90-MFAP/90 für KOMBI MOTOR MF/90-MFAP/90
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
per PRESSAPURÉ PP/97 für KARTOFFELPRESSER PP/97
??? ???

CHARCOAL WITH SPRING FOR MOTOR CARBONCILLO CON MUELLE PARA MOTOR
for COMPACT MIXER MX/91-MX/79-MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/91-MX/79-MX/2000
for REMOVABLE MIXER MDH/460-MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/460-MDH/2000
for COMPACT WHIP FT/79-FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/79-FT/97
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/90-MFAP/90 para COMBINADO MOTOR MF/90-MFAP/90
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
for POTATO PRESSER PP/97 para APLASTA PATATAS PP/97
??? ???
DYNAMIC  0504

9240023

CARBONCINO CON MOLLA PER MOTORE KOHLE MIT FEDER FÜR MOTOR
per SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 für SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600
SMX/600E-SMX/800E SMX/600E-SMX/800E
??? ???

CHARCOAL WITH SPRING FOR MOTOR CARBONCILLO CON MUELLE PARA MOTOR
for SUPERMIXER SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/600 para SUPERMEZCLADOR SMX/450-SMX/500-SMX/502-SMX/60
SMX/600E-SMX/800E SMX/600E-SMX/800E
??? ???
DYNAMIC  0529

9240024

CARBONCINO CON MOLLA PER MOTORE KOHLE MIT FEDER FÜR MOTOR
per MINIMIXER MMX/92-MMX/98 für MINIMIXER MMX/92-MMX/98
per MIXER PMX/83-PMX/98 für MIXER PMX/83-PMX/98
per COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
??? ???

CHARCOAL WITH SPRING FOR MOTOR CARBONCILLO CON MUELLE PARA MOTOR
for MINIMIXER MMX/92-MMX/98 para MINIMEZCLADOR MMX/92-MMX/98
for MIXER PMX/83-PMX/98 para MEZCLADOR PMX/83-PMX/98
for ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 para COMBINADO PMF/250 MEZCLADOR PMDH/250
??? ???
DYNAMIC  0514
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240009

CARBONCINO CON MOLLA PER MOTORE BÜRSTE MIT FEDER FÜR MOTOR
per MIXER FM3 für MIXER FM3
??? ???

BRUSH WITH SPRING FOR MOTOR CEPILLO CON RESORTE PARA MOTOR
for MIXER FM3 para MEZCLADOR FM3
??? ???
FIMAR  SL2815
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240021

BATTERIA 9,6V BATTERIE 9,6V
per MINIMIXER SENZA FILO MXP/94-FTP/94 für MINIMIXER KABELOS MXP/94-FTP/94
??? ???

BATTERY 9.6V BATERÍA 9,6V
for WIRELESS MINIMIXER MXP/94-FTP/94 para MINIMEZCLADOR SIN CABLE MXP/94-FTP/94
??? ???
DYNAMIC  PB/94
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Regolatori di energia • Energieregler
Energy regulators • Reguladores de energía

9100023

POTENZIOMETRO PE30 POTENZIOMETER PE30
ø perno 6 mm Stift ø 6 mm
per R5VV-R6VV-R502VV für R5VV-R6VV-R502VV
??? ???

POTENTIOMETER PE30 POTENCIÓMETRO PE30
pin ø 6 mm ø perno 6 mm
for R5VV-R6VV-R502VV para R5VV-R6VV-R502VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.501947

9100037

MANOPOLA POTENZIOMETRO ø 45 mm KNEBEL ø 45 mm FÜR POTENTIOMETER
foro tondo ø 6 mm rundes Loch ø 6 mm
??? ???

POTENTIOMETER KNOB  ø 45 mm MANDO POTENCIÓMETRO ø 45 mm
round hole ø 6 mm foro redondo ø 6 mm
??? ???
ROBOT COUPE  70.117073

9100039

POTENZIOMETRO R4VV-R402VV-BLIXER4VV POTENTIOMETER R4VV-R402VV-BLIXER4VV
perno tondo ø 6 mm Rundachse ø 6 mm
??? ???

POTENTIOMETER R4VV-R402VV-BLIXER4VV POTENCIÓMETRO R4VV-R402VV-BLIXER4VV
perno tondo ø 6 mm perno redondo ø 6 mm
??? ???
ROBOT COUPE  70.39202

9100073

POTENZIOMETRO R3VV POTENTIOMETER R3VV
perno tondo 6 mm Rundachse ø 6 mm
completo di manopola cavi e staffa di collegamento komplett mit Knebel, Kabel, Verbindungsbügel
??? ???

POTENTIOMETER R3VV POTENCIÓMETRO R3VV
round pin 6 mm perno redondo 6 mm
complete with knob, cables and fixing bracket con mando, cables y abrazadera de conexión
??? ???
ROBOT COUPE  70.29644
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390035

SCHEDA CONTROLLO VELOCITÀ MIXER 230V GESCHWINDIGKEIT-STEUERPLATINE MIXER 230V
per DITO MIXER B3000 für DITO MIXER B3000
per ZANUSSI MIXER B3M für ZANUSSI MIXER B3M
??? ???

SPEED CONTROL BOARD FOR  MIXER 230V PLACA CONTROL VELOCIDAD MEZCLADOR 230V
for DITO MIXER B3000 para DITO MEZCLADOR B3000
for ZANUSSI MIXER B3M para ZANUSSI MEZCLADOR B3M
??? ???
DITO ELECTROLUX  0D5783 ZANUSSI  0D5783

9390037

SCHEDA CONTROLLO VELOCITÀ MIXER 230V GESCHWINDIGKEIT-STEUERPLATINE MIXER 230V
per DITO MIXER B2000 für DITO MIXER B2000
per ZANUSSI MIXER B2000 für ZANUSSI MIXER B2000
??? ???

SPEED CONTROL BOARD FOR  MIXER 230V PLACA CONTROL VELOCIDAD MEZCLADOR 230V
for DITO MIXER B2000 para DITO MEZCLADOR B2000
for ZANUSSI MIXER B2000 para ZANUSSI MEZCLADOR B2000
??? ???
DITO ELECTROLUX  22454 ZANUSSI  0KL024

9390038

SCHEDA CONTROLLO VELOCITÀ MIXER 230V GESCHWINDIGKEIT-STEUERPLATINE MIXER 230V
per DITO MIXER BERMIXER für DITO MIXER BERMIXER
per ZANUSSI MIXER BERM für ZANUSSI MIXER BERM
??? ???

SPEED CONTROL BOARD FOR  MIXER 230V PLACA CONTROL VELOCIDAD MEZCLADOR 230V
for DITO MIXER BERMIXER para DITO MEZCLADOR BERMIXER
for ZANUSSI MIXER BERM para ZANUSSI MEZCLADOR BERM
??? ???
DITO ELECTROLUX  21668 ZANUSSI  0KC451

9100061

SCHEDA ELETTRONICA 230V ELEKTRONIKPLATINE
misure 110 x32 mm Abmessung 110x32 mm
completa di cavi di connessione komplett mit Verbindungskabel
per BERMIXER für BERMIXER
??? ???

230V CIRCUIT BOARD PLACA ELECTRÓNICA 230V
sizes 110 x32 mm medidas 110 x32 mm
complete vith connecting cables con cables de conexión
for BERMIXER para BERMIXER
??? ???
DITO ELECTROLUX  28214 ZANUSSI  0D1594
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390025

SCHEDA ELETTRONICA VARIAZIONE VELOCITÀ ELEKTRONIKPLATINE FÜR REGELGETRIEBE
dimensioni 29x49 mm Maße 29x49 mm
per MINIFRUSTA FD/98 für MINISCHLÄGER FD/98
per COMBINATO JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS für KOMBI JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS
per MINIFRUSTA MONOBLOCCO JUNIOR FRUSTA MB für MINIKOMPAKTSCHLÄGER JUNIOR SCHLÄGER MB
per MINIMIXER MMX/98 für MINIMIXER MMX/98
per COMBINATO PMF/250 MIXER PMDH/250 für KOMBI PMF/250 MIXER PMDH/250
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD SPEED VARIATION PLACA ELECTRÓNICA VARIACIÓN VELOCIDAD
size 29x49 mm dimensiones 29x49 mm
for MINIWHIP FD/98 para MINIBATIDOR FD/98
for ALL-IN-ONE JUNIOR COMBI MIXER JUNIOR PLUS p. COMBINADO JUNIOR COMBI MEZCLADOR JUNIOR PLUS
for MINICOMPACT WHIP JUNIOR FRUSTA MB para MINIBATIDOR MONOBLOQUE JUNIOR BATIDOR MB
for MINIMIXER MMX/98 para MINI MEZCLADOR MMX/98
for ALL-IN-ONE PMF/250 MIXER PMDH/250 para COMBINADO PMF/250 MIXER PMDH/250
??? ???
DYNAMIC  1213

9390023

SCHEDA ELETTRONICA VARIAZIONE VELOCITÀ ELEKTRONIKPLATINE FÜR REGELGETRIEBE
dimensioni 80x38 mm Maße 80x38 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/97 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/97
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD SPEED VARIATION PLACA ELECTRÓNICA VARIACIÓN VELOCIDAD
size 80x38 mm dimensiones 80x38 mm
for COMPACT WHIP FT/97 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/97
??? ???
DYNAMIC  9713

9390024

SCHEDA ELETTRONICA VARIAZIONE VELOCITÀ ELEKTRONIKPLATINE FÜR REGELGETRIEBE
dimensioni 54x60 mm Maße 54x60 mm
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/79 für KOMPAKTSCHLÄGER FT/79
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD SPEED VARIATION PLACA ELECTRÓNICA VARIACIÓN VELOCIDAD
size 54x60 mm dimensiones 54x60 mm
for COMPACT WHIP FT/79 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/79
??? ???
DYNAMIC  7921

9390026

SCHEDA ELETTRONICA DI COMANDO ELEKTRONISCHE STEUERPLATINE
completa di 4 micro e lampada spia komplett mit 2 Mikro und Signalleuchte
per MIXER MONOBLOCCO MX/2000 für KOMPAKTMIXER MX/2000
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/2000
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???

ELECTRONIC CONTROL CIRCUIT BOARD PLACA ELECTRÓNICA MANDO
complete with 4 micro and indicator light con 4 micro y luz piloto
for MIXER COMPACT MX/2000 para MEZCLADOR MONOBLOQUE MX/2000
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/2000
for MOTOR ALL-IN-ONE MF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???
DYNAMIC  2003
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9390027

SCHEDA ELETTRONICA VARIAZIONE VELOCITÀ ELEKTRONIKPLATINE FÜR REGELGETRIEBE
dimensioni 35x52 mm Maße 35x52 mm
per MINIMIXER MMX/92 für MINIMIXER MMX/92
per FRUSTA MONOBLOCCO FT/86 für SCHLÄGER KOMPAKT FT/86
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD SPEED VARIATION PLACA ELECTRÓNICA VARIACIÓN VELOCIDAD
size 35x52 mm dimensiones 35x52 mm
for MINIMIXER MMX/92 para MINIMEZCLADOR MMX/92
for COMPACT WHIP FT/86 para BATIDOR MONOBLOQUE FT/86
??? ???
DYNAMIC  8608

9390028

SCHEDA ELETTRONICA VARIAZIONE VELOCITÀ ELEKTRONIKPLATINE FÜR REGELGETRIEBE
per MIXER MASTER MX/2000 DSC für MIXER MASTER MX/2000 DSC
per MIXER SMONTABILE MDH/2000 für MIXER DEMONTIERBAR MDH/2000
per COMBINATO MOTORE MF/2000-MFAP/2000 für KOMBI MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD SPEED VARIATION PLACA ELECTRÓNICA VARIACIÓN VELOCIDAD
for MIXER MASTER MX/2000 DSC para MEZCLADOR MASTER MX/2000 DSC
for REMOVABLE MIXER MDH/2000 para MEZCLADOR DESMONTABLE MDH/2000
for MOTOR ALL-IN ONE MF/2000-MFAP/2000 para COMBINADO MOTOR MF/2000-MFAP/2000
??? ???
DYNAMIC  2023
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014048

GRUPPO COMANDI MESCOLATORE STEUERUNGSGRUPPE FÜR MISCHSTERN
completo di mascherina e variatore komplett mit Schild und Regler
per FM3 für FM3
??? ???

MIXER CONTROL PANEL SET GRUPO MANDOS MEZCLADOR
with plate and controller con placa y variador
for FM3 para FM3
??? ???
FIMAR  SA3600 EMMEPI  809549
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390014

SCHEDA ELETTRONICA 230V ELEKTRONIKPLATINE 230V
dimensioni 60x80 mm Maße 60x80 mm
per MIXER MP550A für MIXER MP550A
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230V PLACA ELECTRÓNICA 230V
size 60x80 mm dimensiones 60x80 mm
for MIXER MP550A para MEZCLADOR MP550A
??? ???
ROBOT COUPE  70.89430
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9390015

SCHEDA ELETTRONICA 230V ELEKTRONIKPLATINE 230V
dimensioni 125x30 mm Maße 125x30 mm
per MIXER MP170VV-MP220VV für MIXER MP170VV-MP220VV
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230V PLACA ELECTRÓNICA 230V
size 125x30 mm dimensiones 125x30 mm
for MIXER MP170VV-MP220VV para MEZCLADOR MP170VV-MP220VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.89168

9390016

SCHEDA ELETTRONICA 230V ELEKTRONIKPLATINE 230V
dimensioni 80x60 mm Maße 80x60 mm
per MIXER MP600A für MIXER MP600A
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230V PLACA ELECTRÓNICA 230V
size 80x60 mm dimensiones 80x60 mm
for MIXER MP600A para MEZCLADOR MP600A
??? ???
ROBOT COUPE  70.89428

9390020

SCHEDA ELETTRONICA CON 1 MICRO ELEKTRONIKPLATINE MIT 1 MIKRO
dimensioni 100x53 mm Maße 100x53 mm
per MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV für MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD WITH 1 MICRO PLACA ELECTRÓNICA CON 1 MICRO
size 100x53 mm dimensiones 100x53 mm
for MIXER CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV para MEZCLADOR CMP250VV-CMP300VV-CMP350VV
??? ???
ROBOT COUPE  70.89751

9100033

SCHEDA ELETTRONICA 230V 50Hz ELEKTRONIK-PLATINE 230V 50Hz
misure 80x60 mm Abmessung 80x60 mm
per MP350-MP450 für MP350-MP450
??? ???

CIRCUIT BOARD 230V 50Hz PLACA ELECTRÓNICA 230V 50Hz
size 80x60 mm medidas 80x60 mm
for MP350-MP450 para MP350-MP450
??? ???
ROBOT COUPE  70.29673
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390039

SCHEDA CONTROLLO VELOCITÀ GESCHWINDIGKEIT-STEUERPLATINE
per MIXER TR250 für MIXER TR250
??? ???

SPEED CONTROL BOARD PLACA CONTROL VELOCIDAD
for MIXER TR250 para MEZCLADOR TR250
??? ???
SAMMIC  4039123

9390041

SCHEDA CONTROLLO VELOCITÀ GESCHWINDIGKEIT-STEUERPLATINE
per MIXER BM330 für MIXER BM330
??? ???

SPEED CONTROL BOARD PLACA CONTROL VELOCIDAD
for MIXER BM330 para MEZCLADOR BM330
??? ???
SAMMIC  4039095

9390042

SCHEDA COMANDO CON VARIATORE STEUERPLATINE MIT REGLER
per MIXER TR350-TR550 dal 2005 für MIXER TR350-TR550 seit 2005
??? ???

CONTROL BOARD WITH VARIATOR PLACA MANDO CON VARIADOR
for MIXER TR350-TR550 since 2005 para MEZCLADOR TR350-TR550 desde 2005
??? ???
SAMMIC  4031159

9390044

SCHEDA ELETTRONICA VARIAZIONE VELOCITÀ ELEKTRONIKPLATINE FÜR REGELGETRIEBE
per MIXER TR350-TR550 fino al 2005 für MIXER TR350-TR550 bis 2005
??? ???

ELECTRONIC FOR SPEED ADJUSTMENT PLACA ELECTRÓNICA VARIACIÓN VELOCIDAD
for MIXER TR350-TR550 until 2005 para MEZCLADOR TR350-TR550 hasta el 2005
??? ???
SAMMIC  4031156
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062029

CINGHIA MULTIGRIP J 483 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 483 H19 7 RILLEN
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5 für ANGELOPO KARTOFFELS.MPK5
??? ???

MULTIGRIP BELT J 483 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 483 H19 7 DIENTES
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5
??? ???
ANGELO PO  3029050

9062030

CINGHIA MULTIGRIP J 610 H28 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 610 H28 11 RILLEN
per ANGELOPO PELAPATATE MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELS.MPK10-MPK20
??? ???

MULTIGRIP BELT J 610 H28 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 610 H28 11 DIENTES
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK10-MPK20 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3103890

9100067

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H19 7 RILLEN
per ANGELOPO PELAPATATE DP10 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.DP10
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H19 7 DIENTES
for ANGELOPO POT.PEELER DP10 para ANGELOPO PELADOR PATATAS DP10
??? ???
ANGELO PO  3022970

9720003

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H30 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H30 11 RILLEN
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 f.ANGELOPO KARTOFFELS.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H30 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H30 11 DIENTES
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PAT. P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  36G6610

9720004

CINGHIA MULTIGRIP J 457 H26 10 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 457 H26 10 RILLE
per PELAPATATE PT200 für KARTOFFELSCHÄLER PT200
??? ???

MULTIGRIP BELT J 457 H26 10 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 457 H26 10 DIENTES
for POTATO PEELER PT200 para PELADOR-PATATAS PT200
??? ???
ANGELO PO  36G4900
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062055

PULEGGIA PIANA PELAPATATE FLACHRIEMENSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCHÄLER
ø esterno 157 mm - fono interno ø 15 mm Außen-ø 157 mm - Innenloch ø 15 mm
altezza 30 mm Höhe 30 mm
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELS.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

FLAT PULLEY FOR POTATO PEELER POLEA LLANA PELADOR PATATAS
external ø 157 mm - internal hole ø  15 mm ø exterior 157 mm - agujero interior ø 15 mm
height 30 mm altura 30 mm
f. ANGELOPO POTATO PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELA PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  36G6600
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720005

CINGHIA MULTIGRIP J 330 H20 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 330 H20 7 RILLEN
per PELAPATATE PVM4-PVM6-PLP6 für KARTOFFELSCHÄLER PVM4-PVM6-PLP6
??? ???

MULTIGRIP BELT J 330 H20 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 330 H20 7 DIENTES
for POTATO PEELER PVM4-PVM6-PLP6 para PELADOR-PATATAS PVM4-PVM6-PLP6
??? ???
AUREA  50LDA71323

9720006

CINGHIA MULTIGRIP J 381 H20 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 381 H20 7 RILLEN
per PELAPATATE PVM7-PC3-PC6-PL6-PL10-PV10-PVM10 f.KARTOFFELSCHÄLER PVM7-PC3-PC6-PL6-PL10-PV10-
PLP10 PVM10-PLP10
??? ???

MULTIGRIP BELT J 381 H20 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 381 H20 7 DIENTES
for POTATO PEELER PVM7-PC3-PC6-PL6-PL10-PV10-PVM10 p. PELA-PATATAS PVM7-PC3-PC6-PL6-PL10-PV10-PVM10
PLP10 PLP10
??? ???
AUREA  50LDA71325

9720007

CINGHIA MULTIGRIP J 483 H28 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 483 H28 11 RILLEN
per AUREA PELAPATATE PC8-PV15-PV23-PL15-PL19-PL23 f.AUREA KARTOFFELSC.PC8-PV15-PV23-PL15-PL19-PL23-
PLP15-PLP23-PVM12-PVM18-PVM23 PLP15-PLP23-PVM12-PVM18-PVM23
??? ???

MULTIGRIP BELT J 483 H28 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J483 H28 11 DIENTES
for AUREA POTATO PEELER PC8-PV15-PV23-PL15-PL19-PL per AUREA PELAPATATAS PC8-PV15-PV23-PL15-PL19-PL23
PLP15-PLP23-PVM12-PVM18-PVM23 PLP15-PLP23-PVM12-PVM18-PVM23
??? ???
AUREA  50LDA71327

9720008

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H38 15 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H38 15 RILLEN
per PELAPATATE PVM25-PVM32-PV32-L30-PL32-PLP32 f.KARTOFFELSCHÄLER PVM25-PVM32-PV32-L30-PL32-PLP32
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H38 15 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H38 15 DIENTES
for POTATO PEELER PVM25-PVM32-PV32-L30-PL32-PLP32 p. PELADOR-PATATAS PVM25-PVM32-PV32-L30-PL32-PLP32
??? ???
AUREA  50LDA71330
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062059

CINGHIA MULTIGRIP J 864 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 864 H 14 5 RILLEN
per DITO PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8 für DITO KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8-CD4-CD8
??? ???

MULTIGRIP BELT J 864 H 14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 864 H 14 5 DIENTES
for DITO POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8 para DITO PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8
??? ???
DITO ELECTROLUX  17956

9100047

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H14 5 RILLEN
per PELAPATATE PL15 für KARTOFFELSCH. PL15
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H14 5 DIENTES
for POTATO PEELER PL15 para PELADOR PATATAS PL15
??? ???
DITO ELECTROLUX  3020

9100059

CINGHIA DENTATA 150 XL 075 ZAHNRIEMEN 150 XL 075
per PELAPATATE T5S für KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

TOOTHED BELT 150 XL 075 CORREA DENTADA 150 XL 075
for POTATO PEELER T5S? para PELADOR PATATAS T5S
?? ???
DITO ELECTROLUX  3013

9100067

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H19 7 RILLEN
per DITO PELAPATATE T10-T15 für DITO KARTOFFELSCHÄLER T10-T15
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H19 7 DIENTES
for POTATO PEELER DITO T10-T15 para DITO PELADOR-PATATAS T10-T15
??? ???
DITO ELECTROLUX  12104

9100071

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H11 4 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J432 H11 4 RILLEN
per DITO PELAPATATE T5E für DITO KARTOFFELSCHÄLER T5E
??? ???

MULTIGRIP  BELT J432 H11 4 GROOVES CORREA MULTIGRIP J432 H11 4 DIENTES
for POTATO PEELER DITO T5E para DITO PELADOR-PATATAS T5E
??? ???
DITO ELECTROLUX  28128
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062031

CINGHIA DENTATA 425 H30 ZAHNRIEMEN 425 H30
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELSCH.OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
??? ???

TOOTHED BELT 425 H30 CORREA DENTATA 425 H30
for DUPLEX POT.PEEL.OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  67-25612
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062032

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H14 5 RILLEN
per EMMEPI PELAPATATE PEL4M für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL4M
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 432 H14 5 DIENTES
for EMMEPI POTATO PEELER PEL4M para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL4M
??? ???
EMMEPI  809636

9003754

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H24 9 RILLEN
per EMMEPI PELAPATATE PEL8M für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL8M
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J432 H24 9 DIENTES
for EMMEPI POTATO PEELER PEL8M para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL8M
??? ???
EMMEPI  809311 EMMEPI  809857

9720002

CINGHIA MULTIGRIP J 711 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 711 H24 9 RILLEN
per EMMEPI PELAPATATE PEL15 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL15
??? ???

MULTIGRIP BELT J 711 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J711 H24 9 DIENTES
for EMMEPI POTATO PEELER PEL15 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL15
??? ???
EMMEPI  8C0978
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720002

CINGHIA MULTIGRIP J 711 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 711 H24 9 RILLEN
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
??? ???

MULTIGRIP BELT J 711 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J711 H24 9 DIENTES
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FAMA  PELADOR PATATAS LT15
??? ???
FAMA  FPC206
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062032

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H14 5 RILLEN
per FIMAR PELAPATATE PL4 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 432 H14 5 DIENTES
for FIMAR POTATO PEELER PL4 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4
??? ???
FIMAR  CO2108

9003754

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H24 9 RILLEN
per FIMAR PELAPATATE PL8 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL8
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J432 H24 9 DIENTES
for FIMAR POTATO PEELER PL8 para FIMAR PELADOR PATATAS PL8
??? ???
FIMAR  CO2157

9720002

CINGHIA MULTIGRIP J 711 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 711 H24 9 RILLEN
per FIMAR PELAPATATE PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL16
??? ???

MULTIGRIP BELT J 711 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J711 H24 9 DIENTES
for FIMAR POTATO PEELER PL16 para FIMAR PELADOR PATATAS PL16
??? ???
FIMAR  CO2208

9720003

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H30 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H30 11 RILLEN
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 f. FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H30 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H30 11 DIENTES
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???
FIMAR  36G6610

9720015

CINGHIA MULTIGRIP J 711 H28 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J711 H28 11 RILLEN
per FIMAR PELAPATATE für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER
??? ???

MULTIGRIP BELT J711 H28 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 711 H28 11 DIENTES
for FIMAR POTATO PEELER para FIMAR PELADOR PATATAS
??? ???
FIMAR  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062055

PULEGGIA PIANA PELAPATATE FLACHRIEMENSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCHÄLER
ø esterno 157 mm - fono interno ø 15 mm Außen-ø 157 mm - Innenloch ø 15 mm
altezza 30 mm Höhe 30 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELS.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???

FLAT PULLEY FOR POTATO PEELER POLEA LLANA PELADOR PATATAS
external ø 157 mm - internal hole ø  15 mm ø exterior 157 mm - agujero interior ø 15 mm
height 30 mm altura 30 mm
for FIMAR POTATO PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???
FIMAR  36G6600
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062024

CINGHIA TRAPEZOIDALE 9x530 mm KEILRIEMEN 9x530 mm
per PELAPATATE 6115 für KARTOFFELS.6115
??? ???

V-BELT 9x530 mm CORREA TRAPEZOIDAL 9x530 mm
for POTATO PEELER 6115 para PELADOR PATATAS 6115
??? ???
HOBART  242-63267

9062025

CINGHIA MULTIGRIP J 813 H55 23 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 813 H55 23 RILLEN
per PELAPATATE 6430-6460 für KARTOFFELS.6430-6460
??? ???

MULTIGRIP BELT J 813 H55 23 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 813 H55 23 DIENTES
for POTATO PEELER 6430-6460 para PELADOR PATATAS 6430-6460
??? ???
HOBART  242-78094
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720009

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x800 mm Z31,5 KEILRIEMEN 10x800 mm Z31,5
per PELAPATATE PE04 für KARTOFFELSCHÄLER PE04
??? ???

V-BELT 10x800 mm Z31.5 CORREA TRAPEZOIDAL 10x800 mm Z31,5
for POTATO PEELER PE04 para PELADOR PATATAS PE04
??? ???
HUDSON  0819

9720010

CINGHIA DENTATA 210 L 100 H25 ZAHNRIEMEN 210 L 100 H25
per PELAPATATE PE08-PE12 für KARTOFFELS.PE8-PE12
per PULISCICOZZE PULCO08 für MUSCHELREINIGER PULCO08
??? ???

TOOTHED BELT 210 L100 H25 CORREA DENTADA 210 L 100 H25
for POTATO PEELER PE8-PE12 para PELADOR PATATAS PE8-PE12
for MUSSEL CLEANER PULCO08 para LIMPIA MEJILLONES PULCO08
??? ???
HUDSON  2243
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9720011

CINGHIA DENTATA 330 HL 150 H38 ZAHNRIEMEN 330 HL 150 H38
per PELAPATATE PE20-PE25 für KARTOFFELSCHÄLER PE20-PE25
??? ???

TOOTHED BELT 330 HL 150 H38 CORREA DENTADA 330 HL 150 H38
for POTATO PEELER PE20-PE25 para PELADOR-PATATAS PE20-PE25
??? ???
HUDSON  0728

9720021

CINGHIA DENTATA 255 L 100 H25 ZAHNRIEMEN 255 L 100 H25
per PULISCICOZZE PULCO03 für MUSCHELREINIGER PULCO03
??? ???

TOOTHED BELT 255 L 100 H25 CORREA DENTADA 255 L 100 H25
for MUSSEL CLRANERS PULCO03 para PELADOR MEJILLONES PULCO03
??? ???
HUDSON  0821

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720012

CINGHIA TRAPEZOIDALE 10x915 mm Z36 TRAPEZFÖRMIGER KEILRIEMEN 10x915 mm Z36
per PELAPATATE C/71-C/E71 für KARTOFFELSCHÄLER C/71-C/E71
??? ???

V-BELT 10x915 mm Z36 CORREA TRAPEZOIDAL 10x915 mm Z36
for POTATO PEELER C/71-C/E71 para PELADOR PATATAS C/71-C/E71

???
LA MINERVA  22607110

9003870

CINGHIA DENTATA 635 H40 ZAHNRIEMEN 635 H40
per PELAPATATE C72 für KARTOFFELSCHÄLER  C72
??? ???

TOOTHED BELT 635 H40 CORREA DENTADA 635 H40
for POTATO PEELER C72 para PELADOR PATATAS C72
??? ???
LA MINERVA  22607335

9062079

CINGHIA DENTATA 615 5M H25 ZAHNRIEMEN 615 5M H25
per PELAPATATE C73 für KARTOFFELSCHÄLER C73
??? ???

TOOTHED BELT 615 5M H25 CORREA DENTADA 615 5M H25
for POTATO PEELER C73 para PELADOR PATATAS C73
??? ???
LA MINERVA  22607300
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9062029

CINGHIA MULTIGRIP J 483 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 483 H19 7 RILLEN
per LA MINERVA PELAPATATE C/560-C/E560 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/560-C/E560
??? ???

MULTIGRIP BELT J 483 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 483 H19 7 DIENTES
for LA MINERVA POTATO PEELER C/560-C/E560 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/560-C/E560
??? ???
LA MINERVA  22656000

9062030

CINGHIA MULTIGRIP J 610 H28 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 610 H28 11 RILLEN
per LA MINERVA PELAPATATE C/565-C/E565-C/570 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/565-C/E565-C/570
C/E570 C/E570
??? ???

MULTIGRIP BELT J 610 H28 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 610 H28 11 DIENTES
for LA MINERVA POTATO PEELER C/565-C/E565-C/570 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/565-C/E565-C/570
C/E570 C/E570
??? ???
LA MINERVA  22657000
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003760

CINGHIA MULTIGRIP J 610 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 610 H19 7 RILLEN
per PASQUINI PELAPATATE PSP70010KG-PSP700CE10KG f.PASQUINI KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP700CE10KG
??? ???

MULTIGRIP BELT J 610 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 610 H19 7 DIENTES
for PASQUINI POTATO P.PSP70010KG-PSP700CE10KG para PASQUINI PELAPATATAS PSP70010KG-PSP700CE10KG
??? ???
PASQUINI  RIC-CINGHIA-PP10

9720002

CINGHIA MULTIGRIP J 711 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 711 H24 9 RILLEN
per PASQUINI PELAPATATE PSP70015KG-PSP700CE15KG für PASQUINI KARTOFFELS.PSP70015KG-PSP700CE15KG
??? ???

MULTIGRIP BELT J 711 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J711 H24 9 DIENTES
for PASQUINI POTATO P.PSP70015KG-PSP700CE15KG para PASQUINI PELAPATATAS PSP70015KG-PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-CINGHIA-PP15
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062032

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H14 5 RILLEN
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 432 H14 5 DIENTES
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100
??? ???
ROGA  PL100/32
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9003754

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H24 9 RILLEN
per ROGA PELAPATATE PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL8-PL200
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J432 H24 9 DIENTES
for ROGA POTATO PEELER PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL8-PL200
??? ???
ROGA  PL200/32

9720002

CINGHIA MULTIGRIP J 711 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 711 H24 9 RILLEN
per ROGA PELAPATATE PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL15-PL400
??? ???

MULTIGRIP BELT J 711 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J711 H24 9 DIENTES
for ROGA POTATO PEELER PL15-PL400 para ROGA PELADOR PATATAS PL15-PL400
??? ???
ROGA  PL400/32
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062066

CINGHIA MULTIGRIP J 895 H16 6 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 895 H16 6 RILLEN
per PELAPATATE PP6-PP12-PPC6-PPC12 für KARTOFFELSCHÄLER PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???

MULTIGRIP BELT J 895 H16 6 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 895 H16 6 DIENTES
for POTATO PEELER PP6-PP12-PPC6-PPC12 para PELADOR PATATAS PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???
SAMMIC  2003733

9062070

CINGHIA DENTATA 180 XL 050 H13 ZAHNRIEMEN 180 XL 050 H13
per PELAPATATE M5 für KARTOFFELSCHÄLER M5
??? ???

TOOTHED BELT 180 XL 050 H13 CORREA DENTADA 180 XL 050 H13
for POTATO PEELER M5 para PELADOR PATATAS M5
??? ???
SAMMIC  2003918

9720003

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H30 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H30 11 RILLEN
per SAMMIC PELAPATATE M10-M15-PE15 für SAMMIC KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-PE15
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H30 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H30 11 DIENTES
for SAMMIC POTATO PEELER M10-M15-PE15 para SAMMIC PELADOR PATATAS M10-M15-PE15
??? ???
SAMMIC  2001277
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062068

CINGHIA MULTIGRIP J 864 H35 14 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 864 H35 14 RILLEN
per PELAPATATE M25-M26 für KARTOFFELSCHÄLER M25-M26
??? ???

MULTIGRIP BELT J 864 H35 14 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 864 H35 14 DIENTES
for POTATO PEELER M25-M26 para PELADOR PATATAS M25-M26
??? ???
SAMMIC  2000300
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062032

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H14 5 RILLEN
per SAP PELAPATATE PL100/4 für SAP KARTOFFELSCHÄLER PL100/4
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 432 H14 5 DIENTES
for SAP POTATO PEELER PL100/4 para SAP PELADOR PATATAS PL100/4
??? ???
SAP  PEL4/REF32

9003754

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H24 9 RILLEN
per SAP PELAPATATE PL200/8 für SAP KARTOFFELSCHÄLER PL200/8
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J432 H24 9 DIENTES
for SAP POTATO PEELER PL200/8 para SAP PELADOR PATATAS PL200/8
??? ???
SAP  PEL8/RIF32

9720002

CINGHIA MULTIGRIP J 711 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 711 H24 9 RILLEN
per SAP PELAPATATE PL400/15 für SAP KARTOFFELSCHÄLER PL400/15
??? ???

MULTIGRIP BELT J 711 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J711 H24 9 DIENTES
for SAP POTATO PEELER PL400/15 para SAP PELADOR PATATAS PL400/15
??? ???
SAP  PEL15/RIF32
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9003754

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H24 9 RILLEN
per SIRMAN PELAPATATE PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
PP8EXPOCE PP8EXPOCE
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J432 H24 9 DIENTES
for SIRMAN POTATO P.PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE para SIRMAN PELAPATATAS PP4ECOCE-PP4EXPOCE
PP8EXPOCE PP8ECOCE-PP8EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG04248 SIRMAN  RG08248
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720015

CINGHIA MULTIGRIP J 711 H28 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J711 H28 11 RILLEN
per SIRMAN PELAPATATE PP15EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP15EXPOCE
??? ???

MULTIGRIP BELT J711 H28 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 711 H28 11 DIENTES
for SIRMAN POTATO PEELER PP15EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG15248

9062030

CINGHIA MULTIGRIP J 610 H28 11 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 610 H28 11 RILLEN
per SIRMAN PELAPATATE PPJ10CE-PPJ20CE für SIRMAN KARTOFFELS.PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???

MULTIGRIP BELT J 610 H28 11 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 610 H28 11 DIENTES
for SIRMAN POTATO PEELER PPJ10CE-PPJ20CE para SIRMAN PELADOR PATATAS PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???
SIRMAN  IV7000600
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062032

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H14 5 RILLEN
per ZANUSSI PELAPATATE PP4 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 432 H14 5 DIENTES
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4
??? ???
ZANUSSI

9003754

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 432 H24 9 RILLEN
per ZANUSSI PELAPATATE PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP8
??? ???

MULTIGRIP BELT J 432 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J432 H24 9 DIENTES
for ZANUSSI POTATO PEELER PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP8
??? ???
ZANUSSI 

9720002

CINGHIA MULTIGRIP J 711 H24 9 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 711 H24 9 RILLEN
per ZANUSSI PELAPATATE PP15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP15
??? ???

MULTIGRIP BELT J 711 H24 9 GROOVES CORREA MULTIGRIP J711 H24 9 DIENTES
for ZANUSSI POTATO PEELER PP15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP15
??? ???
ZANUSSI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062031

CINGHIA DENTATA 425 H30 ZAHNRIEMEN 425 H30
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12-MP20-MP50
??? ???

TOOTHED BELT 425 H30 CORREA DENTATA 425 H30
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
ZANUSSI  0PR543

9062059

CINGHIA MULTIGRIP J 864 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 864 H 14 5 RILLEN
per ZANUSSI PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8-CD4-CD8
??? ???

MULTIGRIP BELT J 864 H 14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 864 H 14 5 DIENTES
for ZANUSSI POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8
??? ???
ZANUSSI  0KQ588

9100047

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H14 5 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H14 5 RILLEN
per PELAPATATE PL15 für KARTOFFELSCH. PL15
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H14 5 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H14 5 DIENTES
for POTATO PEELER PL15 para PELADOR PATATAS PL15
??? ???
ZANUSSI  0KJ780 ZANUSSI  033106

9100059

CINGHIA DENTATA 150 XL 075 ZAHNRIEMEN 150 XL 075
per PELAPATATE T5S für KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

TOOTHED BELT 150 XL 075 CORREA 150 XL 075
for POTATO PEELER T5S??? para PELADOR PATATAS T5S
???
ZANUSSI  0KJ735

9100067

CINGHIA MULTIGRIP J 559 H19 7 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J 559 H19 7 RILLEN
per DITO PELAPATATE T10-T15 für DITO KARTOFFELSCHÄLER T10-T15
??? ???

MULTIGRIP BELT J 559 H19 7 GROOVES CORREA MULTIGRIP J 559 H19 7 DIENTES
for POTATO PEELER DITO T10-T15 para DITO PELADOR-PATATAS T10-T15
??? ???
ZANUSSI  0KJ065

9100071

CINGHIA MULTIGRIP J 432 H11 4 GOLE RIEMEN MULTIGRIP J432 H11 4 RILLEN
??? ???

MULTIGRIP  BELT J432 H11 4 GROOVES CORREA MULTIGRIP J432 H11 4 DIENTES
??? ???
ZANUSSI  0D2997
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

540

Cinghie • Riemen
Belts • Correas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9006082

INTERRUTTORE BIPOLARE 16A 600V STELLUNGSWÄHLER 2-POLIG 16A 600V
??? ???

BIPOLAR SWITCH 16A 600V INTERRUPTOR BIPOLAR 16A 600V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006084

INTERRUTTORE TRIFASE 16A 600V STELLUNGSWÄHLER 3-PHASIG 16A 600V
??? ???

THREE-PHASE SWITCH 16A 600V INTERRUPTOR TRIFASICO 16A 600V
??? ???
CEG
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9057010

COMMUTATORE 0-3 POSIZIONI SCHALTER 0-3 STELLUNGEN
12A 400V 12A 400V
per DUPLEX PELAPATATE OCEA5P-OCEA10P-OCEA15P für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA5P-OCEA10P-OCEA15P
per ZANUSSI PELAPATATE für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER
??? ???

SELECTOR SWITCH 0-3 POSITIONS CONMUTADOR 0-3 POSICIONES
12A 400V 12A 400V
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA5P-OCEA10P-OCEA15P p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA5P-OCEA10P-OCEA15P
for ZANUSSI POTATO PEELER para ZANUSSI PELADOR PATATAS
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99551 ZANUSSI  033295
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9057011

POTENZIOMETRO PELAPATATE POTENTIOMETER FÜR KARTOFFELSCHÄLER
perno ø 6 mm Stift ø 6 mm
per PELAPATATE OCEA5S/P-OCEA10S/P-OCEA15S/P für KARTOFFELS.OCEA5S/P-OCEA10S/P-OCEA15S/P
??? ???

POTATO PEELER POTENTIOMETER POTENCIOMETRO PELADOR PATATAS
pin ø 6 mm perno ø 6 mm
for POTATO PEELER OCEA5S/P-OCEA10S/P-OCEA15S/P p. PELA PATATAS OCEA5S/P-OCEA10S/P-OCEA15S/P
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99752
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720500

COPERCHIO CON GUARNIZIONE DECKEL MIT DICHTUNG
per PELAPATATE PVM4-PVM6-PLP6 für KARTOFFELSCHÄLER PVM4-PVM6-PLP6
??? ???

COVER WITH SEAL TAPA CON JUNTA
for POTATO PEELER PVM4-PVM6-PLP6 para PELADOR PATATAS PVM4-PVM6-PLP6
??? ???
AUREA  10SIA78462

9720501

COPERCHIO CON GUARNIZIONE ø 335 mm DECKEL MIT DICHTUNG ø 335 mm
per PELAPATATE PC3-PC6-PL6-PL10-PLP10-PV10-PVM7- für KARTOFFELSCHÄLER PC3-PC6-PL6-PL10-PLP10-PV10-
PVM10 PVM7-PVM10
??? ???

COVER WITH SEAL ø 335 mm TAPA CON JUNTA ø 335 mm
for POTATO PEELER PC3-PC6-PL6-PL10-PLP10-PV10-PVM7 p. PELADOR PATATAS PC3-PC6-PL6-PL10-PLP10-PV10-PVM7
PVM10 PVM10
??? ???
AUREA  10SIA78463

9720502

COPERCHIO CON GUARNIZIONE ø 415 mm DECKEL MIT DICHTUNG ø 415 mm
per PELAPATATE PC8-PV15-PV23-PL15-PL19-PL23-PLP15 f.KARTOFFELSCHÄLER PC8-PV15-PV23-PL15-PL19-PL23-
PLP23-PVM12-PVM18-PVM23 PLP15-PLP23-PVM12-PVM18-PVM23
??? ???

COVER WITH SEAL ø 415 mm TAPA CON JUNTA ø 415 mm
f.POTATO PEELER PC8-PV15-PV23-PL15-PL19-PL23-PLP15 p. PELA PATATAS PC8-PV15-PV23-PL15-PL19-PL23-PLP15
PLP23-PVM12-PVM18-PVM23 PLP23-PVM12-PVM18-PVM23
??? ???
AUREA  10SIA78464

9720503

COPERCHIO CON GUARNIZIONE ø 520 mm DECKEL MIT DICHTUNG ø 520 mm
per PELAPATATE PVM25-PVM32-PLP32-PL30-PL32-PV32 f.KARTOFFELSCH. PVM25-PVM32-PLP32-PL30-PL32-PV32
??? ???

COVER WITH SEAL ø 520 mm TAPA CON JUNTA ø 520 mm
for POTATO PEELER PVM25-PVM32-PLP32-PL30-PL32-PV32 p.PELADOR PATATAS PVM25-PVM32-PLP32-PL30-PL32-PV32
??? ???
AUREA  10SIA78465
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720504

COPERCHIO PELAPATATE ø 390 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLER ø 390 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSC.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 390 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 390 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p.FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for VEGETABLE CHOPPER LAV p. FIMAR LIMPIA HORTALIZAS LAV
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATAT. P5-P10-P10M-P20-P102-P202
for ANGELOPO VEGET.WASH.MACHINE LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
??? ???
ANGELO PO  36Z6501 FIMAR  36Z6501
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9734021

COPERCHIO PELAPATATE ø 348 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 348 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/71-C/E71-C/560-C/E560 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/71-C/E71-C/560-C/E560
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E560C für LA MINERVA MUSCHELREINIGER C/E560C
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5 für ANGELOPO KARTOFFELS.MPK5
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 348 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 348 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/71-C/E71-C/560-C/E5 p. LA MINERVA PELADOR PATATAS C/71-C/E71-C/560-C/E
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E560C para LA MINERVA LIMPIA MEJILLONES C/E560C
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5
??? ???
ANGELO PO  3108270 LA MINERVA  23001544

9734022

COPERCHIO PELAPATATE ø 430 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 430 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/565-C/E565 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/565-C/E565
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E565C für LA MINERVA MUSCHELREINIGER C/E565C
per ANGELOPO PELAPATATE MPK10 für ANGELOPO KARTOFFELS.MPK10
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 430 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 430 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/565-C/E565 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/565-C/E565
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E565C para LA MINERVA LIMPIA MEJILLONES C/E565C
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK10 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK10
??? ???
ANGELO PO  3057890 LA MINERVA  23001542

9734023

COPERCHIO PELAPATATE ø 508 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 508 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/570-C/E570 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/570-C/E570
per ANGELOPO PELAPATATE MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELS.MPK20
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 508 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 508 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/570-C/E570 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/570-C/E570
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK20 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK20
??? ???
ANGELO PO  36Z1450 LA MINERVA  23001540

9720506

COPERCHIO PELAPATATE ø 230 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 230 mm
per PELAPATATE C73 für KARTOFFELS. C73
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 230 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 230 mm
for POTATO PEELER C73 para PELADOR PATATAS C73

LA MINERVA  23003150
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9734015

COPERCHIO PELAPATATE ø 163 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 163 mm
per PELAPATATE PE04 für KARTOFFELS.PE04
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 163 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 163 mm
for POTATO PEELER PE04 para PELADOR PATATAS PE04
??? ???
HUDSON  2025

9734016

COPERCHIO PELAPATATE ø 163 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 163 mm
per PELAPATATE PE08-PE12 für KARTOFFELS.PE08-PE12
per PULISCICOZZE PULCO08 für MUSCHELREINIGER PULCO08
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 163 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 163 mm
for POTATO PEELER PE08-PE12 para PELADOR PATATAS PE08-PE12
for MUSSEL CLEANER PULCO08 para LIMPIA MEJILLONES PULCO08
??? ???
HUDSON  2089

9734017

COPERCHIO PELAPATATE ø 163 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 163 mm
per PELAPATATE PE20-PE25 für KARTOFFELS.PE20-PE25
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 163 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 163 mm
for POTATO PEELER PE20-PE25 para PELADOR PATATAS PE20-PE25
??? ???
HUDSON  2100
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734018

TRAMOGGIA PELAPATATE ø 263 mm TRICHTER FÜR KARTOFFELS.ø 263 mm
completa di guarnizione komplett mit Dichtung
per PELAPATATE PE04 für KARTOFFELS.PE04
??? ???

POTATO PEELER HOPPER ø 263 mm CAJÓN PELADOR PATATAS ø 263 mm
complete with gasket con junta
for POTATO PEELER PE04 para PELADOR PATATAS PE04
??? ???
HUDSON  3502

9734019

TRAMOGGIA PELAPATATE ø 378 mm TRICHTER FÜR KARTOFFELS.ø 378 mm
completa di guarnizione komplett mit Dichtung
per PELAPATATE PE08-PE12 für KARTOFFELS.PE08-PE12
per PULISCICOZZE PULCO08 für MUSCHELLREINIGER PULCO08
??? ???

POTATO PEELER HOPPER ø 378 mm CAJÓN PELADOR PATATAS ø 378 mm
complete with gasket con junta
for POTATO PEELER PE08-PE12 para PELADOR PATATAS PE08-PE12
for MUSSEL CLEANER PUL CO08 para LIMPIA MEJILLONES PULCO08
??? ???
HUDSON  3526
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9734020

TRAMOGGIA PELAPATATE ø 527 mm TRICHTER FÜR KARTOFFELS.ø 527 mm
completa di guarnizione komplett mit Dichtung
per PELAPATATE PE20-PE25 für KARTOFFELS.PE20-PE25
??? ???

POTATO PEELER HOPPER ø 527 mm CAJÓN PELADOR PATATAS ø 527 mm
complete with gasket con junta
for POTATO PEELER PE20-PE25 para PELADOR PATATAS PE20-PE25
??? ???
HUDSON  3547
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734024

COPERCHIO PELAPATATE ø 325 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 325 mm
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT4-EXPORT4C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT4-EXPORT4C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA3 für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA3
per ZANUSSI PELAPATATE MP12 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 325 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 325 mm
complete with gasket con junta
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT4-EXPORT4C para DUPLEX PELADOR PATATAS EXPORT4-EXPORT4C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA3 para DUPLEX PELADOR PATATAS OCEA3
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  22-15126 ZANUSSI  034084

9734025

COPERCHIO PELAPATATE ø 362 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 362 mm
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT6 für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT6
per DUPLEX PELAPATATE OCEA5-OCEA5S-OCEA5P für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA5-OCEA5S-OCEA5P
per ZANUSSI PELAPATATE MP20 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP20
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 362 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 362 mm
complete with gasket con junta
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT6 para DUPLEX PELADOR PATATAS EXPORT6
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA5-OCEA5S-OCEA5P para DUPLEX PELADOR PATATAS OCEA5-OCEA5S-OCEA5P
for ZANUSSI POTATO PEELER MP20 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP20
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  22-15128 ZANUSSI  0PR176

9734026

COPERCHIO PELAPATATE ø 385 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 385 mm
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per PELAPATATE EXPORT8-EXPORT8C für KARTOFFELS.EXPORT8-EXPORT8C
per PELAPATATE OCEA10-OCEA10S-OCEA10P für KARTOFFELS.OCEA10-OCEA10S-OCEA10P
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 385 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 385 mm
complete with gasket con junta
for POTATO PEELER EXPORT8-EXPORT8C para PELADOR PATATAS EXPORT8-EXPORT8C
for POTATO PEELER OCEA10-OCEA10S-OCEA10P para PELADOR PATATAS OCEA10-OCEA10S-OCEA10P
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  22-15130
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9734027

COPERCHIO PELAPATATE ø 425 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 425 mm
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per PELAPATATE EXPORT15-EXPORT15C für KARTOFFELS.EXPORT15-EXPORT15C
per PELAPATATE OCEA15-OCEA15S-OCEA15P für KARTOFFELS.OCEA15-OCEA15S-OCEA15P
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 425 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 425 mm
complete with gasket con junta
for POTATO PEELER EXPORT15-EXPORT15C para PELADOR PATATAS EXPORT15-EXPORT15C
for POTATO PEELER OCEA15-OCEA15S-OCEA15P para PELADOR PATATAS OCEA15-OCEA15S-OCEA15P
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  22-15205

9734028

COPERCHIO PELAPATATE ø 492 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 492 mm
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT20-EXPORT25 für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT20-EXPORT25
per ZANUSSI PELAPATATE MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP50
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 492 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 492 mm
complete with gasket con junta
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT20-EXPORT25 para DUPLEX PELADOR PATATAS EXPORT20-EXPORT25
for ZANUSSI POTATO PEELER MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  22-15146 ZANUSSI  037973
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734036

COPERCHIO PELAPATATE ø 300 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLER ø 300 mm
per DITO PELAPATATE PL15 für DITO KARTOFFELSCHÄLER PL15
per ZANUSSI PELAPATATE PL15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PL15
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 300 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 300 mm
for DITO POTATO PEELER PL15 para DITO PELADOR PATATAS PL15
for ZANUSSI POTATO PEELER PL15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PL15
??? ???
DITO ELECTROLUX  21262 ZANUSSI  0D0488

9734045

COPERCHIO PELAPATATE ø 305 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLER ø 305 mm
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per DITO PELAPATATE T5S für DITO KARTOFFELSCHÄLER T5S
per ZANUSSI PELAPATATE T5S für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 305 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 305 mm
complete with cover con junta
for DITO POTATO PEELER T5S para DITO PELADOR PATATAS T5S
for ZANUSSI POTATO PEELER T5S para ZANUSSI PELADOR PATATAS T5S
??? ???
DITO ELECTROLUX  18116 ZANUSSI  0KJ025
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9734046

COPERCHIO PELAPATATE ø 325 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLER ø 325 mm
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP700CE10KG für KARTOFFELSCHÄLER PSP70010KG-PSP700CE10KG
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 325 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 325 mm
for POTATO PEELER PSP70010KG-PSP700CE10KG para PELADOR PATATAS PSP70010KG-PSP700CE10KG
??? ???
PASQUINI  RIC-COP-PP-MOB-10

9734047

COPERCHIO PELAPATATE ø 405 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLER ø 405 mm
per PELAPATATE PSP70015KG-PSP700CE15KG für KARTOFFELSCHÄLER PSP70015KG-PSP700CE15KG
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 405 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 405 mm
for POTATO PEELER PSP70015KG-PSP700CE15KG para PELADOR PATATAS PSP70015KG-PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-COP-PP-MOB-15
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734029

COPERCHIO PELAPATATE ø 330 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLERø 330 mm
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per EMMEPI PELAPATATE für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100-PL8-PL200
per ZANUSSI PELAPATATE PP4-PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4-PP8
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 330 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 330 mm
complete with gasket de cristal - con junta
for EMMEPI POTATO PEELER para EMMEPI PELADOR PATATAS
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100-PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4-PP8??? para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4-PP8
???
ROGA  PL100/50 EMMEPI  8C1690 EMMEPI  809689 EMMEPI  809858
ZANUSSI  033612 ZANUSSI  037570

9734030

COPERCHIO PELAPATATE ø 410 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLERø 410 mm
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per EMMEPI PELAPATATE für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER
per FAMA PELAPATATE LT15 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL15-PL400
per ROGA PELAPATATE PL15-PL400 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP15
per ZANUSSI PELAPATATE PP15??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 410 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 410 mm
complete with gasket de cristal - con junta
for EMMEPI POTATO PEELER para EMMEPI PELADOR PATATAS
for ROGA POTATO PEELER PL15-PL400 para ROGA PELADOR PATATAS PL15-PL400
for ZANUSSI POTATO PEELER PP15??? para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP15
???
ROGA  PL400/50 EMMEPI  FAMA  FPC210 ZANUSSI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9734031

COPERCHIO PELAPATATE ø 330 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLERø 330 mm
in vetro - completo di guarnizione aus Glas - komplett mit Dichtung
per EMMEPI PELAPATATE für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100-PL8-PL200
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 330 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 330 mm
made of glass - complete with gasket de cristal - con junta
for EMMEPI POTATO PEELER para EMMEPI PELADOR PATATAS
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100-PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200
??? ???
ROGA  PL100/71-1 EMMEPI  

9734032

COPERCHIO PELAPATATE ø 400 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLERø 400 mm
in vetro - completo di guarnizione aus Glas - komplett mit Dichtung
per EMMEPI PELAPATATE für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
per ROGA PELAPATATE PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL15-PL400
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 400 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 400 mm
made of glass - complete with gasket de cristal - con junta
for EMMEPI POTATO PEELER para EMMEPI PELADOR PATATAS
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FAMA PELADOR PATATAS LT15
for ROGA POTATO PEELER PL15-PL400 para ROGA PELADOR PATATAS PL15-PL400
??? ???
ROGA  PL400/71-1 EMMEPI  FAMA  FPC152
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734041

COPERCHIO PELAPATATE ø 186 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLER ø 186 mm
per PELAPATATE PP6-PP12-PPC6-PPC12 für KARTOFFELSCHÄLER PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 186 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 186 mm
for POTATO PEELER PP6-PP12-PPC6-PPC12 para PELADOR PATATAS PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???
SAMMIC  2009317

9734042

COPERCHIO PELAPATATE ø 330 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLER ø 330 mm
per PELAPATATE M5 für KARTOFFELSCHÄLER M5
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 330 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 330 mm
for POTATO PEELER M5 para PELADOR PATATAS M5
??? ???
SAMMIC  2003909

9734043

COPERCHIO PELAPATATE ø 433 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLER ø 433 mm
per PELAPATATE M10-M15-PE15 für KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-PE15
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 433 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 433 mm
for POTATO PEELER M10-M15-PE15 para PELADOR PATATAS M10-M15-PE15
??? ???
SAMMIC  2001241
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9734044

COPERCHIO PELAPATATE ø 595 mm DECKEL FÜR KARTOFFELSCHÄLER ø 595 mm
per PELAPATATE M25-M26 für KARTOFFELSCHÄLER M25-M26
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 595 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 595 mm
for POTATO PEELER M25-M26 para PELADOR PATATAS M25-M26
??? ???
SAMMIC  2009210
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9734033

COPERCHIO PELAPATATE ø 160 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 160 mm
per PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für KARTOFFELS.PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 160 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 160 mm
for POTATO PEELER PP4ECOCE-PP8ECOCE para PELADOR PATATAS PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???
SIRMAN  RGE04004

9720027

COPERCHIO PELAPATATE COMPLETO DECKEL KOMPLETT FÜR KARTOFFELSCHÄLER
ø esterno 310 mm Aussen-ø 310 mm
per SIRMAN PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELSCH.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE
PP15EXPOCE PP15EXPOCE
per FIMAR PELAPATATE PL4-PL8-PL16 für KARTOFFELSCHÄLER FIMAR  PL4-PL8-PL16
??? ???

COMPLETE COVER FOR POTATO PEELER TAPA PELADOR PATATAS COMPLETA
external ø 310 mm ø exterior 310 mm
for SIRMAN POT.PEELER PP4EXPOCE-PP8EXPOCE p. SIRMAN PELADOR PATATAS PP4EXPOCE-PP8EXPOCE
PP15EXPOCE PP15EXPOCE
for FIMAR POT.PEELER PL4-PL8-PL16 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4-PL8-PL16
??? ???
SIRMAN  RG04002+04+06+08 FIMAR  CO2146

9734034

COPERCHIO PELAPATATE ø 217 mm DECKEL FÜR KARTOFFELS.ø 217 mm
per PELAPATATE PPJ10CE-PPJ20CE für KARTOFFELS.PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???

COVER FOR POTATO PEELER ø 217 mm TAPA PELADOR PATATAS ø 217 mm
for POT.PEEL.PPJ10CE-PPJ20CE para PELADOR PATATAS PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???
SIRMAN  IV4050600
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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1063901

CUSCINETTO 6204 2RS LAGER 6204 2RS
per LA MINERVA PELAPATATE C/71-C/560-C/565-C/570 für LA MINERVA KARTOFFELSCH.C/71-C/560-C/565-C/570
C/E71-C/E560-C/E565-C/E570 C/E71-C/E560-C/E565-C/E570
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für LA MINERVA MUSCHELREIN.C/E560C-C/E565C
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20

BEARING 6204 2RS COJINETE 6204 2RS
for LA MINERVA POTATO PEEL.C/71-C/560-C/565-C/570 p. LA MINERVA PELADOR PATAT. C/71-C/560-C/565-C/570
C/E71-C/E560-C/E565-C/E570 C/E71-C/E560-C/E565-C/E570
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C para LA MINERVA LIMPIAMEJILLONES C/E560C-C/E565C
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3103840 LA MINERVA  20706241
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1063906

CUSCINETTO 6203 ZZ LAGER 6203 ZZ
???

BEARING 6203 ZZ COJINETE 6203 ZZ
??? ???
FAMA  F2093 FIMAR  SL0126
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3063017

CUSCINETTO 6203 2RS LAGER 6203 2RS
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
per DITO PELAPATATE T10S-T15S-PL4-PL8-CD4-CD8 für DITO KARTOFFELSCH.T10S-T15S-PL4-PL8-CD4-CD8
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15 für DUPLEX KARTOFFELSCHÄLER EXPORT 4-6-8-15
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400
per SAP PELAPATATE PL100/4-PL200/8-PL400/15 für SAP KNOCHENSCHNEIDER PL100/4-PL200/8-PL400/15
per EMMEPI PELAPATATE PEL4M für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL4M
per ZANUSSI PELAPATATE PP4-PP8-PP15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4-PP8-PP15
??? ???

BEARING 6203 2RS COJINETE 6203 2RS
for FAMA POTATO PEELEER LT15 para FAMA PELADOR PATATAS LT15
for DITO POTATO PEELER T10S-T15S-PL4-PL8-CD4-CD8 p. DITO PELADOR PATATAS T10S-T15S-PL4-PL8-CD4-CD8
for DUPLEX POTATO PEELEER EXPORT 4-6-8-15 para DUPLEX PELADOR PATATAS EXPORT 4-6-8-15
for ROGA POTATO PEELEER PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400
for SAP POTATO PEELEER PL100/4-PL200/8-PL400/15 para SAP PELADOR PATATAS PL100/4-PL200/8-PL400/15
for EMMEPI POTATO PEELEER PEL4M para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL4M
per ZANUSSI POTATO PEEL. PP4-PP8-PP15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4-PP8-PP15
??? ???
DITO ELECTROLUX  3041 DUPLEX/AGUSTONI  52-21312 EMMEPI  809855 EMMEPI  808555
FAMA  FPC126 FAMA  F2103 FIMAR  SL0131 FIMAR  CO2106
HUDSON  0509 ROGA  PL200/15 ROGA  PL400/15 ROGA  PL100/15
SAP  PEL4/REF15 ZANUSSI  0KJ007
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063003

CUSCINETTO 6303 2RS LAGER 6303 2RS
per SIRMAN PELAPATATE PPJ10CE-PPJ20CE für SIRMAN KARTOFFELSCH.PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???

BEARING 6303 2RS COJINETE 6303 2RS
for SIRMAN POT.PEELER PPJ10CE-PPJ20CE p. SIRMAN PELADOR PATATAS PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???
SIRMAN  IV7300600
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9063010

CUSCINETTO 6204 2ZR LAGER 6204 2ZR
per PELAPATATE PLP10-PLP15-PLP23-PLP32- für KARTOFFELSCHÄLER PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-
per PELAPATATE PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32 für KARTOFFELSCHÄLER PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32
per PELAPATATE PV10-PV15-PV23 für KARTOFFELSCHÄLER PV10-PV15-PV23
??? ???

BEARING 6204 2ZR COJINETE 6204 2ZR
for POTATO PEELER PLP10-PLP15-PLP23-PLP32- para PELADOR PATATAS PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-
for POTATO PEELER PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32 p. PELADOR PATATAS PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32
for POTATO P. PV10-PV15-PV23 para PELADOR PATATAS PV10-PV15-PV23
??? ???
OEM  AB048
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063012

CUSCINETTO 6004 2RS LAGER 6004 2RS
per PASQUINI PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG für PASQUINI KARTOFFELSCH. PSP70010KG-PSP70015KG
PSP700CE10KG-PSP700CE15KG PSP700CE10KG-PSP700CE15KG

BEARING 6004 2RS COJINETE 6004 2RS
for PASQUINI POTATO PEELER PSP70010KG-PSP70015KG p. PASQUINI PELADOR PATATAS PSP70010KG-PSP70015KG
PSP700CE10KG-PSP700CE15KG PSP700CE10KG-PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-CUSC-6004
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720017

CUSCINETTO 6302 2RS KUGELLAGER 6302 2RS
ø esterno 42 mm - ø interno 15 mm Aussen-ø 42 mm - Innen-ø 15 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 f.ANGELOPO KARTOFFELSCH.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

BEARING 6302 2RS COJINETE 6302 2RS
external ø 42 mm - ø internal 15 mm ø exterior 42 mm - ø interior 15 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELA PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  36F0090 FIMAR  36F0090
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720601

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 388 mm SCHLEIFSCHEIBE KARTOFFELSCHÄLER ø 388 mm
foro innesto ø 25 mm. scasso spina 8x50mm. Kupplungsloch 25 mm - Keilrille 8x50 mm
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P102-P20-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.P5-P10-P102-P20-P202
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 388 mm DISCO ABRASIVO PELA PATATAS ø 388 mm
fixing hole ø 25 mm key slot 8x50 mm agujero acoplamiento ø 25 mm encaje enchufe 8x50mm
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P102-P20-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P102-P20-P202
??? ???
ANGELO PO  PAP ANGELO PO  PAPC ANGELO PO  3015450

9720615

DISCO ABRASIVO ø 305 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 305 mm
innesto conico ø 35 mm Kegelkupplung ø 35 mm
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5 für ANGELOPO KARTOFFELSC.MPK5
??? ???

ABRASIVE DISC ø 305 mm DISCO ABRASIVO ø 305 mm
conical coupling ø 35 mm acoplamiento cónico ø 35 mm
for ANGELOPO POT.PEELER MPK5 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5
??? ???
ANGELO PO  3030890

9735009

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 380 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 380 mm
ø innesto 34 mm Kupplung-ø 34 mm
per ANGELOPO PELAPATATE MPK10 für ANGELOPO MPK10
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 380 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 380 mm
fitting ø 34 mm ø acoplamiento 34 mm
for ANGELOPO MPK10 para ANGELOPO MPK10
??? ???
ANGELO PO  3030900

9735010

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 465 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 465 mm
ø innesto 34 mm Kupplung-ø 34 mm
per ANGELOPO PELAPATATE MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELS.MPK20
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 465 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 465 mm
fitting ø 34 mm ø acoplamiento 34 mm
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK20 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK20
??? ???
ANGELO PO  3030910

9720020

FONDO CAMERA PELAPATATE ø 393 mm BEHÄLTERBODEN FÜR SCHÄLMASCHINE ø 393 mm
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELS.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

POT.PEEL.CHAMBER BOTTOM ø 393 mm FONDO PELADOR PATATAS ø 393 mm
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PAT. P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  3600870
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9720602

DISCO ABRASIVO PELACOZZE ø 388 mm SCHLEIFSCHEIBE MUSCHELREINIGER ø 388 mm
foro innesto ø 25 mm scasso spina 8x50 mm Kupplungsloch 25 mm - Keilrille 8x50 mm
per PELACOZZE P5 P10 P102 P20 P202 für MUSCHELREINIGER Modelle  P5 P10 P102 P20 P202
ATTENZIONE !! ACHTUNG !!
può essere installato solo sui pelapatate con Nur auf Kartoffelschäler mit
doppia velocità Doppelgeschwindigkeit montierbar.
??? ???

ABRASIVE DISC F/ MUSSEL CLEANER ø 388 mm DISCO ABRASIVO PELA MEJILLONES ø 388 mm
fixing hole ø 25 mm key slot 8x50 mm foro embrague ø 25 mm encaje enchufe 8x50 mm
for MUSSEL CLEANER models P5 P10 P102 P20 P202 para PELADOR MEJILLONES P5 P10 P102 P20 P202
ATTENTION!! ATENCIÓN !!
It can be installed only on POTATO PEELERS with puede ser instalado sólo en peladores patatas de
double speed doble velocidad
??? ???
ANGELO PO  PPC ANGELO PO  3015460
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720618

DISCO ABRASIVO ø 270 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 270 mm
per PELAPATATE PVM4-PVM6-PLP6 für KARTOFFELSCHÄLER PVM4-PVM6-PLP6
??? ???

ABRASIVE DISC ø 270 mm DISCO ABRASIVO ø 270 mm
for POTATO PEELER PVM4-PVM6-PLP6 para PELADOR PATATAS PVM4-PVM6-PLP6
??? ???
AUREA  01XAM72000

9720619

DISCO ABRASIVO ø 305 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 305 mm
per PELAPATATE PL6-PL10-PLP10-PV10-PVM7-PVM10 f. KARTOFFELSCHÄLER PL6-PL10-PLP10-PV10-PVM7-PVM10
??? ???

ABRASIVE DISC ø 305 mm PLATO ABRASIVO ø 305 mm
for POTATO PEELER PL6-PL10-PLP10-PV10-PVM7-PVM10 p. PELADOR PATATAS PL6-PL10-PLP10-PV10-PVM7-PVM10
??? ???
AUREA  01XAM72018

9720620

DISCO ABRASIVO ø 395 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 395 mm
per PELAPATATE PL15-PL19-PL23-PLP15-PLP23-PV15 f.KARTOFFELSCHÄLER PL15-PL19-PL23-PLP15-PLP23-PV15
PV23-PVM12-PVM15-PVM18-PVM23 PV23-PVM12-PVM15-PVM18-PVM23
??? ???

ABRASIVE DISC ø 395 mm PLATO ABRASIVO ø 395 mm
for POTATO PEELER PL15-PL19-PL23-PLP15-PLP23-PV15 p. PELA PATATAS PL15-PL19-PL23-PLP15-PLP23-PV15
PV23-PVM12-PVM15-PVM18-PVM23 PV23-PVM12-PVM15-PVM18-PVM23
??? ???
AUREA  01XAN71955
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720621

DISCO ABRASIVO ø 490 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 490 mm
per PELAPATATE PVM25-PVM32-PL30-PLP32 für KARTOFFELSCHÄLER PVM25-PVM32-PL30-PLP32
??? ???

ABRASIVE DISC ø 490 mm PLATO ABRASIVO ø 490 mm
for POTATO PEELER PVM25-PVM32-PL30-PLP32 para PELADOR PATATAS PVM25-PVM32-PL30-PLP32
??? ???
AUREA  01XAO71981

9735002

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 495 mm SCHLEIFSCH. F. KARTOFFELSCHÄLER ø 495 mm
foro innesto conico Loch für Kegelkupplung
per PELAPATATE PL32-PV32 für KARTOFFELSCHÄLER PL32-PV32
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 495 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 495 mm
hole for tapered coupling agujero acoplamiento cónico
for POTATO PEELER PL32-PV32 para PELADOR PATATAS PL32-PV32
??? ???
AUREA  01XA071981
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735031

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 285 mm SCHLEIFSCH.FÜR MUSCHELREINIGER ø 285 mm
foro innesto ø 25 mm Kupplungsloch ø 25 mm
per PELAPATATE PL5 für KARTOFFELSCHÄLER PL5
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 285 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 285 mm
ø coupling 25 mm ø embrague 25 mm
for POTATO PEELER PL5 para PELADOR PATATAS PL5
??? ???
CEG  

9720028

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 345 mm SCHLEIFSCH.FÜR MUSCHELREINIGER ø 345 mm
per PELAPATATE PL10 für KARTOFFELSCHÄLER PL10
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 345 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 345 mm
for POTATO PEELER PL10 para PELADOR PATATAS PL10
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100074

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 280 mm SCHLEIFSCH. F. KARTOFFELSCHÄLER ø 280 mm
ø innesto 16 mm Kupplung ø 16 mm
per DITO PELAPATATE T5S für DITO KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 280 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 280 mm
ø coupling 16 mm ø embrague 16 mm
for DITO POTATO PEELER T5S para DITO PELADOR PATATAS T5S
??? ???
DITO ELECTROLUX  0002
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9735020

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 375 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 375 mm
ø innesto 23 mm Kupplung-ø 23 mm
per DITO PELAPATATE T10-T15 für DITO KARTOFFELS.T10-T15
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 375 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 375 mm
fitting ø 23 mm ø acoplamiento 23 mm
for DITO POTATO PEELER T10-T15 para DITO PELADOR PATATAS T10-T15
??? ???
DITO ELECTROLUX  000013

9735021

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 305 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 305 mm
foro innesto ø 18 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 18 mm - mit Keilrille
per DITO PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8 für DITO KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8-CD4-CD8
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 305 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 305 mm
fixing hole ø 18 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 18 mm - con encaje enchufe
for DITO POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8 para DITO PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8
??? ???
DITO ELECTROLUX  20599

9735022

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 375 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 375 mm
foro innesto ø 18 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 18 mm - mit Keilrille
per DITO PELAPATATE PL15 für DITO KARTOFFELSCHÄLER PL15
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 375 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 375 mm
fixing hole ø 18 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 18 mm - con encaje enchufe
for DITO POTATO PEELER PL15 para DITO PELADOR PATATAS PL15
??? ???
DITO ELECTROLUX  20601
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720606

DISCO ABRASIVO ø 275 mm SCHLEIFSCHEIBE  ø 275 mm
foro innesto 24 mm - scasso spina 13x44 mm Kupplungsloch ø 24 mm Keilrille 13x44 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT4-EXPORT4C für DUPLEX KARTOFFELSCHÄLER EXPORT4-EXPORT4C
??? ???

ABRASIVE DISC ø 275 mm DISCO ABRASIVO ø 275 mm
fixing hole ø 24 mm key slot 13x44 mm foro embrague 24 mm encaje enchufe 13x44 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT4-EXPORT4C para DUPLEX PELADOR PATATAS EXPORT4-EXPORT4C
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  28-15906

9720607

DISCO ABRASIVO ø 315 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 315 mm
foro innesto ø 24 mm - scasso spina 13x44 mm Kupplungsloch ø 24 mm Keilrille 13x44 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT6 für DUPLEX KARTOFFELSCHÄLER EXPORT6
??? ???

ABRASIVE DISC ø 315 mm DISCO ABRASIVO ø 315 mm
fixing hole ø 24 mm key slot 13x44 mm foro embrague ø 24 mm encaje enchufe 13x44 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT6 para DUPLEX PELADOR PATATAS EXPORT6
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  28-15907
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9720608

DISCO ABRASIVO ø 340 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 340 mm
foro innesto ø 24 mm - scasso spina 13x44 mm Kupplungsloch ø 24 mm Keilrille 13x44 mm
per PELAPATATE EXPORT8-EXPORT8C für KARTOFFELSCHÄLER EXPORT8-EXPORT8C
??? ???

ABRASIVE DISC ø 340 mm DISCO ABRASIVO ø 340 mm
fixing hole ø 24 mm key slot 13x44 mm foro embrague ø 24 mm encaje enchufe 13x44 mm
for POTATO PEELER EXPORT8-EXPORT8C para PELADOR PATATAS EXPORT8-EXPORT8C
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  28-15908

9735012

DISCO ABRASIVO ø 375 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 375 mm
foro innesto ø 24 mm - scasso spina 13x44 mm Kupplungsloch ø 24 mm - Keilrille 13x44 mm
per PELAPATATE EXPORT15-EXPORT15C für KARTOFFELS.EXPORT15-EXPORT15C
??? ???

ABRASIVE DISC ø 375 mm DISCO ABRASIVO ø 375 mm
fixing hole ø 24 mm - pin slot 13x44 mm agujero acoplamiento ø 24 mm - encaje enchufe 13x4
for POTATO PEELER EXPORT15-EXPORT15C para PELADOR PATATAS EXPORT15-EXPORT15C
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  28-15910

9720609

DISCO ABRASIVO ø 430 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 430 mm
foro innesto ø 24 mm - scasso spina 13x44 mm Kupplungsloch ø 24 mm Keilrille 13x44 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT20 für DUPLEX KARTOFFELSCHÄLER EXPORT20
??? ???

ABRASIVE DISC ø 430 mm DISCO ABRASIVO ø 430 mm
fixing hole ø 24 mm key slot 13x44 mm foro embrague ø 24 mm encaje enchufe 13x44 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT20 para DUPLEX PELADOR PATATAS EXPORT20
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  28-15911

9735013

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 270 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 270 mm
foro innesto ø 24 mm - scasso spina 13x46 mm Kupplungsloch ø 24 mm - Keilrille 13x46 mm
per PELAPATATE OCEA3 dal 1999 für KARTOFFELS.OCEA3 ab 1999
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 270 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 270 mm
fixing hole ø 24 mm - pin slot 13x46 mm agujero acoplamiento ø 24 mm - encaje enchufe 13x46 mm
for POTATO PEELER OCEA3 since 1999 para PELADOR PATATAS OCEA3 desde 1999
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  28-15914

9735014

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 310 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 310 mm
foro innesto ø 24 mm - scasso spina 13x46 mm Kupplungsloch ø 24 mm - Keilrille 13x46 mm
per PELAPATATE OCEA5-OCEA5S-OCEA5P dal 1999 für KARTOFFELS.OCEA5-OCEA5S-OCEA5P dal 1999
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 310 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 310 mm
fixing hole ø 24 mm - pin slot 13x46 mm agujero acoplamiento ø 24 mm - encaje enchufe 13x4 mm
for POTATO PEELER OCEA5-OCEA5S-OCEA5P since 1999 p. PELA PATATAS OCEA5-OCEA5S-OCEA5P desde 1999
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  28-15916
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9735015

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 335 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 335 mm
foro innesto ø 24 mm - scasso spina 13x46 mm Kupplungsloch ø 24 mm - Keilrille 13x46 mm
per PELAPATATE OCEA10-OCEA10S-OCEA10P dal 1999 für KARTOFFELSCH.OCEA10-OCEA10S-OCEA10P ab 1999
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 335 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 335 mm
fixing hole ø 24 mm - pin slot 13x46 mm agujero acoplamiento ø 24 mm - encaje enchufe 13x46 mm
for POTATO PEELER OCEA10-OCEA10S-OCEA10P since 199 p. PELA PATATAS OCEA10-OCEA10S-OCEA10P desde 1999
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  28-15918

9735016

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 370 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 370 mm
foro innesto ø 24 mm - scasso spina 13x46 mm Kupplungsloch ø 24 mm - Keilrille 13x46 mm
per PELAPATATE OCEA15-OCEA15S-OCEA15P dal 1999 für KARTOFFELSCH.OCEA15-OCEA15S-OCEA15Pab 1999
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 370 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 370 mm
fixing hole ø 24 mm - pin slot 13x46 mm agujero acoplamiento ø 24 mm - encaje enchufe 13x46 mm
for POTATO PEELER OCEA15-OCEA15S-OCEA15P since 199 p. PELA PATATAS OCEA15-OCEA15S-OCEA15P desde 1999
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  28-15920
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735017

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 300 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 300 mm
foro innesto ø 28x15 mm - MODELLO NUOVO Kupplungsloch ø 28x15 mm - NEUES MODELL
per EMMEPI PELAPATATE PEL4 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL4
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 300 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 300 mm
fixing hole ø 28x15 mm - NEW MODEL agujero acoplamiento ø 28x15 mm - MODELO NUEVO
for EMMEPI POTATO PEELER PEL4 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL4
??? ???
EMMEPI  8C1789

9720624

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 280 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 280 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL8 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL8
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 280 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 280 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL8 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL8
??? ???
EMMEPI  809309

9720625

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 350 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 350 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL15 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL15
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 350 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATASø 350 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL15 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL15

EMMEPI  8C0950
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720625

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 350 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 350 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 350 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATASø 350 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FAMA PELADOR PATATAS LT15

FAMA  FPC199

9735003

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 310 mm SCHLEIFSCH.F.KARTOFFELSCHÄLER ø 310 mm
foro innesto ø 20 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 20 mm - mit Keilrille
per FAMA PELAPATATE FP101 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER FP101
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 310 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 310 mm
fixing hole ø 20 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 20 mm - con encaje enchufe
for FAMA POTATO PEELER FP101 para FAMA PELADOR PATATAS FP101
??? ???
FAMA  FP004 FAMA  FP101-DISCO

9735103

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 390 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 390 mm
foro innesto ø 20 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 20 mm - mit Keilrille
per FAMA PELAPATATE FP102 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER FP102
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 390 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 390 mm
fixing hole ø 20 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 20 mm - con encaje enchufe
for FAMA POTATO PEELER FP102 para FAMA PELADOR PATATAS FP102
??? ???
FAMA  

9735023

DISCO ABRASIVO PELACOZZE ø 350 mm SCHLEIFSCH.FÜR MUSCHELREINIGER ø 350 mm
con spazzole - foro innesto ø 28x15 mm mit Bürsten - Kupplungsloch ø 28x15 mm
per FAMA PULISCICOZZE LT15 für FAMA MUSCHELREINIGER LT15
??? ???

ABRASIVE DISC FOR MUSSEL CLEANER DISCO ABRASIVO LIMPIA MEJILLONES
with brushes - fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for FAMA MUSSEL CLEANER LT15 para FAMA PELADOR MEJILLONES LT15
??? ???
FAMA  FPC200
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720020

FONDO CAMERA PELAPATATE ø 393 mm BEHÄLTERBODEN FÜR SCHÄLMASCHINE ø 393 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???

POT.PEEL.CHAMBER BOTTOM ø 393 mm FONDO PELADOR PATATAS ø 393 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???
FIMAR  3600870
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9720601

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 388 mm SCHLEIFSCHEIBE KARTOFFELSCHÄLER ø 388 mm
foro innesto ø 25 mm. scasso spina 8x50mm. Kupplungsloch 25 mm - Keilrille 8x50 mm
per FIMAR PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 388 mm DISCO ABRASIVO PELA PATATAS ø 388 mm
fixing hole ø 25 mm key slot 8x50 mm agujero acoplamiento ø 25 mm encaje enchufe 8x50mm
for FIMAR PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 para FIMAR PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???
FIMAR  ACPTA

9720602

DISCO ABRASIVO PELACOZZE ø 388 mm SCHLEIFSCHEIBE MUSCHELREINIGER ø 388 mm
foro innesto ø 25 mm scasso spina 8x50 mm Kupplungsloch 25 mm - Keilrille 8x50 mm
per PELACOZZE P5 P10 P102 P20 P202 für MUSCHELREINIGER Modelle  P5 P10 P102 P20 P202
ATTENZIONE !! può essere installato solo sui pelapatate ACHTUNG !! Nur auf Kartoffelschäler mit
con doppia velocità Doppelgeschwindigkeit montierbar.
??? ???

ABRASIVE DISC F/ MUSSEL CLEANER ø 388 mm DISCO ABRASIVO PELA MEJILLONES ø 388 mm
fixing hole ø 25 mm key slot 8x50 mm foro embrague ø 25 mm encaje enchufe 8x50 mm
for MUSSEL CLEANER models P5 P10 P102 P20 P202 para PELADOR MEJILLONES P5 P10 P102 P20 P202
ATTENTION!! It can be installed only on POTATO PEELERS ATENCIÓN !! puede ser instalado sólo en peladores patatas 
with double speed de doble velocidad
??? ???
FIMAR  ACPPC

9720624

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 280 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 280 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per FIMAR PELAPATATE PL4-PL8 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 280 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 280 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for FIMAR POTATO PEELER PL4-PL8 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4-PL8
??? ???
FIMAR  CO2162 FIMAR  CO2128+CO2129 FIMAR  CO2129+CO2128

9720625

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 350 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 350 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per FIMAR PELAPATATE PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL16
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 350 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATASø 350 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for FIMAR POTATO PEELER PL16 para FIMAR PELADOR PATATAS PL16

FIMAR  CO2241

9720041

ALBERO PER DISCO PELAPATATE PLN-LCN WELLE FÜR KARTOFFELSCH.-SCHLEIFSCHEIBE PLN-LCN
??? ???

TRANSMISSION SHAFT FOR DISC PLN-LCN EJE PARA DISCO PELADOR PATATAS PLN-LCN
??? ???
FIMAR  SL3267 ANGELO PO  36M5250
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

559

Dischi Abrasivi • Schleifscheiben
Abrasive Discs • Discos abrasivos

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9735007

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 375 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 375 mm
ø innesto 19 mm Kupplung-ø 19 mm
per PELAPATATE 6115 für KARTOFFELS.6115
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 375 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 375 mm
fitting ø 19 mm ø acoplamiento 19 mm
for POTATO PEELER 6115 para PELADOR PATATAS 6115

HOBART  242-62630
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720610

DISCO ABRASIVO ø 215 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 215 mm
innesto quadrato 30x30 mm viereckige Kupplung 30x30 mm
per PELAPATATE PE4 für KARTOFFELSCHÄLER Modell PE4
??? ???

ABRASIVE DISC ø 215 mm DISCO ABRASIVO ø 215 mm
square coupling 30x30 mm embrague cuadrado 30x30 mm
for POTATO PEELER model PE4 para PELADOR PATATAS PE4
??? ???
HUDSON  3517

9720612

DISCO ABRASIVO ø 343 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 343 mm
innesto quadrato 40x40 mm viereckige Kupplung 40x40 mm
per PELAPATATE PE08-PE12 für KARTOFFELSCHÄLER PE08-PE12
??? ???

ABRASIVE DISC ø 343 mm DISCO ABRASIVO ø 343 mm
square coupling 40x40 mm embrague cuadrado 40x40 mm
for POTATO PEELER PE08-PE12 para PELADOR PATATAS PE08-PE12
??? ???
HUDSON  3536

9720613

DISCO ABRASIVO ø 495 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 495 mm
innesto quadrato 40x40 mm viereckige Kupplung 40x40 mm
per PELAPATATE PE20-PE25 für KARTOFFELSCHÄLER PE20-PE25
??? ???

ABRASIVE DISC ø 495 mm DISCO ABRASIVO ø 495 mm
square coupling 40x40 mm embrague cuadrado 40x40 mm
for POTATO PEELER PE20-PE25 para PELADOR PATATAS PE20-PE25
??? ???
HUDSON  4038
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720615

DISCO ABRASIVO ø 305 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 305 mm
innesto conico ø 35 mm Kegelkupplung ø 35 mm
per MINERVA PELAPATATE C/71-C/E71-C/560-C/E560 für MINERVA KARTOFFELSCH.C/71-C/E71-C/560-C/E560
??? ???

ABRASIVE DISC ø 305 mm DISCO ABRASIVO ø 305 mm
conical coupling ø 35 mm acoplamiento cónico ø 35 mm
for MINERVA POT.PEELER C/71-C/E71-C/560-C/E560 p. MINERVA PELADOR PATATAS C/71-C/E71-C/560-C/E560
??? ???
LA MINERVA  80710081
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9720617

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 465 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 465 mm
innesto conico ø 30 mm Kegelkupplung ø 30 mm
per PELAPATATE C72 für KARTOFFELSCHÄLER  C72
??? ???

ABRASIVE DISC ø 465 mm DISCO ABRASIVO ø 465 mm
conical coupling ø 30 mm acoplamiento cónico ø 30 mm
for POTATO PEELER C72??? para PELADOR PATATAS C72
???
LA MINERVA  80720080

9720616

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 385 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 385 mm
foro innesto conico ø 30 mm Kegelkupplung 30 mm
per PELAPATATE C73 für KARTOFFELSCHÄLER C73
??? ???

ABRASIVE DISC ø 385 mm DISCO ABRASIVO ø 385 mm
conical coupling ø 30 mm acoplamiento cónico ø 30 mm
for POTATO PEELER C73 para PELADOR PATATAS C73
??? ???
LA MINERVA  80730080

9735009

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 380 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 380 mm
ø innesto 34 mm Kupplung-ø 34 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/565-C/E565 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/565-C/E565
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 380 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 380 mm
fitting ø 34 mm ø acoplamiento 34 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/565-C/E565 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/565-C/E565
??? ???
LA MINERVA  85650080

9735010

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 465 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 465 mm
ø innesto 34 mm Kupplung-ø 34 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/570-C/E570 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/570-C/E570
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 465 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 465 mm
fitting ø 34 mm ø acoplamiento 34 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/570-C/E570 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/570-C/E570
??? ???
LA MINERVA  85700080
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9735003

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 310 mm SCHLEIFSCH.F.KARTOFFELSCHÄLER ø 310 mm
foro innesto ø 20 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 20 mm - mit Keilrille
per PASQUINI PELAPATATE PSP70010KG-PSP700CE10KG f.PASQUINI KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP700CE10KG
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 310 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 310 mm
fixing hole ø 20 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 20 mm - con encaje enchufe
for PASQUINI POTATO P.PSP70010KG-PSP700CE10KG para PASQUINI PELAPATATAS PSP70010KG-PSP700CE10KG
??? ???
PASQUINI  RIC-DISC-ABR-10

9735103

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 390 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 390 mm
foro innesto ø 20 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 20 mm - mit Keilrille
per PASQUINI PELAPATATE PSP70015KG-PSP700CE15KG f.PASQUINI KARTOFFELS.PSP70015KG-PSP700CE15KG
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 390 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 390 mm
fixing hole ø 20 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 20 mm - con encaje enchufe
for PASQUINI POTATO P.PSP70015KG-PSP700CE15KG para PASQUINI PELAPATATAS PSP70015KG-PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-DISC-ABR-15
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735017

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 300 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 300 mm
foro innesto ø 28x15 mm - MODELLO NUOVO Kupplungsloch ø 28x15 mm - NEUES MODELL
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 300 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 300 mm
fixing hole ø 28x15 mm - NEW MODEL agujero acoplamiento ø 28x15 mm - MODELO NUEVO
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100
??? ???
ROGA  PL100/4-2

9720624

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 280 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 280 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per ROGA PELAPATATE PL4-PL8-PL72-PL73N-PL100-PL200 für ROGA KARTOFFELS.PL4-PL8-PL72-PL73N-PL100-PL200
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 280 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 280 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for ROGA POTATO P.PL4-PL8-PL72-PL73N-PL100-PL200 para ROGA PELADOR P. PL4-PL8-PL72-PL73N-PL100-PL200
??? ???
ROGA  PL100/4-2

9720625

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 350 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 350 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per ROGA PELAPATATE PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL15-PL400
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 350 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATASø 350 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for ROGA POTATO PEELER PL15-PL400 para ROGA PELADOR PATATAS PL15-PL400

ROGA  PL400/4-2
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9735023

DISCO ABRASIVO PELACOZZE ø 350 mm SCHLEIFSCH.FÜR MUSCHELREINIGER ø 350 mm
con spazzole - foro innesto ø 28x15 mm mit Bürsten - Kupplungsloch ø 28x15 mm
per ROGA PULISCICOZZE PL15-PL400 für ROGA MUSCHELREINIGER PL15-PL400
??? ???

ABRASIVE DISC FOR MUSSEL CLEANER DISCO ABRASIVO LIMPIA MEJILLONES
with brushes - fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for ROGA MUSSEL CLEANER PL15-PL400 para ROGA PELADOR MEJILLONES PL15-PL400
??? ???
ROGA  PL400/4-3
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735026

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 296 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 296 mm
foro innesto ø 14 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 14 mm - mit Keilrille
per PELAPATATE M5 für KARTOFFELSCHÄLER M5
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 296 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 296 mm
fixing hole ø 14 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 14 mm - con encaje enchufe
for POTATO PEELER M5 para PELADOR PATATAS M5
??? ???
SAMMIC  2003896

9735027

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 328 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 328 mm
foro innesto ø 16 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 16 mm - mit Keilrille
per PELAPATATE PP6-PP12-PPC6-PPC12 für KARTOFFELSCHÄLER PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 328 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 328 mm
fixing hole ø 16 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 16 mm - con encaje enchufe
for POTATO PEELER PP6-PP12-PPC6-PPC12 para PELADOR PATATAS PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???
SAMMIC  2003740

9735028

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 385 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 385 mm
foro innesto ø 19 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 19 mm - mit Keilrille
per PELAPATATE M10-M15-PE15 für KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-PE15
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 385 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 385 mm
fixing hole ø 19 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 19 mm - con encaje enchufe
for POTATO PEELER M10-M15-PE15 para PELADOR PATATAS M10-M15-PE15
??? ???
SAMMIC  2001203

9735029

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 550 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 550 mm
foro innesto ø 24 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 24 mm - mit Keilrille
per PELAPATATE M25 für KARTOFFELSCHÄLER M25
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 550 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 550 mm
fixing hole ø 24 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 24 mm - con encaje enchufe
for POTATO PEELER M25 para PELADOR PATATAS M25
??? ???
SAMMIC  2000095
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720624

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 280 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 280 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per SAP PELAPATATE PL100/4 für SAP KARTOFFELSCHÄLER PL100/4
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 280 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 280 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for SAP POTATO PEELER PL100/4 para SAP PELADOR PATATAS PL100/4

SAP  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9735018

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 310 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 310 mm
foro innesto ø 28 mm Kupplungsloch ø 28 mm
per PELAPATATE PPJ10CE für KARTOFFELS.PPJ10CE
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 310 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 310 mm
fixing hole ø 28 mm agujero acoplamiento ø 28 mm
for POTATO PEELER PPJ10CE para PELADOR PATATAS PPJ10CE
??? ???
SIRMAN  IV98406210

9735019

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 380 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 380 mm
foro innesto ø 28 mm Kupplungsloch ø 28 mm
per PELAPATATE PPJ20CE für KARTOFFELS.PPJ20CE
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 380 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 380 mm
fixing hole ø 28 mm agujero acoplamiento ø 28 mm
for POTATO PEELER PPJ20CE para PELADOR PATATAS PPJ20CE
??? ???
SIRMAN  IV98406220

9720624

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 280 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 280 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 280 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 280 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
??? ???
SIRMAN  RG04025

9720625

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 350 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 350 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per SIRMAN PELAPATATE PP15EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP15EXPOCE
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 350 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATASø 350 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for SIRMAN POTATO PEELER PP15EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP15EXPOCE

SIRMAN  RG15026 SIRMAN  RG15028 SIRMAN  RG15025
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9735017

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 300 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 300 mm
foro innesto ø 28x15 mm - MODELLO NUOVO Kupplungsloch ø 28x15 mm - NEUES MODELL
per SIRMAN PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 300 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 300 mm
fixing hole ø 28x15 mm - NEW MODEL agujero acoplamiento ø 28x15 mm - MODELO NUEVO
for SIRMAN POTATO PEELER PP4ECOCE-PP8ECOCE p. SIRMAN PELA PATATAS PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???
SIRMAN  RGE04110
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720606

DISCO ABRASIVO ø 275 mm SCHLEIFSCHEIBE  ø 275 mm
foro innesto 24 mm - scasso spina 13x44 mm Kupplungsloch ø 24 mm Keilrille 13x44 mm
per ZANUSSI PELAPATATE MP12 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP12
??? ???

ABRASIVE DISC ø 275 mm DISCO ABRASIVO ø 275 mm
fixing hole ø 24 mm key slot 13x44 mm foro embrague 24 mm encaje enchufe 13x44 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12
??? ???
ZANUSSI  034304

9720607

DISCO ABRASIVO ø 315 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 315 mm
foro innesto ø 24 mm - scasso spina 13x44 mm Kupplungsloch ø 24 mm Keilrille 13x44 mm
per ZANUSSI PELAPATATE MP20 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP20
??? ???

ABRASIVE DISC ø 315 mm DISCO ABRASIVO ø 315 mm
fixing hole ø 24 mm key slot 13x44 mm foro embrague ø 24 mm encaje enchufe 13x44 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER MP20 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP20
??? ???
ZANUSSI  033764

9720609

DISCO ABRASIVO ø 430 mm SCHLEIFSCHEIBE ø 430 mm
foro innesto ø 24 mm - scasso spina 13x44 mm Kupplungsloch ø 24 mm Keilrille 13x44 mm
per ZANUSSI PELAPATATE MP50 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP50
??? ???

ABRASIVE DISC ø 430 mm DISCO ABRASIVO ø 430 mm
fixing hole ø 24 mm key slot 13x44 mm foro embrague ø 24 mm encaje enchufe 13x44 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP50
??? ???
ZANUSSI  033726

9100074

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 280 mm SCHLEIFSCH. F. KARTOFFELSCHÄLER ø 280 mm
ø innesto 16 mm Kupplung ø 16 mm
per ZANUSSI PELAPATATE T5S für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 280 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 280 mm
ø coupling 16 mm ø embrague 16 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER T5S para ZANUSSI PELADOR PATATAS T5S
??? ???
ZANUSSI  033460 ZANUSSI  653182
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9720624

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 280 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 280 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per ZANUSSI PELAPATATE PP4-PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4-PP8

??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 280 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 280 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4-PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4-PP8
??? ???
ZANUSSI  

9720625

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 350 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 350 mm
foro innesto ø 28x15 mm Kupplungsloch ø 28x15 mm
per ZANUSSI PELAPATATE PP15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP15
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 350 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATASø 350 mm
fixing hole ø 28x15 mm agujero acoplamiento ø 28x15 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER PP15??? para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP15
???
ZANUSSI  037546

9735020

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 375 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 375 mm
ø innesto 23 mm Kupplung-ø 23 mm
per ZANUSSI PELAPATATE PL15 für ZANUSSI KARTOFFELS.PL15
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 375 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 375 mm
fitting ø 23 mm ø acoplamiento 23 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER PL15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PL15
??? ???
ZANUSSI  033459 ZANUSSI  653203

9735021

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 305 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 305 mm
foro innesto ø 18 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 18 mm - mit Keilrille
per ZANUSSI PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8-CD4-CD8
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 305 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 305 mm
fixing hole ø 18 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 18 mm - con encaje enchufe
for ZANUSSI POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8
??? ???
ZANUSSI  0HD038

9735022

DISCO ABRASIVO PELAPATATE ø 375 mm SCHLEIFSCHEIBE FÜR KARTOFFELSCH.ø 375 mm
foro innesto ø 18 mm - con scasso spina Kupplungsloch ø 18 mm - mit Keilrille
per ZANUSSI PELAPATATE PL15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PL15
??? ???

ABRASIVE DISC FOR POTATO PEELER ø 375 mm DISCO ABRASIVO PELADOR PATATAS ø 375 mm
fixing hole ø 18 mm - con pin groove agujero acoplamiento ø 18 mm - con encaje enchufe
for ZANUSSI POTATO PEELER PL15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PL15
??? ???
ZANUSSI  0U0632
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Guarnizioni coperchio e sportello • Tür und Deckeldichtungen
Cover and door gaskets  • Guarniciòn Para Tapa y Puerta

9100066

GUARNIZIONE SPORTELLO ø 195 mm TÜRDICHTUNG ø 195 mm
completo di tubo silcone komplett mit PVC-Schlauch
per ANGELOPO PELAPATATE DP10 für ANGELOPO KARTOFFELSC.DP10
??? ???

DOOR GASKET ø 195 mm JUNTA PUERTA ø 195 mm
complete with silicone tube con tubo de silicona
for ANGELOPO POT.PEELER DP10 para ANGELOPO PELADOR PATATAS DP10
??? ???
ANGELO PO  3022890

9720707

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 125x130 mm Außengrösse 125x130 mm
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5
??? ???

GASKET FOR POTATO PEELER DOOR JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 125x130 mm dimensiones exteriores 125X130 mm
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5
??? ???
ANGELO PO  

9186032

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 130x126 mm Außenmaße 130x126 mm
per ANGELOPO PELAPATATE MPK10 für ANGELOPO KARTOFFELS.MPK10
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 130x126 mm dimensiones exteriores 130x126 mm
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK10 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK10
??? ???
ANGELO PO  3024290

9186033

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 168x137 mm Außenmaße 168x137 mm
per ANGELOPO PELAPATATE MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELS.MPK20
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 168x137 mm dimensiones exteriores 168x137 mm
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK20 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK20
??? ???
ANGELO PO  3103810

9720702

GUARNIZIONE SPORTELLO 205x156x12 mm TÜRDICHTUNG 205x156x12 mm
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELS.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

DOOR GASKET 205x156x12 mm JUNTA PUERTA 205x156x12 mm
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PAT. P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  37Q7860
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9100065

GUARNIZIONE COPERCHIO ø 380 mm DECKELDICHTUNG ø 380 mm
fornito con collante inklusive Klebstoff
per ANGELOPO PELAPATATE DP10 für ANGELOPO KARTOFFELSC.DP10
??? ???

COVER GASKET ø 380 mm JUNTA TAPA ø 380 mm
with adhesive proporcionada con adhesivo
for ANGELOPO POT.PEELER DP10 para ANGELOPO PELADOR PATATAS DP10
??? ???
ANGELO PO  3022960

9186030

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
sezione 22x11 mm - lunghezza 1410 mm Querschnitt 22x11 mm - Länge 1410 mm
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
cross-section 22x11 mm - length 1410 mm sección 22x11 mm - longitud 1410 mm
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3040740

9720755

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 132 cm Länge: 132 mm
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 f.ANGELOPO KARTOFFELS.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
??? ???

POTATO PEELER COVER GASKET JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
length 132 cm longitud 132 cm
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P202
for ANGELOPO VEG.WASHING MACH. LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
??? ???
ANGELO PO  37Q7330

9720756

GUARNIZIONE COPERCHIO VENDITA AL METRO DECKELDICHTUNG - METERWARE
sezione 10x11 mm. Querschnitt 10x11 mm
per PELAPATATE LPC6-PT200 für KARTOFFELSCHÄLER Modelle LPC6-PT200
??? ???

COVER SEAL - SOLD PER METRE JUNTA TAPA SE VENDE POR METRO
section 10x11 mm sección 10x11 mm
for POTATO PEELER models LPC6-PT200 para PELADOR PATATAS LPC6-PT200
??? ???
ANGELO PO  37Q3290

9186006

GUARNIZIONE FONDO CAMERA DICHTUNG FÜR BEHÄLTERBODEN
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSC.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

CHAMBER BOTTOM GASKET JUNTA FONDO CÁMARA
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  3151750
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9186027

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensione esterna 148x123 mm Außenmaße 148x123 mm
per PELAPATATE PE04 für KARTOFFELS.PE04
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 148x123 mm dimensión exterior 148x123 mm
for POTATO PEELER PE04 para PELADOR PATATAS PE04
??? ???
ARTEX  

9720710

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 145x120 mm Außengröße 145x120 mm
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 145x120 mm dimensiones exteriores 145x120 mm
??? ???
ARTEX  

9720711

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 170x150 mm Außengröße 170x150 mm
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 170x150 mm dimensiones exteriores 170x150 mm
??? ???
ARTEX  

9720754

GUARNIZIONE COPERCHIO 1 mt DECKELDICHTUNG 1 m
sezione 11x9 mm Querschnitt 11x9 mm
??? ???

COVER SEAL 1 m JUNTA TAPA 1 m
section 11x9 mm sección 11x9 mm
??? ???
ARTEX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720700

GUARNIZIONE SPORTELLO TÜRDICHTUNG
dimensione esterna 143x120 mm Außenmaß 143x120 mm
dimensione interna 123x100 mm Innenmaß 123x100 mm
sezione 8x8 mm Querschnitt 8x8 mm
per PELAPATATE PC3-PL6-PL8-PLP10-PLP6-PVM4-PVM6 f. KARTOFFELSCHÄLER PC3-PL6-PL8-PLP10-PLP6-PVM4-
PVM7-PVM10 PVM6-PVM7-PVM10
??? ???

DOOR GASKET JUNTA PUERTA
external dimensions 143x120 mm dimensión exterior 143x120 mm
internal dimensions 123x100 mm dimensión interior 123x100 mm
section 8x8 mm sección 8x8 mm
for POTATO PEELER PC3-PL6-PL8-PLP10-PLP6-PVM4-PVM6 p.PELADOR PATATAS PC3-PL6-PL8-PLP10-PLP6-PVM4-PVM6
PVM7-PVM10 PVM7-PVM10

AUREA  50SFA73946

9720754

GUARNIZIONE COPERCHIO 1 mt DECKELDICHTUNG 1 m
sezione 11x9 mm Querschnitt 11x9 mm
per PELAPATATE PC3-PL6-PLP6-PLP10-PLP15-PLP23 f. KARTOFFELSCHÄLER PC3-PL6-PLP6-PLP10-PLP15-PLP23
PLP32-PVM4-PVM6-PVM7-PVM10-PVM12-PVM15-PVM23- PLP32-PVM4-PVM6-PVM7-PVM10-PVM12-PVM15-PVM23-
PVM25-PVM32 PVM25-PVM32
??? ???

COVER SEAL 1 m JUNTA TAPA 1 m
section 11x9 mm sección 11x9 mm
for POTATO PEELER PC3-PL6-PLP6-PLP10-PLP15-PLP23 p. PELADOR PATATAS PC3-PL6-PLP6-PLP10-PLP15-PLP23
PLP32-PVM4-PVM6-PVM7-PVM10-PVM12-PVM15-PVM23- PLP32-PVM4-PVM6-PVM7-PVM10-PVM12-PVM15-PVM23-
PVM25-PVM32 PVM25-PVM32
??? ???
AUREA  40RAA70768
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100066

GUARNIZIONE SPORTELLO ø 195 mm TÜRDICHTUNG ø 195 mm
completo di tubo silcone komplett mit PVC-Schlauch
per DITO PELAPATATE T10-T15 für DITO KARTOFFELSCHÄLER T10-T15
??? ???

DOOR GASKET ø 195 mm JUNTA PUERTA ø 195 mm
complete with silicone tube con tubo de silicona
for DITO POTATO PEELER T10-T15 para DITO PELADOR PATATAS T10-T15
??? ???
DITO ELECTROLUX  5365

9100070

GUARNIZIONE SPORTELLO 2 GOLE ø 175 mm TÜRDICHTUNG ø 175 mm 2 RILLEN
fornita con collante inklusive Klebstoff
per PELAPATATE T5S für KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

DOOR GASKET 2 GOLE ø 175 mm JUNTA PUERTA 2 RANURAS ø 175 mm
with adhesive proporcionada con adhesivo
for POTATO PEELER T5S para PELADOR PATATAS T5S
??? ???
DITO ELECTROLUX  1048
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9186049

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 185x135 mm Außengröße 185x135 mm
con tubetto silicone mit Silikonschlauch
per DITO PELAPATATE PL4-PL8 für DITO KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 185x135 mm dimensiones exteriores 185x135 mm
with silicone tube con tubo de silicona
for DITO POTATO PEELER PL4-PL8 para DITO PELADOR PATATAS PL4-PL8
??? ???
DITO ELECTROLUX  17367

9186043

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHT.FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 910 mm - con tubetto silicone Länge 910 mm - mit Silikonschlauch
per DITO PELAPATATE T5S für DITO KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER GASKET JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
length 910 mm - with silicone tube longitud 910 mm - con tubo silicona
for DITO POTATO PEELER T5S para DITO PELADOR PATATAS T5S
??? ???
DITO ELECTROLUX  18113

9100065

GUARNIZIONE COPERCHIO ø 380 mm DECKELDICHTUNG ø 380 mm
per DITO PELAPATATE T10-T15 für DITO KARTOFFELSCHÄLER T10-T15
??? ???

COVER GASKET ø 380 mm JUNTA TAPA ø 380 mm
for DITO POTATO PEELER T10-T15 para DITO PELADOR PATATAS T10-T15
??? ???
DITO ELECTROLUX  23534
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186037

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
sezione 13x16,5 mm a coda di rondine Querschnitt 13x16,5 mm schwalbenschwanzförmig
per PELAPATATE EXPORT4C für KARTOFFELS.EXPORT4C
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
cross-section 13x16.5 mm scarf sección 13x16,5 mm en cola de milano
for POTATO PEELER EXPORT4C para PELADOR PATATAS EXPORT4C
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  56-22686

9186038

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
sezione 13x16,5 mm a coda di rondine Querschnitt 13x16,5 mm schwalbenschwanzförmig
per PELAPATATE EXPORT8C für KARTOFFELS.EXPORT8C

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
cross-section 13x16.5 mm scarf sección 13x16,5 mm en cola de milano
for POTATO PEELER EXPORT8C para PELADOR PATATAS EXPORT8C

DUPLEX/AGUSTONI  56-22688
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9720706

GUARNIZIONE SPORTELLO EXPORT 20 TÜRDICHTUNG EXPORT 20
per PELAPATATE EXPORT20 für KARTOFFELSCHÄLER Modell EXPORT20
??? ???

DOOR GASKET EXPORT 20 JUNTA PUERTA EXPORT 20
for POTATO PEELER model EXPORT20 para PELADOR PATATAS EXPORT20
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  

9720703

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 480 mm - sezione 12 mm Kreisumfang 480 mm - Querschnitt 12 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT4 für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT4
per DUPLEX PELAPATATE OCEA3 für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA3
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
circumference 480 mm - section 12 mm circunferencia 480 mm - sección 12 mm
for POTATO PEELER EXPORT4 para PELADOR PATATAS EXPORT4
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA3 para DUPLEX PELADOR PATATAS OCEA3
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  56-22687

9720704

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 610 mm - sezione 10 mm Kreisumfang 610 mm - Querschnitt 10 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 6-8-15-15C-20-25 für DUPLEX KARTOFFELSCHÄLER EXPORT 6-8-15-15C-20-25
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15SP
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
circumference 610 mm - section 10 mm circunferencia 610 mm - sección 10 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 6-8-15-15C-20-25 para DUPLEX PELAPATATAS EXPORT 6-8-15-15C-20-25
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15S p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15SP
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  56-22697

9720750

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 980 mm - sezione 12 mm Kreisumfang 980 mm - Querschnitt 12 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT4-EXPORT4C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT4-EXPORT4C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA3 für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA3
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
circumference 980 mm - section 12 mm circunferencia 980 mm - sección 12 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT4-EXPORT4C para PELADOR PATATAS EXPORT4-EXPORT4C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA3 para DUPLEX PELADOR PATATAS OCEA3
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  56-22669
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9720751

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 1100 mm - sezione 12 mm Kreisumfang 1100 mm - Querschnitt 12 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT6 für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT6
per DUPLEX PELAPATATE OCEA5-OCEA5S-OCEA5P für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA5-OCEA5S-OCEA5P
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
circumference 1100 mm - section 12 mm circunferencia 1100 mm - sección 12 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT6 para PELADOR PATATAS EXPORT6
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA5-OCEA5S-OCEA5P para DUPLEX PELADOR PATATAS OCEA5-OCEA5S-OCEA5P
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  56-22675

9720752

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 1200 mm - sezione 12 mm Kreisumfang 1200 mm - Querschnitt 12 mm
per PELAPATATE EXPORT8-EXPORT8C für KARTOFFELS.EXPORT8-EXPORT8C
per PELAPATATE OCEA10-OCEA10S-OCEA10P für KARTOFFELS.OCEA10-OCEA10S-OCEA10P
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
circumference 1200 mm - section 12 mm circunferencia 1200 mm - sección 12 mm
for POTATO PEELER EXPORT8-EXPORT8C para PELADOR PATATAS EXPORT8-EXPORT8C
for POTATO PEELER OCEA10-OCEA10S-OCEA10P para PELADOR PATATAS OCEA10-OCEA10S-OCEA10P
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  56-22676

9186036

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 1310 mm - sezione 12 mm Kreisumfang 1310 mm - Querschnitt 12 mm
per PELAPATATE EXPORT15-EXPORT15C für KARTOFFELS.EXPORT15-EXPORT15C
per PELAPATATE OCEA15-OCEA15S-OCEA15P für KARTOFFELS.OCEA15-OCEA15S-OCEA15P
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
circumference 1310 mm - section 12 mm circunferencia 1310 mm - sección 12 mm
for POTATO PEELER EXPORT15-EXPORT15C para PELADOR PATATAS EXPORT15-EXPORT15C
for POTATO PEELER OCEA15-OCEA15S-OCEA15P para PELADOR PATATAS OCEA15-OCEA15S-OCEA15P
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  56-22677

9720753

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 1280 mm - sezione 10/12 mm Kreisumfang 1280 mm - Querschnitt 10/12 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT20-EXPORT25 für DUPLEX KARTOFFELSCHÄLER EXPORT20-EXPORT25
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA ELADOR PATATAS
circumference 1280 mm - section 10/12 mm circunferencia 1280 mm - sección 10/12 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT20-EXPORT25 para DUPLEX PELADOR PATATAS EXPORT20- EXPORT25
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  56-22674
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720710

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 145x120 mm Außengröße 145x120 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL4 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL4
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 145x120 mm dimensiones exteriores 145x120 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL4 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL4
??? ???
EMMEPI  

9720711

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 170x150 mm Außengröße 170x150 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL15 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL15
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 170x150 mm dimensiones exteriores 170x150 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL15 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL15

EMMEPI  8C0390 EMMEPI  8C0458
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720711

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 170x150 mm Außengröße 170x150 mm
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 170x150 mm dimensiones exteriores 170x150 mm
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FAMA PELADOR PATATAS LT15

FAMA  FPC136
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720702

GUARNIZIONE SPORTELLO 205x156x12 mm TÜRDICHTUNG 205x156x12 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???

DOOR GASKET 205x156x12 mm JUNTA PUERTA 205x156x12 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR  PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PAT. P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
FIMAR  37Q7860

9720710

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 145x120 mm Außengröße 145x120 mm
per FIMAR PELAPATATE PL4 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 145x120 mm dimensiones exteriores 145x120 mm
for FIMAR POTATO PEELER PL4 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4
??? ???
FIMAR  CO2141

574

Guarnizioni • Dichtungen
Gaskets • Juntas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9720711

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 170x150 mm Außengröße 170x150 mm
per FIMAR PELAPATATE PL8-PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL8-PL16
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 170x150 mm dimensiones exteriores 170x150 mm
for FIMAR POTATO PEELER PL8-PL16 para FIMAR PELADOR PATATAS PL8-PL16

FIMAR  CO2237

9720755

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 132 cm Länge: 132 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR PELAPATATE LAVAVERDURE LAV für FIMAR KARTOFFELSC.GEMÜSEWAS.LAV
??? ???

POTATO PEELER COVER GASKET JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
length 132 cm longitud 132 cm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for FIMAR POT.PEELER VEGET.WASHING MACHINE  LAV p. FIMAR PELA-PATATA LIMPIA HORTAL. LAV
??? ???
FIMAR  SL2871

9186006

GUARNIZIONE FONDO CAMERA DICHTUNG FÜR BEHÄLTERBODEN
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???

CHAMBER BOTTOM GASKET JUNTA FONDO CÁMARA
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???
FIMAR  3151750
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186011

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 670 mm - sezione 11 mm Länge 670 mm - Querschnitt 11 mm
per PELAPATATE 6115 für KARTOFFELS.6115
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
length 670 mm - cross-section 11 mm longitud 670 mm - sección 11 mm
for POTATO PEELER 6115 para PELADOR PATATAS 6115
??? ???
HOBART  242-62372-1

9186012

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 760 mm - sezione 11 mm Länge 760 mm - Querschnitt 11 mm
per PELAPATATE 6430-6460 für KARTOFFELS.6430-6460
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
length 760 mm - cross-section 11 mm longitud 760 mm - sección 11 mm
for POTATO PEELER 6430-6460 para PELADOR PATATAS 6430-6460
??? ???
HOBART  242-62372-2
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9186027

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensione esterna 148x123 mm Außenmaße 148x123 mm
per PELAPATATE PE04 für KARTOFFELS.PE04
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 148x123 mm dimensión exterior 148x123 mm
for POTATO PEELER PE04 para PELADOR PATATAS PE04
??? ???
HUDSON  3724

9186028

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 178x140 mm Außenmaße 178x140 mm
per PELAPATATE PE08-PE12 für KARTOFFELS.PE08-PE12
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 178x140 mm dimensiones exteriores 178x140 mm
for POTATO PEELER PE08-PE12 para PELADOR PATATAS PE08-PE12
??? ???
HUDSON  1235

9186029

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
sezione 15x10 mm - lunghezza 880 mm Querschnitt 15x10 mm - Länge 880 mm
per PELAPATATE PE20-PE25 für KARTOFFELS.PE20-PE25
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
cross-section 15x10 mm - length 880 mm sección 15x10 mm - longitud 880 mm
for POTATO PEELER PE20-PE25 para PELADOR PATATAS PE20-PE25
??? ???
HUDSON  3730

9186039

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
sezione 9x8 mm - lunghezza 1000 mm Querschnitt 9x8 mm - Länge 1000 mm
per PELAPATATE PE04 für KARTOFFELS.PE04
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
cross-section 9x8 mm - length 1000 mm sección 9x8 mm - longitud 1000 mm
for POTATO PEELER PE04 para PELADOR PATATAS PE04
??? ???
HUDSON  3519

9186040

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
sezione 9x8 mm - lunghezza 1380 mm Querschnitt 9x8 mm - Länge 1380 mm
per PELAPATATE PE08-PE12 für KARTOFFELS.PE08-PE12
per PULISCICOZZE PULCO08 für MUSCHELLREINIGER PULCO08
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
cross-section 9x8 mm - length 1380 mm sección 9x8 mm - longitud 1380 mm
for POTATO PEELER PE08-PE12 para PELADOR PATATAS PE08-PE12
for MUSSEL CLEANER PUL CO08 para LIMPIA MEJILLONES PULCO08
??? ???
HUDSON  3707
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9186041

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
sezione 9x8 mm - lunghezza 1800 mm Querschnitt 9x8 mm - Länge 1800 mm
per PELAPATATE PE20-PE25 für KARTOFFELS.PE20-PE25
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
cross-section 9x8 mm - length 1800 mm sección 9x8 mm - longitud 1800 mm
for POTATO PEELER PE20-PE25 para PELADOR PATATAS PE20-PE25
??? ???
HUDSON  3708
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186027

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensione esterna 148x123 mm Außenmaße 148x123 mm
per PELAPATATE PE04 für KARTOFFELS.PE04
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 148x123 mm dimensión exterior 148x123 mm
for POTATO PEELER PE04 para PELADOR PATATAS PE04
??? ???
LA MINERVA  

9186032

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 130x126 mm Außenmaße 130x126 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/565 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/565
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E565C für LA MINERVA MUSCHELLREINIGER C/E565C
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 130x126 mm dimensiones exteriores 130x126 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/565 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/565
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E565C p. LA MINERVA LIMPIA MEJILLONES C/E565C
??? ???
LA MINERVA  22600192

9186033

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 168x137 mm Außenmaße 168x137 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/570-C/E570 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/570-C/E570
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 168x137 mm dimensiones exteriores 168x137 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/570-C/E570 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/570-C/E570
??? ???
LA MINERVA  22600190

9186053

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 128x125 mm Außenmaße 128x125 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/E71-C/E560 für LA MINERVA KARTOFFELS. C/E71-C/E560
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 128x125 mm dimensiones exteriores 128x125 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E71-C/E560 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/E71-C/E560
??? ???
LA MINERVA  22600190
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9720707

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 125x130 mm Außengrösse 125x130 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/71-C/E/71-C/560-C/E560 für LA MINERVA KARTOFFELSC.C/71-C/E/71-C/560-C/E56
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E560C für LA MINERVA MUSCHELREINIGER  C/E560C
??? ???

GASKET FOR POTATO PEELER DOOR JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 125x130 mm dimensiones exteriores 125x130 mm
for LA MINERVA POTATO P.C/71-C/E/71-C/560-C/E560 para LA MINERVA PELADOR PATATAS P.C/71-C/E/71-C/560-C/E560
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E560C para LA MINERVA LIMPIA MEJILLONES  C/E560C

LA MINERVA  22600194

9720708

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG C72 LA MINERVA
dimensioni esterne 170x140 mm Außenmaße: 170x140 mm
per PELAPATATE C72 für KARTOFFELSCHÄLER Modell C72
??? ???

DOOR GASKET LA MINERVA C72 JUNTA PUERTA LA MINERVA C72
external dimensions: 170x140 mm dimensiones exteriores: 170x140 mm
for POTATO PEELER model C72 para PELADOR PATATAS C72
??? ???
LA MINERVA  82600180

9186030

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
sezione 22x11 mm - lunghezza 1410 mm Querschnitt 22x11 mm - Länge 1410 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/71-C/560-C/565-C/570 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/71-C/560-C/565-C/570
per LA MINERVA PELAPATATE C/E71-C/E560-C/E565 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
cross-section 22x11 mm - length 1410 mm sección 22x11 mm - longitud 1410 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/71-C/560-C/565-C/57 para LA MINERVA PELA PATATAS C/71-C/560-C/565-C/57
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E71-C/E560-C/E565 p. LA MINERVA PELADOR PATATAS C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
??? ???
LA MINERVA  22601001N
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186051

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 140x135 mm Außengröße 140x135 mm
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG f.KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 140x135 mm dimensiones exteriores 140x135 mm
for POTATO P.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG p. PELAPATATAS PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-GUAR-SPOR-700
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720710

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 145x120 mm Außengröße 145x120 mm
per ROGA PELAPATATE PL72-PL73N-PL4-PL100 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL72-PL73N-PL4-PL100
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 145x120 mm dimensiones exteriores 145x120 mm
for ROGA POTATO PEELER PL72-PL73N-PL4-PL100 p. ROGA PELADOR PATATAS PL72-PL73N-PL4-PL100
??? ???
ROGA  PL100/39-1

9720711

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 170x150 mm Außengröße 170x150 mm
per ROGA PELAPATATE PL80N-PL8-PL200-PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELS.PL80N-PL8-PL200-PL15-PL400
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 170x150 mm dimensiones exteriores 170x150 mm
for ROGA POTATO P.PL80N-PL8-PL200-PL15-PL400 p. ROGA PELADOR PATATAS PL80N-PL8-PL200-PL15-PL400

ROGA  PL200/63
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186009

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 760 mm - sezione 15 mm Länge 760 mm - Querschnitt 15 mm
con tubetto silicone mit Silikonschlauch
per PELAPATATE PP6-PP12-PPC6-PPC12-M10-M15-M25 f.KARTOFFELS.PP6-PP12-PPC6-PPC12-M10-M15-M25
M26-PE15 M26-PE15
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
length 760 mm - cross section 15 mm longitud 760 mm - sección 15 mm
with silicone tube con tubo de silicona
for POTATO PEELER PP6-PP12-PPC6-PPC12-M10-M15-M25 para PELADOR PATATAS PP6-PP12-PPC6-PPC12-M10-M15-M25
M26-PE15 M26-PE15
??? ???
SAMMIC  2009150

9720704

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 610 mm - sezione 10 mm Kreisumfang 610 mm - Querschnitt 10 mm
per SAMMIC PELAPATATE M5 für SAMMIC KARTOFFELSCHÄLER M5
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
circumference 610 mm - section 10 mm circunferencia 610 mm - sección 10 mm
for SAMMIC POTATO PEELER M5 para SAMMIC PELADOR PATATAS M5
??? ???
SAMMIC  2003915
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9186046

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHT.FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 1300 mm Länge 1300 mm
per PELAPATATE M10-M15-PE15 für KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-PE15
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER GASKET JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
length 1300 mm longitud 1300 mm
for POTATO PEELER M10-M15-PE15 para PELADOR PATATAS M10-M15-PE15
??? ???
SAMMIC  2001325

9186047

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHT.FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 1800 mm Länge 1800 mm
per PELAPATATE M25 für KARTOFFELSCHÄLER M25
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER GASKET JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
length 1800 mm longitud 1800 mm
for POTATO PEELER M25 para PELADOR PATATAS M25
??? ???
SAMMIC  2001323
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720710

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 145x120 mm Außengröße 145x120 mm
per SIRMAN PELAPATATE PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE f.SIRMAN KARTOFFELS.PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 145x120 mm dimensiones exteriores 145x120 mm
for SIRMAN POTATO P.PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE p. SIRMAN PELA PATATAS PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
??? ???
SIRMAN  RG04154

9720711

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 170x150 mm Außengröße 170x150 mm
per SIRMAN PELAPATATE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 170x150 mm dimensiones exteriores 170x150 mm
for SIRMAN POTATO PEELER PP8EXPOCE-PP15EXPOCE p. SIRMAN PELA PATATAS PP8EXPOCE-PP15EXPOCE

SIRMAN  RG15052 SIRMAN  RG08052

9186008

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE DICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
dim. esterna 170x150 mm - dim. interna 130x115 mm Aussengrösse 170x150 mm - Aussengrösse 130x115 mm
per PELAPATATE PPJ10CE-PLP10-PPJ20CE-PLP20 für KARTOFFELSCHÄLER PPJ10CE-PLP10-PPJ20CE-PLP20
??? ???

GASKET FOR POTATO PEELER SHUTTER JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 170x150 mm - internal size 130x115 mm dimensión exterior 170x150 mm - dimensión interior 130x115 mm
for PELAPATATE PPJ10CE-PLP10-PPJ20CE-PLP20 para PELADOR PATATAS PPJ10CE-PLP10-PPJ20CE-PLP20
??? ???
SIRMAN  IV4130605
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

580

Guarnizioni • Dichtungen
Gaskets • Juntas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9100070

GUARNIZIONE SPORTELLO 2 GOLE ø 175 mm TÜRDICHTUNG ø 175 mm 2 RILLEN
fornita con collante inklusive Klebstoff
per PELAPATATE T5S für KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

DOOR GASKET 2 GOLE ø 175 mm JUNTA PUERTA 2 RANURAS ø 175 mm
with adhesive proporcionada con adhesivo
for POTATO PEELER T5S para PELADOR PATATAS T5S
??? ???
ZANUSSI  0KJ026

9186049

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 185x135 mm Außengröße 185x135 mm
con tubetto silicone mit Silikonschlauch
per ZANUSSI PELAPATATE PL4-PL8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 185x135 mm dimensiones exteriores 185x135 mm
with silicone tube con tubo de silicona
for ZANUSSI POTATO PEELER PL4-PL8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PL4-PL8
??? ???
ZANUSSI  0HD015

9720703

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 480 mm - sezione 12 mm Kreisumfang 480 mm - Querschnitt 12 mm
per ZANUSSI PELAPATATE MP12 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
circumference 480 mm - section 12 mm circunferencia 480 mm - sección 12 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12
??? ???
ZANUSSI  033388

9720704

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 610 mm - sezione 10 mm Kreisumfang 610 mm - Querschnitt 10 mm
per ZANUSSI PELAPATATE MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP20-MP50
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
circumference 610 mm - section 10 mm circunferencia 610 mm - sección 10 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP20-MP50
??? ???
ZANUSSI  034078
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720710

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 145x120 mm Außengröße 145x120 mm
per ZANUSSI PELAPATATE PP4 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 145x120 mm dimensiones exteriores 145x120 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4
??? ???
ZANUSSI  

9720711

GUARNIZIONE SPORTELLO PELAPATATE TÜRDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni esterne 170x150 mm Außengröße 170x150 mm
per ZANUSSI PELAPATATE PP8-PP15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP8-PP15
??? ???

POTATO PEELER DOOR GASKET JUNTA PUERTA PELADOR PATATAS
external size 170x150 mm dimensiones exteriores 170x150 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER PP8-PP15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP8-PP15

ZANUSSI

9100065

GUARNIZIONE COPERCHIO ø 380 mm DECKELDICHTUNG ø 380 mm
fornito con collante inklusive Klebstoff
??? ???

COVER GASKET ø 380 mm JUNTA TAPA ø 380 mm
with adhesive proporcionada con adhesivo
??? ???
ZANUSSI  0K7496

9186043

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHT.FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 910 mm - con tubetto silicone Länge 910 mm - mit Silikonschlauch
per ZANUSSI PELAPATATE T5S für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER GASKET JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
length 910 mm - with silicone tube longitud 910 mm - con tubo silicona
for ZANUSSI POTATO PEELER T5S para ZANUSSI PELADOR PATATAS T5S
??? ???
ZANUSSI  0KI793

9720750

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 980 mm - sezione 12 mm Kreisumfang 980 mm - Querschnitt 12 mm
per ZANUSSI PELAPATATE MP12 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
circumference 980 mm - section 12 mm circunferencia 980 mm - sección 12 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12
??? ???
ZANUSSI  034095
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9720751

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 1100 mm - sezione 12 mm Kreisumfang 1100 mm - Querschnitt 12 mm
per ZANUSSI PELAPATATE MP20 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP20
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA PELADOR PATATAS
circumference 1100 mm - section 12 mm circunferencia 1100 mm - sección 12 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER MP20 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP20
??? ???
ZANUSSI  037323

9720753

GUARNIZIONE COPERCHIO PELAPATATE DECKELDICHTUNG FÜR KARTOFFELSCHÄLER
circonferenza 1280 mm - sezione 10/12 mm Kreisumfang 1280 mm - Querschnitt 10/12 mm
per ZANUSSI PELAPATATE MP50 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP50
??? ???

COVER SEAL FOR POTATO PEELER JUNTA TAPA ELADOR PATATAS
circumference 1280 mm - section 10/12 mm circunferencia 1280 mm - sección 10/12 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP50
??? ???
ZANUSSI  037867
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Guarnizioni di tenuta • Ringdichtungen
Water tight seals • Aros de cierre

9186042

GUARNIZIONE TENUTA V RING ø 35x27x8 mm DICHTUNG V RING ø 35x27x8 mm
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
per EMMEPI PELAPATATE für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV
per FIMAR PELAPATATE PL4-PL8-PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8-PL16
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELS.PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400
per SAP PELAPATATE PL100/4-PL200/8-PL400/15 für SAP KARTOFFELSCHÄLER PL100/4-PL200/8-PL400/15
per ZANUSSI PELAPATATE PP4-PP8-PP15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4-PP8-PP15
??? ???

SEALING GASKET V RING ø 35x27x8 mm JUNTA ESTANQUEIDAD  ø 35x27x8 mm
for ANGELOPO VEGET.WASHING MACHINE LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
for EMMEPI POTATO PEELER para EMMEPI PELA PATATAS
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FAMA PELA PATATAS LT15
for FIMAR VEGET.WASHING MACHINE LAV para FIMAR LIMPIA HORTALIZAS LAV
for FIMAR POTATO PEELER PL4-PL8-PL16 para FIMAR PELA PATATAS PL4-PL8-PL16
for ROGA POTATO PEEL.PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400 para ROGA PELA PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400
for SAP POTATO PEELER PL100/4-PL200/8-PL400/15 para SAP PELA PATATAS PL100/4-PL200/8-PL400/15
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4-PP8-PP15 para ZANUSSI PELA PATATAS PP4-PP8-PP15

EMMEPI  809762 FAMA  FPC122 FIMAR  CO2102 FIMAR  3151410
ROGA  PL400/11 SAP  PEL4/REF11 ZANUSSI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9186035

ANELLO ELASTICO DI TENUTA 40x25x7 mm DICHTUNGSSPRENGRING 40x25x7 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELSCH.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12-MP20-MP50
??? ???

RETAINER SPRING RING 40x25x7 mm ARO ELÁSTICO DE ESTANQUEIDAD 40x25x7 mm
for DUPLEX POT.PEEL.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  47-20725 ZANUSSI  034077
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186052

ANELLO ELASTICO DI TENUTA 40x28x7 mm DICHTUNGSSPRENGRING 40x28x7 mm
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
per FIMAR PELAPATATE PL4-PL8-PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8-PL16
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELSC.PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400
per SAP PELAPATATE PL100/4-PL200/8-PL400/15 für SAP KARTOFFELSCHÄLER PL100/4-PL200/8-PL400/15
per ZANUSSI PELAPATATE PP4-PP8-PP15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4-PP8-PP15
??? ???

RETAINER SPRING RING 40x28x7 mm ARO ELÁSTICO DE ESTANQUEIDAD 40x28x7 mm
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FAMA PELA PATATAS LT15
for FIMAR POTATO PEELER PL4-PL8-PL16 para FIMAR PELA PATATAS PL4-PL8-PL16
for ROGA POTATO P.PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400 para ROGA PELA PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400
for SAP POTATO PEELER PL100/4-PL200/8-PL400/15 para SAP PELA PATATAS PL100/4-PL200/8-PL400/15
for  ZANUSSI POTATO PEELER PP4-PP8-PP15 para ZANUSSI PELA PATATAS PP4-PP8-PP15

ANGELO PO  3151280 EMMEPI  809763 EMMEPI  809854 FAMA  FPC125
FIMAR  3151280 FIMAR  CO2105 ROGA  PL100/14 SAP  PEL4/REF14
ZANUSSI
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186050

ANELLO ELASTICO DI TENUTA 42x22x7 mm DICHTUNGSSPRENGRING 42x22x7 mm
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG f.KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???

RETAINER SPRING RING 42x22x7 mm ARO ELÁSTICO DE ESTANQUEIDAD 42x22x7 mm
for POTATO PEEL.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG p. PELA PATATAS PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-PARAO-22X42X7
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186031

ANELLO ELASTICO DI TENUTA 42x25x7 mm DICHTUNGSSPRENGRING 42x25x7 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/71-C/560-C/565-C/570 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/71-C/560-C/565-C/570
per LA MINERVVA PELAPATATE C/E71-C/E560-C/E565-C/E570 für LA MINERVVA KARTOFFELS.C/E71-C/E560-C/E565-C/E570
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für LA MINERVA MUSCHELREINIGER C/E560C-C/E565C
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20
??? ???

RETAINER SPRING RING 42x25x7 mm ARO ELÁSTICO DE ESTANQUEIDAD 42x25x7 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/71-C/560-C/565-C/570 p. LA MINERVA PELADOR PATATAS C/71-C/560-C/565-C/570
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E71-C/E560-C/E565-C/E570 para LA MINERVVA PELADOR PATATAS C/E71-C/E560-C/E565-C/E570
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C para LA MINERVA LIMPIA MEJILLONES C/E560C-C/E565C
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3103830 LA MINERVA  20712542
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720016

ANELLO TENUTA ø 42x28x7 mm HALTERING ø 42x28x7 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSC.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
??? ???

SEALING RING ø 42x28x7 mm ARO ESTANQUEIDAD ø 42x28x7 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for VEGETABLE CHOPPER LAV p. FIMAR LIMPIA HORTALIZAS LAV
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P202
for ANGELOPO VEGET.WASH.MACHINE LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
??? ???
ANGELO PO  3151300 FIMAR  3151300
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186005

GUARNIZIONE TENUTA ø 42x29x4,5 mm DICHTUNG ø 42x29x4,5 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSC.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
??? ???

SEALING GASKET ø 42x29x4.5 mm JUNTA ESTANQUEIDAD ø 42x29x4,5 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for VEGETABLE CHOPPER LAV p. FIMAR LIMPIA HORTALIZAS LAV
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P
for ANGELOPO VEGET.WASH.MACHINE LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
??? ???
ANGELO PO  3190830 FIMAR  3190830
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9186034

ANELLO ELASTICO DI TENUTA 46x25x7 mm DICHTUNGSSPRENGRING 46x25x7 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELSCH.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12-MP20-MP50
??? ???

RETAINER SPRING RING 46x25x7 mm ARO ELÁSTICO DE ESTANQUEIDAD 46x25x7 mm
for DUPLEX POT.PEEL.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  47-20730 ZANUSSI  034080
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319018

PULSANTE START BIANCO NO 500V START-DRUCKKNOPF WEIß NO 500V
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20
??? ???

WHITE START PUSH BUTTON NO 500V PULSADOR START BLANCO NA 500V
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3106510

9014064

PULSANTE A FUNGO ROSSO NC DRUCKTASTE ROT NC
dima di foratura ø 22 mm Einbau ø 22 mm
??? ???

RED PUSH BUTTON NC PULSADOR CÓNICO ROJO NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
??? ???
ANGELO PO  3022900

9100044

PULSANTE AVVIAMENTO NERO NC STARTKNOPF SCHWARZ NC
con copripulsante mit Schutzkappe
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per ANGELOPO PELAPATATE DP10-DP25 für ANGELOPO KARTOFFELSC.DP10-DP25
??? ???

BLACK NC START PUSH-BUTTON PULSADOR ARRANQUE NEGRO NC
with push-button cover con cubrepulsador
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for ANGELOPO POT.PEELER DP10-DP25 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS DP10-DP25
??? ???
ANGELO PO  3022910

9319043

PULSANTE STOP ROSSO NC 500V STOPP-DRUCKKNOPF ROT NC 500V
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20
??? ???

STOP PUSH BUTTON NC 500V PULSADOR STOP ROJO NC 500V
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3106490
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319006

PULSANTIERA 2 VELOCITÀ 500V NA-NA DRUCKKNOPFSCHALTER 2 GESCHW.230V NA-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PELAPATATE PV10-PV15-PV23-PV32 für KARTOFFELSCHÄLER PV10-PV15-PV23-PV32
??? ???

2 SPEED PUSH BUTTON PANEL 500V NO-NO BOTONERA 2 VELOCIDADES 500V NA-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for POTATO PEELER PV10-PV15-PV23-PV32 para PELADOR PATATAS PV10-PV15-PV23-PV32
??? ???
AUREA  50MAA78025
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9319005

PULSANTIERA DOPPIA DOPPELTER DRUCKKNOPFSCHALTER
dimensioni 55x28 mm Größe 55x28 mm
per PELAPATATE PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32- für KARTOFFELSCHÄLER PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-
PVM6-PVM10-PVM15-PVM23-PVM32 PVM6-PVM10-PVM15-PVM23-PVM32
??? ???

DOUBLE PUSH BUTTON PANEL BOTONERA DOBLE
size 55x28 mm dimensiones 55x28 mm
for POTATO PEELER PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32 p. PELADOR PATATAS PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32
PVM6-PVM10-PVM15-PVM23-PVM32 PVM6-PVM10-PVM15-PVM23-PVM32
??? ???
AUREA  50MAA78001

9319004

PULSANTIERA DOPPIA DOPPELTER DRUCKKNOPFSCHALTER
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PELAPATATE PC3-PC6-PC8-PL6-PL10-PL15-PL23-PL32 f.KARTOFFELSCH.PC3-PC6-PC8-PL6-PL10-PL15-PL23-PL32
PV10-PV15-PV23 PV10-PV15-PV23
??? ???

DOUBLE PUSH BUTTON PANEL BOTONERA DOBLE
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for POTATO P. PC3-PC6-PC8-PL6-PL10-PL15-PL23-PL32 p. PELADOR PATATAS PC3-PC6-PC8-PL6-PL10-PL15-PL23-PL32
PV10-PV15-PV23 PV10-PV15-PV23
??? ???
AUREA  50MAA78017
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per DITO PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8-T5S für DITO  KARTOFFELS.PL4-PL8-CD4-CD8-T5S
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for DITO POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8-T5S para DITO PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8-T5S
??? ???
DITO ELECTROLUX  12160

9014064

PULSANTE A FUNGO ROSSO NC DRUCKTASTE ROT NC
dima di foratura ø 22 mm Einbau ø 22 mm
??? ???

RED PUSH BUTTON NC PULSADOR CÓNICO ROJO NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
??? ???
DITO ELECTROLUX  12163 ZANUSSI  0K7433

9100044

PULSANTE AVVIAMENTO NERO NC STARTKNOPF SCHWARZ NC
con copripulsante mit Schutzkappe
per DITO PELAPATATE T10S-T15S für DITO KARTOFFELSCH. T10S-T15S
??? ???

BLACK NC START PUSH-BUTTON PULSADOR ARRANQUE NEGRO NC
with push-button cover con cubrepulsador
for DITO POTATO PEELER T10S-T15S para DITO PELADOR PATATAS T10-T15S
??? ???
DITO ELECTROLUX  12164 ZANUSSI  0KJ038
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9319045

PULSANTE STOP CON BLOCCO ROSSO NC STOPP DRUCKKNOPF MIT SPERRE ROT NC
10A 600V 10A 600V
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
??? ???

STOP PUSH BUTTON WITH RED BLOCK NC PULSADOR STOP CON BLOQUE ROJO NC
10A 600V 10A 600V
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15S p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15S
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99670

9319046

PULSANTE VERDE I DRUCKKNOPF GRÜN I
10A 600V 10A 600V
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA3 für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA3
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON I PULSADOR VERDE I
10A 600V 10A 600V
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA3 para DUPLEX PELADOR PATATAS OCEA3
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99685

9319047

PULSANTE BIANCO I DRUCKKNOPF WEIß I
10A 600V 10A 600V
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15SP
??? ???

WHITE PUSH-BUTTON I PULSADOR BLANCO I
10A 600V 10A 600V
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15SP para DUPLEX PELA PATATAS OCEA 5-10-15-5SP-10SP-15SP
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99686
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014068

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 250V NC-NA BERÜHRUNGSKNOPF 250V NC-NA
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per HUDSON PELAPATATE PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 für HUDSON KARTOFFELS.PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 250V NC-NO PULSADOR SENSIBLE AL TACTO 250V NC-NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for HUDSON POTATO PEELER PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 p. HUDSON PELADOR PATATAS PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
??? ???
HUDSON  4093
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319043

PULSANTE STOP ROSSO NC 500V STOPP-DRUCKKNOPF ROT NC 500V
per LA MINERVA PELAPATATE C/E71-C/E560-C/E565 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für LA MINERVA MUSCHELREINIGER C/E560C-C/E565C
??? ???

STOP PUSH BUTTON NC 500V PULSADOR STOP ROJO NC 500V
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E71-C/E560-C/E565 p. LA MINERVA PELADOR PATATAS C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C p. LA MINERVA LIMPIA MEJILLONES C/E560C-C/E565C
??? ???
LA MINERVA  20803384

9319018

PULSANTE START BIANCO NO 500V START-DRUCKKNOPF WEIß NO 500V
per LA MINERVA PELAPATATE C/E560-C/E565-C/E570 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/E560-C/E565-C/E570
??? ???

WHITE START PUSH BUTTON NO 500V PULSADOR START BLANCO NA 500V
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E560-C/E565-C/E570 p. LA MINERVA PELADOR PATATAS C/E560-C/E565-C/E570
??? ???
LA MINERVA  20803385

9319044

PULSANTE BIANCO I DRUCKKNOPF WEIß I
per PELAPATATE C/E71 für KARTOFFELS.C/E71
per PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für MUSCHELREINIGER C/E560C-C/E565C
??? ???

WHITE PUSH-BUTTON I PULSADOR BLANCO I
for POTATO PEELER C/E71 para PELADOR PATATAS C/E71
for MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C para LIMPIA MEJILLONES C/E560C-C/E565C
??? ???
LA MINERVA  81580012
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319072

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 10A 400V NC-NO BERÜHRUNGSTASTATUR 10A 400V NC-NO
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG f.KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 10A 400V NC-NO PULSANTERA TACTIL 10A 400V NC-NO
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for POTATO P.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG p. PELAPATATAS PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-PULS-ON/OFF
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319062

PULSANTE ROSSO 5A 300V NC DRUCKKNOPF ROT 5A 300V NC
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PELAPATATE M10-M15-PE15 für KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-PE15
??? ???

RED PUSH-BUTTON 5A 300V NC PULSADOR ROJO 5A 300V NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for POTATO PEELER M10-M15-PE15 para PELADOR PATATAS M10-M15-PE15
??? ???
SAMMIC  2500493

9319063

PULSANTE NERO 5A 300V NO DRUCKKNOPF SCHWARZ 5A 300V NO
dima di foratura ø 22 mm Einbaumaß ø 22 mm
per PELAPATATE M10-M15-M25-M26-PE15 für KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-M25-M26-PE15
??? ???

BLACK PUSH-BUTTON 5A 300V NO PULSADOR NEGRO 5A 300V NO
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
for POTATO PEELER M10-M15-M25-M26-PE15 para PELADOR PATATAS M10-M15-M25-M26-PE15
??? ???
SAMMIC  2500635

9319025

PULSANTIERA A SFIORAMENTO 6A 250V NC-NO BERÜHRUNGSTASTATUR 6A 250V NC-NO
dima di foratura ø 22 mm - con copripulsante Einbaumaß ø 22 mm - mit Schutzkappe für Druckknopf
per PELAPATATE PP6-PP12-PPC6-PPC12 für KARTOFFELSCHÄLER PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???

TOUCH-SENSITIVE BUTTON 6A 250V NC-NO PULSADOR START/STOP 6A 250V NC-NO
mounting hole ø 22 mm - with push-button cover plantilla de perforación ø 22 mm - con cubrepulsad
for POTATO PEELER PP6-PP12-PPC6-PPC12 para PELADOR PATATAS PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???
SAMMIC  2009329

9319060

INTERRUTTORE BIPOLARE ARANCIONE 12A 250V SCHALTER 2-POLIG ORANGE 12A 250V
dima di foratura 13x19 mm Einbaumaß 13x19 mm
per PELAPATATE M5 für KARTOFFELSCHÄLER M5
??? ???

BIPOLAR ORANGE SWITCH 12A 250V INTERRUPTOR BIPOLAR NARANJA 12A 250V
mounting hole 13x19 mm plantilla de perforación 13x19 mm
for POTATO PEELER M5 para PELADOR PATATAS M5
??? ???
SAMMIC  2052735

9319068

PULSANTE UNIPOLARE NERO 10A 250V DRUCKKNOPF 1-POLIG SCHWARZ 10A 250V
dima di foratura 13x20 mm - con copripulsante Einbaumaß 13x20 mm - mit Schutzkappe für Druckknop
per PELAPATATE M5 für KARTOFFELSCHÄLER M5
??? ???

SINGLE-POLE BLACK PUSH-BUTTON 10A 250V PULSADOR UNIPOLAR NEGRO 10A 250V
mounting hole 13x20 mm - with push-button cover plantilla de perforación 13x20 mm - con cubrepulsa
for POTATO PEELER M5 para PELADOR PATATAS M5
??? ???
SAMMIC  2052737
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9319052

PULSANTE STOP ROSSO NC 16A 600V STOPP-DRUCKKNOPF ROT NC16A 600V
per PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für KARTOFFELS.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
PPJ10CE PPJ10CE
??? ???

STOP PUSH BUTTON NC 16A 600V PULSADOR STOP ROJO NC 16A 600V
for POT.PEEL.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE para PELA PATATAS PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
PPJ10CE PPJ10CE
??? ???
SIRMAN  RG04354

9319053

PULSANTE VERDE NO 16A 600V DRUCKKNOPF GRÜN NO 16A 600V
per PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für KARTOFFELS.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
PPJ10CE PPJ10CE
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON NO 16A 600V PULSADOR VERDE NO 16A 600V
for POT.PEEL.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE para PELA PATATAS PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
PPJ10CE PPJ10CE
??? ???
SIRMAN  RG04356

9319701

PULSANTIERA CON SCHEDA OVALE TASTATUR MIT OVALER KARTE
senza inversione - dimensioni 130x41 mm ohne Wenden - Größe 130x41 mm
per PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für KARTOFFELSCH. PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???

OVAL PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD BOTONERA CON PLACA OVALADA
without inversion - size 130x41 mm sin inversión - dimensiones 130x41 mm
for VEGETABLE CHOPPER TM-TMALL para CORTA HORTALIZAS TM-TMALL
??? ???
SIRMAN  19702004
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319045

PULSANTE STOP CON BLOCCO ROSSO NC STOPP DRUCKKNOPF MIT SPERRE ROT NC
10A 600V 10A 600V
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP12-MP20-MP50
??? ???

STOP PUSH BUTTON WITH RED BLOCK NC PULSADOR STOP CON BLOQUE ROJO NC
10A 600V 10A 600V
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
ZANUSSI  033297

9319046

PULSANTE VERDE I DRUCKKNOPF GRÜN I
10A 600V 10A 600V
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12-MP20-MP50
??? ???

GREEN PUSH-BUTTON I PULSADOR VERDE I
10A 600V 10A 600V
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
ZANUSSI  033705
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9319047

PULSANTE BIANCO I DRUCKKNOPF WEIß I
10A 600V 10A 600V
per ZANUSSI PELAPATATE MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP20-MP50
??? ???

WHITE PUSH-BUTTON I PULSADOR BLANCO I
10A 600V 10A 600V
for ZANUSSI POTATO PEELER MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP20-MP50
??? ???
ZANUSSI  033298
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014065

PULSANTE STOP CON BLOCCO ROSSO NC STOP DRUCKTASTE MIT SPERRE ROT NC
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

RED STOP BUTTON WITH SHUTDOWN NC PULSADOR STOP CON BLOQUE ROJO NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014109

PULSANTE STOP C/BLOCCO ROSSO IN SCATOLA STOP DRUCKTASTE MIT ROTSPERRE SCHACHTEL
completo di scatola serigrafata komplett mit Gehäuse mit Siebdruck
dimensioni 70x70x50 mm. Größe 70x70x50 mm
??? ???

RED STOP BUTTON WITH SHUTDOWN WITH BOX PULSADOR STOP C/BLOQUE ROJO EN CAJA
complete with screenprinted box con caja serigrafiada
dimensions 70x70x50 mm dimensiones 70x70x50 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014066

PULSANTE CON SPIA VERDE 250V NA DRUCKTASTE MIT SIGNALLAMPE GRÜN 250V NO
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

PUSH BUTTON W/GREEN PILOT LIGHT 250V NO PULSADOR CON PILOTO VERDE 250V NA
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720029

LAMIERA ABRASIVA PL 10 SCHLEIFBLECH PL 10
ø esterno 350 mm Außendurchmesser 350 mm
altzza 173 mm Höhe 173 mm
??? ???

ABRASIVE SHEET PL 10 CHAPA ABRASIVA PL 10
outer ø 350 mm ø exterior 350 mm
height 173 mm altura 173 mm
??? ???
CEG
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720900

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH KARTOFFELSCHÄLER
altezza 148 mm Höhe 148 mm
per PELAPATATE PE04 für KARTOFFELSCHÄLER PE04
??? ???

ABRASIVE SHEET POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 148 mm altura 148 mm
for POTATO PEELER PE04 para PELADOR PATATAS PE04
??? ???
HUDSON  3505

9720901

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH KARTOFFELSCHÄLER
altezza 170 mm Höhe: 170 mm
per PELAPATATE PE08-PE12 für KARTOFFELSCHÄLER PE08-PE12
??? ???

ABRASIVE SHEET POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 170 mm altura 170 mm
for POTATO PEELER PE08-PE12 para PELADOR PATATAS PE08-PE12
??? ???
HUDSON  3528

9720902

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH KARTOFFELSCHÄLER
altezza 200 mm Höhe 200 mm
per PELAPATATE PE20-PE25 für KARTOFFELSCHÄLER PE20-PE25
??? ???

ABRASIVE SHEET POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 200 mm altura 200 mm
for POTATO PEELER PE20-PE25 para PELADOR PATATAS PE20-PE25
??? ???
HUDSON  3551
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9736001

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH
altezza 200 mm - ø 340 mm Höhe 200 mm - ø 340 mm
per FIMAR PELAPATATE FP101 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER FP101
per PASQUINI PELAPATATE PSP70010KG-PSP700CE10KG für KARTOFFELSCHÄLER PSP70010KG-PSP700CE10KG
??? ???

ABRASIVE SHEET CHAPA ABRASIVA
height 200 mm - ø 340 mm altura 200 mm - ø 340 mm
for FIMAR POTATO PEELER FP101 para FIMAR PELADOR PATATAS FP101
for PASQUINI POTATO PEELER PSP70010KG-PSP700CE10KG para PASQUINI PELADOR PATATAS PSP70010KG-PSP700CE10KG
??? ???
FAMA  FP101-PARETE PASQUINI  RIC-FASC-SUP-PP10

9736101

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH FÜR KARTOFFELSCHÄLER
altezza 200 mm - ø 400 mm Höhe 200 mm - ø 400 mm
per FAMA PELAPATATE FP102 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER FP102
per PASQUINI PELAPATATE PSP70015KG-PSP700CE15KG f.PASQUINI KARTOFFELS.PSP70015KG-PSP700CE15KG
??? ???

ABRASIVE BLADE FOR POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 200 mm - ø 400 mm altura 200 mm - ø 400 mm
for FAMA POTATO PEELER FP102 para FAMA PELADOR PATATAS FP102
for PASQUINI POTATO P.PSP70015KG-PSP700CE15KG para PASQUINI PELAPATATAS PSP70015KG-PSP700CE15KG
??? ???
FAMA  PASQUINI  RIC-FASC-SUP-PP15
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9736003

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH FÜR KARTOFFELSCHÄLER
altezza 205 mm Höhe 205 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL4 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL4
per FIMAR PELAPATATE PL4 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100
per SIRMAN PELAPATATE PP4EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP4EXPOCE
per ZANUSSI PELAPATATE PP4 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4
??? ???

ABRASIVE BLADE FOR POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 205 mm altura 205 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL4 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4
for FIMAR POTATO PEELER PL4 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100
for SIRMAN POTATO PEELER PP4EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP4EXPOCE
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4
??? ???
EMMEPI  FIMAR  CO2130 ROGA  PL100/3 SIRMAN  RG04016
ZANUSSI  037236
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9736004

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH FÜR KARTOFFELSCHÄLER
altezza 265 mm Höhe 265 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL8 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL8
per FIMAR PELAPATATE PL8 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL8
per ROGA PELAPATATE PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL8-PL200
per SIRMAN PELAPATATE PP8EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP8EXPOCE
per ZANUSSI PELAPATATE PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP8
??? ???

ABRASIVE BLADE FOR POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 265 mm altura 265 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL8 para FIMAR PELADOR PATATAS PL8
for FIMAR POTATO PEELER PL8 para FIMAR PELADOR PATATAS PL8
for ROGA POTATO PEELER PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL8-PL200
for SIRMAN POTATO PEELER PP8EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP8EXPOCE
for ZANUSSI POTATO PEELER PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP8
??? ???
EMMEPI  FIMAR  CO2131 ROGA  PL200/3 SIRMAN  RG08016
ZANUSSI
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720907

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH FÜR KARTOFFELSCHÄLER
altezza 285 mm Höhe 285 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL15 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL15
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
per FIMAR PELAPATATE PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL16
per ROGA PELAPATATE PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL15-PL400
per SIRMAN PELAPATATE PP15EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP15EXPOCE
per ZANUSSI PELAPATATE PP15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP15
??? ???

ABRASIVE BLADE FOR POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 285 mm altura 285 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL15 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL15
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FIMAR PELADOR PATATAS LT15
for FIMAR POTATO PEELER PL16 para FIMAR PELADOR PATATAS PL16
for ROGA POTATO PEELER PL15-PL400 para ROGA PELADOR PATATAS PL15-PL400
for SIRMAN POTATO PEELER PP15EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP15EXPOCE
for ZANUSSI POTATO PEELER PP15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP15
??? ???
EMMEPI  E55110024 FAMA  FPC162 FIMAR  CO2228 ARTEX 
ROGA  PL400/3 SIRMAN  RG15016 ZANUSSI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9736002

SALTARELLO VERTICALE PELAPATATE VERTIK.VORSCHUBLINK FÜR KARTOFFELSCH.
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN10-LCN18
per ANGELOPO PELAPATATE P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

VERTICAL PEG FOR POTATO PEELER ESTACA VERTICAL PELADOR PATATAS
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN10-LCN18
for ANGELOPO POT.PEELER P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  36D9660 FIMAR  36D9660
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9736005

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH FÜR KARTOFFELSCHÄLER
altezza 215 mm Höhe 215 mm
per PELAPATATE PPJ10CE für KARTOFFELS.PPJ10CE
??? ???

ABRASIVE BLADE FOR POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 215 mm altura 215 mm
for POTATO PEELER PPJ10CE para PELADOR PATATAS PPJ10CE
??? ???
SIRMAN  IV2420695

9736006

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH FÜR KARTOFFELSCHÄLER
altezza 280 mm Höhe 280 mm
per PELAPATATE PPJ20CE für KARTOFFELS.PPJ20CE
??? ???

ABRASIVE BLADE FOR POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 280 mm altura 280 mm
for POTATO PEELER PPJ20CE para PELADOR PATATAS PPJ20CE
??? ???
SIRMAN  IV2426695
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9736007

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH FÜR KARTOFFELSCHÄLER
altezza 185 mm - lunghezza 1000 mm Höhe 185 mm - Länge 1000 mm
per PELAPATATE M10 für KARTOFFELSCHÄLER M10
??? ???

ABRASIVE BLADE FOR POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 185 mm - length 1000 mm altura 185 mm - longitud 1000 mm
for POTATO PEELER M10 para PELADOR PATATAS M10
??? ???
SAMMIC  2009233

9736008

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH FÜR KARTOFFELSCHÄLER
altezza 255 mm - lunghezza 1000 mm Höhe 255 mm - Länge 1000 mm
per PELAPATATE M15 für KARTOFFELSCHÄLER M15
??? ???

ABRASIVE BLADE FOR POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 255 mm - length 1000 mm altura 255 mm - longitud 1000 mm
for POTATO PEELER M15 para PELADOR PATATAS M15
??? ???
SAMMIC  2009234

9736009

LAMIERA ABRASIVA PELAPATATE SCHLEIFBLECH FÜR KARTOFFELSCHÄLER
altezza 225 mm - lunghezza 144 mm Höhe 225 mm - Länge 144 mm
per PELAPATATE M25 für KARTOFFELSCHÄLER M25
??? ???

ABRASIVE BLADE FOR POTATO PEELER CHAPA ABRASIVA PELADOR PATATAS
height 225 mm - length 144 mm altura 225 mm - longitud 144 mm
for POTATO PEELER M25 para PELADOR PATATAS M25
??? ???
SAMMIC  2009216
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720903

TELA ABRASIVA 990x210 mm SCHLEIFTUCH 990x210 mm
per MINERVA PELAPATATE C/71-C/E71-C/560-C/E560 für MINERVA KARTOFFELSCH.C/71-C/E71-C/560-C/E560
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.MPK5
??? ???

ABRASIVE CLOTH 990x210 mm TELA ABRASIVA 990x210 mm
for MINERVA POT.PEELER C/71-C/E71-C/560-C/E560 p. MINERVA PELADOR PATATAS C/71-C/E71-C/560-C/E560
for ANGELOPO POT.PEELER MPK5 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5
??? ???
ANGELO PO  3080580 LA MINERVA  22995006+80710083

9720904

TELA ABRASIVA 1245x215 mm SCHLEIFTUCH 1245x215 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/73-C/565-C/E565 für LA MINERVA KARTOFFELSCH.C/73-C/565-C/E565
per ANGELOPO PELAPATATE MPK10 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.MPK10
??? ???

ABRASIVE CLOTH 1245x215 mm TELA ABRASIVA 1245x215 mm
for FIMAR POTATO PEELER C/73-C/565-C/E565 p. LA MINERVA PELADOR PATATAS C/73-C/565-C/E565
for ANGELOPO POT.PEELER MPK10 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK10
??? ???
ANGELO PO  3022470 LA MINERVA  22995008+80710083

9720905

TELA ABRASIVA 1490x295 mm SCHLEIFTUCH 1490x295 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/72-C/570-C/E570 für LA MINERVA KARTOFFELSCH.C/72-C/570-C/E570
per ANGELOPO PELAPATATE MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.MPK20
??? ???

ABRASIVE CLOTH 1490x295 mm TELA ABRASIVA 1490x295 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/72-C/570-C/E570 p. LA MINERVA PELADOR PATATAS C/72-C/570-C/E570
for ANGELOPO POT.PEELER MPK20 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK20
??? ???
ANGELO PO  3040730 LA MINERVA  22995007+85700083
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3221293

LAMPADA SPIA VERDE 250V SIGNALLEUCHTE GRÜN 250V
ø testa 20 mm - ø foro 10 mm - 120°C Kopf ø 20 mm - Loch ø 10 mm - 120°C
??? ???

GREEN INDICATOR LIGHT 250V BOMBILLA PILOTO VERDE 250V
head ø 20 mm - hole ø 10 mm - 120°C ø cabeza 20 mm - ø foro 10 mm - 120°C
??? ???
ANGELO PO  32W2970 EMMEPI  809929 FABA  PR10006 FIMAR  32W2970
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9221003

LAMPADA SPIA BIANCA 24V SIGNALLEUCHTE WEIß 24V
ø testa 13 mm - ø foro 10 mm Kopf-ø 13 mm - Loch-ø 10 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12-MP20-MP50
??? ???

WHITE INDICATOR LIGHT 24V LUZ PILOTO BLANCA 24V
head ø 13 mm - hole ø 10 mm ø cabeza 13 mm - ø agujero 10 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99723 ZANUSSI  034099
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9221004

LAMPADA SPIA VERDE 24V SIGNALLEUCHTE GRÜN 24V
ø testa 13 mm - ø foro 10 mm Kopf-ø 13 mm - Loch-ø 10 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
per DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM für DUPLEX PLANETENM.P302-P302SM-P402-P402SM
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP12-MP20-MP50
??? ???

GREEN INDICATOR  LIGHT 24V LUZ PILOTO VERDE 24V
head ø 13 mm - hole ø 10 mm ø cabeza 13 mm - ø agujero 10 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
for DUPLEX PLANETARY P302-P302SM-P402-P402SM para DUPLEX PLANETARIA P302-P302SM-P402-P402SM
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99727 ZANUSSI  033300
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9720018

MANIGLIA COPERCHIO PELAPATATE DECKELGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 210 mm Länge 210 mm
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 f.ANGELOPO KARTOFFELS.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
??? ???

POTATO PEELER COVER HANDLE MANILLA TAPA PELADOR PATATAS
length 210 mm longitud 210 mm
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P202
for ANGELOPO VEG.WASHING MACH. LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
??? ???
ANGELO PO  36M5090

9242002

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE TÜRGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELS.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  6005400

9386001

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE TÜR KOMPLETT FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per ANGELOPO PELAPATATE P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

COMPLETE DOOR FOR POTATO PEELER PUERTA COMPLETA PELADOR PATATAS
for ANGELOPO POT.PEELER P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  6005390

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242001

MANIGLIA CHIUSURA COPERCHIO GRIFF FÜR DECKELVERSCHLUSS
per PELAPATATE PC3-PL6-PLP6-PLP10-PLP15-PLP23 für KARTOFFELSCH.PC3-PL6-PLP6-PLP10-PLP15-PLP23
PLP32-PVM6-PVM10-PVM15-PVM23-PVM32 PLP32-PVM6-PVM10-PVM15-PVM23-PVM32
??? ???

COVER CLOSING HANDLE MANILLA CIERRE TAPA
for POTATO PEELER PC3-PL6-PLP6-PLP10-PLP15-PLP23 p. PELADOR PATATAS PC3-PL6-PLP6-PLP10-PLP15-PLP23
PLP32-PVM6-PVM10-PVM15-PVM23-PVM32 PLP32-PVM6-PVM10-PVM15-PVM23-PVM32
??? ???
AUREA  50SCA74195
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242019

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE TÜRGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
larghezza totale 205 mm Gesamtbreite 205 mm
per DITO PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8-PL15 für DITO KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8-CD4-CD8-PL15
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall width 205 mm anchura total 205 mm
for DITO POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8-PL15 para DITO PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8-PL15
??? ???
DITO ELECTROLUX  20712
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9242020

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE TÜRGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
larghezza totale 185 mm Gesamtbreite 185 mm
per DITO PELAPATATE T5S für DITO KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall width 185 mm anchura total 185 mm
for DITO POTATO PEELER T5S para DITO PELADOR PATATAS T5S
??? ???
DITO ELECTROLUX  18115
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242016

MANIGLIA CHIUSURA COPERCHIO PELAPATATE VERSCHLUSSGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERDECK
interasse fori 23 mm Lochabstand 23 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
??? ???

POTATO PEELER COVER CLOSING HANDLE MANILLA CIERRE TAPA PELADOR PATATAS
distance between mounting holes 23 mm distancia entre ejes agujeros 23 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  22-15159

9386004

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT6-EXPORT8 für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT6-EXPORT8
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 5-5S/P-10-10S/P für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 5-5S/P-10-10S/P
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
complete with gasket con junta
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT6-EXPORT8 para DUPLEX PELADOR PATATAS EXPORT6-EXPORT8
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 5-5S/P-10-10S/P p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA 5-5S/P-10-10S/P
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  22-15163 ZANUSSI  037977

9386005

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per PELAPATATE EXPORT15-EXPORT20-EXPORT25 für KARTOFFELS.EXPORT15-EXPORT20-EXPORT25
per PELAPATATE OCEA 15-15S-15P für KARTOFFELS.OCEA 15-15S-15P
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
complete with gasket con junta
for POTATO PEELER EXPORT15-EXPORT20-EXPORT25 para PELADOR PATATAS EXPORT15-EXPORT20-EXPORT25
for POTATO PEELER OCEA 15-15S-15P para PELADOR PATATAS OCEA 15-15S-15P
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  22-15164
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9242002

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE TÜRGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???
FIMAR  6005400

9386001

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE TÜR KOMPLETT FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???

COMPLETE DOOR FOR POTATO PEELER PUERTA COMPLETA PELADOR PATATAS
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
??? ???
FIMAR  SA1072

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242017

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale 180 mm Gesamtlänge 180 mm
per FIMAR PELAPATATE PL4-PL8 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length 180 mm longitud total 180 mm
for FIMAR POTATO PEELER PL4-PL8 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4-PL8
??? ???
FIMAR  CO2143

9386006

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per FIMAR PELAPATATE PL4 für FIMAR KARTOFFELS.PL4
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
for FIMAR POTATO PEELER PL4 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4
??? ???
FIMAR  CO2142  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9242018

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale compreso innesto 175 mm Gesamtlänge mit Kupplung 175 mm
per FIMAR PELAPATATE PL8 für FIMAR KARTOFFELS.PL8
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length fitting included 175 mm longitud total acoplamiento incluido 175 mm
for FIMAR POTATO PEELER PL8 para FIMAR PELADOR PATATAS PL8
??? ???
FIMAR  

9386007

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per FIMAR PELAPATATE PL8 für FIMAR KARTOFFELS.PL8
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
for FIMAR POTATO PEELER PL8 para FIMAR PELADOR PATATAS PL8
??? ???
FIMAR  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720018

MANIGLIA COPERCHIO PELAPATATE DECKELGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza 210 mm Länge 210 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV

??? ???

POTATO PEELER COVER HANDLE MANILLA TAPA PELADOR PATATAS
length 210 mm longitud 210 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for FIMAR VEGET.WASHING MACHINE LAV p. FIMAR LIMPIA HORTALIZAS LAV

FIMAR  36M5090
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242015

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale compreso innesto 290 mm Gesamtlänge mit Kupplung 290 mm
per PELAPATATE C/570 für KARTOFFELS.C/570

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length fitting included 290 mm longitud total acoplamiento incluido 290 mm
for POTATO PEELER C/570 para PELADOR PATATAS C/570
??? ???
LA MINERVA  85700161

9386003

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per PELAPATATE C/570-C/E570 für KARTOFFELS.C/570-C/E570
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
for POTATO PEELER C/570-C/E570 para PELADOR PATATAS C/570-C/E570
??? ???
LA MINERVA  85700150
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9242014

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale compreso innesto 280 mm Gesamtlänge mit Kupplung 280 mm
per PELAPATATE C/71-C/560-C/565 für KARTOFFELS.C/71-C/560-C/565
per PELAPATATE C/E71-C/E560-C/E565-C/E570 für KARTOFFELS.C/E71-C/E560-C/E565-C/E570
per PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für MUSCHELREINIGER C/E560C-C/E565C
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length fitting included 280 mm longitud total acoplamiento incluido 280 mm
for POTATO PEELER C/71-C/560-C/565 para PELADOR PATATAS C/71-C/560-C/565
for POTATO PEELER C/E71-C/E560-C/E565-C/E570 para PELADOR PATATAS C/E71-C/E560-C/E565-C/E570
for MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C para LIMPIA MEJILLONES C/E560C-C/E565C
??? ???
LA MINERVA  85600162

9386002

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per PELAPATATE C/71-C/E71-C/560-C/E560-C/565 für KARTOFFELS.C/71-C/E71-C/560-C/E560-C/565
C/E565 C/E565
per PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für MUSCHELLREINIGER C/E560C-C/E565C
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
for POTATO PEELER C/71-C/E71-C/560-C/E560-C/565 para PELADOR PATATAS C/71-C/E71-C/560-C/E560-C/565
C/E565 C/E565
for MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C para LIMPIA MEJILLONES C/E560C-C/E565C
??? ???
LA MINERVA  85600150
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242024

MANIGLIA CHIUSURA COPERCHIO PELAPATATE VERSCHLUSSGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza totale 240 mm Gesamtlänge 240 mm
per PELAPATATE PSP700CE10KG für KARTOFFELSCHÄLER PSP700CE10KG
??? ???

CLOSING HANDLE FOR POTATO PEEL.COVER MANILLA CIERRE TAPA PELADOR PATATAS
total length 240 mm longitud total 240 mm
for POTATO PEELER PSP700CE10KG para PELADOR PATATAS PSP700CE10KG
??? ???
PASQUINI  RIC-GRIGLIA-PP-10

9242025

MANIGLIA CHIUSURA COPERCHIO PELAPATATE VERSCHLUSSGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
lunghezza totale 315 mm Gesamtlänge 315 mm
per PELAPATATE PSP700CE15KG für KARTOFFELSCHÄLER PSP700CE15KG
??? ???

CLOSING HANDLE FOR POTATO PEEL.COVER MANILLA CIERRE TAPA PELADOR PATATAS
total length 315 mm longitud total 315 mm
for POTATO PEELER PSP700CE15KG para PELADOR PATATAS PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-GRIGLIA-PP-15
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

603

Maniglie e Sportelli • Griffe und Türen
Handles and Doors • Manillas y Puertas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9242023

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE TÜRGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG f.KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
for POTATO P.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG p. PELA PATATAS PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG

PASQUINI  RIC-LEVETTA-OTT
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242017

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale 180 mm Gesamtlänge 180 mm
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length 180 mm longitud total 180 mm
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100
??? ???
ROGA  PL100/40

9386006

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100 für ROGA KARTOFFELS.PL4-PL100
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100
??? ???
ROGA  PL100/39
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242018

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale compreso innesto 175 mm Gesamtlänge mit Kupplung 175 mm
per ROGA PELAPATATE PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELS.PL8-PL200
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length fitting included 175 mm longitud total acoplamiento incluido 175 mm
for ROGA POTATO PEELER PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL8-PL200
??? ???
ROGA  PL200/61

9386007

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per ROGA PELAPATATE PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELS.PL8-PL200
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
for ROGA POTATO PEELER PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL8-PL200
??? ???
ROGA  PL200/64
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9242008

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE TÜRGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
larghezza totale 215 mm Gesamtbreite 215 mm
per PELAPATATE PP6-PP12-PPC6-PPC12 für KARTOFFELSCHÄLER PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall width 215 mm anchura total 215 mm
for POTATO PEELER PP6-PP12-PPC6-PPC12 para PELADOR PATATAS PP6-PP12-PPC6-PPC12
??? ???
SAMMIC  2009308

9242021

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE TÜRGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
larghezza totale 220 mm Gesamtbreite 220 mm
per PELAPATATE M25-M26 für KARTOFFELSCHÄLER M25-M26

??? ???

POTATO PEELER SHUTTER HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall width 220 mm anchura total 220 mm
for POTATO PEELER M25-M26 para PELADOR PATATAS M25-M26
??? ???
SAMMIC  2009212

9242022

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE TÜRGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
larghezza totale 193 mm Gesamtbreite 193 mm
per PELAPATATE M10-M15-PE15 für KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-PE15
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall width 193 mm anchura total 193 mm
for POTATO PEELER M10-M15-PE15 para PELADOR PATATAS M10-M15-PE15
??? ???
SAMMIC  2009232
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242017

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale 180 mm Gesamtlänge 180 mm
per SAP PELAPATATE PL100/4 für SAP KARTOFFELSCHÄLER PL100/4
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length 180 mm longitud total 180 mm
for SAP POTATO PEELER PL100/4 para SAP PELADOR PATATAS PL100/4
??? ???
SAP  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9242017

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale 180 mm Gesamtlänge 180 mm
per SIRMAN PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length 180 mm longitud total 180 mm
for SIRMAN POTATO PEELER PP4ECOCE-PP8ECOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???
SIRMAN  RG04138

9386006

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per SIRMAN PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
for SIRMAN POTATO PEELER PP4ECOCE-PP8ECOCE p. SIRMAN PELA PATATAS PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???
SIRMAN  RG04136  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242018

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale compreso innesto 175 mm Gesamtlänge mit Kupplung 175 mm
per SIRMAN PELAPATATE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length fitting included 175 mm longitud total acoplamiento incluido 175 mm
for SIRMAN POTATO PEELER PP8EXPOCE-PP15EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG08040

9386007

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per SIRMAN PELAPATATE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
for SIRMAN POTATO PEELER PP8EXPOCE-PP15EXPOCE para SIRMAN PELA PATATAS PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG08050
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9242016

MANIGLIA CHIUSURA COPERCHIO PELAPATATE VERSCHLUSSGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERDECK
interasse fori 23 mm Lochabstand 23 mm
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12-MP20-MP50
??? ???

POTATO PEELER COVER CLOSING HANDLE MANILLA CIERRE TAPA PELADOR PATATAS
distance between mounting holes 23 mm distancia entre ejes agujeros 23 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
ZANUSSI  033853

9386004

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
completo di guarnizione komplett mit Dichtung
per ZANUSSI PELAPATATE MP20 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP20
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
complete with gasket con junta
for ZANUSSI POTATO PEELER MP20 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP20
??? ???
ZANUSSI  037977
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242017

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale 180 mm Gesamtlänge 180 mm
per ZANUSSI PELAPATATE PP4 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length 180 mm longitud total 180 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4
??? ???
ZANUSSI  

9386006

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per ZANUSSI PELAPATATE PP4 für ZANUSSI KARTOFFELS.PP4
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4
??? ???
ZANUSSI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9242018

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE GRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLERTÜR
lunghezza totale compreso innesto 175 mm Gesamtlänge mit Kupplung 175 mm
per ZANUSSI PELAPATATE PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP8
??? ???

POTATO PEELER DOOR HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall length fitting included 175 mm longitud total acoplamiento incluido 175 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP8
??? ???
ZANUSSI  

9386007

SPORTELLO SCARICO PELAPATATE ENTLADETÜR FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per ZANUSSI PELAPATATE PP8 für ZANUSSI KARTOFFELS.PP8
??? ???

POTATO PEELER OUTLET DOOR PUERTA VACIADO PELADOR PATATAS
for ZANUSSI POTATO PEELER PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP8
??? ???
ZANUSSI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242019

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE TÜRGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
larghezza totale 205 mm Gesamtbreite 205 mm
per ZANUSSI PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8-PL15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8-CD4-CD8-PL15
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall width 205 mm anchura total 205 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8-PL15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8-PL15
??? ???
ZANUSSI  0U0636
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9242020

MANIGLIA SPORTELLO PELAPATATE TÜRGRIFF FÜR KARTOFFELSCHÄLER
larghezza totale 185 mm Gesamtbreite 185 mm
per ZANUSSI PELAPATATE T5S für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER T5S
??? ???

POTATO PEELER SHUTTER HANDLE MANILLA PUERTA PELADOR PATATAS
overall width 185 mm anchura total 185 mm
for ZANUSSI POTATO PEELER T5S para ZANUSSI PELADOR PATATAS T5S
??? ???
ZANUSSI  0KC450
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3240416

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MAGNETMIKROSCHALTER
lunghezza cavo 1500 mm Kabellänge 1500 mm
per PELAPATATE PC3-PL6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32 für KARTOFFELS.PC3-PL6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32
PLP6-PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32-PVM10-PVM15 PLP6-PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32-PVM10-PVM15
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
cable length 1500 mm longitud cable 1500 mm
for POTATO PEELER PC3-PL6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32 para PELADOR PATATAS PC3-PL6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32
PLP6-PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32-PVM10-PVM15 PLP6-PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32-PVM10-PVM15
??? ???
AUREA  50MAA74156 OEM  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014015

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 10x26 mm MIKROSCHALTER MIT MAGNETISCH ø 10x26 mm
lunghezza cavo 750 mm Kabellänge 750 mm
contatto NO - 0,5A 250V Anschluss NO- 0,5A 250V
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH. PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102P-202 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.P5-P10-P10M-P20-P102P-202
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 10x26 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 10x26 mm
cable length 750 mm longitud cable 750 mm
NO contact- 0.5A 250V contacto NO - 0,5A 250V
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 para FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102P-202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102P-202
??? ???
ANGELO PO  32W3240 ANGELO PO  32Z8650 FIMAR  32W3240
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240498

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10x0,75 MAGNETMIKROSCHALTER M10x0,75
50W 1A 250V NO - cavo 2000 mm 50W 1A 250VNO - Kabel 2000 mm
per SIRMAN PELAPATATE PPJ10CE-PPJ20CE für SIRMAN KARTOFFELS.PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10x0.75 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10x0,75
50W 1A 250V NO - cable 2000 mm 50W 1A 250V NO - cable 2000 mm
for SIRMAN POTATO PEELER PPJ10CE-PPJ20CE para SIRMAN PELADOR PATATAS PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???
SIRMAN  LF1033302 SIRMAN  IV5820510
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240029

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10x0,75 MAGNETMIKROSCHALTER M10x0,75
10W 250V NO NO - cavo 1450 mm 10W 250V NO NO - Kabel 1450 mm
per LA MINERVA PELAPATATE C/E71-C/E560-C/E565 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für LA MINERVA MUSCHELREINIGER C/E560C-C/E565C
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10x0.75 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10x0,75
10W 250V NO NO - cable 1450 mm 10W 250V NO NO - cable 1450 mm
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E71-C/E560-C/E565 para LA MINERVA PELA PATATAS C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C para LA MINERVA LIMPIA MEJILLONES C/E560C-C/E565C
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3022230 LA MINERVA  20963001
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240005

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 8x32 mm MAGNETMIKROSCHALTER ø 8x32 mm
lunghezza cavo 1400 mm - contatto NO Kabellänge 1400 mm - Kontakt NO
per AUREA PELAPATATE PC3-PL6-PLP6-PLP10-PVM6-PVM10 f.AUREA KARTOFFELS.PC3-PL6-PLP6-PLP10-PVM6-PVM10
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELS. PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400
per SIRMAN PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP4EXPOCE-PP8EXPOCE
PP15EXPOCE PP15EXPOCE
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 8x32 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 8x32 mm
cable length 1400 mm - contact NO longitud cable 1400 mm - contacto NO
for AUREA POT.PEEL. PC3-PL6-PLP6-PLP10-PVM6-PVM10 p. AUREA PELA PATATAS PC3-PL6-PLP6-PLP10-PVM6-PVM10
for ROGA POTATO P. PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400 p. ROGA PELA PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400
for SIRMAN POTATO PEELER PP4EXPOCE-PP8EXPOCE p. SIRMAN PELADOR PATATAS PP4EXPOCE-PP8EXPOCE
PP15EXPOCE PP15EXPOCE
??? ???
AUREA  50MAA74155 ROGA  PL100/56 ROGA  PL100/57 SIRMAN  RG04224
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014043

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 8x26 mm. MIKROSCHALTER MIT MAGNET ø 8x26 mm
lunghezza cavo 750 mm. - contatto NO Kabellänge 750 mm - Anschluss NO
portata contatto 0,5A  250V Schaltleistung 0,5A  250V
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 8x26 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 8x26 mm
cable length 750 mm - NO contact longitud cable 750 mm - contacto NO
contact capacity 0.5A  250V capacidad contacto 0,5A  250V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240030

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10 MAGNETMIKROSCHALTER M10
testa curva - NO - cavo 900 mm gebogener Kopf - NO - Kabel 900 mm
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP12-MP20-MP50
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10
curved head - NO - cable 900 mm cabeza curva - NO - cable 900 mm
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP p. DUPLEX PELA PATATAS OCEA 3-5-10-15-5SP-10SP-15SP
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99640 ZANUSSI  033880
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100050

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 2A 440V MIKROSCHALTER MAGNETISCH 2A 440V
dimensione sensore 51x16 mm - NO Sensor Abmessung 51x16 mm - NO
lunghezza cavo 350 mm Kabellänge 350 mm
per DITO PELAPATATE T10S-T15S für DITO KARTOFFELSCHÄLER  T10S-T15S
per ANGELOPO PELAPATATE DP10-DP25 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.DP10-DP25
??? ???

MAGNETIC  MICROSWITCH 2A 440V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 2A 440V
sensor size 51x16 mm - NO dimensión sensor 51x16 mm - NO
cable length 350 mm longitud cable 350 mm
for DITO POTATO PEELER T10S-T15S para DITO PELA PATATAS T10S-T15S
for ANGELOPO POT.PEELER DP10-DP25 para ANGELOPO PELADOR PATATAS DP10-DP25
??? ???
ANGELO PO  3022950 DITO ELECTROLUX  16403 ZANUSSI  0D6673
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240006

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 0,04A 250V MAGNETMIKROSCHALTER 0,04A 250V
dimensioni 32x8x15 mm Größe 32x8x15 mm
lunghezza cavo 1400 mm Kabellänge 1400 mm
per PELAPATATE PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32-PV10 f.KARTOFFELSCH.PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32-PV10
PV15-PV23-PV32-PVM15-PVM23-PLP15-PLP23-PLP32 PV15-PV23-PV32-PVM15-PVM23-PLP15-PLP23-PLP32
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH 0.04A 250V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 0,04A 250V
size 32x8x15 mm dimensiones 32x8x15 mm
cable length 1400 mm longitud cable 1400 mm
for POTATO PEELER PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32-PV10 p. PELADOR PATATAS PC6-PC8-PL10-PL15-PL23-PL32-PV10
PV15-PV23-PV32-PVM15-PVM23-PLP15-PLP23-PLP32 PV15-PV23-PV32-PVM15-PVM23-PLP15-PLP23-PLP32
??? ???
AUREA  50PAB78010
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240216

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO E522 1V MIKROSCHALTER MAGNETISCH  E522 1V
250V 0,04A - contatto NO 250V-0,04A Kontakt NO
micro 40x13x8 mm - cavo 900 mm Mikroschalter 40x13x8 mm - Kabel 900 mm
per SAMMIC PELAPATATE M10-M15-M25-PE15 für SAMMIC KARTOFFELSCHÄLER M10-M15-M25-PE15
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH E522 1V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO E522 1V
250V-0.04A NO contact 250V-0,04A contacto NO
microswitch 40x13x8 mm - cable 900 mm micro 40x13x8 mm - cable 900 mm
for SAMMIC POTATO PEELER M10-M15-M25-PE15 para SAMMIC PELADOR PATATAS M10-M15-M25-PE15
??? ???
SAMMIC  2009205 SAMMIC  2050705
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014016

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 0,5A 250V MIKROSCHALTER MIT MAGNET 0,5A 250V
dimensione sensore 32x13x8 mm Sensor Größe 32x13x8 mm
lunghezza cavo 750 mm - contatto NO Kabellänge 750 mm - Anschluss NO

MAGNETIC MICROSWITCH 0,5A 250V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 0,5A 250V
sensor dimensions 32x13x8 mm dimensión sensor 32x13x8 mm
cable length 750 mm - NO contact longitud cable 750 mm - contacto NO
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9721005

MICRO RETTANGOLARE 2 CONTATTI NA/NA MIKROSCHALTER RECHTECKIG 2 KONTAKTE NO/NO
dimensione sensore 32x13x8 mm Sensor Abmessung 32x13x8 mm
lunghezza cavo 750 mm - contatto doppio NO-NO Kabellänge 750 mm - Doppelkontakt Öffner-Öffner
portata contatto 0,5A 250V Schaltleistung 0,5A  250V
temperatura di esercizio -20+60°C Betriebstemperatur: -20+60°C
??? ???

RECTANGULAR MICROSWITCH 2 CONTACTS NO/NO MICRO RECTANGULAR 2 CONTACTOS NA/NA
sensor dimensions 32x13x8 mm dimensión sensor 32x13x8 mm
cable length 750 mm - twin contact NO-NO longitud cable 750 mm - contacto doble NO-NO
contact capacity 0.5A 250V capacidad contacto 0,5A 250V
operating temperature -20+60°C temperatura de trabajo -20+60°C
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014042

MAGNETE RETTANGOLARE 32x13x8 mm MAGNET RECHTECKIG 32x13x8 mm
per SIRMAN PELAPATATE PP4EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP4EXPOCE
??? ???

RECTANGULAR MAGNET 32x13x8 mm IMÁN RECTANGULAR 32x13x8 mm
for SIRMAN POTATO PEELER PP4EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP4EXPOCE
??? ???
ANGELO PO  32V0080 EMMEPI  E00010012 SIRMAN  RG04146
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240181

MAGNETE PROTETTO 62x18x10 mm MAGNET GESCHÜTZT 62X18X10 mm
per SIRMAN PELAPATATE PPJ10CE-PPJ20CE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???

PROTECTED MAGNET 62x18x10 mm IMÁN PROTEGIDO 62x18x10 mm
for SIRMAN POTATO PEELER PPJ10CE-PPJ20CE para SIRMAN PELADORPATATAS PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???
SIRMAN  IV5820050
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240061

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO NO MIKROSCHALTER MAGNETISCH NO
bulbo ø 7x30 mm - lunghezza cavo 750 mm Fühler ø 7x30 mm - Kabellänge 750 mm
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG f.KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH NO MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO NO
bulb ø 7x30 mm - cable length 750 mm bulbo ø 7x30 mm - longitud cable 750 mm
for POTATO P.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG p. PELAPATATAS PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-SENMAG-B0711
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240035

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO NO ø 6 mm MAGNETMIKROSCHALTER NO ø 6 mm
lunghezza cavo 1100 mm Kabellänge 1100 mm
per PELAPATATE PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE für KARTOFFELSCH.PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
PP8EXPOCE-PP15EXPOCE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH NO ø 6 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO NO ø 6 mm
cable length 1100 mm longitud cable 1100 mm
for POTATO PEELER PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE p. PELA PATATAS PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
PP8EXPOCE-PP15EXPOCE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG04094
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014014

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 6 mm NO MIKROSCHALTER MIT MAGNET ø 6 mm NO
lunghezza cavo 750 mm - portata contatto 0,5A  250V Kabellänge 750 mm - Schaltleistung 0,5A 250V
temperatura di esercizio -20+60°C Betriebstemperatur -20+60°C
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 6 mm NO MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 6 mm NO
cable length 750 mm - contact capacity 0.5A  250V longitud cable 750 mm - capacidad contacto 0,5A  250V
operating temperature -20+60°C temperatura de trabajo -20+60°C
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240028

MAGNETE CILINDRICO ø 6x8 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6x8 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x8 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 6x8 mm

LA MINERVA  20961015
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014001

MAGNETE CILINDRICO ø 6x13 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X13 mm
per SIRMAN PELAPATATE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x13 mm IMÁN CILÍNDRICO ø 6x13 mm
for SIRMAN POTATO PEELER PP8EXPOCE-PP15EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG08054
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240049

MAGNETE CILINDRICO ø 6x25 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6X25 mm
per DITO PELAPATATE T10S-T15S für DITO KARTOFFELSCHÄLER T10S-T15S
per ZANUSSI PELAPATATE T5-T10S-T15S für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER T5-T10S-T15S
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x25 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 6x25 mm
for DITO POTATO PEELER T10S-T15S para DITO PELADOR PATATAS T10S-T15S
for ZANUSSI POTATO PEELER T5-T10S-T15S para ZANUSSI PELADOR PATATAS T5-T10S-T15S
??? ???
DITO ELECTROLUX  3398 ZANUSSI  0KI586
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014006

MAGNETE A PASTIGLIA ø 12x6 mm. TABLETTENMAGNET ø 12X6 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 f.ANGELOPO KARTOFFELS.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

ROUND MAGNET ø 12x6 mm IMÁN DE PASTILLA ø 12x6 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  3600160 FIMAR  3600160
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014008

MAGNETE IN PLASTICA FORATO ø 20x4 mm KUNSTSTOFFMAGNET MIT LOCH ø 20x4 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSC.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
??? ???

PLASTIC MAGNET WITH HOLE ø 20x4 mm IMÁN DE PLÁSTICO CON AGUJERO ø 20x4 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for VEGETABLE CHOPPER LAV p. FIMAR LIMPIA HORTALIZAS LAV
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P
for ANGELOPO VEGET.WASH.MACHINE LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
??? ???
ANGELO PO  3600310 FIMAR  3600310
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240027

MAGNETE COPERCHIO PELAPATATE MAGNET FÜR KARTOFFELSCHÄLERDECKEL
ø esterno 22 mm - M5 Außen-ø 22 mm - M5
per LA MINERVA PELAPATATE C/E71-C/E560-C/E565 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für LA MINERVA MUSCHELREINIGER C/E560C-C/E565C
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20
??? ???

MAGNET FOR POTATO PEELER COVER MAGNETE TAPA PELADOR PATATAS
external ø 22 mm - M5 ø exterior 22 mm - M5
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E71-C/E560-C/E565 para LA MINERVA PELA PATATAS C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C para LA MINERVA LIMPIA MEJILLONES C/E560C-C/E565C
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3112370 LA MINERVA  20961010
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720036

MAGNETE PROTEZIONE THS SCHUTZMAGNET THS
per SIRMAN PELAPATATE PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE f.SIRMAN KARTOFFELS..PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
PP8EXPOCE-PP15EXPOCE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
per SIRMAN TAGLIAMOZZARELLA ATHOS CE für SIRMAN SCHNEIDER FÜR MOZZARELLA ATHOS CE
per ROGA PELAPATATE für ROGA KARTOFFELSCHÄLER
??? ???

PROTECTION MAGNET THS IMÁN PROTECCIÓN THS
for SIRMAN POTATO P.PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE p. SIRMAN PELAPATATAS PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
PP8EXPOCE-PP15EXPOCE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
for SIRMAN MOZZARELLA CUTTER ATHOS CE para SIRMAN CORTA MOZZARELLA ATHOS CE
for ROGA POTATO PEELER para ROGA PELADOR PATATAS
??? ???
EMMEPI  8C2146 ROGA  SIRMAN  IB5823050
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720035

PORTAMAGNETE PELAPATATE MAGNETHALTER FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für KARTOFFELSCH.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???

MAGNET HOLDER FOR POTATO PEELER PORTAMAGNETO PELADOR PATATAS
for POT.PEELER PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE p. PELADOR PATATAS PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG04126
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720505

STAFFETTA PER MAGNETE PELAPATATE MAGNETHALTER FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSC.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
??? ???

BRACKET FOR POTATO PEELER MAGNET ABRAZADERA PARA IMÁN PELADOR PATATAS
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for VEGETABLE CHOPPER LAV p. FIMAR LIMPIA HORTALIZAS LAV
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P202
for ANGELOPO VEGET.WASH.MACHINE LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
??? ???
ANGELO PO  35V6381 ANGELO PO  35V6381+3600310 FIMAR  35V6381+3600310
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240031

SUPPORTO MOTORE COMPLETO PELAPATATE HALTER.F.KARTOFFELSCHÄLERMOTOR KOMPL.
perno 28x14 mm Stift 28x14 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL4T für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL4T
per FIMAR PELAPATATE PL4 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100
per SIRMAN PELAPATATE PP4ECOCE-PP4EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP4ECOCE-PP4EXPOCE
per ZANUSSI PELAPATATE PP4 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4
??? ???

COMPLETE POTATO PEELER MOTOR SUPPORT SOPORTE MOTOR COMPLETO PELADOR PATATAS
pin 28x14 mm perno 28x14 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL4T para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL4T
for FIMAR POTATO PEELER PL4 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100
for SIRMAN POTATO PEELER PP4ECOCE-PP4EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP4ECOCE-PP4EXPOCE
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4
??? ???
EMMEPI  E55110034 FIMAR  CO2168 ROGA  PL100/16-1 SIRMAN 
ZANUSSI

9240032

SUPPORTO MOTORE COMPLETO PELAPATATE HALTER.F.KARTOFFELSCHÄLERMOTOR KOMPL.
perno 28x14 mm Stift 28x14 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL8 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL8
per FIMAR PELAPATATE PL8 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL8
per ROGA PELAPATATE PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL8-PL200
per SIRMAN PELAPATATE PP8ECOCE-PP8EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP8ECOCE-PP8EXPOCE
per ZANUSSI PELAPATATE PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP8
??? ???

COMPLETE POTATO PEELER MOTOR SUPPORT SOPORTE MOTOR COMPLETO PELADOR PATATAS
pin 28x14 mm perno 28x14 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL8 para FIMAR PELADOR PATATAS PL8
for FIMAR POTATO PEELER PL8 para FIMAR PELADOR PATATAS PL8
for ROGA POTATO PEELER PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL8-PL200
for SIRMAN POTATO PEELER PP8ECOCE-PP8EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP8ECOCE-PP8EXPOCE
for ZANUSSI POTATO PEELER PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP8
??? ???
EMMEPI  E55110033 FIMAR  CO2169 ROGA  PL200/16-1 SIRMAN  
ZANUSSI

9240033

SUPPORTO MOTORE COMPLETO PELAPATATE HALTER.F.KARTOFFELSCHÄLERMOTOR KOMPL.
perno 28x14 mm Stift 28x14 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL15 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL15
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
per FIMAR PELAPATATE PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL16
per ROGA PELAPATATE PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL15-PL400
per SIRMAN PELAPATATE PP15EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP15EXPOCE
per ZANUSSI PELAPATATE PP15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP15
??? ???

COMPLETE POTATO PEELER MOTOR SUPPORT SOPORTE MOTOR COMPLETO PELADOR PATATAS
pin 28x14 mm perno 28x14 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL15 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL15
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FAMA PELADOR PATATAS LT15
for FIMAR POTATO PEELER PL16 para FIMAR PELADOR PATATAS PL16
for ROGA POTATO PEELER PL15-PL400 para ROGA PELADOR PATATAS PL15-PL400
for SIRMAN POTATO PEELER PP15EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP15EXPOCE
for ZANUSSI POTATO PEELER PP15??? para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP15

EMMEPI  FAMA  FPC205 FIMAR  CO2245 ROGA  PL400/16-1
SIRMAN  ZANUSSI  
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9240038

STAFFA SUPPORTO MOTORE PELAPATATE HALTEBÜGEL FÜR KARTOFFELSCHÄLERMOTOR
per EMMEPI PELAPATATE PEL4 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL4
per FIMAR PELAPATATE PL4 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100
per SAP PELAPATATE PL100/4 für SAP KARTOFFELSCHÄLER PL100/4
per SIRMAN PELAPATATE PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
per ZANUSSI PELAPATATE PP4 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4
??? ???

POTATO PEELER MOTOR SUPPORT BRACKET ABRAZADERA P. MOTOR PELADOR PATATAS
for EMMEPI POTATO PEELER PEL4 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL4
for FIMAR POTATO PEELER PL4 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100
for SAP POTATO PEELER PL100/4 para SAP PELADOR PATATAS PL100/4
for SIRMAN POTATO P.PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE p. SIRMAN PELA PATATAS PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4
??? ???
EMMEPI  FIMAR  ROGA  PL100/16 SAP  PEL4/REF16
SIRMAN  RG04246 ZANUSSI  

9240039

STAFFA SUPPORTO MOTORE PELAPATATE HALTEBÜGEL FÜR KARTOFFELSCHÄLERMOTOR
per EMMEPI PELAPATATE PEL8 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL8
per FIMAR PELAPATATE PL8 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL8
per ROGA PELAPATATE PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL8-PL200
per SAP PELAPATATE PL200/8 für SAP KARTOFFELSCHÄLER PL200/8
per SIRMAN PELAPATATE PP8EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP8EXPOCE
per ZANUSSI PELAPATATE PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP8
??? ???

POTATO PEELER MOTOR SUPPORT BRACKET ABRAZADERA P. MOTOR PELADOR PATATAS
for EMMEPI POTATO PEELER PEL8 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL8
for FIMAR POTATO PEELER PL8 para FIMAR PELADOR PATATAS PL8
for ROGA POTATO PEELER PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL8-PL200
for SAP POTATO PEELER PL200/8 para SAP PELADOR PATATAS PL200/8
for SIRMAN POTATO PEELER PP8EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP8EXPOCE
for ZANUSSI POTATO PEELER PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP8
??? ???
EMMEPI  E55110018 FIMAR  ROGA  PL200/16 SAP  PEL8/RIF16
SIRMAN  RG08246 ZANUSSI  

9240040

STAFFA SUPPORTO MOTORE PELAPATATE HALTEBÜGEL FÜR KARTOFFELSCHÄLERMOTOR
per EMMEPI PELAPATATE PEL15 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL15
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
per FIMAR PELAPATATE PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL16
per ROGA PELAPATATE PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL15-PL400
per SAP PELAPATATE PL400/15 für SAP KARTOFFELSCHÄLER PL400/15
per SIRMAN PELAPATATE PP15EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP15EXPOCE
per ZANUSSI PELAPATATE PP15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP15
??? ???

POTATO PEELER MOTOR SUPPORT BRACKET ABRAZADERA P. MOTOR PELADOR PATATAS
for EMMEPI POTATO PEELER PEL15 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL15
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FAMA PELADOR PATATAS LT15
for FIMAR POTATO PEELER PL16 para FIMAR PELADOR PATATAS PL16
for ROGA POTATO PEELER PL15-PL400 para ROGA PELADOR PATATAS PL15-PL400
for SAP POTATO PEELER PL400/15 para SAP PELADOR PATATAS PL400/15
for SIRMAN POTATO PEELER PP15EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP15EXPOCE
for ZANUSSI POTATO PEELER PP15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP15
??? ???
EMMEPI  E55110015 FAMA  FPC204 FIMAR  ROGA  PL400/16
SAP  PEL15/RIF16 SIRMAN  RG15246 ZANUSSI  
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9240063

PERNO TRASCINAMENTO DISCO PELAPATATE SCHLEPPERBOLZ.F.KARTOFFELSCHÄLERSCH
perno 28x14 mm - altezza totale 113 mm Stift 28x14 mm - Gesamthöhe 113 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL4 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL4
per FIMAR PELAPATATE PL4 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100
per SIRMAN PELAPATATE PP4ECOCE-PP4EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELS.PP4ECOCE-PP4EXPOCE
per ZANUSSI PELAPATATE PP4 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4
??? ???

CONVEYOR SHAFT FOR POTATO PEEL.DISK PERNO ARRASTRE DISCO PELADOR PATATAS
pin 28x14 mm - overall height 113 mm perno 28x14 mm - altura total 113 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL4 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL4
for FIMAR POTATO PEELER PL4 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100
for SIRMAN POTATO PEELER PP4ECOCE-PP4EXPOCE para SIRMAN PELADOR PATATAS PP4ECOCE-PP4EXPOCE
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4

EMMEPI  FIMAR  ROGA  PL100/12 SIRMAN 
ZANUSSI

9240048

PERNO TRASCINAMENTO DISCO PELAPATATE SCHLEPPERBOLZ.F.KARTOFFELSCHÄLERSCH
perno 28x14 mm - altezza totale 119 mm Stift 28x14 mm - Gesamthöhe 119 mm
per EMMEPI PELAPATATE PEL8-PEL15 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL8-PEL15
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
per FIMAR PELAPATATE PL8-PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL8-PL16
per ROGA PELAPATATE PL8-PL200-PL15-PL400 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL8-PL200-PL15-PL400
per SIRMAN PELAPATATE PP8ECOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOC für SIRMAN KARTOFFELS.PP8ECOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOC
per ZANUSSI PELAPATATE PP8-PP15??? für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP8-PP15
???

CONVEYOR SHAFT FOR POTATO PEEL.DISK EJE ARRASTRE PLATO
pin 28x14 mm - overall height 119 mm perno 28x14 mm - altura total 119 mm
for EMMEPI POTATO PEELER PEL8-PEL15 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL8-PEL15
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FAMA PELADOR PATATAS LT15
for FIMAR POTATO PEELER PL8-PL16 para FIMAR PELADOR PATATAS PL8-PL16
for ROGA POTATO PEELER PL8-PL200-PL15-PL400 para ROGA PELADOR PATATAS PL8-PL200-PL15-PL400
for SIRMAN POTATO P. PP8ECOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOC para SIRMAN PELADOR PATATAS PP8ECOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOC
for ZANUSSI POTATO PEELER PP8-PP15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP8-PP15

EMMEPI  FAMA  FPC123 FIMAR  ROGA  PL400/12
SIRMAN  ZANUSSI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9240037

PERNO TRASCINAMENTO DISCO PELAPATATE SCHLEPPERBOLZ.F.KARTOFFELSCHÄLERSCH.
perno 25x14 mm - altezza totale 100 mm Stift 25x14 mm - Gesamthöhe 100 mm
per PELAPATATE PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für KARTOFFELS.PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???

POTATO PEELER DRIVE PIN PERNO ARRASTRE DISCO PELADOR PATATAS
pin 25x14 mm - overall height 100 mm perno 25x14 mm - altura total 100 mm
for POTATO PEELER PP8EXPOCE-PP15EXPOCE para PELADOR PATATAS PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG08270

9240036

PERNO TRASCINAMENTO DISCO PELAPATATE SCHLEPPERBOLZ.F.KARTOFFELSCHÄLERSCH.
perno 28x14 mm - altezza totale 93 mm Stift 28x14 mm - Gesamthöhe 93 mm
per PELAPATATE PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE für KARTOFFELSCH.PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
??? ???

POTATO PEELER DRIVE PIN PERNO ARRASTRE DISCO PELADOR PATATAS
pin 28x14 mm - overall height 93 mm perno 28x14 mm - altura total 93 mm
for POTATO PEELER PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE p. PELA PATATAS PP4ECOCE-PP4EXPOCE-PP8ECOCE
??? ???
SIRMAN  RG04270
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720039

ALBERO DI TRASMISSIONE PELAPATATE GETRIEBEWELLE FÜR KARTOFFELSCHÄLER
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELS.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

TRANSMISSION SHAFT FOR POTATO PEELER EJE DE TRANSMISIÓN PELADOR PATATAS
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5-P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  36G6590 FIMAR  36G6590
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9720040

BOCCOLA ø 20x16x19 mm BUCHSE ø 20x16x19 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV
per ANGELOPO PELAPATATE P5-P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSC.P5-P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
??? ???

BUSHING ø 20x16x19 mm CASQUILLO ø 20x16x19 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for VEGETABLE CHOPPER LAV p. FIMAR LIMPIA HORTALIZAS LAV
for ANGELOPO POT.PEELER P5-P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PAT. P5-P10-P10M-P20-P102-P202
for ANGELOPO VEGET.WASH.MACHINE LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
??? ???
ANGELO PO  36G5950 FIMAR  36G5950
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3526698

VALVOLA A SFERA ø 1/4” FF KUGELVENTIL ø 1/4” INNENGEWINDE
??? ???

BALLCOCK VALVE ø 1/4” FF VÁLVULA A ESFERA ø 1/4” HH
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3526699

VALVOLA A SFERA ø 1/4” MF KUGELVENTIL ø 1/4” AUßEN/INNEN
??? ???

BALLCOCK VALVE ø 1/4” MF VÁLVULA A ESFERA ø 1/4” MH
??? ???
FIMAR  SL1622
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9358001

RUBINETTO DI CARICO 1/4” EINLAUFHAHN 1/4”
portagomma ø 13 mm Schlauchadapter ø 13 mm
per PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PLP-PP15EXPOCE f.KARTOFFELSCH.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PLP-PP15EXPOCE
??? ???

INLET TAPS 1/4” GRIFOS CARGA 1/4”
hose end fitting ø 13 mm soporte goma ø 13 mm
f.POTATO PEELER PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PLP-PP15EXPOCE p. PELADOR PAT. PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PLP-PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3526702

VALVOLA A SFERA ø 3/8”FF KUGELVENTIL ø 3/8” INNENGEWINDE
per LA MINERVA PELAPATATE C/71-C/560-C/565-C/570 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/71-C/560-C/565-C/570
per LA MINERVA PELAPATATE C/E71-C/E560-C/E565 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für LA MINERVA MUSCHELREINIGER C/E560C-C/E565C
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20
??? ???

BALLCOCK VALVE ø 3/8”FF VÁLVULA EN ESFERA ø 3/8”HH
for LA MINERVA POTATO PEELER C/71-C/560-C/565-C/570 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/71-C/560-C/565-C/570
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E71-C/E560-C/E565 para LA MINERVA PELA PATATAS C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C para LA MINERVA LIMPIA MEJILLONES C/E560C-C/E565C
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3059360 LA MINERVA  20750250
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3526704

VALVOLA A SFERA ø 3/8” MF KUGELVENTIL ø 3/8” AUßEN/INNEN
??? ???

BALLCOCK VALVE ø 3/8”MF VÁLVULA A ESFERA ø 3/8” MH
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

619

Rubinetti • Armaturen
Taps • Grifos

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9358002

RUBINETTO DI CARICO 3/8”M EINLAUFHAHN 3/8”INNEN.
portagomma ø 13 mm Schlauchadapter ø 13 mm
per EMMEPI PELAPATATE für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER
per FAMA PELAPATATE LT15 für FAMA KARTOFFELSCHÄLER LT15
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400 für ROGA KARTOFFEL.PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400
per ZANUSSI PELAPATATE PP4-PP8-PP15 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4-PP8-PP15
??? ???

INLET TAP 3/8”M GRIFO CARGA 3/8”M
hose end fitting ø 13 mm soporte goma ø 13 mm
for EMMEPI POTATO PEELER para EMMEPI PELADOR PATATAS 
for FAMA POTATO PEELER LT15 para FAMA PELADOR PATATAS LT15
for ROGA POTATO P.PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400 para ROGA PELAP. PL4-PL100-PL8-PL200-PL15-PL400
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4-PP8-PP15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4-PP8-PP15
??? ???
EMMEPI  E55110008 FAMA  FPC130 ROGA  PL100/25 ZANUSSI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3120004

ELETTROVALVOLA 319 220/240V ø 10 mm MAGNETVENTIL 319 220/240V ø 10 mm
elettrovalvola 90° - 220/240V 50/60Hz - max 90°C Magnetventil 90 °C - 220/240V 50/60 Hz - max 90 °C
entrata da 3/4” - uscita ø 10 mm Eingang 3/4”- Ausgang ø 10 mm
??? ???

SOLENOID VALVE 319 220/240V ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 319 220/240V ø 10 mm
solenoid valve 90° - 220/240V  50/60Hz - max 90°C electroválvula 90°- 220/240V 50/60Hz - max 90°C
inlet 3/4” - outlet ø 10 mm entrada de 3/4” - salida ø 10 mm
??? ???
ANGELO PO  33D1371 ANGELO PO  33D1370 FIMAR  33D1371
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3120504

ELETTROVALVOLA 319 24V ø 10 mm MAGNETVENTIL 319 24V ø 10 mm
elettrovalvola 90° - 24V 50Hz - max 90°C Magnetventil 90 °C - 24V 50Hz - max 90°C
entrata da 3/4” - uscita ø 10 mm Eingang 3/4” - Ausgang ø 10 mm
??? ???

SOLENOID VALVE 319 24V ø 10 mm ELECTROVÁLVULA 319 24V ø 10 mm
solenoid valve 90° - 24V 50Hz - max 90°C electroválvula 90° - 24V 50Hz - max 90°C
inlet 3/4” - outlet ø 10 mm entrada de 3/4” - salida ø 10 mm
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99567 ZANUSSI  0H2513 ZANUSSI  0L0175
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9721001

KIT BASSA TENSIONE PELAPATATE KIT NIEDERSPAN.FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni 155x115x75 mm Größe 155x115x75 mm
per modelli con elettrovalvola di carico für Modelle mit Einlaufmagnetventil
per EMMEPI PELAPATATE für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER
per FIMAR PELAPATATE PL4-PL8-PL16 für FIMAR KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL8-PL16
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100-PL8-PL200
per ZANUSSI PELAPATATE PP4-PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4-PP8
??? ???

POTATO PEELER LOW VOLTAGE KIT JUEGO BAJA TENSIÓN PELA PATATAS
size 155x115x75 mm dimensiones: 155x115x75 mm
for models with inlet solenoid valve para modelos con electroválvulas de carga
for EMMEPI POTATO PEELER para EMMEPI PELADOR PATATAS
for FIMAR POTATO PEELER PL4-PL8-PL16 para FIMAR PELADOR PATATAS PL4-PL8-PL16
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100-PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4-PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4-PP8
??? ???
FIMAR  CO2154 ROGA  PL200/54
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9721002

KIT BASSA TENSIONE PELAPATATE KIT NIEDERSPAN.FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni 155x115x50 mm Größe 155x115x50 mm
per modelli senza elettrovalvola di carico für Modelle ohne Einlaufmagnetventil
per EMMEPI PELAPATATE für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100-PL8-PL200
per ZANUSSI PELAPATATE PP4-PP8 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER PP4-PP8
??? ???

POTATO PEELER LOW VOLTAGE KIT JUEGO BAJA TENSIÓN PELA PATATAS
size 155x115x50 mm dimensiones 155x115x50 mm
’for models without inlet solenoid valve para modelos sin electroválvula de carga
for EMMEPI POTATO PEELER para EMMEPI PELADOR PATATAS
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100-PL8-PL200 para ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200
for ZANUSSI POTATO PEELER PP4-PP8 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PP4-PP8
??? ???
EMMEPI  E55110002 EMMEPI  809638 ROGA  PL100/54 ZANUSSI  033962
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014139

QUADRO COMANDI 230/400V LEITSTAND 230/400V
dimensioni 180x182x110 mm Maße 180x182x110 mm
per PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C-15C für KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C-15C
??? ???

CONTROL BOARD 230/400V CUADRO MANDOS 230/400V
size 180x182x110 mm dimensiones 180x182x110 mm
for POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C-15C para PELADOR PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C-15C
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  44-19952
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9721004

KIT MODIFICA 230/400V 5HP PELAPATATE VERÄNDERUNGSKIT 230/400V 5HP KARTOFFELSC
massimo carico 5Hp 12 (6)A 400V Maximallast 5Hp 12 (6)A 400V
alimentazione 230/400V 50/60Hz Stromversorgung 230/400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavo da parete Gehäuse dicht IP54 mit Wandschutzmanschette
dimensione scatola 195x150x75 mm Gehäuse Größe 195x150x75 mm
cavo di alimentazione 10 fili Versorgungskabel 10 Drahte
pulsante marcia ad impulso, pulsante arresto con blocco Impuls-Startknopf, Stoppknopf mit Sperre
fornito con secondo pulsante per espulsione mit zweitem Auswerferdruckknopf
conforme CE gemäß EG
??? ???

POTATO PEELER ALTERING KIT 230/400V 5HP KIT MODIFICACIÓN 230/400V 5HP PELA PATAT
max.load 5Hp 12 (6)A 400V carga máxima 5Hp 12 (6)A 400V
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
watertight box IP54 with wall-mounted grommet caja a estanqueidad IP54 con pasacable de pared
box size 195x150x75 mm dimensión caja 195x150x75 mm
power cord 10 wires cable de alimentación 10 cables
pulse start push-button, stop push-button with block pulsador funcionamiento a impulso, pulsador parada con bloque
supplied with second ejection push-button proporcionado con segundo pulsador para expulsión
CE complying de conformidad con CE
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9721000

KIT MODIFICA 230/400V 5HP PELAPATATE VERÄNDERUNGSKIT 5PS KARTOFFELSCHÄLER
massimo carico 5Hp 12(6)A 400V Leistung max 5Hp 12 (6)A 400V
alimentazione 230/400V 50/60Hz Stromversorgung: 230/400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi dichtes Gehäuse IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 195x150x75 mm Gehäuse Abmessung 195x150x75 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664 IP44 Versorgungskabel mit Stecker PE1664 IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante marcia ad impulso, pulsante arresto con blocco Startknopf und Impuls-Startknopf, Stopknopf mit Sperre
conforme CE CE-Zulassung
??? ???

POTATO PEELER SAFETY DEVICE 5HP 230/400V KIT MODIF. 230/400V 5HP PELA PATATAS
maximum load 5HP 12(6)A 400V carga máxima 5Hp 12 (6)A 400V
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 195x150x75 mm dimensión caja 195x150x75 mm
feed cable with plug PE1664 IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
pulse start push-button, stop push-button with block pulsador funcionamiento a impulso, pulsador parada con bloque
in compliance with EC regulation conforme CE
??? ???

9014029

SCHEDA PER KIT 230/400V 5HP 12(6)A PLATINE FÜR KIT 230/400V 5HP 12(6)A
alimentazione 230/400V  50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
??? ???

BOARD F/SAFETY DEV. 230/400V 5HP 12(6)A PLACA PARA KIT 230/400V 5HP 12(6)A
power supply 230/400V  50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
??? ???

9014065

PULSANTE STOP CON BLOCCO ROSSO NC STOP DRUCKTASTE MIT SPERRE ROT NC
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

RED STOP BUTTON WITH SHUTDOWN NC PULSADOR STOP CON BLOQUE ROJO NC
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm
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9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN NO
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA
??? ???

9014071

CONTATTO DI RICAMBIO ROSSO NC ERSATZKONTAKT ROT NC
??? ???

RED REPLACEMENT CONTACT BLOCK NC CONTACTO DE REPUESTO ROJO NC
??? ???

9014095

CONTATTORE RICAMBIO SCHEDA 5HP ERSATZSCHÜTZ FÜR PLATINE 5HP
tensione bobina 24V Spulenspannung 24V
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
per schede 9014021 - 029 für Platinen 9014021 - 029
??? ???

SPARE REMOTE CONTROL SWITCH F/BOARD 5HP CONTACTOR REPUESTO PLACA 5HP
coil tension 24V tensión bobina 24V
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito
for boards 9014021 - 029 para placas 9014021 - 029
??? ???

9014098

TRASFORMATORE RICAMBIO 230/400 24V 6 VA ERSATZTRANSFORMATOR 230/400 24V 6 VA
tensione primaria 230/400V  50/60Hz primäre Spannung 230/400V 50/60Hz
tensione secondaria 24V  6W sekundäre Spannung 24V 6W
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
per schede 9014021 -025-029-023-030-047 für Platinen 9014021 -025-029-023-030-047
??? ???

REPLACEMENT TRANSFORMER 230/400 24V 6 VA TRANSFORMADOR RECAMBIO 230/400 24V 6 VA
primary tension 230/400V 50/60Hz tensión primaria 230/400V  50/60Hz
secondary tension 24V  6W tensión secundaria 24V  6W
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito impreso
for boards 9014021 -025-029-023-030-047 para placas 9014021 -025-029-023-030-047
??? ???

9721006

TEMPORIZZATORE 5 MINUTI ZEITSCHALTER 5 MINUTEN
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
portata contatti 16(3)A 250V Schlatleistung 16(3)A  250V
max temperatura ambiente 125°C Raumtemperatur: max 125°C
perno quadrato 3x3 mm viereckige Achse 3x3 mm
completo di targa serigrafata e manopola komplett mit serigraphiertem Schild und Knebel
??? ???

5-MINUTE TIMER TEMPORIZADOR 5 MINUTOS
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
contact capacity 16(3)A 250V capacidad contactos 16(3)A 250V
max ambient temperature 125°C max temperatura ambiente 125°C
square shaft 3x3 mm perno cuadrato 3x3 mm
complete with screenprinted label and handle con placa serigrafiada y mando
??? ???
AUREA  50PAB71139 DUPLEX/AGUSTONI  VEMA  XRTP3
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390001

KIT SCHEDA CONTROLLO STEUERPLATINE-KIT
per PELAPATATE PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PVM6 f.KARTOFFELSCH. PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PVM6
PVM10-PVM15-PVM23-PVM32 PVM10-PVM15-PVM23-PVM32
??? ???

CONTROL CIRCUIT BOARD KIT KIT PLACA CONTROL
for POTATO PEELER PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PVM6 p. PELADOR PATATAS PLP6-PLP10-PLP15-PLP23-PLP32-PVM6
PVM10-PVM15-PVM23-PVM32 PVM10-PVM15-PVM23-PVM32
??? ???
AUREA  50PAA78246
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390045

SCHEDA ELETTRONICA CONTROLLO 230V ELEKTRONISCHE STEUERPLATINE 230V
dimensioni 115x110x55 mm Größe 115x110x55 mm
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG f.KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???

ELECTRONIC CONTROL BOARD 230V PLACA ELECTRÓNICA CONTROL 230V
size 115x110x55 mm dimensiones 115x110x55 mm
for POTATO P.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG p. PELAPATATAS PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-SCH-M-700
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390046

SCHEDA ELETTRONICA CONTROLLO 400V ELEKTRONISCHE STEUERPLATINE 400V
dimensioni 115x110x55 mm Größe 115x110x55 mm
per PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG f.KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???

ELECTRONIC CONTROL BOARD 400V PLACA ELECTRÓNICA CONTROL 400V
size 115x110x55 mm dimensiones 115x110x55 mm
for POTATO P.PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG p. PELAPATATAS PSP70010KG-PSP70015KG-PSP700CE10KG
PSP700CE15KG PSP700CE15KG
??? ???
PASQUINI  RIC-SCH-T-700
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390002

SCHEDA COMANDI PELAPATATE STEUERPLATINE FÜR KARTOFFELSCHÄLER
dimensioni 180x68 mm Größe 180x68 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN10-LCN18
per ANGELOPO PELAPATATE P10-P10M-P20-P102-P202 f.ANGELOPO KARTOFFELS.P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???

CONTROL CIRCUIT BOARD FOR POTATO PEELER PLACA MANDOS PELADOR PATATAS
size 180x68 mm dimensiones 180x68 mm
for FIMAR POTATO PEELER PLN-PPN-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN10-LCN18
for ANGELOPO POT.PEELER P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P10-P10M-P20-P102-P202
??? ???
ANGELO PO  32Z3030 FIMAR  32Z3030
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014049

SCHEDA ELETTRONICA 230/400V 50/60Hz ELEKTRONIKPLATINE 230/400V 50/60Hz
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELSCHÄLER MP12-MP20-MP50
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230/400V 50/60H PLACA ELECTRÓNICA 230/400V 50/60Hz
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C para DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99738 ZANUSSI  034100

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014079

SCHEDA POTENZA TRIFASE 220/380V 0,75 HP KRAFTSTROMPL.DREIPHASIG  220/380V 0,75HP
dimensioni 130x44 mm Größe 130x44 mm
per PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für KARTOFFELSCH. PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???

THREE-PHASE CIRC.BOARD 220/380V 0.75 HP PLACA POTENCIA TRIFÁSICA 220/380V 0,75
sizes 130x44 mm dimensiones 130x44 mm
for POT.PEELER PP4ECOCE-PP8ECOCE para PELADOR PATATAS PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???
EMMEPI  808629 SIRMAN  19411008
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014084

SCHEDA POTENZA MONOFASE 220V 50/60Hz KRAFTSTROMPLATINE EINPHASIG 220V 50/60Hz
dimensioni 128x40 mm Größe 128x40 mm
per PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für KARTOFFELSCH. PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???

SINGLE-PHASE CIRC.BOARD 220V 50/60Hz PLACA POTENCIA MONOFÁSICA 220V 50/60Hz
size 128x40 mm dimensiones 128x40 mm
for POT.PEELER PP4ECOCE-PP8ECOCE para PELADOR PATATAS PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???
EMMEPI  808742 SIRMAN  19411007
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390031

SCHEDA BASSA TENSIONE 230-400V/24V PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG 230-400V/24V
dimensioni 70x90 mm Maße 70x90 mm
per PELAPATATE PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 für KARTOFFELS.PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
per PULISCICOZZE PULCO03BN-PULCO03BS-PULCO08 für MUSCHELLREINIGER PULCO03BN-PULCO03BS-PULCO08
??? ???

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD 230-400V/24V PLACA BAJA TENSIÓN 230-400V/24V
size 70x90 mm dimensiones 70x90 mm
for POTATO PEELER PE04-PE08-PE12-PE20-PE25 para PELADOR PATATAS PE04-PE08-PE12-PE20-PE25
for MUSSEL CLEANER PUL CO03BN-PUL CO03BS-PUL CO08 para LIMPIA MEJILLONES PULCO03BN-PULCO03BS-PULCO08
??? ???
HUDSON  4141

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390033

SCHEDA ELETTRONICA 230/400V ELEKTRONIKPLATINE 230/400V
dimensioni 100x80 mm Maße 100x80 mm
per PELAPATATE PPJ10CE-PPJ20CE für KARTOFFELS.PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230/400V PLACA ELECTRÓNICA 230/400V
size 100x80 mm dimensiones 100x80 mm
for POTATO PEELER PPJ10CE-PPJ20CE para PELADOR PATATAS PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???
SIRMAN  IV5940604

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390034

SCHEDA ELETTRONICA 230/400V ELEKTRONIKPLATINE 230/400V
dimensioni 105x100 mm Maße 105x100 mm
per PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE für KARTOFFELSCH.PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230/400V PLACA ELECTRÓNICA 230/400V
size 105x100 mm dimensiones 105x100 mm
for POTATO PEELER PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE p. PELA PATATAS PP4EXPOCE-PP8EXPOCE-PP15EXPOCE
??? ???
SIRMAN  RG04232

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014105

TARGHETTA ADESIVA PERICOLO KLEBEFOLIE GEFAHR 
??? ???

”DANGER” ADHESIVE PLATE PLACA ADHESIVA PELIGRO 
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9399001

PANNELLO DI SUPPORTO 175x60 mm TRÄGEPANEEL 175x60 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN10-LCN18
per FIMAR LAVAVERDURE LAV für FIMAR GEMÜSEWÄSCHER LAV
per ANGELOPO PELAPATATE P10-P10M-P20-P102-P202 für ANGELOPO KARTOFFELSC.P10-P10M-P20-P102-P202
per ANGELOPO LAVAVERDURE LCV für ANGELOPO GEMÜSEWÄSCHER LCV
??? ???

SUPPORTING PANEL 175x60 mm PANEL DE SOPORTE 175x60 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN10-LCN18 para FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN10-LCN18
for VEGETABLE CHOPPER LAV p. FIMAR LIMPIA HORTALIZAS LAV
for ANGELOPO POT.PEELER P10-P10M-P20-P102-P202 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P10-P10M-P20-P102-P202
for ANGELOPO VEGET.WASH.MACHINE LCV para ANGELOPO LIMPIA HORTALIZAS LCV
??? ???
ANGELO PO  30A3560 FIMAR  30A3560
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9399002

PANNELLO DI SUPPORTO TRÄGEPANEEL
dimensioni 175x60 mm Größe 175x60 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN10-LCN18
??? ???

SUPPORTING PANEL PANEL DE SOPORTE
size 175x60 mm dimensiones 175x60 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN10-LCN18
??? ???
ANGELO PO  30A3620 FIMAR  30A3620
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9399003

MASCHERINA COMANDI STEUERUNGSSCHILD
dimensioni 175x60 mm Größe 175x60 mm
per PELAPATATE PPN-LCN10-LCN18 fino al 2004 für KARTOFFELSCHÄLER PPN-LCN10-LCN18 bis 2004
??? ???

CONTROL PLATE EMBELLECEDOR MANDOS
size 175x60 mm dimensiones 175x60 mm
for POTATO PEELER PPN-LCN10-LCN18 until 2004 p. PELA PATATAS PPN-LCN10-LCN18 hasta el 2004
??? ???
FIMAR  SL1504
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9399004

MASCHERINA COMANDI STEUERUNGSSCHILD
dimensioni 175x60 mm Größe 175x60 mm
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für FIMAR KARTOFFELSCH.PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per ANGELOPO PELAPATATE P5 für ANGELOPO KARTOFFELSC.P5
??? ???

CONTROL PLATE EMBELLECEDOR MANDOS
size 175x60 mm dimensiones 175x60 mm
for FIMAR POT.PEELER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELADOR PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for ANGELOPO POT.PEELER P5 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5
??? ???
ANGELO PO  37M4770 FIMAR  SL3530
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9446009

TEMPORIZZATORE 4 MINUTI MONOFASE ZEITSCHALTER 4 MINUTEN 1-PHASIG
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
portata contatti 16(4)A 250V Schaltleistung 16(4)A 250V
max temperatura ambiente 125°C max Raumtemperatur 125°C
perno mezzaluna 6x4,6 mm halbmondförmiges Stift 6x4,6 mm
completo di targa serigrafata e manopola komplett mit serigraphiertem Schild und Knebel
per LA MINERVA PELAPATATE C/71-C/560-C/565-C/570 für LA MINERVA KARTOFFELSCHÄLER C/71-C/560-C/565-C70
per LA MINERVA PELAPATATE C/E71-C/E560-C/E565 für LA MINERVA KARTOFFELSCHÄLER C/E71-C/E560-C/E565
C/E570 C/E570
per LA MINERVA PULISCICOZZE C/E560C-C/E565C für LA MINERVA MUSCHELREINIGER C/E560C-C/E565C
per ANGELOPO PELAPATATE MPK5-MPK10-MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK5-MPK10-MPK20
??? ???

SINGLE-PHASE TIMER 4 MINUTES TEMPORIZADOR 4 MINUTOS MONOFÁSICO
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
contact capacity 16(4)A 250V capacidad contactos 16(4)A 250V
max room temperature 125°C max temperatura ambiente 125°C
D-shaped pin 6x4.6 mm perno media luna 6x4,6 mm
complete with silk screen printed plate and knob con placa serigrafiada y mando
for LA MINERVA POTATO PEELER C/71-C/560-C/565-C/570 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/71-C/560-C/565-C570
for LA MINERVA POTATO PEELER C/E71-C/E560-C/E565 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/E71-C/E560-C/E56
C/E570 C/E570
for LA MINERVA MUSSEL CLEANER C/E560C-C/E565C para LA MINERVA LIMPIAMEJILLONES C/E560C-C/E565C
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK5-MPK10-MPK20 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK5-MPK10-MPK20
??? ???
ANGELO PO  3075990 LA MINERVA  20800014
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9446010

TEMPORIZZATORE 4 MINUTI TRIFASE ZEITSCHALTER 4 MINUTEN 3-PHASIG
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
portata contatti 16(4)A 250V Schaltleistung 16(4)A 250V
max temperatura ambiente 125°C max Raumtemperatur 125°C
perno mezzaluna 6x4,6 mm halbmondförmiger Stift 6x4,6 mm
completo di targa serigrafata e manopola komplett mit serigraphiertem Schild und Drehknopf
per LA MINERVA PELAPATATE C/71-C/560-C/565-C/570 für LA MINERVA KARTOFFELS.C/71-C/560-C/565-C/570
C/E570 C/E570
per ANGELOPO PELAPATATE MPK20 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER MPK20
per EMMEPI PELAPATATE PEL4 für EMMEPI KARTOFFELSCHÄLER PEL4
per ROGA PELAPATATE PL4-PL100-PL8-PL200 für ROGA KARTOFFELSCHÄLER PL4-PL100-PL8-PL200
per SIRMAN PELAPATATE PP4ECOCE-PP8ECOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???

THREE-PHASE TIMER 4 MINUTES TEMPORIZADOR 4 MINUTOS TRIFÁSICO
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
contact capacity 16(4)A 250V capacidad contactos 16(4)A 250V
max room temperature 125°C max temperatura ambiente 125°C
D-shaped pin 6x4.6 mm perno media luna 6x4,6 mm
complete with silk screen printed plate and knob con placa serigrafiada y mando
for LA MINERVA POTATO PEELER C/71-C/560-C/565-C/570 para LA MINERVA PELADOR PATATAS C/71-C/560-C/565-C570
C/E570 C/E570
for ANGELOPO POTATO PEELER MPK20 para ANGELOPO PELADOR PATATAS MPK20
for EMMEPI POTATO PEELER PEL4 para EMMEPI PELADOR PATATAS PEL4
for ROGA POTATO PEELER PL4-PL100-PL8-PL200 p. ROGA PELADOR PATATAS PL4-PL100-PL8-PL200
for SIRMAN POTATO P. PP4ECOCE-PP8ECOCE p. SIRMAN PELADOR PATATAS PP4ECOCE-PP8ECOCE
??? ???
ANGELO PO  3075980 EMMEPI  E55110036 LA MINERVA  20800314 ROGA  PL100/10
SIRMAN  RGE04030
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9446004

TEMPORIZZATORE 5 MINUTI ZEITSCHALTER 5 MINUTEN
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
ciclo a caricamento manuale 5 minuti Zeitlauf mit Handbetrieb 5 Minuten
bipolare con portata contatti 15(3)A 240V 2-polig Schaltleistung 15 (3)A 240V
max temperatura 55°C Temperatur max 55°C
perno mezzaluna ø 6x4,6 mm halbmondförmige Achse ø 6x4,6 mm
completo di targa serigrafata komplett mit Schild mit Serigraphie
per FIMAR PELAPATATE PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 für KARTOFFELSCHÄLER PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
per ANGELOPO PELAPATATE P5 für ANGELOPO KARTOFFELSCH.P5
??? ???

TIMER 5 MINUTES TEMPORIZADOR 5 MINUTOS
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
5 minutes manual set cycle ciclo con carga manual 5 minutos
2-poles with contact capacity 15 (3)A 240V bipolar con capacidad contactos 15 (3)A 240V
temperature max 55°C max temperatura 55°C
D-shaped pin ø 6x4.6 mm perno media luna ø 6x4,6 mm
complete with silk-screen printed plate con placa serigrafiada
for POTATO PEEL. PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18 p. FIMAR PELA PATATAS PLN-PPN-LCN5-LCN10-LCN18
for ANGELOPO POT.PEELER P5 p. ANGELOPO PELADOR PATATAS P5
??? ???
ANGELO PO  32Z5560 FIMAR  SL2348
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100068

TEMPORIZZATORE 6 MINUTI COMPLETO ZEITSCHALTER KOMPLETT 6 MINUTEN
completo di targa serigrafata e manopola komplett mit serigraphiertem Schild und Knebel
portata contatti 16(4)A 250V Schaltleistung 16(4)A 250V
perno mezzaluna 6x4,6 mm halbmondförmige Achse ø 6x4,6 mm
per DITO PELAPATATE T5S für DITO KARTOFFELSCHÄLER T5S
per ANGELOPO PELAPATATE DP10-DP25 für ANGELOPO KARTOFFELSCHÄLER DP10-DP25
??? ???

6 MINUTES COMPLETE TIMER TEMPORIZADOR 6 MINUTOS COMPLETO
complete with screenprinted plate and knob con placa serigrafiada y mando
contact capacity 16(4)A 250V capacidad contactos 16(4)A 250V
D-shaped pin 6x4.6 mm perno media luna 6x4,6 mm
for DITO POTATO PEELER T5S para DITO PELADOR PATATAS T5S
for ANGELOPO POTATO PEELER DP10-DP25 para ANGELOPO PELA PATATAS DP10-DP25
??? ???
ANGELO PO  3057420 DITO ELECTROLUX  1112 ZANUSSI  0K7499
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9100069

TEMPORIZZATORE 15 MINUTI COMPLETO ZEITSCHALTER KOMPLETT 15 MINUTEN
completo di targa serigrafata e manopola komplett mit serigraphiertem Schild und Knebel
portata contatti 16(4)A 250V Schaltleistung 16(4)A 250V
perno mezzaluna 6x4,6 mm Achse halbmondförmig 6x4,6 mm
per PELAPATATE T5-T10-T15 für KARTOFFELSCHÄLER T5-T10-T15
??? ???

15 MINUTES COMPLETE TIMER TEMPORIZADOR 15 MINUTOS COMPLETO
complete with screenprinted plate and knob con placa serigrafiada y mando
contact capacity 16(4)A 250V capacidad contactos 16(4)A 250V
D pin 6x4.6 mm perno media luna 6x4,6 mm
for POTATO PEELER T10-T15 para PELADOR PATATAS T5-T10-T15
??? ???
DITO ELECTROLUX  1125 ZANUSSI  0KI792
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9446014

TEMPORIZZATORE 6 MINUTI ZEITSCHALTER 6 MINUTEN
temporizzatore meccanico 6 minuti mechanischer Zeitschalter 6 Minuten
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
possibilità di posizione manuale a sinistra Möglichkeit manueller Position links
ciclo a caricamento manuale 6 minuti Zeitlauf mit Handbetrieb 6 Minuten
bipolare con portata contatti 16(3)A 250V bipolig mit Schaltleistung 16(3)A 250V
max temperatura 125°C - perno 6x4,6 mm max Temperatur 125°C - Stift 6x4,6 mm
per DITO PELAPATATE PL-PL8-CD4-CD8-PL15 für DITO KARTOFFELSCHÄLER PL-PL8-CD4-CD8-PL15
per ZANUSSI PELAPATATE PL4-PL8-CD4-CD8-PL15 für ZANUSSI KARTOFFELS.PL4-PL8-CD4-CD8-PL15
??? ???

TIMER 6 MINUTES TEMPORIZADOR 6 MINUTOS
mechanical timer 6 minutes temporizador mecánico 6 minutos
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
possibility of left manual position con posibilidad de posición manual a la izquierda
6 minutes manually set cycle ciclo con carga manual 6 minutos
bipolar with contact capacity 16(3)A 250V bipolar con capacidad contactos 16(3)A 250V
max temperature 125°C - pin 6x4.6 mm max temperatura 125°C - perno 6x4,6 mm
for DITO POTATO PEELER PL-PL8-CD4-CD8-PL15 para DITO PELADOR PATATAS PL-PL8-CD4-CD8-PL15
for ZANUSSI POTATO PEELER PL4-PL8-CD4-CD8-PL15 para ZANUSSI PELADOR PATATAS PL4-PL8-CD4-CD8-PL15
??? ???
DITO ELECTROLUX  17544 ZANUSSI  0KQ590
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9446011

TEMPORIZZATORE 3 MINUTI ZEITSCHALTER 3 MINUTEN
modello TF024 - 24V 50/60Hz Modell TF024 - 24V 50/60Hz
per PELAPATATE OCEA5S/P-OCEA10S/P-OCEA15S/P für KARTOFFELS.OCEA5S/P-OCEA10S/P-OCEA15S/P
??? ???

TIMER 3 MINUTES TEMPORIZADOR 3 MINUTOS
model TF024 - 24V 50/60Hz modelo TF024 - 24V 50/60Hz
for POTATO PEELER OCEA5S/P-OCEA10S/P-OCEA15S/P p. PELA PATATAS OCEA5S/P-OCEA10S/P-OCEA15S/P
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99740
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9446012

TEMPORIZZATORE 7 MINUTI ZEITSCHALTER 7 MINUTEN
16A 250V 16A 250V
per DUPLEX PELAPATATE EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C für DUPLEX KARTOFFELS.EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
per DUPLEX PELAPATATE OCEA3-OCEA5-OCEA10-OCEA15 für DUPLEX KARTOFFELS.OCEA3-OCEA5-OCEA10-OCEA15
per ZANUSSI PELAPATATE MP12-MP20-MP50 für ZANUSSI KARTOFFELS.MP12-MP20-MP50
??? ???

TIMER 7 MINUTES TEMPORIZADOR 7 MINUTOS
16A 250V 16A 250V
for DUPLEX POTATO PEELER EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C- p. DUPLEX PELA PATATAS EXPORT 4-6-8-15-20-25-4C-8C
for DUPLEX POTATO PEELER OCEA3-OCEA5-OCEA10-OCEA15 para DUPLEX PELADOR PATATAS OCEA3-OCEA5-OCEA10-OCEA15
for ZANUSSI POTATO PEELER MP12-MP20-MP50 para ZANUSSI PELADOR PATATAS MP12-MP20-MP50
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  98-99750 ZANUSSI  033704
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9446006

TEMPORIZZATORE 10A 250V ZEITSCHALTER 10A 250V
perno mezzaluna ø 5x4 mm halbmondförmiger Stift ø 5x4 mm
per PELAPATATE 6115 für KARTOFFELS.6115
??? ???

TIMER 10A 250V TEMPORIZADOR 10A 250V
D-shaped pin ø 5x4 mm perno media luna ø 5x4 mm
for POTATO PEELER 6115 para PELADOR PATATAS 6115
??? ???
HOBART  242-891510
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9446008

TEMPORIZZATORE 5 MINUTI ZEITSCHALTER 5 MINUTEN
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
ciclo a caricamento manuale da 5 minuti Zeitlauf mit Handbetrieb 5 Minuten
bipolare con portata contatti 16A 250V 2-polig mit Schaltleistung 16A 250V
max temperatura ambiente 125°C max Raumtemperatur 125°C
perno mezzaluna ø 6x4,6 mm halbmondförmiges Stift 6x4,6 mm
per HUDSON PULISCICOZZE PULCO03BN-PULCO03BS für HUDSON MUSCHELREINIGER PULCO03BN-PULCO03BS
PULCO08 PULCO08
per SIRMAN PELAPATATE PP4EXPOCE-PP8EXPOCE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PP4EXPOCE-PP8EXPOCE
PP15EXPOCE PP15EXPOCE
??? ???

TIMER 5 MINUTES TEMPORIZADOR 5 MINUTOS
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
5 minutes manual set cycle ciclo con carga manual de 5 minutos
bipolar with contact capacity 16A 250V bipolar con capacidad contactos 16A 250V
max room temperature 125°C max temperatura ambiente 125°C
D-shaped pin ø 6x4.6 mm perno media luna ø 6x4,6 mm
for HUDSON MUSSEL CLEANER PULCO03BN-PULCO03BS p. HUDSON LIMPIA MEJILLONES PULCO03BN-PULCO03BS
PULCO08 PULCO08
for SIRMAN POTATO PEELER PP4EXPOCE-PP8EXPOCE p. SIRMAN PELADOR PATATAS PP4EXPOCE-PP8EXPOCE
PP15EXPOCE PP15EXPOCE
??? ???
HUDSON  2078 SIRMAN  RG04342
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9446013

TEMPORIZZATORE 4 MINUTI ZEITSCHALTER 4 MINUTEN
16A 250V - perno quadro 3,6x3,6 mm 16A 250V - viereckiger Stift 3,6x3,6 mm
per PASQUINI PELAPATATE PSP70010KG-PSP70015KG f.PASQUINI KARTOFFELS.PSP70010KG-PSP70015KG
PSP700CE10KG-PSP700CE15KG PSP700CE10KG-PSP700CE15KG
per SIRMAN PELAPATATE PPJ10CE-PPJ20CE für SIRMAN KARTOFFELSCHÄLER PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???

TIMER 4 MINUTES TEMPORIZADOR 4 MINUTOS
16A 250V - square pin 3.6x3.6 mm 16A 250V - perno cuadro 3,6x3,6 mm
for PASQUINI POTATO PEEL.PSP70010KG-PSP70015KG p. PASQUINI PELAPATATAS PSP70010KG-PSP70015KG
PSP700CE10KG-PSP700CE15KG PSP700CE10KG-PSP700CE15KG
for SIRMAN POTATO PEELER PPJ10CE-PPJ20CE para SIRMAN PELADOR PATATAS PPJ10CE-PPJ20CE
??? ???
PASQUINI  RIC-TEMP-700 SIRMAN  IV5966010
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9446005

TEMPORIZZATORE 6 MINUTI ZEITSCHALTER 6 MINUTEN
13A 250V - perno mezzaluna 6x4,6 mm 13A 250V - halbmondförmiger Stift 6x4,6 mm
per PELAPATATE PP6-PP12-PPC6-PPC12-M10-M15-M25- f.KARTOFFELS.PP6-PP12-PPC6-PPC12-M10-M15-M25-
M26-PE15 M26-PE15
??? ???

TIMER 6 MINUTES TEMPORIZADOR 6 MINUTOS
13A 250V - D-shaped pin 6x4.6 mm 13A 250V - perno media luna 6x4,6 mm
for POTATO P.PP6-PP12-PPC6-PPC12-M10-M15-M25- p. PELAPATATAS PP6-PP12-PPC6-PPC12-M10-M15-M25
M26-PE15 M26-PE15
??? ???
SAMMIC  2009211
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9446015

TEMPORIZZATORE 30 MINUTI ZEITSCHALTER 30 MINUTEN
13A 250V - perno mezzaluna 6x4,6 mm 13A 250V - halbmondförmiger Stift 6x4,6 mm
per PELAPATATE M5 für KARTOFFELSCHÄLER M5
per PLANETARIA BM22-BM42 für PLANETENMASCHINE BM22-BM42
??? ???

TIMER 30 MINUTES TEMPORIZADOR 30 MINUTOS
13A 250V - D-shaped pin 6x4.6 mm 13A 250V - perno media luna 6x4,6 mm
for POTATO PEELER M5 para PELADOR PATATAS M5
for PLANETARY BM22-BM42 para PLANETARIA BM22-BM42
??? ???
SAMMIC  2509157
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9721006

TEMPORIZZATORE 5 MINUTI ZEITSCHALTER 5 MINUTEN
movimento meccanico con bilanciere mechanische Bewegung mit Schwinghebel
portata contatti 16(3)A 250V Schlatleistung 16(3)A  250V
max temperatura ambiente 125°C Raumtemperatur: max 125°C
perno quadrato 3x3 mm viereckige Achse 3x3 mm
completo di targa serigrafata e manopola komplett mit serigraphiertem Schild und Knebel
??? ???

5-MINUTE TIMER TEMPORIZADOR 5 MINUTOS
mechanical movement with balance wheel movimiento mecánico con balancín
contact capacity 16(3)A 250V capacidad contactos 16(3)A 250V
max ambient temperature 125°C max temperatura ambiente 125°C
square shaft 3x3 mm perno cuadrato 3x3 mm
complete with screenprinted label and handle con placa serigrafiada y mando
??? ???
AUREA  50PAB71139 DUPLEX/AGUSTONI  VEMA  XRTP3
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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3063017

CUSCINETTO 6203 2RS LAGER 6203 2RS
per FIMAR SEGAOSSA SE1550-SE1830 für FIMAR KNOCHENSCHNEIDER SE1550-SE1830
per HUDSON SEGAOSSA SEG235 für HUDSON KNOCHENSCHNEIDER SEG235
per SIRMAN SEGAOSSA für SIRMAN KNOCHENSCHNEIDER
?? ???

BEARING 6203 2RS COJINETE 6203 2RS
for FIMAR BONE SAW SE1550-SE1830 para FIMAR SIERRA CINTA SE1550-SE1830
for HUDSON BONE SAW SEG235 para HUDSON SIERRA CINTA SEG235
for SIRMAN BONE SAW para SIRMAN SIERRA CINTA
??? ???
FIMAR  CO2106 FIMAR  SL0131 HUDSON  0509 SIRMAN  LF1150002
SIRMAN  19320203
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3063018

CUSCINETTO 6200 2RS1 LAGER 6200 2RS1
per LA MINERVA SEGAOSSA C/E165 für LA MINERVA KNOCHENSCHNEIDER C/E165
??? ???

BEARING 6200 2RS1 COJINETE 6200 2RS1
for LA MINERVA BONE SAW C/E165 para LA MINERVA SIERRA CINTA C/E165
??? ???
LA MINERVA  20706211
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063007

CUSCINETTO 6005 2RSR LAGER 6005 2RSR
per SIRMAN SEGAOSSA SO3100 für SIRMAN KNOCHENSCHNEIDER SO3100
??? ???

BEARING 6005 2RSR COJINETE 6005 2RSR
for SIRMAN BONE SAW SO3100 para SIRMAN SIERRA CINTA SO3100
??? ???
SIRMAN  LF1110801  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063012

CUSCINETTO 6004 2RS LAGER 6004 2RS
per SIRMAN SEGAOSSA SO2400 für SIRMAN KNOCHENSCHNEIDER SO2400
??? ???

BEARING 6004 2RS COJINETE 6004 2RS
for SIRMAN BONE SAW SO2400 para SIRMAN SIERRA CINTA SO2400
??? ???
SIRMAN  19320235 SIRMAN  LF1110701
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Lame per segaossi • Blätter für Knochensägen
Blades for bone sawer • Cuchillas para corta-huesos

LF 
Code No.

Lenght
mm

9016100 1050

9016000 1360

9016001 1450

9016002 1480

9016003 1490

9016004 1500

9016005 1510

9016006 1520

9016007 1550

9016008 1560

9016009 1580

9016010 1590

9016011 1600

9016012 1625

9016013 1640

9016014 1650

9016015 1700

9016016 1750

9016017 1760

9016018 1800

9016019 1820

9016119 1830

9016020 1840

9016021 1850

9016022 1980

9016023 2020

9016024 2050

9016025 2100

9016026 2350

9016052 2335

9016027 2390

9016028 2400

9016129 2430

9016030 2500

9016131 2600

9016032 2850

9016033 2880

9016034 2930

9016035 3050

9016036 3100

LF 
Code No.

Lenght
mm

9016037 3115

9016038 3140

9016039 3150

9016040 3600

LF 
Code No.

Lenght
mm

9016200 1050

9016201 1360

9016202 1450

9016203 1480

9016204 1490

9016205 1500

9016206 1510

9016207 1520

9016051 1550

9016208 1560

9016209 1580

9016210 1590

9016211 1600

9016212 1625

9016213 1640

9016050 1650

9016214 1700

9016215 1750

9016216 1760

9016217 1800

9016218 1820

9016049 1840

9016219 1850

9016220 1980

9016221 2020

9016222 2050

9016223 2100

9016241 2320

9016224 2350

9016048 2390

9016225 2400

9016226 2490

9016227 2500

9016228 2600

9016229 2850

9016230 2880

9016231 2930

9016232 3050

9016233 3100

9016234 3115

LF 
Code No.

Lenght
mm

9016235 3140

9016236 3150

9016237 3250

9016238 3429

9016239 3590

9016240 3600

Lame segaossa diamantate • Blätter für Knochensägen Diamantbes
Diamond blades for bone sawer  • Cuchillas diamantada para corta-huesos



9016100

LAMA SEGAOSSA 1050xh16 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.1050xh16 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1050xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1050xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth??? puntas diamantadas

SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016000

LAMA SEGAOSSA 1360xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH. 1360xh16 mm DIAMANTBES
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1360xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1360xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth??? puntas diamantadas

SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016001

LAMA SEGAOSSA 1450xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH. 1450xh16 mm DIAMANTBES
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1450xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1450xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016002

LAMA SEGAOSSA 1480xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1480xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1480xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1480xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016003

LAMA SEGAOSSA 1490xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1490xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1490xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1490xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016004

LAMA SEGAOSSA 1500xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1500xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1500xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1500xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016005

LAMA SEGAOSSA 1510xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1510xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1510xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1510xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016006

LAMA SEGAOSSA 1520xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1520xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1520xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1520xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016007

LAMA SEGAOSSA 1550xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1550xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1550xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1550xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
FIMAR  SL2948 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016008

LAMA SEGAOSSA 1560xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1560xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1560xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1560xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

640

Lame per segaossi • Blätter für Knochensägen
Blades for bone sawer • Cuchillas para corta-huesos

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9016009

LAMA SEGAOSSA 1580xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1580xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1580xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1580xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016010

LAMA SEGAOSSA 1590xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1590xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1590xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1590xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016011

LAMA SEGAOSSA 1600xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1600xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1600xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1600xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016012

LAMA SEGAOSSA 1625xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1625xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1625xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1625xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016013

LAMA SEGAOSSA 1640xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1640xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1640xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1640xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016014

LAMA SEGAOSSA 1650xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1650xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1650xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1650xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016015

LAMA SEGAOSSA 1700xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1700xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1700xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1700xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016016

LAMA SEGAOSSA 1750xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1750xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1750xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1750xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016017

LAMA SEGAOSSA 1760xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1760xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1760xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1760xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016018

LAMA SEGAOSSA 1800xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1800xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1800xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1800xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

642

Lame per segaossi • Blätter für Knochensägen
Blades for bone sawer • Cuchillas para corta-huesos

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9016019

LAMA SEGAOSSA 1820xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1820xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1820xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1820xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016119

LAMA SEGAOSSA 1830xh16 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1830xh16 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1830xh16 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1830xh16 mm DIAMANT
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
FIMAR  SL2949 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016020

LAMA SEGAOSSA 1840xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1840xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1840xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1840xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016021

LAMA SEGAOSSA 1850xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1850xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1850xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1850xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016022

LAMA SEGAOSSA 1980xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.1980xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1980xh16 mm SIERRA P. HUESOS 1980xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016023

LAMA SEGAOSSA 2020xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.2020xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2020xh16 mm SIERRA P. HUESOS 2020xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016024

LAMA SEGAOSSA 2050xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.2050xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2050xh16 mm SIERRA P. HUESOS 2050xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016025

LAMA SEGAOSSA 2100xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.2100xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2100xh16 mm SIERRA P. HUESOS 2100xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016026

LAMA SEGAOSSA 2350xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.2350xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2350xh16 mm SIERRA P. HUESOS 2350xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016052

LAMA SEGAOSSA 2335xh16 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT F. KNOCHENSCH. 2335xh16 mm
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2335xh16 SIERRA P. HUESOS 2335xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016027

LAMA SEGAOSSA 2390xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.2390xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2390xh16 mm SIERRA P. HUESOS 2390xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016028

LAMA SEGAOSSA 2400xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.2400xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2400xh16 mm SIERRA P. HUESOS 2400xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016129

LAMA SEGAOSSA 2430xh16 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 2430xh16 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2430xh16 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2430xh16 mm DIAMANT
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016030

LAMA SEGAOSSA 2500xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.2500xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2500xh16 mm SIERRA P. HUESOS 2500xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016131

LAMA SEGAOSSA 2600xh16 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 2600xh16 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2600xh16 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2600xh16 mm DIAMANT
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016032

LAMA SEGAOSSA 2850xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.2850xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2850xh16 mm SIERRA P. HUESOS 2850xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016033

LAMA SEGAOSSA 2880xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH. 2880xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm Zähnung Abstand 6 mm.
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2880xh16 mm SIERRA P. HUESOS 2880xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016034

LAMA SEGAOSSA 2930xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.2930xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2930xh16 mm SIERRA P. HUESOS 2930xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016036

LAMA SEGAOSSA 3100xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.3100xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3100xh16 mm SIERRA P. HUESOS 3100xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016039

LAMA SEGAOSSA 3150xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.3150xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3150xh16 mm SIERRA P. HUESOS 3150xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016040

LAMA SEGAOSSA 3600xh16 mm DIAMANTATA BLATT KNOCHENSCH.3600xh16 mm DIAMANTBES.
dentatura spaziata 6 mm. Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3600xh16 mm SIERRA P. HUESOS 3600xh16 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

9016200

LAMA SEGAOSSA 1050xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.1050xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1050xh20 mm SIERRA P. HUESOS 1050xh20 mm DIAMANTADA
distance between saw teeth 6 mm distancia dentado 6 mm
diamond teeth puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016201

LAMA SEGAOSSA 1360xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1360xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1360xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1360xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016202

LAMA SEGAOSSA 1450xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.1450xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1450xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1450xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016203

LAMA SEGAOSSA 1480xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1480xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1480xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1480xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016204

LAMA SEGAOSSA 1490xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.1490xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1490xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1490xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016205

LAMA SEGAOSSA 1500xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1500xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1500xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1500xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016206

LAMA SEGAOSSA 1510xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1510xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1510xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1510xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016207

LAMA SEGAOSSA 1520xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1520xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1520xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1520xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016051

LAMA SEGAOSSA 1550xh20 mm DIAMANTATA DIAMANT-KNOCHENSCHNEIDER 1550xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1550xh20 mm SIERRA P. HUESOS 1550xh20 mm DIAMANTADA
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016208

LAMA SEGAOSSA 1560xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.1560xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1560xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1560xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016209

LAMA SEGAOSSA 1580xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1580xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1580xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1580xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016210

LAMA SEGAOSSA 1590xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1590xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1590xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1590xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016211

LAMA SEGAOSSA 1600xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1600xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1600xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1600xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016212

LAMA SEGAOSSA 1625xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1625xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1625xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1625xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016213

LAMA SEGAOSSA 1640xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1640xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1640xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1640xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016050

LAMA SEGAOSSA 1650xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT F. KNOCHENSCH. 1650xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1650xh20 SIERRA P. HUESOS 1650xh20 mm DIAMANTADA
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016214

LAMA SEGAOSSA 1700xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1700xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1700xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1700xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016215

LAMA SEGAOSSA 1750xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1750xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1750xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1750xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016216

LAMA SEGAOSSA 1760xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1760xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1760xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1760xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016217

LAMA SEGAOSSA 1800xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1800xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1800xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1800xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
EMMEPI  807993 FIMAR  SL0310 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016218

LAMA SEGAOSSA 1820xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1820xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1820xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1820xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016049

LAMA SEGAOSSA 1840xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT F. KNOCHENSCH. 1840xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1840xh20 SIERRA P. HUESOS 1840xh20 mm DIAMANTADA
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016219

LAMA SEGAOSSA 1850xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1850xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1850xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1850xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016220

LAMA SEGAOSSA 1980xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 1980xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 1980xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 1980xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016221

LAMA SEGAOSSA 2020xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 2020xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2020xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2020xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016222

LAMA SEGAOSSA 2050xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 2050xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2050xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2050xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016223

LAMA SEGAOSSA 2100xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.2100xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2100xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2100xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016241

LAMA SEGAOSSA 2320xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.2320xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2320xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2320xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016224

LAMA SEGAOSSA 2350xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 2350xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2350xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2350xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016048

LAMA SEGAOSSA 2390xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT F. KNOCHENSCH. 2390xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2390xh20 SIERRA P. HUESOS 2390xh20 mm DIAMANTADA
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016225

LAMA SEGAOSSA 2400xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 2400xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2400xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2400xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016226

LAMA SEGAOSSA 2490xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 2490xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2490xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2490xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016227

LAMA SEGAOSSA 2500xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 2500xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2500xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2500xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016228

LAMA SEGAOSSA 2600xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.2600xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2600xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2600xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016229

LAMA SEGAOSSA 2850xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 2850xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2850xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2850xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016230

LAMA SEGAOSSA 2880xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.2880xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2880xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2880xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016231

LAMA SEGAOSSA 2930xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 2930xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 2930xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 2930xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016232

LAMA SEGAOSSA 3050xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.3050xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3050xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 3050xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016233

LAMA SEGAOSSA 3100xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 3100xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3100xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 3100xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016234

LAMA SEGAOSSA 3115xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.3115xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3115xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 3115xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016235

LAMA SEGAOSSA 3140xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 3140xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3140xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 3140xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016236

LAMA SEGAOSSA 3150xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 3150xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3150xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 3150xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016237

LAMA SEGAOSSA 3250xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.3250xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3250xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 3250xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016238

LAMA SEGAOSSA 3429xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.3429xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3429xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 3429xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016239

LAMA SEGAOSSA 3590xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH.3590xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate Diamantspitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3590xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 3590xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016240

LAMA SEGAOSSA 3600xh20 mm DIAMANTATA DIAMANTBLATT FÜR KNOCHENSCH. 3600xh20 mm
dentatura spaziata 6 mm Abstand zwischen Zähne 6 mm
punte diamantate diamantbesetzte Spitzen
??? ???

BONE BANDSAW DIAMOND BLADE 3600xh20 mm CUCHILLA SIERRACINTA 3600xh20mm DIAMANT.
6 mm teething distance dentado con espacios 6 mm
diamond points puntas diamantadas
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Microinterruttori • Mikroschalter
Microswitches • Microinterruptores

9014018

MICROINTERRUTTORE 16A 250V MIKROSCHALTER 16A 250V
??? ???

MICROSWITCH 16A 250V MICROINTERRUPTOR 16A 250V
??? ???
SIRMAN  19410201
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240498

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10x0,75 MAGNETMIKROSCHALTER M10x0,75
50W 1A 250V NO - cavo 2000 mm 50W 1A 250VNO - Kabel 2000 mm
per SIRMAN SEGAOSSA-TRITACARNE für SIRMAN KNOCHENSCHNEIDER-HACKMASCHINE
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10x0.75 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10x0,75
50W 1A 250V NO - cable 2000 mm 50W 1A 250V NO - cable 2000 mm
for SIRMAN BONE SAW-MEAT MINCER p. SIRMAN SIERRA CINTA-PICADOR CARNE
??? ???
SIRMAN  LF1033302 SIRMAN  IV5820510
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014013

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 4 mm. NO MIKROSCHALTER MIT MAGNET ø 4 mm NO
cilindro in ABS Zylinder aus ABS
portata contatto 0,5A  200V Kontaktleistung 0,5A  200V
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 4 mm NO MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 4 mm NO
ABS cylinder cilindro en ABS
contact capacity 0.5A  200V capacidad contacto 0,5A 200V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014016

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO 0,5A 250V MIKROSCHALTER MIT MAGNET 0,5A 250V
dimensione sensore 32x13x8 mm Sensor Größe 32x13x8 mm
lunghezza cavo 750 mm - contatto NO Kabellänge 750 mm - Anschluss NO

MAGNETIC MICROSWITCH 0,5A 250V MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO 0,5A 250V
sensor dimensions 32x13x8 mm dimensión sensor 32x13x8 mm
cable length 750 mm - NO contact longitud cable 750 mm - contacto NO

EMMEPI  E61110057 FAMA  FM0053 FAMA  F2066 IGF  
SIRMAN  IV5820000 ZANUSSI  083881
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1240013

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MAGNETMIKROSCHALTER
dimensioni 40x8x13 mm Größe 40x8x13 mm
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
size 40x8x13 mm dimensiones 40x8x13 mm
??? ???
SIRMAN  LF1010005
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1240011

MAGNETE CILINDRICO ø 8x4 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 8x4 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 8x4 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 8x4 mm
??? ???
SIRMAN  LF1010004
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240028

MAGNETE CILINDRICO ø 6x8 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6x8 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x8 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 6x8 mm
??? ???
LA MINERVA  20961015
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240012

MAGNETE PER MICROINTERRUTTORE MAGNET FÜR MIKROSCHALTER
ø esterno 16 mm - ø interno 6 mm Außen-ø 16 mm - Innen-ø 6 mm
spessore 2 mm Dicke 2 mm
??? ???

MAGNET FOR MICROSWITCH MAGNETE PARA MICROINTERRUPTOR
external ø 16 mm - internal ø 6 mm ø exterior 16 mm - ø interior 6 mm
thickness 2 mm espesor 2 mm
??? ???
SIRMAN  LF1033303
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014006

MAGNETE A PASTIGLIA ø 12x6 mm. TABLETTENMAGNET ø 12X6 mm
??? ???

ROUND MAGNET ø 12x6 mm IMÁN DE PASTILLA ø 12x6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014007

MAGNETE A PASTIGLIA ø 16x6 mm TABLETTENMAGNET ø 16X6 mm
??? ???

ROUND MAGNET ø 16x6 mm IMÁN REDONDO ø 16x6 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014008

MAGNETE IN PLASTICA FORATO ø 20x4 mm KUNSTSTOFFMAGNET MIT LOCH ø 20x4 mm
??? ???

PLASTIC MAGNET WITH HOLE ø 20x4 mm IMÁN DE PLÁSTICO CON AGUJERO ø 20x4 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Pulsantiere • Drucktaster
Push-buttons panels • Botoneras

9319023

PULSANTIERA CON SCHEDA DRUCKKNOPFTAFEL MIT PLATINE
dimensioni 130x40 mm Größe 130x40 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH CARD BOTONERA CON PLACA
sizes 130x40 mm dimensiones 130x40 mm
??? ???
EMMEPI  8C0415 SIRMAN  LF1010028
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319048

PULSANTIERA OVALE DRUCKKNOPFSCHALTER OVALFÖRMIG
dimensioni 130x42x18 mm Maße 130x42x18 mm
??? ???

OVAL PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA OVALADA
size 130x42x18 mm dimensiones 130x42x18 mm
??? ???
SIRMAN  19702036
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319049

PULSANTIERA OVALE INCLINATA DRUCKKNOPFSCHALTER SCHRÄG
dimensioni 130x42x35 mm Maße 130x42x35 mm
??? ???

SLANTED OVAL PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA OVALADA INCLINADA
size 130x42x35 mm dimensiones 130x42x35 mm
??? ???
SIRMAN  19702034
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016058

RASCHIATORE LAMA SEGAOSSA SCHNEIDBLATTKRATZER FÜR KNOCHENSCHNEIDER
per SEGAOSSA SO200-SM280 für KNOCHENSCHNEIDMASCHINE SO200-SM280
??? ???

SCRAPER FOR BONE BANDSAW RASQUETA CUCHILLA SIERRA CINTA
for BONE SAW SO200-SM280 para SIERRA CINTA SO200-SM280
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016395

RASCHIATORE LAMA SEGAOSSA KRATZER FÜR KNOCHENSCHNEIDER
??? ???

SCRAPER FOR BONE BANDSAW BLADE RASQUETA CUCHILLA SIERRA CINTA
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016057

RASCHIATORE LAMA SEGAOSSA SCHNEIDBLATTKRATZER FÜR KNOCHENSCHNEIDER
??? ???

SCRAPER FOR BONE BANDSAW RASQUETA CUCHILLA SIERRA CINTA
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016396

RASCHIATORE LAMA SEGAOSSA KRATZER FÜR KNOCHENSCHNEIDER
??? ???

SCRAPER FOR BONE BANDSAW BLADE RASQUETA CUCHILLA SIERRA CINTA
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016046

RASCHIATORE LAMA SEGAOSSA SCHNEIDBLATTKRATZER FÜR KNOCHENSCHNEIDER
misure 40x16x11 mm Abmessung 40x16x11 mm
??? ???

BONE BANDSAW BLADE SCRAPER RASCADOR SIERRA CINTA
size 40x16x11 mm medidas 40x16x11 mm
??? ???
SIRMAN  LF2010012
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016063

RASCHIATORE LAMA SEGAOSSA SCHNEIDBLATTKRATZER FÜR KNOCHENSCHNEIDER
??? ???

SCRAPER FOR BONE BANDSAW BLADE RASQUETA CUCHILLA SIERRA CINTA
??? ???
SIRMAN  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014025

KIT MODIFICA 230/400V 3,5HP AUTOFRENANTE KIT 230/400 3,5 HP SELBSTBREMSEND
per SEGAOSSA sistema autofrenante für KNOCHENSCHNEIDMASCHINEN mit Selbstbremsesystem
con frenatura programmata mediante parzializzatore Bremsung programmiert durch einen
d’onda Wellenverteiler
massimo carico 2,5Hp  12 (6)A  400V. Max Leistung 2,5Hp  12 (6)A  400V
alimentazione 230/400V. 50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 155x110x75 mm. Gehäuse Größe 155x110x75 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664  IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1664  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento ROSSO/VERDE con spia berührungsemp. Drucktaste ROT/GRÜN mit Signal
conforme CE EG-Zulassung
??? ???

SAFETY DEVICE 230/400V 3.5HP SELFBRAKING KIT MODIF. 230/400V 3,5HP AUTOFRENANTE
for BONE BANDSAWS with selfbraking system para SIERRA P. HUESOS sistema autofrenante
with braking programmed through a wave con freno programado con parcializador
shutter de onda
maximum load 2.5HP  12(6)A  400V carga máxima 2,5Hp  12 (6)A  400V
power supply 230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 155x110x75 mm dimensión caja 155x110x75 mm
power lead with plug PE1663  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
RED/GREEN touch-sensitive button with pilot light pulsador encendido táctil ROJO/VERDE con piloto
in compliance with EC regulation conforme CE

9014179

KIT SCHEDA 230/400V 3,5HP AUTOFRENANTE KIT PLATINE 230/400V 3,5HP SELBSTBREMSEN
dimensioni 147x107 mm Maße 147x107 mm
??? ???

CIRCUIT BOARD KIT 230/400V 3.5HP SELF-BR KIT PLACA 230/400V 3,5HP AUTO-PARO
size 147x107 mm dimensiones 147x107 mm
??? ???

9014067

PULSANTE A SFIORAMENTO FRENOMOTORE NA-NA BERÜHRUNGSTASTE ZUR MOTORBREMSUNG NO-NO
con lampada spia 250V mit Signallampe 250V
dima di foratura ø 22 mm. Einbau ø 22 mm
??? ???

TOUCH-SENS. BUTTON F/MOTOR BRAKING NO-NO PULSADOR TACTIL RETARDA COMPRES. NA-NA
with pilot light 250V con luz piloto 250V
mounting hole ø 22 mm plantilla de perforación ø 22 mm

9014070

CONTATTO DI RICAMBIO VERDE NA ERSATZKONTAKT GRÜN NO
??? ???

GREEN REPLACEMENT CONTACT BLOCK NO CONTACTO DE REPUESTO VERDE NA
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9014102

PROTEZIONE PER PULSANTE RETTANGOLARE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE RECHTECKIG
in gomma siliconica aus Silikongummi
per pulsantiera con STOP a sfioramento für Tastatur mit berührungsemfindlicher STOP-Taste
per TIPO VECCHIO für ALTES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR RECTANGULAR PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR RECTANGULAR
in silicone rubber en goma de siliconas
for push-button panel with touch-sensitive STOP para botonera con STOP sensible al tacto
button - for OLD TYPE para TIPO VIEJO

9014112

PROTEZIONE PER PULSANTE OVALE SILIKONHAUBE FÜR DRUCKTASTE OVAL
in gomma siliconica aus Silikongummi
per pulsantiera con STOP a sfioramento für Tastatur mit Stop Berührungstaste
per TIPO NUOVO für NEUES MODELL
??? ???

PROTECTION FOR OVAL PUSH-BUTTON PROTECCIÓN PULSADOR OVALADO
in silicone rubber en goma de siliconas
for push-button panel with touch-sensitive STOP para botonera con STOP sensible al tacto
button - for NEW TYPE para TIPO NUEVO

9014096

CONTATTORE RICAMBIO SCHEDE C/INVERSIONE ERSATZSCHÜTZ FÜR PLATINE MIT UMKEHR
tensione bobina 24V Spulenspannung 24V
montaggio diretto sul circuito stampato Direkte Montage auf die Platine
per schede 9014023 - 025 - 030 für Platinen 9014023 - 025 - 030
??? ???

REMOTE CTRL SWITCH F/BOARD W/INVERSION CONTACTOR REPUESTO PLACAS CON INVERSIÓN
coil tension 24V tensión bobina 24V
directly mounted on the printed circuit montaje directo sobre circuito
for boards 9014023 - 025 - 030 para placas 9014023 - 025 - 030

9014103

PROTEZIONE PER CONTATTI INTERNA IN GOMMA INNENSCHUTZ FÜR KONTAKTE AUS GUMMI
in gomma morbida aus Weichgummi
??? ???

RUBBER INNER PROTECTION FOR CONTACTS PROTECCIÓN INTERIOR EN GOMA CONTACTOS
in soft rubber en goma blanda
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9390031

SCHEDA BASSA TENSIONE 230-400V/24V PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG 230-400V/24V
dimensioni 70x90 mm Maße 70x90 mm
per SEGAOSSA SEG235 für KNOCHENSCHNEIDER SEG235
??? ???

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD 230-400V/24V PLACA BAJA TENSIÓN 230-400V/24V
size 70x90 mm dimensiones 70x90 mm
for BONE SAW SEG235 para SIERRA CINTA SEG235
??? ???
HUDSON  4141

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390011

SCHEDA ELETTRONICA AUTOFRENANTE ELEKTRONISCHE PLATINE SELBSTBREMSEND
dimensioni 130x105 mm Größe 130x105 mm
per SEGAOSSA für KNOCHENSCHNEIDER
??? ???

SELF BRAKING ELECTRONIC CIRCUIT BOARD PLACA ELECTRÓNICA PARO AUTOMÁTICO
sizes 130x105 mm dimensiones 130x105 mm
for BONE SAW para SIERRA CINTA
??? ???
EMMEPI  8C0901 SIRMAN  LF1010025
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390032

SCHEDA POTENZA 110/230/400V 127x42 mm KRAFTSTROMPLATINE 110/230/400V 127x42 mm
??? ???

POWER CIRCUIT BOARD 110/230/400V 127x42 PLACA POTENCIA 110/230/400V 127x42 mm
??? ???
SIRMAN  19411000.06

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016402

TASSELLO GUIDA LAMA ø 40 mm. ABO STÜCK F. SCHNEIDBLATTFÜHRUNG ø 40 mm ABO
ø esterno 40 mm. Außen ø 40 mm
??? ???

BLADE GUIDE ø 40 mm ABO SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 40 mm ABO
external ø 40 mm ø exterior 40 mm
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016413

GUIDA LAMA SEGAOSSA COMPLETO  ABO SCHNEIDBLATTFÜHRUNG KNOCHENSCHN.KPL.ABO.
??? ???

COMPLETE BLADE GUIDE F/BONE BANDSAW ABO GUÍA LAMA SEGAOSSA COMPLETO  ABO
??? ???
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016404

TASSELLO GUIDA LAMA ø 44 mm. AMB STÜCK F. SCHNEIDBLATTFÜHRUNG ø 44 mm AMB
ø esterno 44 mm. Außen ø 44 mm
??? ???

BLADE GUIDE ø 44 mm AMB SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 44 mm AMB
external ø 44 mm ø exterior 44 mm
??? ???
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016405

GUIDA LAMA SUPERIORE AMB SCHNEIDBLATTFÜHRUNG OBEN AMB
con asta di registro mit Regelstange
perno 165 mm. Stift: 165 mm
??? ???

UPPER BLADE GUIDE AMB GUÍA SIERRA CINTA AMB
with adjusting rod con barra de registración
shaft 165 mm perno 165 mm
??? ???
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016408

TASSELLO GUIDA LAMA TASSELLO BERKEL STÜCK FÜR SCHNEIDBLATTFÜHRUNG BERKEL
ø esterno 34,5 mm. Außen ø 34,5 mm
altezza 16 mm. Höhe 16 mm
??? ???

BLADE GUIDE BERKEL SOPORTE GUÍA CUCHILLA SOPORTE BERKEL
external ø 34.5 mm ø exterior 34,5 mm
height 16 mm altura 16 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

663

Tasselli guidalama • Blattführung
Blade guides • Pedazos guía-cuchillas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9016409

TASSELLO GUIDA LAMA ø 38/35 mm. BERKEL STK F.SCHNEIDBLATTFÜHR.ø 38/35 mm BERKEL
ø esterno 38 mm. Außen ø 38 mm
ø interno 35 mm. Innen ø 35 mm
altezza 16 mm. Höhe: 16 mm
??? ???

BLADE GUIDE ø 38/35 mm BERKEL SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 38/35 mm BERKEL
external ø 38 mm ø exterior 38 mm
internal ø 35 mm ø interior 35 mm
height 16 mm altura 16 mm
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016056

TASSELLO GUIDA LAMA ø 30 mm STÜCK FÜR SCHNEIDBLATTFÜHRUNG ø 30 mm
per SEGAOSSA SE240 für KNOCHENSCHNEIDMASCHINE SE240
??? ???

BLADE GUIDE  ø 30 mm SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 30 mm
for BONE SAW SE240 para SIERRA CINTA SE240
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016390

TASSELLO GUIDA LAMA ø 30 mm STÜCK FÜR SCHNEIDBLATTFÜHRUNG ø 30 mm
per SEGAOSSA SI320 für KNOCHENSCHNEIDER SI320
??? ???

BLADE SLIDE GUIDE ø 30 mm SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 30 mm
for BONE BANDSAW SI320??? para SIERRA CINTA SI320

CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016391

TASSELLO GUIDA LAMA ø 30 mm STÜCK FÜR SCHNEIDBLATTFÜHRUNG ø 30 mm
??? ???

BLADE SLIDE GUIDE ø 30 mm SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 30 mm
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016403

TASSELLO GUIDA LAMA ø 44 mm. CEG STÜCK F. SCHNEIDBLATTFÜHRUNG ø 44 mm CEG
ø esterno 44 mm. Außen ø 44 mm
??? ???

BLADE GUIDE ø 44 mm CEG SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 44 mm CEG
external ø 44 mm ø exterior 44 mm
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016060

TASSELLO GUIDA LAMA ø 47/44 mm SCHNEIDBLATTFÜHRUNGSTÜCK ø 47/44 mm
ø esterno 47 mm Außen ø 47 mm
ø interno 44 mm Innen ø 44 mm
per SEGAOSSA 183??? für KNOCHENSCHNEIDER 183

???

BLADE GUIDE ø 47/44 mm SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 47/44 mm
external ø 47 mm ø exterior 47 mm
internal ø 44 mm ø interior 44 mm??? ???
for BONE BANDSAW 183 para SIERRA CINTA 183 ???
CGT  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016400

TASSELLO GUIDA LAMA ø 39/35 mm. COSMOS STÜCK F. SCHNEIDBLAT. ø 39/35 mm COSMOS
ø esterno 39 mm. Außen ø 39 mm
ø interno 35 mm. Innen ø 35 mm
??? ???

BLADE GUIDE ø 39/35 mm COSMOS SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 39/35 mm COSMOS
external ø 39 mm ø exterior 39 mm
internal ø 35 mm ø interior 35 mm
??? ???
COSMOS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016401

TASSELLO GUIDA LAMA ø 47/44 mm.LAMINERVA STK F.SCHNEIDBLATTFÜHR.ø 47/44 mmLAMINERVA
ø esterno 47 mm. Außen ø 47 mm
ø interno 44 mm. Innen ø 44 mm
??? ???

BLADE GUIDE ø 47/44 mm LAMINERVA SOPORTE GUÍACUCHILLA ø 47/44 mmLAMINERVA
external ø 47 mm ø exterior 47 mm
internal ø 44 mm ø interior 44 mm
??? ???
LA MINERVA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016410

TASSELLO GUIDA LAMA OMAS STÜCK FÜR SCHNEIDBLATTFÜHRUNG OMAS
ø esterno 22 mm. - altezza 10 mm. Außen ø 22 mm - Höhe 10 mm
per SEGAOSSA ST250 für KNOCHENSCHNEIDER Modell ST250
??? ???

BLADE GUIDE OMAS SOPORTE GUÍA CUCHILLA OMAS
external ø 22 mm - height 10 mm ø exterior 22 mm - altura 10 mm
for BONE BANDSAW model ST250 para SIERRA CINTA ST250
??? ???
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016411

GUIDA LAMA SEGAOSSA NSV SCHNEIDBLATTFÜHRUNG KNOCHENSCHNEIDER NSV
in bachelite, dimensioni 39,5x30,5 mm., spessore 9 mm. Aus Bakelit, Abmessung: 39,5x30,5 mm, Dicke: 9 mm
??? ???

BLADE GUIDE FOR BONE BANDSAW NSV GUÍA SIERRA CINTA NSV
in bakelite, dimensions 39.5x30.5 mm, thickness 9 mm en baquelita, dimensiones 39,5x30,5 mm, espesor 9 mm
??? ???
NSV  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016061

TASSELLO GUIDA LAMA ø 40 mm SCHNEIDBLATTFÜHRUNGSTÜCK ø 40 mm
??? ???

BLADE GUIDE ø 40 mm SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 40 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016047

TASSELLO GUIDA LAMA ø 50 mm SIRMAN SCHNEIDBLATTFÜHRUNGSTÜCK ø 50 mm SIRMAN
ø esterno 50 mm Innendurchmesser 50 mm
altezza 6 mm Höhe 6 mm
??? ???

BLADE GUIDE ø 50 mm SIRMAN SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 50 mm SIRMAN
ø external 50 mm ø exterior 50 mm
height 6 mm altura 6 mm
??? ???
SIRMAN  LF2010006
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016059

TASSELLO GUIDA LAMA ø 37/34 mm SCHNEIDBLATTFÜHRUNGSTÜCK ø 37/34 mm
ø esterno 37 mm. - ø interno 34 mm. Außen ø 37 mm - Innen ø 34 mm

BLADE GUIDE ø 37/34 mm SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 37/34 mm
external ø 37 mm - internal ø 34 mm ø exterior 37 mm - ø interior 34 mm??? ???
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016062

TASSELLO GUIDA LAMA ø 36 mm SCHNEIDBLATTFÜHRUNGSTÜCK ø 36 mm
??? ???

BLADE SLIDE GUIDE ø 36 mm SOPORTE GUÍA CUCHILLA ø 36 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062015

CINGHIA CORTA KURZER RIEMEN
ø sezione 8 mm - ø esterno 180 mm Durchschnitt ø 8 mm - Aussen-ø 180 mm
per STENDIPIZZA L30-B30 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-B30
??? ???

SHORT BELT CORREA CORTA
cross-section ø 8 mm - external ø 180 mm ø sección 8 mm - ø exterior 180 mm
for PIZZA STRETCHER L30-B30 para EXTENDEDORA PIZZA L30-B30
??? ???
IGF  2300/L30Z19
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062019

CINGHIA CORTA KURZER RIEMEN
ø sezione 8 mm - ø esterno 205 mm Durchschnitt ø 8 mm - Aussen-ø 205 mm
per STENDIPIZZA L40P-B40P für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40P-B40P
??? ???

SHORT BELT CORREA CORTA
cross-section ø 8 mm - external ø 205 mm ø sección 8 mm - ø exterior 205 mm
for PIZZA STRETCHER L40P-B40P para EXTENDEDORA PIZZA L40P-B40P
??? ???
IGF  2300/L40PZ16
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062017

CINGHIA CORTA KURZER RIEMEN
ø sezione 8 mm - ø esterno 210 mm Durchschnitt ø 8 mm - Aussen-ø 210 mm
per STENDIPIZZA L40-B40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40-B40
??? ???

SHORT BELT CORREA CORTA
cross-section ø 8 mm - external ø 210 mm ø sección 8 mm - ø exterior 210 mm
for PIZZA STRETCHER L40-B40 para EXTENDEDORA PIZZA L40-B40
??? ???
IGF  2300/L40Z19
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062014

CINGHIA LUNGA LANGER RIEMEN
ø sezione 8 mm - ø esterno 215 mm Durchschnitt ø 8 mm - Aussen-ø 215 mm
per STENDIPIZZA L30-B30 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-B30
??? ???

LONG BELT CORREA LARGA
cross-section ø 8 mm - external ø 215 mm ø sección 8 mm - ø exterior 215 mm
for PIZZA STRETCHER L30-B30 para EXTENDEDORA PIZZA L30-B30
??? ???
IGF  2300/L30Z14
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9062018

CINGHIA LUNGA LANGER RIEMEN
ø sezione 8 mm - ø esterno 290 mm Durchschnitt ø 8 mm - Aussen-ø 290 mm
per STENDIPIZZA L40P-B40P für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40P-B40P
??? ???

LONG BELT CORREA LARGA
cross-section ø 8 mm - external ø 290 mm ø sección 8 mm - ø exterior 290 mm
for PIZZA STRETCHER L40P-B40P para EXTENDEDORA PIZZA L40P-B40P
??? ???
IGF  2300/L40PZ11
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9062016

CINGHIA LUNGA LANGER RIEMEN
ø sezione 8 mm - ø esterno 295 mm Durchschnitt ø 8 mm - Aussen-ø 295 mm
per STENDIPIZZA L40-B40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40-B40
??? ???

LONG BELT CORREA LARGA
cross-section ø 8 mm - external ø 295 mm ø sección 8 mm - ø exterior 295 mm
for PIZZA STRETCHER L40-B40 para EXTENDEDORA PIZZA L40-B40
??? ???
IGF  2300/L40Z14
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Cuscinetti • Kugellager
Bearings • Rodamientos

1063006

CUSCINETTO 6202 DU LAGER 6202 DU
per FIMAR STENDIPIZZA FI30-FI40-FP30-FP40 für FIMAR PIZZA AUSROLLMASCHINE FI30-FI40-FP30-FP40
per FIMAR STENDIPIZZA FIP30-FIP40-FPP30-FPP40 für FIMAR PIZZA AUSROLLM.FIP30-FIP40-FPP30-FPP40
per FIMAR STENDIPIZZA FI32-FI42-FIP42 für FIMAR PIZZA AUSROLLMASCHINE FI32-FI42-FIP42
??? ???

BEARING 6202 DU COJINETE 6202 DU
for FIMAR PIZZA STRETCHER FI30-FI40-FP30-FP40 para FIMAR EXTENDEDORA PIZZA FI30-FI40-FP30-FP40
for FIMAR PIZZA STRETCHER FIP30-FIP40-FPP30-FPP40 para FIMAR EXTENDEDORA PIZZA FIP30-FIP40-FPP30-FPP40
for FIMAR PIZZA STRETCHER FI32-FI42-FIP42 para FIMAR EXTENDEDOR PIZZA FI32-FI42-FIP42
??? ???
FIMAR  CO3204 FIMAR  SL2472
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3063005

CUSCINETTO 6202 2RS LAGER 6202 2RS
per IGF STENDIPIZZA L30-L40-B30-B40 für IGF PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-L40-B30-B40
??? ???

BEARING 6202 2RS COJINETE 6202 2RS
for IGF PIZZA STRETCHER L30-L40-B30-B40 para IGF EXTENDEDORA L30-L40-B30-B40
??? ???
IGF  2300/L30Z41 IGF  2300/L40Z41 IGF  2300/B30Z41 IGF  2300/B40Z41
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3063018

CUSCINETTO 6200 2RS1 LAGER 6200 2RS1
per IGF STENDIPIZZA L30-L40-B30-B40 für IGF PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-L40-B30-B40
??? ???

BEARING 6200 2RS1 COJINETE 6200 2RS1
for IGF PIZZA STRETCHER L30-L40-B30-B40 para IGF EXTENDEDORA PIZZA L30-L40-B30-B40
??? ???
IGF  2300/B30Z37 IGF  2300/B40Z37 IGF  2300/L30Z37 IGF  2300/L40Z37
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063006

CUSCINETTO 6205 2Z LAGER 6205 2Z
per OEM PORZIONETRICE BM/2AS-BM/2NT für OEM TEIGVERTEILER BM/2AS-BM/2NT

BEARING 6205 2Z COJINETE 6205 2Z
for OEM DOUGH DIVIDER BM/2AS-BM/2NT para OEM PORCIONADORA BM/2AS-BM/2NT
??? ???
OEM  AB072
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9212017

INGRANAGGIO CROCIERA CONTRO CROCIERA GETRIEBE GELENKKREUZ GEGEN GELENKKREUZ
foro ø 26 mm Loch ø 26 mm
per FIMAR STENDIPIZZA FI30-FI40-FP30-FP40 für FIMAR PIZZA AUSROLLMASCHINE FI30-FI40-FP30-FP40
per FIMAR STENDIPIZZA FIP30-FIP40-FPP30-FPP40 für FIMAR PIZZA AUSROLLMASCHINE FIP30-FIP40-FPP30-FPP40
per IGF STENDIPIZZA L30-L40-B30-B40 für IGF PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-L40-B30-B40
??? ???

BOSS-TO-BOSS GEAR ENGRANAJE CRUCETA CONTRA CRUCETA
hole ø 26 mm agujero ø 26 mm
for FIMAR PIZZA STRETCHER FI30-FI40-FP30-FP40 para FIMAR EXTENDEDORA PIZZA FI30-FI40-FP30-FP40
for FIMAR PIZZA STRETCHER FIP30-FIP40-FPP30-FPP40 p. FIMAR EXTENDEDORA PIZZA FIP30-FIP40-FPP30-FPP40
for IGF PIZZA STRETCHER L30-L40-B30-B40 para IGF EXTENDEDORA L30-L40-B30-B40
??? ???
FIMAR  CO1821 FIMAR  CO1822 FIMAR  CO1997 IGF  2300/L30Z35
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9212018

INGRANAGGIO ESTERNO SUPERIORE OBERES AUSSENGETRIEBE
ø esterno 47,7 mm - ø foro 14 mm Außen-ø 47,7 mm - Loch-ø 14 mm
ingranaggio femmina - numero denti 20 Muttergelenk - 20 Zähne
per STENDIPIZZA FI30-FI40-FP30-FP40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI30-FI40-FP30-FP40
per STENDIPIZZA FIP30-FIP40-FPP30-FPP40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FIP30-FIP40-FPP30-FPP40
??? ???

EXTERNAL TOP GEAR ENGRANAJE EXTERIOR SUPERIOR
external ø 47.7 mm - hole ø 14 mm ø exterior 47,7 mm - ø agujero 14 mm
female gear - 20 teeth engranaje hembra - número dientes 20
for PIZZA STRETCHER FI30-FI40-FP30-FP40 para EXTENDEDORA PIZZA FI30-FI40-FP30-FP40
for PIZZA STRETCHER FIP30-FIP40-FPP30-FPP40 para EXTENDEDORA FIP30-FIP40-FPP30-FPP40
??? ???
FIMAR  CO1818
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9212019

INGRANAGGIO INTERNO SUPERIORE OBERES INNENGETRIEBE
ø esterno 47,7 mm - ø foro 25 mm Außen-ø 47,7 mm - Loch-ø 25 mm
ingranaggio maschio - numero denti 20 Vatergelenk - 20 Zähne
per STENDIPIZZA FI30-FI40-FP30-FP40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI30-FI40-FP30-FP40
per STENDIPIZZA FIP30-FIP40-FPP30-FPP40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FIP30-FIP40-FPP30-FPP40
??? ???

INTERNAL BOTTOM GEAR ENGRANAJE INTERIOR SUPERIOR
external ø 47.7 mm - hole ø 25 mm ø exterior 47,7 mm - ø agujero 25 mm
male gear - 20 teeth engranaje hembra - número dientes 20
for PIZZA STRETCHER FI30-FI40-FP30-FP40 para EXTENDEDORA PIZZA FI30-FI40-FP30-FP40
for PIZZA STRETCHER FIP30-FIP40-FPP30-FPP40 para EXTENDEDORA FIP30-FIP40-FPP30-FPP40
??? ???
FIMAR  CO1819

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9212020

ANELLO ELASTICO PER INGRANAGGIO SPRENGRING FÜR GETRIEBE
ø esterno 49 - ø interno 45 mm Außen-ø 49 - Innen-ø 45 mm
??? ???

SPRING RING FOR GEAR ARO ELÁSTICO PER ENGRANAJE
external ø 49 - internal ø 45 mm ø exterior 49 - ø interior 45 mm
??? ???
FIMAR  SL2883
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014050

PULSANTIERA 0-1 DRUCKKNOPF 0-1
dima di foratura 22 mm, 1 contatto NO - 1 contatto NC Einbaumaß 22 mm, 1 Kontakt NO - 1 Kontakt NC
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCHINE SI320-SI420-SI520
per FIMAR STENDIPIZZA FI32-FI42-FIP42 für FIMAR PIZZA AUSROLLMASCHINE FI32-FI42-FIP42
??? ???

PUSH-BUTTON 0-1 PULSADOR 0-1
mounting hole 22 mm, 1 contact NO - 1 contact NC plantilla de perforación 22 mm, 1 contacto NO - 1 contacto NC
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para EXTENDEDORA HOJALDRE FIMAR SI320-SI420-SI520
for FIMAR PIZZA STRETCHER FI32-FI42-FIP42 para EXTENDEDORA PIZZA FIMAR FI32-FI42-FIP42
??? ???
FIMAR  SL0891
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319004

PULSANTIERA DOPPIA DOPPELTER DRUCKKNOPFSCHALTER
dima di foratura ø 22 mm, dimensioni 55x30 mm Einbaumaß ø 22 mm, Größe 55x30 mm
per PORZIONATRICE AS/8 für TEIGVERTEILER AS/8
??? ???

DOUBLE PUSH BUTTON PANEL BOTONERA DOBLE
mounting hole ø 22 mm, size 55x30 mm plantilla de perforación ø 22 mm, dimensiones 55x30 mm
for DOUGH DIVIDER AS/8 para PORCIONADORA AS/8
??? ???
AUREA  50MAA78017
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319009

PULSANTIERA 500V NA NC DRUCKKNOPFSCHALTER 500V NA NC
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
per ARROTONDATRICE AS/T für TEIGABRUNDER AS/T
??? ???

PUSH BUTTON PANEL 500V NO NC BOTONERA 500V NA NC
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
for DOUGH ROUNDER AS/T para REDONDEADORA AS/T
??? ???
OEM  EF097
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319021

INTERRUTTORE BLU 10A 600V NA SCHALTER BLAU 10A 600V NA
per STENDIPIZZA B30-B40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE B30-B40
??? ???

BLUE SWITCH 10A 600V NA INTERRUPTOR AZUL 10A 600V NA
for PIZZA STRETCHER B30-B40 para EXTENDEDORA PIZZA B30-B40
??? ???
IGF  2300/B30Z06
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319020

TASTIERA COMANDI DRUCKKNOPFTAFEL
dimensioni 60x70 mm Grösse 60x70 mm
per STENDIPIZZA L30-L40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-L40
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL BOTONERA MANDOS
size 60x70 mm dimensiones 60x70 mm
for PIZZA STRETCHER L30-L40 para EXTENDEDORA PIZZA L30-L40
??? ???
IGF  2300/L30Z06
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

674

Interruttori e Pulsanti • Schalter und Taster
Switches and Push buttons • Interruptores y Pulsadores

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



3240406

MICROINTERRUTTORE 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCHINE SI320-SI420-SI520
??? ???

MICROSWITCH 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para FIMAR EXTENDEDORA SI320-SI420-SI520
??? ???
FIMAR  SL0885
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240004

MICROINTERRUTTORE 8A 250V MIKROSCHALTER 8A 250V
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCH. SI320-SI420-SI520
??? ???

MICROSWITCH 8A 250V MICROINTERRUPTOR 8A 250V
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para FIMAR EXTENDEDORA SI320-SI420-SI520
??? ???
FIMAR  SL0885
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240852

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO SUPERIORE OBERE MIKROSCHALTER MAGNETISCH
per FORMAPIZZA PF45MTE für PIZZATEIG FORMER PF45MTE
??? ???

TOP MAGNETIC MICROSWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO SUPERIOR
for PIZZA PRESS PF45MTE para FORMAPIZZA PF45MTE
??? ???
OEM  EN068
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240005

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 8x32 mm MAGNETMIKROSCHALTER ø 8x32 mm
lunghezza cavo 1400 mm - contatto NO Kabellänge 1400 mm - Kontakt NO
per AUREA PORZIONATRICE AS/8 für AUREA TEIGVERTEILER AS/8
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH ø 8x32 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 8x32 mm
cable length 1400 mm - contact NO longitud cable 1400 mm - contacto NO
for AUREA DOUGH DIVIDER AS/8 para AUREA PORCIONADORA AS/8
??? ???
AUREA  50MAA74155 ROGA  SIRMAN  RG04224
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9250005

MOLLE RASCHIA PASTA KRATZFEDER FÜR TEIG
per STENDIPIZZA L30-L40-B30-B40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-L40-B30-B40
??? ???

DOUGH SCRAPING SPRINGS MUELLE RASCADOR PASTA
for PIZZA STRETCHER L30-L40-B30-B40 para EXTENDEDORA PIZZA L30-L40-B30-B40
??? ???
IGF  2300/L30Z27
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9250010

MOLLA RASCHIA PASTA KRATZFEDER FÜR TEIG
per STENDIPIZZA FI30-FI40-FP30-FP40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI30-FI40-FP30-FP40
per STENDIPIZZA FIP30-FIP40-FPP30-FPP40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FIP30-FIP40-FPP30-FPP40
??? ???

DOUGH SCRAPING SPRING MUELLE RASCADOR PASTA
for PIZZA STRETCHER FI30-FI40-FP30-FP40 para EXTENDEDORA PIZZA FI30-FI40-FP30-FP40
for PIZZA STRETCHER FIP30-FIP40-FPP30-FPP40 para EXTENDEDORA PIZZA FIP30-FIP40-FPP30-FPP40
??? ???
FIMAR  CO1840
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Rulli • Rollen 
Rollers • Rodillos

9733013

RULLO ESTERNO SUPERIORE ø 48x166 mm OBERE AUSSENWALZE ø 48x166 mm
per STENDIPIZZA FI30-FP30-FIP30-FPP30 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI30-FP30-FIP30-FPP30
??? ???

EXTERNAL TOP ROLLER ø 48x166 mm ROLLO EXTERIOR SUPERIOR ø 48x166 mm
for PIZZA STRETCHER FI30-FP30-FIP30-FPP30 para EXTENDEDORA PIZZA FI30-FP30-FIP30-FPP30
??? ???
FIMAR  CO1811

9733014

RULLO INTERNO SUPERIORE ø 48x166 mm OBERE INNENWALZE ø 48x166 mm
per STENDIPIZZA FI30-FP30-FIP30-FPP30 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI30-FP30-FIP30-FPP30
??? ???

INTERNAL TOP ROLLER ø 48x166 mm ROLLO INTERIOR SUPERIOR ø 48x166 mm
for PIZZA STRETCHER FI30-FP30-FIP30-FPP30 para EXTENDEDORA PIZZA FI30-FP30-FIP30-FPP30
??? ???
FIMAR  CO1812
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9733015

RULLO ESTERNO INFERIORE ø 48x295 mm UNTERE AUSSENWALZE ø 48x295 mm
per STENDIPIZZA FI30-FP30-FIP30-FPP30 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI30-FP30-FIP30-FPP30
??? ???

EXTERNAL BOTTOM ROLLER ø 48x295 mm ROLLO EXTERIOR INFERIOR ø 48x295 mm
for PIZZA STRETCHER FI30-FP30-FIP30-FPP30 para EXTENDEDORA PIZZA FI30-FP30-FIP30-FPP30
??? ???
FIMAR  CO1829

9733016

RULLO INTERNO INFERIORE ø 48x295 mm UNTERE INNENWALZE ø 48x295 mm
per STENDIPIZZA FI30-FP30-FIP30-FPP30 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI30-FP30-FIP30-FPP30
??? ???

INTERNAL BOTTOM ROLLER ø 48x295 mm ROLLO INTERIOR INFERIOR ø 48x295 mm
for PIZZA STRETCHER FI30-FP30-FIP30-FPP30 para EXTENDEDORA PIZZA FI30-FP30-FIP30-FPP30
??? ???
FIMAR  CO1830
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9733017

RULLO ESTERNO SUPERIORE ø 48x215 mm OBERE AUSSENWALZE ø 48x215 mm
per STENDIPIZZA FI40-FP40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI40-FP40
??? ???

EXTERNAL TOP ROLLER ø 48x215 mm ROLLO EXTERIOR SUPERIOR ø 48x215 mm
for PIZZA STRETCHER FI40-FP40 para EXTENDEDORA PIZZA FI40-FP40
??? ???
FIMAR  CO1863

9733018

RULLO INTERNO SUPERIORE ø 48x217 mm OBERE INNENWALZE ø 48x217 mm
per STENDIPIZZA FI40-FP40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI40-FP40
??? ???

INTERNAL TOP ROLLER ø 48x217 mm ROLLO INTERIOR SUPERIOR ø 48x217 mm
for PIZZA STRETCHER FI40-FP40 para EXTENDEDORA PIZZA FI40-FP40
??? ???
FIMAR  CO1864
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9733019

RULLO ESTERNO INFERIORE ø 48x420 mm UNTERE AUSSENWALZE ø 48x420 mm
per STENDIPIZZA FI40-FP40-FIP40-FPP40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI40-FP40-FIP40-FPP40
??? ???

EXTERNAL BOTTOM ROLLER ø 48x420 mm ROLLO EXTERIOR INFERIOR ø 48x420 mm
for PIZZA STRETCHER FI40-FP40-FIP40-FPP40 para EXTENDEDORA PIZZA FI40-FP40-FIP40-FPP40
??? ???
FIMAR  CO1869

9733020

RULLO INTERNO INFERIORE ø 48x420 mm UNTERE INNENWALZE ø 48x420 mm
per STENDIPIZZA FI40-FP40-FIP40-FPP40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE FI40-FP40-FIP40-FPP40
??? ???

INTERNAL BOTTOM ROLLER ø 48x420 mm ROLLO INTERIOR INFERIOR ø 48x420 mm
for PIZZA STRETCHER FI40-FP40-FIP40-FPP40 para EXTENDEDORA PIZZA FI40-FP40-FIP40-FPP40
??? ???
FIMAR  CO1870
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9733001

RULLO INTERNO SUPERIORE ø 48x176 mm OBERE INNENWALZE ø 48x176 mm
per STENDIPIZZA L30-B30 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-B30
??? ???

TOP INTERNAL ROLLER ø 48x176 mm RULLO ENTERO SUPERIOR ø 48x176 mm
for PIZZA STRETCHER L30-B30 para EXTENDEDORA PIZZA L30-B30
??? ???
IGF  2300/L30Z46

9733002

RULLO ESTERNO SUPERIORE ø 48x176 mm OBERE AUSSENWALZE ø 48x176 mm
per STENDIPIZZA L30-B30 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-B30
??? ???

TOP EXTERNAL ROLLER ø 48x176 mm RULLO EXTERIOR SUPERIOR ø 48x176 mm
for PIZZA STRETCHER L30-B30 para EXTENDEDORA PIZZA L30-B30
??? ???
IGF  2300/L30Z50
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9733003

RULLO INTERNO SUPERIORE ø 48x217 mm OBERE INNENWALZE ø 48x217 mm
per STENDIPIZZA L40-B40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40-B40
??? ???

TOP INTERNAL ROLLER ø 48x217 mm RULLO ENTERO SUPERIOR ø 48x217 mm
for PIZZA STRETCHER L40-B40 para EXTENDEDORA PIZZA L40-B40
??? ???
IGF  2300/L40Z46

9733004

RULLO ESTERNO SUPERIORE ø 48x217 mm OBERE AUSSENWALZE ø 48x217 mm
per STENDIPIZZA L40-B40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40-B40
??? ???

TOP EXTERNAL ROLLER ø 48x217 mm RULLO EXTERIOR SUPERIOR ø 48x217 mm
for PIZZA STRETCHER L40-B40 para EXTENDEDORA PIZZA L40-B40
??? ???
IGF  2300/L40Z50
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9733005

RULLO INTERNO INFERIORE ø 46x307 mm UNTERE INNENWALZE ø 46x307 mm
per STENDIPIZZA L30-B30 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-B30
??? ???

BOTTOM INTERNAL ROLLER ø 46x307 mm RULLO INTERIOR INFERIOR ø 46x307 mm
for PIZZA STRETCHER L30-B30 para EXTENDEDORA PIZZA L30-B30
??? ???
IGF  2300/L30Z29

9733006

RULLO ESTERNO INFERIORE ø 46x307 mm UNTERE AUSSENWALZE ø 46x307 mm
per STENDIPIZZA L30-B30 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-B30
??? ???

BOTTOM EXTERNAL ROLLER ø 46x307 mm RULLO EXTERIOR INFERIOR ø 46x307 mm
for PIZZA STRETCHER L30-B30 para EXTENDEDORA PIZZA L30-B30
??? ???
IGF  2300/L30Z30
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9733007

RULLO INTERNO INFERIORE ø 49x408 mm UNTERE INNENWALZE ø 49x408 mm
per STENDIPIZZA L40-B40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40-B40
??? ???

BOTTOM INTERNAL ROLLER ø 49x408 mm RULLO INTERIOR INFERIOR ø 49x408 mm
for PIZZA STRETCHER L40-B40 para EXTENDEDORA PIZZA L40-B40
??? ???
IGF  2300/L40Z29

9733008

RULLO ESTERNO INFERIORE ø 49x408 mm UNTERE AUSSENWALZE ø 49x408 mm
per STENDIPIZZA L40-B40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40-B40
??? ???

BOTTOM EXTERNAL ROLLER ø 49x408 mm RULLO EXTERIOR INFERIOR ø 49x408 mm
for PIZZA STRETCHER L40-B40 para EXTENDEDORA PIZZA L40-B40
??? ???
IGF  2300/L40Z30
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9733009

RULLO INTERNO SUPERIORE ø 49x307 mm OBERE INNENWALZE ø 49x307 mm
per STENDIPIZZA L40P-B40P für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40P-B40P
??? ???

TOP INTERNAL ROLLER ø 49x307 mm RULLO INTERIOR SUPERIOR ø 49x307 mm
for PIZZA STRETCHER L40P-B40P para EXTENDEDORA PIZZA L40P-B40P
??? ???
IGF  2300/L40PZ44

9733010

RULLO ESTERNO SUPERIORE ø 49x307 mm OBERE AUSSENWALZE ø 49x307 mm
per STENDIPIZZA L40P-B40P für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40P-B40P
??? ???

TOP EXTERNAL ROLLER ø 49x307 mm RULLO EXTERIOR SUPERIOR ø 49x307 mm
for PIZZA STRETCHER L40P-B40P para EXTENDEDORA PIZZA L40P-B40P
??? ???
IGF  2300/L40PZ48
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9733011

RULLO INTERNO INFERIORE ø 49x408 mm UNTERE INNENWALZE ø 49x408 mm
per STENDIPIZZA L40P-B40P für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40P-B40P
??? ???

BOTTOM INTERNAL ROLLER ø 49x408 mm RULLO INTERIOR INFERIOR ø 49x408 mm
for PIZZA STRETCHER L40P-B40P para EXTENDEDORA PIZZA L40P-B40P
??? ???
IGF  2300/L40PZ27

9733012

RULLO ESTERNO INFERIORE ø 49x408 mm UNTERE AUSSENWALZE ø 49x408 mm
per STENDIPIZZA L40P-B40P für PIZZA AUSROLLMASCHINE L40P-B40P
??? ???

BOTTOM EXTERNAL ROLLER ø 49x408 mm RULLO EXTERIOR INFERIOR ø 49x408 mm
for PIZZA STRETCHER L40P-B40P para EXTENDEDORA PIZZA L40P-B40P
??? ???
IGF  2300/L40PZ28
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9014049

SCHEDA ELETTRONICA 230/400V 50/60Hz ELEKTRONIKPLATINE 230/400V 50/60Hz
per FIMAR SFOGLIATRICE SI320-SI420-SI520 für FIMAR TEIGAUSROLLMASCHINE SI320-SI420-SI520
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230/400V 50/60H PLACA ELECTRÓNICA 230/400V 50/60Hz
for FIMAR SHEETER SI320-SI420-SI520 para FIMAR EXTENDEDORA SI320-SI420-SI520
??? ???
FIMAR  SL0883

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390009

SCHEDA DI POTENZA KRAFTSTROMPLATINE
dimensioni 80x70 mm Grösse 80x70 mm
per STENDIPIZZA B30-B40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE B30-B40
??? ???

POWER CIRCUIT BOARD PLACA POTENCIA
size 80x70 mm dimensiones 80x70 mm
for PIZZA STRETCHER B30-B40 para EXTENDEDORA PIZZA B30-B40
??? ???
IGF  2300/B30Z10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390010

SCHEDA DI POTENZA KRAFTSTROMPLATINE
dimensioni 125x60 mm Grösse 125x60 mm
per STENDIPIZZA L30-L40 für PIZZA AUSROLLMASCHINE L30-L40
??? ???

POWER CIRCUIT BOARD PLACA POTENCIA
size 125x60 mm dimensiones 125x60 mm
for PIZZA STRETCHER L30-L40 para EXTENDEDORA PIZZA L30-L40
??? ???
IGF  2300/L30Z10
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014125

BOCCA TRITACARNE 12 INOX FAMA MÜND.HACKMASCH.12 AUS EDELTS. FAMA
ø filetto 82 mm Gewinde ø 82 mm
ø esterno innesto 72x93 mm Aussen-ø Kupplung 72x93 mm
lunghezza totale 135 mm, ø foro posteriore 33 mm Gesamtlänge 135 mm, hinteres Loch ø 33 mm
??? ???

MEAT MINCER MOUTH 12 STAINL.STEEL FAMA SALIDA PICADORA CARNE 12 INOX FAMA
thread ø 82 mm ø rosca 82 mm
coupling external ø 72x93 mm ø exterior acoplamiento 72x93 mm
overall length 135 mm, back hole ø 33 mm longitud total 135 mm, ø agujero posterior 33 mm
??? ???
FAMA  F2118 IGF  

9014126

BOCCA TRITACARNE 12 GHISA UNGER FAMA MÜND.HACKMASCH.12 GUßEIS.UNGER FAMA
ø filetto 80 mm Gewinde ø 80 mm
ø esterno innesto 72x95 mm Aussen-ø Kupplung 72x95 mm
lunghezza totale 157 mm. ø foro posteriore 33,5 mm Gesamtlänge 157 mm, hinteres Loch ø 33,5 mm
??? ???

MEAT MINCER MOUTH 12 CAST IRON UNGER FAMA SALIDA PICACARNE 12 EN ARRABIO  UNGER FAMA
thread ø 80 mm ø rosca 80 mm
coupling external ø 72x95 mm ø exterior acoplamiento 72x95 mm
overall length 157 mm, back hole ø 33.5 mm longitud total 157 mm, ø agujero posterior 33,5 mm
??? ???
FAMA  F2120 IGF  

9014546

BOCCA TRITACARNE 12 GHISA FAMA MÜND.HACKMASCH GUßEISEN 12 FAMA
ø filetto 80 mm. Gewinde ø 80 mm
ø esterno innesto 73x95 mm. Kupplung Außen ø 73x95 mm
??? ???

MEAT MINCER MOUTH 12 CAST IRON  FAMA SALIDA PICACARNE EN ARRABIO 12 FAMA
thread ø 80 mm ø rosca 80 mm
coupling external ø 73x95 mm ø exterior embrague 73x95 mm

??? ???
FAMA  F2117 IGF  

9014059

BOCCA TRITACARNE 22 GHISA FAMA MÜND.HACKMASCH GUSSEISEN 22 FAMA
ø filetto 94 mm Gewinde ø 94 mm
ø esterno innesto 81 mm Kupplung Außendurchmesser 81 mm
lunghezza totale 148 mm, ø foro posteriore 36 mm Gesamtlänge 148 mm, Hinterloch ø 36 mm
??? ???

MEAT MINCER MOUTH  22 CAST IRON FAMA SALIDA PICACARNE 22HIER.FUNDFAMA
ø thread 94 mm ø rosca 94 mm
ø externa shaft 81 mm ø exterior embrague 81 mm
total length 148 mm, ø rear hole 36 mm longitud total 148 mm, ø foro posterior 36 mm
??? ???
FAMA  F2210 IGF  
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9014127

BOCCA TRITACARNE 22 ALLUMINIO FAMA MÜND.HACKMASCH.22 ALUMINIUM FAMA
ø filetto 94 mm Gewinde ø 94 mm
ø esterno innesto 81x93 mm Aussen-ø Kupplung 81x93 mm
lunghezza totale 145 mm, ø foro posteriore 36 mm Gesamtlänge 145 mm, hinteres Loch ø 36 mm
??? ???

MEAT MINCER MOUTH 22 ALUMINIUM FAMA SALIDA PICADORA CARNE 22 ALUMINIO FAMA
thread ø 94 mm ø rosca 94 mm
coupling external ø 81x93 mm ø exterior acoplamiento 81x93 mm
overall length 145 mm, back hole ø 36 mm longitud total 145 mm, ø agujero posterior 36 mm
??? ???
FAMA  F2212

9014128

BOCCA TRITACARNE 22 UNGER GHISA FAMA MÜND.HACKMASCH.22 UNGER GUßEIS.FAMA
ø filetto 94 mm Gewinde ø 94 mm
ø esterno innesto 81x93 mm Aussen-ø Kupplung 81x93 mm
lunghezza totale 190 mm, ø foro posteriore 36 mm Gesamtlänge 190 mm, hinteres Loch ø 36 mm
??? ???

MEAT MINCER MOUTH 22 UNGER CAST IRON FAM SALIDA PICACARNE 22UNGER HIER.FUND. FAMA
thread ø 94 mm ø rosca 94 mm
coupling external ø 81x93 mm ø exterior acoplamiento 81x93 mm
overall length 190 mm, back hole ø 36 mm longitud total 190 mm, ø agujero posterior 36 mm
??? ???
FAMA  F2255

9014131

GRANO PER BOCCA 12 FAMA STIFT FÜR MÜNDUNG 12 FAMA
??? ???

PIN FOR MOUTH 12 FAMA TORNILLO SIN CABEZA PARA SALIDA 12 FAMA
??? ???
FAMA  F2116

9014133

LEVA FERMA BOCCA 12-22 FAMA M10 BEFESTIGUNGSHEBEL F.MÜND.12-22 FAMA M10
??? ???

MOUTH LOCKING LEVER 12-22 FAMA M10 PALANCA PARO SALIDA 12-22 FAMA M10
??? ???
FAMA  F2189

9014135

LEVA FERMA BOCCA 32 FAMA BEFESTIGUNGSHEBEL F.MÜND.32 FAMA
??? ???

MOUTH LOCKING LEVER 32 FAMA PALANCA PARO SALIDA 32 FAMA
??? ???
FAMA  F0526 EMMEPI  E61110120
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014515

BOCCA TRITACARNE 12 GHISA FIMAR MÜND.HACKMASCH GUßEISEN 12 FIMAR
ø filetto 81,5 mm., ø innesto 73 mm. Gewinde ø 81,5 mm, ø Kupplung 73 mm
lunghezza innesto 94 mm. Kupplungslänge 94 mm
lunghezza totale 136 mm., ø foro posteriore 33 mm. Gesamtlänge 136 mm, Hinterloch ø 33 mm
??? ???

MEAT MINCER MOUTH 12CAST IRON  FIMAR SALIDA PICACARNE EN ARRABIO 12 FIMAR
thread ø 81.5 mm, ø coupling 73 mm ø rosca 81,5 mm, ø embrague 73 mm
length of coupling 94 mm longitud embrague 94 mm
overall length 136 mm, back hole ø 33 mm longitud total 136 mm, ø foro posterior 33 mm

??? ???
FIMAR  SL3078
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014523

BOCCA TRITACARNE 22 GHISA MINERVA MÜND.HACKMASCH GUßEISEN 22 MINERVA
ø filetto esterno 98 mm. Gewinde ø 98 mm
ø esterno innesto 82x134 mm. Kupplung Außen ø 82x134 mm
lunghezza totale 156 mm., ø foro posteriore 36 mm. Gesamtlänge 156 mm, Hinterloch ø 36 mm
??? ???

MEAT MINCER MOUTH 22 CAST IRON MINERVA SALIDA PICACARNE EN ARRABIO 22 MINERVA
thread ø 98 mm ø rosca exterior 98 mm
coupling external ø 82x134 mm ø exterior embrague 82x134 mm
overall length 156 mm, back hole ø 36 mm longitud total 156 mm, ø foro posterior 36 mm
?? ???
LA MINERVA  8022A080  

9014526

BOCCA TRITACARNE INOX MINERVA MOD.22 MÜND.HACKMASCH INOX MINERVA MOD.22
??? ???

STAINL.STEEL INLET HOLE F.MEAT MINCER 22 SALIDA PICACARNE INOX MINERVA MOD.22
??? ???
LA MINERVA  8020A085    

9014527

BOCCA TRITACARNE INOX MINERVA MOD.32 MUND HACKMASCHINE INOX MINERVA MOD.32
??? ???

STAINL.STEEL INLET HOLE F.MEAT MINCER 32 SALIDA PICACARNE INOX MINERVA MOD.32
??? ???
LA MINERVA  8021A085

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014673

COCLEA TIPO 22 INOX SCHNECKE AUS INOX MOD.22
ø coclea 65x131 mm Schnecke ø 65x131 mm
ø innesto 44x26 mm Kupplung ø 44x26 mm
ø cava innesto 13 mm Kupplungsnut ø 13 mm
??? ???

STAINLESS STEEL SCROLL MOD.22 CÓCLEA TIPO 22 INOX
scroll ø 65x131 mm ø cóclea 65x131 mm
coupling ø 44x26 mm ø acoplamiento 44x26 mm
mounting slot ø 13 mm ø cava embrague 13 mm
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  

9014669

COCLEA DUPLEX MOD.22 ALLUMINIO SCHNECKE AUS ALUMINIUM MOD. 22 DUPLEX
??? ???

ALUMINIUM SCROLL MOD. 22 DUPLEX CÓCLEA DUPLEX MOD.22 ALUMINIO
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  

9014671

COCLEA MOD.32 IN ALLUMINIO SCHNECKE MOD.32 AUS ALUMINIUM
??? ???

SCROLL MOD.32 OF ALUMINUM CÓCLEA MOD.32 IN ALUMINIO
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9719721

COCLEA MOD.12 INOX SCHNECKE MOD. 12 INOX
ø coclea 54 x 105 mm. ø Schnecke 54x105 mm
ø collare 30 x 12 mm. ø Ring 30x12 mm
ø cava innesto 10 mm. Kupplungsnut: ø 10 mm
??? ???

STAINLESS STEEL SCROLL MOD.12 AGITADOR HELICOIDAL MOD.12 INOX
scroll ø 54x105 mm ø hélice 54 x 105 mm
collar ø 30x12 mm ø brida 30 x 12 mm
mounting slot ø 10 mm ø cava embrague 10 mm
??? ???
EMMEPI  808651

9719722

COCLEA MOD.22 INOX SCHNECKE MOD. 22 INOX
ø coclea 65 x 117 mm. ø Schnecke 65x117 mm
ø collare 41 mm. - ø cava innesto 29 x 10 mm. ø Ring 41 mm - Kupplungsnut: ø 29x10 mm
??? ???

STAINLESS STEEL SCROLL MOD.22 AGITADOR HELICOIDAL MOD.22 INOX
scroll ø 65x117 mm ø hélice 65 x 117 mm
collar ø 41 mm - mounting slot ø 29x10 mm ø brida 41 mm - ø cava embrague 29 x 10 mm
??? ???
EMMEPI  8C2012 EMMEPI  809074
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9014675

COCLEA MOD.22 IN GHISA SCHNECKE AUS GUßEISEN MOD.12
ø coclea 65x119 mm. Schnecke ø 65x119 mm
ø collare 41 mm. Kragen ø 41 mm

CAST IRON SCROLL MOD.22 AGIT. HELICOIDAL MOD.22 ARRABIO
scroll ø 65x119 mm ø hélice 65x119 mm
collar ø 41 mm ø brida 41 mm

??? ???
EMMEPI  808887

9014705

COCLEA CON PERNO MOD.TC22 GHISA SCHNECKE GUSSEISEN MOD.TC22 
ø coclea 63x163 mm Schnecke ø 63x163 mm
ø innesto 33x10 h 12 mm Kupplung ø 33x10 h 12 mm

??? ???

CAST IRON SCROLL W/SHAFT MOD.TC22 AGIT. HELIC. PERNO MOD.TC22 ARRAB.
ø scroll 63x163 mm ø hélice 63x163 mm
ø coupling 33x10 h 12 mm ø embrague 33x10 h 12 mm

??? ???
EMMEPI  8C2068
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014702

COCLEA MOD.12 GHISA  FAMA SCHNECKE GUßEISEN MOD.12 FAMA
ø coclea 55x104 mm. Schnecke ø 55x104 mm
ø innesto 30x10 mm. h 10,4 mm. Kupplung ø 30x10 mm  h 10,4 mm

CAST IRON SCROLL MOD.12 FAMA AGITADOR HELICOIDAL MOD.12 ARRAB. FAMA
scroll ø 55x104 mm ø hélice 55x104 mm
coupling ø 30x10 mm h10.4 mm ø embrague 30x10 mm h 10,4 mm

FAMA  F2123+F2127                    IGF                                            

9014058

COCLEA COMPLETA INOX MOD.8 SCHNECKE KOMPLETT INOX MOD.8
ø coclea 45x112 mm Schnecke ø 45x112 mm
ø innesto 25x11 mm h 10,4 mm Kupplung ø 25x11 mm

STAINLESS STEEL COMPLETE SCROLL MOD.8 AGIT. HELICOIDAL COMPLETO INOX MOD.8
ø scroll 45x112 mm ø hélice 45x112 mm
ø coupling 25x11 mm h 10.4 mm ø embrague 25x11 mm h 10,4 mm

??? ???
FAMA  F2042+F2043 IGF  

9014119

COCLEA MOD.12 IN ALLUMINIO FAMA SCHNECKE MOD.12 AUS ALUMINIUM FAMA
ø coclea 52x120 mm Schnecke ø 52x120 mm
ø collare 30 mm Bund ø 30 mm

??? ???

SCROLL MOD.12 OF ALUMINIUM FAMA COCLEA MOD.12 DE ALUMINIO FAMA
scroll ø 52x120 mm ø cóclea 52x120 mm
clamp ø 30 mm ø collar 30 mm

??? ???
FAMA  F2122+F2127
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9014120

COCLEA MOD.12 INOX FAMA SCHNECKE MOD.12 AUS EDELSTAHL FAMA
ø coclea 54x120 mm Schnecke ø 54x120 mm
ø collare 30 mm Bund ø 30 mm

??? ???

SCROLL MOD.12 OF STAINLESS STEEL FAMA COCLEA MOD.12 INOX FAMA
scroll ø 54x120 mm ø cóclea 54x120 mm
clamp ø 30 mm ø collar 30 mm

FAMA  F2124+F2127 IGF  

9014121

COCLEA MOD.22 INOX UNGER FAMA SCHNECKE MOD.22 AUS INOXSTAHL UNGER FAMA
ø coclea 54x120 mm Schnecke ø 54x120 mm
ø collare 30 mm Bund ø 30 mm

SCROLL MOD.22 OF INOX UNGER FAMA COCLEA MOD.22 INOX UNGER FAMA
scroll ø 54x120 mm ø cóclea 54x120 mm
clamp ø 30 mm ø collar 30 mm

FAMA  F2126+F2128

9014122

COCLEA MOD.22 IN ALLUMINIO FAMA SCHNECKE MOD.22 AUS ALUMINIUM FAMA
ø coclea 61x130 mm Schnecke ø 61x130 mm
ø collare 33 mm Bund ø 33 mm
??? ???

SCROLL MOD.22 OF ALUMINIUM FAMA COCLEA MOD.22 DE ALUMINIO FAMA
scroll ø 61x130 mm ø cóclea 61x130 mm
clamp ø 33mm ø collar 33 mm

??? ???
FAMA  F2214+F2217 IGF  

9014123

COCLEA MOD.22 INOX FAMA SCHNECKE MOD.22 AUS EDELSTAHL FAMA
ø coclea 64x130 mm Schnecke ø 64x130 mm
ø collare 30 mm Bund ø 30 mm
??? ???

SCROLL MOD.22 OF STAINLESS STEEL FAMA COCLEA MOD.22 INOX FAMA
scroll ø 64x130 mm ø cóclea 64x130 mm
clamp ø 30 mm ø collar 30 mm
??? ???
FAMA  F2216+F2217 IGF  

9014124

COCLEA MOD.22 IN GHISA UNGER FAMA SCHNECKE MOD.22 AUS GUßEISEN UNGER FAMA
ø coclea 64x130 mm Schnecke ø 64x130 mm
ø collare 32 mm Bund ø 32 mm
??? ???

SCROLL MOD.22 OF CAST IRON UNGER FAMA COCLEA MOD.22 HIERRO FUNDIDO UNGER FAMA
scroll ø 64x130 mm ø cóclea 64x130 mm
clamp ø 32 mm ø collar 32 mm
??? ???
FAMA  F2242+F2243 IGF  
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9014705

COCLEA CON PERNO MOD.TC22 GHISA FAMA SCHNECKE GUSSEISEN MOD.TC22 SIRMAN
ø coclea 63x163 mm Schnecke ø 63x163 mm
ø innesto 33x10 h 12 mm Kupplung ø 33x10 h 12 mm

??? ???

CAST IRON SCROLL W/SHAFT MOD.TC22 FAMA AGIT. HELIC. PERNO MOD.TC22 ARRAB. FAMA
ø scroll 63x163 mm ø hélice 63x163 mm
ø coupling 33x10 h 12 mm ø embrague 33x10 h 12 mm

??? ???
FAMA  F2215+F2217 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9719721

COCLEA MOD.12 INOX-FIMAR SCHNECKE MOD. 12 INOX-FIMAR
ø coclea 54 x 105 mm. ø Schnecke 54x105 mm
ø collare 30 x 12 mm. ø Ring 30x12 mm
ø cava innesto 10 mm. Kupplungsnut: ø 10 mm
??? ???

STAINLESS STEEL SCROLL MOD.12 FIMAR AGITADOR HELICOIDAL MOD.12 INOX-FIMAR
scroll ø 54x105 mm ø hélice 54 x 105 mm
collar ø 30x12 mm ø brida 30 x 12 mm
mounting slot ø 10 mm ø cava embrague 10 mm
??? ???
FIMAR  SA5300

9719722

COCLEA MOD.22 INOX-FIMAR SCHNECKE MOD. 22 INOX-FIMAR
ø coclea 65 x 117 mm. ø Schnecke 65x117 mm
ø collare 41 mm. ø Ring 41 mm
ø cava innesto 29 x 10 mm. Kupplungsnut: ø 29x10 mm
??? ???

STAINLESS STEEL SCROLL MOD.22 FIMAR AGITADOR HELICOIDAL MOD.22 INOX-FIMAR
scroll ø 65x117 mm ø hélice 65 x 117 mm
collar ø 41 mm ø brida 41 mm
mounting slot ø 29x10 mm ø cava embrague 29 x 10 mm
??? ???
FIMAR  SA5500

9014675

COCLEA MOD.22 IN GHISA FIMAR SCHNECKE AUS GUßEISEN MOD.12 FIMAR
ø coclea 65x119 mm. - ø collare 41 mm. Schnecke ø 65x119 mm - Kragen ø 41 mm

CAST IRON SCROLL MOD.22 FIMAR AGIT. HELICOIDAL MOD.22 ARRABIO FIMAR
scroll ø 65x119 mm - collar ø 41 mm ø hélice 65x119 mm - ø brida 41 mm

??? ???
FIMAR  SA5400
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014680

COCLEA MOD.12 INOX CON PERNO HUDSON SCHNECKE INOX MOD.12 MIT ACHSE HUDSON
??? ???

STAINL.STEEL SCROLL MOD.12 +SHAFT HUDSON CÓCLEA MOD.12 INOX CON PERNO HUDSON
??? ???
HUDSON  
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9014681

COCLEA MOD.22 INOX CON PERNO HUDSON SCHNECKE INOX MOD.22 MIT ACHSE HUDSON
ø coclea 59x129 mm - lunghezza perno innesto 50 mm Schnecke ø 59x129 mm - Achse Länge 50 mm
ø innesto fresato 29x13 mm gefräste Kupplung ø 29x13 mm
??? ???

ST. STEEL SCROLL MOD.22 + SHAFT HUDSON CÓCLEA MOD.22 INOX CON PERNO HUDSON
scroll ø 59x129 mm - shaft length 50 mm ø cóclea 59x129 mm - longitud perno acoplamiento 50 mm
milled coupling ø 29x13 mm ø acoplamiento fresado 29x13 mm
??? ???
HUDSON  

9014682

COCLEA MOD.32 INOX CON PERNO HUDSON SCHNECKE INOX MOD.32 MIT ACHSE HUDSON
??? ???

STAINL.STEEL SCROLL MOD.32 +SHAFT HUDSON CÓCLEA MOD.32 INOX CON PERNO HUDSON
??? ???
HUDSON
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014685

COCLEA COMPLETA MOD.22 IN GHISA MINERVA SCHNECKE KPL.GUßEISEN MINERVA 22
ø coclea 65x125 mm. - ø innesto 35x12,5 mm. Schnecke ø 65x125 mm - Kupplung ø 35x12,5 mm
??? ???

COMPLETE CAST IRON SCROLL MOD.22 MINERVA AGIT. HELIC. MOD.22 EN ARRABIO MINERVA
scroll ø 65x125 mm - coupling ø 35x12.5 mm ø hélice 65x125 mm - ø embrague 35x12,5 mm

LA MINERVA  80200030  

9014688

COCLEA COMPLETA MOD.22 INOX MINERVA SCHNECKE KPL. INOX MOD.22 MINERVA
??? ???

STAINLESS STEEL SCROLL MOD. 22 MINERVA CÓCLEA COMPLETA MOD.22 INOX MINERVA
??? ???
LA MINERVA  80200031

9014687

COCLEA COMPLETA MOD.32 INOX MINERVA SCHNECKE KPL. INOX MOD.32 MINERVA
??? ???

STAINLESS STEEL SCROLL MOD. 32 MINERVA CÓCLEA COMPLETA MOD.32 INOX MINERVA
??? ???
LA MINERVA  80210031
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9719001

COCLEA MOD.12 ALLUMINIO SAMMIC SCHNECKE MOD.12 ALUMINIUM SAMMIC
ø coclea 53x165 mm - ø collare 20 mm ø Schnecke 53x165 mm - Bügel-ø 20 mm
per TRITACARNE PS12 für HACKMASCHINE PS12
??? ???

SCROLL MOD.12 ALUMINUM SAMMIC COCLEA MOD.12 ALUMINIO SAMMIC
scroll ø 53x165 mm - clamp ø 20 mm ø coclea 53x165 mm - ø collar 20 mm
for MEAT MINCER PS12 para PICADOR CARNE PS12
??? ???
SAMMIC  2051130
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9719002

COCLEA MOD.22 ALLUMINIO SAMMIC SCHNECKE MOD.22 ALUMINIUM SAMMIC
ø coclea 63x150 mm ø Schnecke 63x150 mm
ø collare 40 mm Bügel-ø 40 mm
per TRITACARNE PS22 für HACKMASCHINE PS22
??? ???

SCROLL MOD.22 ALUMINUM SAMMIC COCLEA MOD.22 ALUMINIO SAMMIC
scroll ø 63x150 mm ø coclea 63x150 mm
clamp ø 40 mm ø collar 40 mm
for MEAT MINCER PS22 para PICADOR CARNE PS22
??? ???
SAMMIC  2051445

9719003

COCLEA MOD.32 ALLUMINIO SAMMIC SCHNECKE MOD.32 ALUMINIUM SAMMIC
ø coclea 77x170 mm ø Schnecke 77x170 mm
ø collare 40 mm Bügel-ø 40 mm
per TRITACARNE PS32 für HACKMASCHINE PS32
??? ???

SCROLL MOD.32 ALUMINUM SAMMIC COCLEA MOD.32 ALUMINIO SAMMIC
scroll ø 77x170 mm ø coclea 77x170 mm
clamp ø 40 mm ø collar 40 mm
for MEAT MINCER PS32 para PICADOR CARNE PS32
??? ???
SAMMIC  2051747
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014702

COCLEA MOD.12 GHISA  FAMA SCHNECKE GUßEISEN MOD.12 FAMA
ø coclea 55x104 mm. Schnecke ø 55x104 mm
ø innesto 30x10 mm. h 10,4 mm. Kupplung ø 30x10 mm h 10,4 mm

CAST IRON SCROLL MOD.12 FAMA AGITADOR HELICOIDAL MOD.12 ARRAB. FAMA
scroll ø 55x104 mm ø hélice 55x104 mm
coupling ø 30x10 mm h10.4 mm ø embrague 30x10 mm h 10,4 mm

SIRMAN  MF0125+MF0127           SIRMAN  MF2123+MF2127 SIRMAN  MF0125

9014705

COCLEA CON PERNO MOD.TC22 GHISA FAMA SCHNECKE GUSSEISEN MOD.TC22 SIRMAN
ø coclea 63x163 mm Schnecke ø 63x163 mm
ø innesto 33x10 h 12 mm Kupplung ø 33x10 h 12 mm

??? ???

CAST IRON SCROLL W/SHAFT MOD.TC22 FAMA AGIT. HELIC. PERNO MOD.TC22 ARRAB. FAMA
ø scroll 63x163 mm ø hélice 63x163 mm
ø coupling 33x10 h 12 mm ø embrague 33x10 h 12 mm

??? ???
SIRMAN  MF2215+MF2217 SIRMAN  MF2215
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014599

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.5 MESSER F.HACKMASCHINE INOX MOD.5
modello ENTERPRISE 5 autoaffilante Modell ENTERPRISE 5 selbstschärfend
ø esterno 46 mm - foro quadrato 8,5x8,5 mm Aussen-ø 46 mm - viereckiges Loch 8,5x8,5 mm

S.STEEL KNIFE F/MEAT MINCER MOD.5 CUCHILLO PICACARNE INOX MOD.5
model ENTERPRISE 5 self-sharpening modelo ENTERPRISE 5 auto-afilador
external ø 46 mm - square hole 8.5x8.5 mm ø exterior 46 mm - agujero cuadrato 8,5x8,5 mm

9014600

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.8 MESSER FÜR HACKMASCHINE INOX MOD.8
modello ENTERPRISE 8 autoaffilante Modell ENTERPRISE 8 selbstschärfend
ø esterno 55 mm - foro quadrato 10x10 mm Außen ø 55 mm - viereckiges Loch 10x10 mm

STAINLESS STEEL KNIFE F/MEAT MINCER 8 CUCHILLA PICADOR DE CARNE INOX MOD.8
model ENTERPRISE 8 self-sharpening modelo ENTERPRISE 8 auto-afilador
external ø 55 mm - square hole 10x10 mm ø exterior 55 mm - foro cuadrado 10x10 mm

9014601

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.12 MESSER FÜR HACKMASCHINE INOX MOD.12
modello ENTERPRISE 12 autoaffilante Modell ENTERPRISE 12 selbstschärfend
ø esterno 60 mm - foro quadrato 12x12 mm Außen ø 60 mm - viereckiges Loch 12x12 mm

STAINLESS STEEL KNIFE F/MEAT MINCER 12 CUCHILLA PICADOR CARNE INOX MOD.12
model ENTERPRISE 12 self-sharpening modelo ENTERPRISE 12 auto-afilador
external ø 60 mm - square hole 12x12 mm ø exterior 60 mm - foro cuadrado 12x12 mm

9014602

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.22 MESSER FÜR HACKMASCHINE INOX MOD.22
modello ENTERPRISE 22 autoaffilante Modell ENTERPRISE 22 selbstschärfend
ø esterno 73 mm - foro quadrato 13x13 mm Außen ø 73 mm - viereckiges Loch 13x13 mm

??? ???

STAINLESS STEEL KNIFE F/MEAT MINCER 22 CUCHILLA PICADOR CARNE INOX MOD.22
model ENTERPRISE 22 self-sharpening modelo ENTERPRISE 22 auto-afilador
external ø 73 mm - square hole 13x13 mm ø exterior 73 mm - foro cuadrado 13x13 mm

9014603

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.32 MESSER FÜR HACKMASCHINE INOX MOD.32
modello ENTERPRISE 32 autoaffilante Modell ENTERPRISE 32 selbstschärfend
ø esterno 90 mm - foro quadrato 15x15 mm Außen ø 90 mm - viereckiges Loch 15x15 mm
??? ???

STAINLESS STEEL KNIFE F/MEAT MINCER 32 CUCHILLA PICADOR CARNE INOX MOD.32
model ENTERPRISE 32 self-sharpening modelo ENTERPRISE 32 auto-afilador
external ø 90 mm - square hole 15x15 mm ø exterior 90 mm - foro cuadrado 15x15 mm

9014604

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.42 MESSER FÜR HACKMASCHINE INOX MOD.42
modello ENTERPRISE 42 autoaffilante Modell ENTERPRISE 42 selbstschärfend
ø esterno 120 mm - foro quadrato 22x22 mm Außen ø 120 mm - viereckiges Loch 22x22 mm
??? ???

STAINLESS STEEL KNIFE F/MEAT MINCER 42 CUCHILLA PICADOR CARNE INOX MOD.42
model ENTERPRISE 42 self-sharpening modelo ENTERPRISE 42 auto-afilador
external ø 120 mm - square hole 22x22 mm ø exterior 120 mm - foro cuadrado 22x22 mm
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9014620

COLTELLO TRITACARNE SALDOBRASATO MOD.22 MESSER F.HACKMASCHINE SCHWEIßGELÖTET 22
modello SALDOBRASATO ENTERPRISE-HOBART H82/22 Modell FUGENGELÖTET ENTERPRISE-HOBART H82/22
ø esterno 73 mm - foro quadrato 13x13 mm Aussen-ø 73 mm - viereckiges Loch 13x13 mm
LUNGA DURATA - ANCHE PER MODELLI REFRIGERATI LANGZEITIG - AUCH FÜR KÜHLMODELLE
??? ???

KNIFE F/M.MINCER BRAZE WELDED MOD.22 CUCHILLO PICA CARNE COBRE SOLDEADO MOD22
model BRAZE WELDED ENTERPRISE-HOBART H82/22 modelo COBRESOLDEADO ENTERPRISE-HOBART H82/22
external ø 73 mm - square hole 13x13 mm ø exterior 73 mm - agujero cuadrato 13x13 mm
LONG LIFE - ALSO FOR REFRIGERATED MODELS LARGA DURACIÓN-INCLUSO P. MOD. REFRIGERADOS
??? ???
HOBART  173816-4 SALVINOX  

9014621

COLTELLO TRITACARNE SALDOBRASATO MOD.32 MESSER F.HACKMASCHINE FUGENGELÖTET MOD.32
modello SALDOBRASATO ENTERPRISE-HOBART B98/32 Modell FUGENGELÖTET ENTERPRISE-HOBART B98/32
ø esterno 91 mm - foro quadrato 15x15 mm Außen-ø 91 mm - viereckiges Loch 15x15 mm
LUNGA DURATA - ANCHE PER MODELLI REFRIGERATI LANGZEITIG - AUCH FÜR KÜHLMODELLE
??? ???

BRAZE WELDED MEAT MINCER KNIFE MOD.32 CUCHILLO PICA CARNE COBRESOLDEADO MOD.32
model BRAZE WELDED ENTERPRISE-HOBART B98/32 modelo COBRESOLDEADO ENTERPRISE-HOBART B98/32
external ø 91 mm - square hole 15x15 mm ø exterior 91 mm - agujero cuadrato 15x15 mm
LONG LIFE - ALSO FOR REFRIGERATED MODELS LARGA DURACIÓN-INCLUSO P. MODELOS REFRIGERADOS
??? ???
HOBART  479257 SALVINOX  

9014622

COLTELLO TRITACARNE SALDOBRASATO MOD.42 MESSER F.HACKMASCHINE FUGENGELÖTET MOD.42
modello SALDOBRASATO ENTERPRISE-HOBART E130/42 Modell FUGENGELÖTET ENTERPRISE-HOBART E130/42
ø esterno 119 mm - foro quadrato 22x22 mm Außen-ø 119 mm - viereckiges Loch 22x22 mm
LUNGA DURATA - ANCHE PER MODELLI REFRIGERATI LANGZEITIG - AUCH FÜR KÜHLMODELLE
??? ???

BRAZE WELDED MEAT MINCER KNIFE MOD.42 CUCHILLO PICA CARNE COBRESOLDEADO MOD.42
model BRAZE WELDED ENTERPRISE-HOBART E130/42 modelo COBRESOLDEADO ENTERPRISE-HOBART E130/42
external ø 119 mm - square hole 22x22 mm ø exterior 119 mm - agujero cuadrato 22x22 mm
LONG LIFE - ALSO FOR REFRIGERATED MODELS LARGA DURACIÓN-INCLUSO P. MODELOS REFRIGERADOS
??? ???
SALVINOX  

9014623

COLTELLO TRITACARNE SALDOBRASATO MOD.32 MESSER F.HACKMASCHINE FUGENGELÖTET MOD.32
VERSIONE CURVA GEBOGENES MODELL
modello SALDOBRASATO ENTERPRISE-HOBART B98/32 Modell FUGENGELÖTET ENTERPRISE-HOBART B98/32
ø esterno 91 mm - foro quadrato 15x15 mm Außen-ø 91 mm - viereckiges Loch 15x15 mm
LUNGA DURATA - ANCHE PER MODELLI REFRIGERATI LANGZEITIG - AUCH FÜR KÜHLMODELLE
??? ???

BRAZE WELDED MEAT MINCER KNIFE MOD.32 CUCHILLO PICA CARNE COBRESOLDEADO MOD.32
CURVED MODEL VERSIÓN CURVA
model BRAZE WELDED ENTERPRISE-HOBART B98/32 modelo COBRESOLDEADO ENTERPRISE-HOBART B98/32
external ø 91 mm - square hole 15x15 mm ø exterior 91 mm - agujero cuadrato 15x15 mm
LONG LIFE - ALSO FOR REFRIGERATED MODELS LARGA DURACIÓN-INCLUSO PARA MODELOS REFRIGERADOS
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014405

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.12 UNGER MESSER F.HACKMASCHINE INOX MOD.12 UNGER
modello UNGER R70/12 autoaffilante Modell UNGER R70/12 selbstschärfend
ø esterno 56 mm - foro ovale 12,5x9,5 mm Außen-ø 56 mm - ovales Loch 12,5x9,5 mm
??? ???

ST.STEEL MEAT MINCER KNIFE MOD.12 UNGER CUCHILLO PICADOR CARNE INOX MOD.12 UNGER
model UNGER R70/12 self-sharpening modelo UNGER R70/12 auto afilador
external ø 56 mm - oval hole 12.5x9.5 mm ø exterior 56 mm - agujero ovalado 12,5x9,5 mm

??? ???
SALVINOX  

9014605

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.22 UNGER MESSER F.HACKMASCHINE INOX MOD.22 UNGER
modello UNGER H82/22 autoaffilante Modell UNGER H82/22 selbstschärfend
ø esterno 66 mm - foro ovale 17x13 mm Außen ø 66 mm - ovales Loch 17x13 mm

??? ???

ST. STEEL KNIFE F/MEAT MINCER 22 UNGER CUCHILLA PICA CARNE INOX MOD.22 UNGER
model UNGER H82/22 self-sharpening modelo UNGER H82/22 auto-afilador
external ø 66 mm - oval hole 17x13 mm ø exterior 66 mm - foro ovalado 17x13 mm
??? ???
SALVINOX  

9014606

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.32 UNGER MESSER F.HACKMASCHINE INOX MOD.32 UNGER
modello UNGER B98/22 autoaffilante Modell UNGER B98/22 selbstschärfend
ø esterno 75 mm - foro ovale 20x16 mm Außen ø 75 mm - ovales Loch 20x16 mm
??? ???

ST. STEEL KNIFE F/MEAT MINCER 32 UNGER CUCHILLA PICA CARNE INOX MOD.32 UNGER
model UNGER B98/22 self-sharpening modelo UNGER B98/22 auto-afilador
external ø 75 mm - oval hole 20x16 mm ø exterior 75 mm - foro ovalado 20x16 mm

??? ???
SALVINOX  

9014406

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.42 UNGER MESSER F.HACKMASCHINE INOX MOD.42 UNGER
modello UNGER E130/42 autoaffilante Modell UNGER E130/42 selbstschärfend
ø esterno 119 mm - foro ovale 23,5x19,5 mm Außen-ø 119 mm - ovales Loch 23,5x19,5 mm
??? ???

ST.STEEL MEAT MINCER KNIFE MOD.42 UNGER CUCHILLO PICADOR CARNE INOX MOD.42 UNGER
model UNGER E130/42 self-sharpening modelo UNGER E130/42 auto afilador
external ø 119 mm - oval hole 23.5x19.5 mm ø exterior 119 mm - agujero ovalado 23,5x19,5 mm

??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

696

Coltelli per tritacarne • Fleischwolfmesser
Knives for meat mincers • Cuchillos para trituradoras de carne

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9014640

COLTELLO TRITACARNE UNGER ANELLO MOD.12 MESSER F.HACKMASCHINE UNGER RING MOD.12
modello UNGER AD ANELLO R70/12 Modell UNGER MIT RING R70/12
ø esterno 62 mm - foro ovale 12x9,5 mm Außen-ø 62 mm - ovales Loch 12x9,5 mm
??? ???

MEAT MINCER KNIFE UNGER RING MOD.12 CUCHILLO PICADOR CARNE UNGER ARO MOD.12
model UNGER WITH RING R70/12 modelo UNGER EN ARO R70/12
external ø 62 mm - oval hole 12x9.5 mm ø exterior 62 mm - agujero ovalado 12x9,5 mm

??? ???
SALVINOX  

9014641

COLTELLO TRITACARNE UNGER ANELLO MOD.22 MESSER F.HACKMASCHINE UNGER RING MOD.22
modello UNGER AD ANELLO H82/22 Modell UNGER MIT RING H82/22
ø esterno 73 mm - foro ovale 16x12,5 mm Außen-ø 73 mm - ovales Loch 16x12,5 mm

MEAT MINCER KNIFE UNGER RING MOD.22 CUCHILLO PICADOR CARNE UNGER ARO MOD.22
model UNGER WITH RING H82/22 modelo UNGER EN ARO H82/22
external ø 73 mm - oval hole 16x12.5 mm ø exterior 73 mm - agujero ovalado 16x12,5 mm

??? ???
SALVINOX  

9014642

COLTELLO TRITACARNE UNGER ANELLO MOD.32 MESSER F.HACKMASCHINE UNGER RING MOD.32
modello UNGER AD ANELLO B98/32 Modell UNGER MIT RING B98/32
ø esterno 88 mm - foro ovale 19,5x16 mm Außen-ø 88 mm - ovales Loch 19,5x16 mm
??? ???

MEAT MINCER KNIFE UNGER RING MOD.32 CUCHILLO PICADOR CARNE UNGER ARO MOD.32
model UNGER WITH RING B98/32 modelo UNGER EN ARO B98/32
external ø 88 mm - oval hole 19.5x16 mm ø exterior 88 mm - agujero ovalado 19,5x16 mm

SALVINOX  

9014643

COLTELLO TRITACARNE UNGER ANELLO MOD.42 MESSER F.HACKMASCHINE UNGER RING MOD.42
modello UNGER AD ANELLO E130/42 Modell UNGER MIT RING E130/42
ø esterno 119 mm - foro ovale 24x19,5 mm Außen-ø 119 mm - ovales Loch 24x19,5 mm
??? ???

MEAT MINCER KNIFE UNGER RING MOD.42 CUCHILLO PICADOR CARNE UNGER ARO MOD.42
model UNGER WITH RING E130/42 modelo UNGER EN ARO E130/42
external ø 119 mm - oval hole 24x19.5 mm ø exterior 119 mm - agujero ovalado 24x19,5 mm

??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014407

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.12 UNGER MESSER F.HACKMASCHINE INOX MOD.12 UNGER
modello UNGER LAME INTERCAMBIABILI R70/12 Modell UNGER AUSTAUSCHBLÄTTER R70/12
foro ovale 12,5x9,5 mm ovales Loch 12,5x9,5 mm
??? ???

ST.STEEL MEAT MINCER KNIFE MOD.12 UNGER CUCHILLO PICADOR CARNE INOX MOD.12 UNGER
model UNGER INTERCHANGEABLE BLADES R70/12 modelo UNGER CUCHILLAS INTERCAMBIABLES R70/12
oval hole 12.5x9.5 mm agujero ovalado 12,5x9,5 mm

??? ???
FAMA  F0415 FAMA  F2235 SALVINOX  

9014408

LAME DI RICAMBIO MOD.R70/12 UNGER 9 PZ. ERSATZSCHNEIDBLÄTTER MOD.R70/12 UNGER 9
??? ???

SPARE BLADES MOD.R70/12 UNGER 9 PCS CUCHILLAS RECAMBIO MOD.R70/12UNGER 9 UDS
??? ???
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014607

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.22 UNGER MESSER F.HACKMASCHINE INOX MOD.22 UNGER
modello UNGER LAME INTERCAMBIABILI H82/22 Modell UNGER AUSTAUSCHBLÄTTER H82/22
foro ovale 17x13 mm ovales Loch 17x13 mm

S.STEEL KNIFE F/M.MINCER MOD.22 HUNGER CUCHILLO PICACARNE INOX MOD.22 UNGER INT
model UNGER INTERCHANGEABLE BLADES H82/22 modelo UNGER CUCHILLAS INTERCAMBIABLES H82/22
oval hole 17x13 mm agujero ovalado 17x13 mm

??? ???
FAMA  F0416 IGF  SALVINOX  

9014608

LAME DI RICAMBIO MOD.H82/22 UNGER 9 PZ. ERSATZMESSER MOD.22 UNGER SATZ/9-TEILIG
??? ???

SPARE BLADES MOD.22 UNGER 9 PIECES CUCHILLAS RECAMBIO MOD.22 UNGER - 9 UDS.
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014609

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.32 UNGER MESSER F.HACKMASCHINE INOX MOD.32 UNGER
modello UNGER LAME INTERCAMBIABILI B98/32 Modell UNGER AUSTAUSCHBLÄTTER B98/32
foro ovale 19x15 mm ovales Loch 19x15 mm
??? ???

S.STEEL KNIFE F/MEAT MINCER MOD.32 HUNGE CUCHILLO PICACARNE INOX MOD.32 UNGER
model UNGER INTERCHANGEABLE BLADES B98/32 modelo UNGER CUCHILLAS INTERCAMBIABLES B98/32
oval hole 19x15 mm agujero ovalado 19x15 mm

??? ???
FAMA  F0417 SALVINOX    

9014610

LAME DI RICAMBIO MOD.32 UNGER - 9 PZ. ERSATZMESSER MOD.32 HUNGER SATZ/9-TEILIG
?? ???

SPARE BLADES MOD.32 HUNGER 9 PIECES CUCHILLAS RECAMBIO MOD.32 UNGER - 9 UDS.
??? ??
SALVINOX  
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9014409

COLTELLO TRITACARNE INOX MOD.42 UNGER MESSER F.HACKMASCHINE INOX MOD.42 UNGER
modello UNGER LAME INTERCAMBIABILI E130/42 Modell UNGER AUSTAUSCHBLÄTTER E130/42
foro ovale 23x19 mm ovales Loch 23x19 mm
??? ???

ST.STEEL MEAT MINCER KNIFE MOD.42 UNGER CUCHILLO PICADOR CARNE INOX MOD.42 UNGER
model UNGER INTERCHANGEABLE BLADES E130/42 modelo UNGER CUCHILLAS INTERCAMBIABLES E130/42
oval hole 23x19 mm agujero ovalado 23x19 mm

??? ???
SALVINOX  

9014309

LAME DI RICAMBIO MOD.E130/42 UNGER 4 PZ. ERSATZSCHNEIDBLÄTTER MOD.E130/42 UNGER 4
??? ???

SPARE BLADES MOD.E130/42 UNGER 4 PCS CUCHILLAS RECAMBIO MOD.E130/42UNGER 4 UD
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9006082

INTERRUTTORE BIPOLARE 16A 600V STELLUNGSWÄHLER 2-POLIG 16A 600V
??? ???

BIPOLAR SWITCH 16A 600V INTERRUPTOR BIPOLAR 16A 600V
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006083

INTERRUTTORE CON SPUNTO MONOFASE STELLUNGSWÄHLER 1-PHASIG MIT ANLAUF
portata contatti 16A  600V. Schaltleistung 16A 600V
collegamento ingresso 4-1 Verbindung Eingang 4-1
collegamento uscita 3-2 Verbindung Ausgang 3-2
collegamento spunto 5 Verbindung Anlauf 5
??? ???

SINGLE-PHASE STARTING SWITCH INTERRUPTOR MONOFASE
contact capacity 16A 600V capacidad contactos 16A  600V
inlet connection 4-1 conexión entrada 4-1
outlet connection 3-2 conexión salida 3-2
starting connection 5 conexión arranque 5
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006084

INTERRUTTORE TRIFASE 16A 600V STELLUNGSWÄHLER 3-PHASIG 16A 600V
??? ???

THREE-PHASE SWITCH 16A 600V INTERRUPTOR TRIFASICO 16A 600V
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006085

INVERTITORE TRIFASE 12A 600V STELLUNGSWÄHLER 3-PHASIG 12A 600V
collegamento ingresso 2-5-8 Verbindung Eingang 2-5-8
collegamento uscita 1-4-6 Verbindung Ausgang 1-4-6
??? ???

THREE-PHASE REVERSING SWITCH 12A 600V INVERTIDOR TRIFASICO 12A 600V
inlet connection 2-5-8 conexión entrada 2-5-8
outlet connection 1-4-6 conexión salida 1-4-6

??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9006086

INVERTITORE MONOFASE 12A 600V STELLUNGSWÄHLER 1-PHASIG 12A 600V
??? ???

SINGLE-PHASE REVERSING SWITCH 12A 600V INVERTIDOR MONOFASE 12A 600V
??? ???
LA MINERVA  20801600
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9057006

COMMUTATORE 0-2 POSIZIONI SCHALTER 0-2 STELLUNGEN
12A 600V - perno quadro 5x5 mm 12A 600V - viereckige Achse 5x5 mm
??? ???

SELECTOR SWITCH 0-2 POSITIONS CONMUTADOR 0-2 POSICIONES
12A 600V - square pin 5x5 mm 12A 600V - perno quadro 5x5 mm
??? ???
SIRMAN  LF1032001
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014750

SERIE CONI INSACCATRICE  ø 14-21-29 mm. KEGELSATZ WURSTFÜLLMASCH. ø 14-21-29 mm
attacco al volantino ø 57 mm. Anschluss zum Handrad ø 57 mm
lunghezza totale 190 mm. Gesamtlänge 190 mm
uscita ø 10 - 17 - 25 mm. Ausgang ø 10 -17 - 25 mm
??? ???

CONES FOR SAUSAGE FILLER ø 14-21-29 mm BOQUILLAS PARA EMBUTIR ø 14-21-29 mm
connection to the wheel ø 57 mm conexión al volante ø 57 mm
overall length 190 mm longitud total 190 mm
outlet ø 10 - 17 - 25 mm salida ø 10 - 17 - 25 mm
??? ???
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9730201

CONO INSACCATRICE MOD.8 FORO ø 10 mm. KONUS  EINSACKMASCH. MOD. 8 LOCH ø 10 mm
attacco volantino ø 67 mm Anschluss zu Handrad ø 67 mm
ø interno foro d’uscita 10 mm Ausgangloch ø 10 mm innen

??? ???

SAUSAGE FILLER CONE MOD.8 HOLE ø 10 mm CONO EMBUTIDORA MOD.8 FORO ø 10 mm
wheel connection ø 67 mm conexión ø 67 mm
internal ø outlet hole 10 mm ø interior foro salida 10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9730202

CONO INSACCATRICE MOD.12 FORO ø 10 mm. KONUS EINSACKMASCH. MOD. 12 LOCH ø 10 mm
attacco volantino ø 74 mm Anschluss zu Handrad ø 74 mm
ø interno foro d’uscita 10 mm Ausgangloch ø 10 mm innen

SAUSAGE FILLER CONE MOD.12 HOLE ø 10 mm CONO EMBUTIDORA MOD.12 FORO ø 10 mm
wheel connection ø 74 mm conexión ø 74 mm
outlet hole external ø 10 mm ø interior foro salida 10 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9730203

CONO INSACCATRICE MOD.22 FORO 10 mm KONUS EINSACKMASCH. MOD. 22 LOCH ø 10 mm
attacco volantino ø 90 mm Anschluss zu Handrad ø 90 mm
ø interno foro d’uscita 10 mm Ausgangloch ø 10 mm innen
??? ???

SAUSAGE FILLER CONE MOD.22 HOLE ø 10 mm CONO EMBUTIDORA MOD.22 FORO 10 mm
wheel connection ø 90 mm conexión ø 90 mm
outlet hole external ø 10 mm ø interior foro salida 10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9730204

CONO INSACCATRICE MOD.32 FORO 10 mm. KONUS EINSACKMASCH. MOD. 32 LOCH ø 10 mm
attacco volantino ø 105 mm Anschluss zu Handrad ø 105 mm
ø interno foro d’uscita 10 mm Ausgangloch ø 10 mm innen

SAUSAGE FILLER CONE MOD.32 HOLE ø 10 mm CONO EMBUTIDORA MOD.32 FORO 10 mm
wheel connection ø 105 mm conexión ø 105 mm
outlet hole external ø 10 mm ø interior foro salida 10 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9730206

CONO INSACCATRICE MOD.12 FORO ø 20 mm. KONUS EINSACKMASCH. MOD. 12 LOCH ø 20 mm
attacco volantino ø 75 mm Anschluss zu Handrad ø 75 mm
ø interno foro d’uscita 20 mm Ausgangloch ø 20 mm innen

??? ???

SAUSAGE FILLER CONE MOD.12 HOLE ø 20 mm CONO EMBUTIDORA MOD.12 FORO ø 20 mm
wheel connection ø 75 mm conexión ø 75 mm
outlet hole external ø 20 mm ø interior foro salida 20 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9730207

CONO INSACCATRICE MOD.22 FORO ø 20 mm. KONUS EINSACKMASCH. MOD. 22 LOCH ø 20 mm
attacco volantino ø 91 mm Anschluss zu Handrad ø 91 mm
ø interno foro d’uscita 20 mm Ausgangloch ø 20 mm innen
??? ???

SAUSAGE FILLER CONE MOD.22 HOLE ø 20 mm CONO EMBUTIDORA MOD.22 FORO ø 20 mm
wheel connection ø 91 mm conexión ø 91 mm
internal ø outlet hole 20 mm ø interior foro salida 20 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9730208

CONO INSACCATRICE MOD.32 FORO ø 20 mm. KONUS EINSACKMASCH. MOD. 32 LOCH ø 20 mm
attacco volantino ø 106 mm Anschluss zu Handrad ø 106 mm
ø interno foro d’uscita 20 mm Ausgangloch ø 20 mm innen

SAUSAGE FILLER CONE MOD.32 HOLE ø 20 mm CONO EMBUTIDORA MOD.32 FORO ø 20 mm
wheel connection ø 106 mm conexión ø 106 mm
outlet hole external ø 20 mm ø interior foro salida 20 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9730003

CONO INSACCATRICE MOD.22 FORO ø 15 mm KONUS EINSACKMASCH. MOD.22 LOCH ø 15 mm
??? ???

FILLER CONE MOD.22 HOLE ø 15 mm CONO EMBUTIDORA MOD.22 AGUJ. 15 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9730001

CONO INSACCATRICE MOD.12 FORO ø 20 mm KONUS EINSACKMASCH. MOD.12 LOCH ø 20 mm
attacco volantino ø 72 mm Kupplung für Handrad ø 72 mm
??? ???

FILLER CONE MOD.12 HOLE ø 20 mm CONO EMBUTIDORA MOD.12 AGUJ. ø 20 mm
wheel fitting ø 72 mm conexión volante ø 72 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9730002

CONO INSACCATRICE MOD.22 FORO ø 20 mm KONUS EINSACKMASCH. MOD.22 LOCH ø 20 mm
attacco volantino ø 88 mm Kupplung für Handrad  ø 88 mm
??? ???

FILLER CONE MOD.22 HOLE ø 20 mm CONO EMBUTIDORA MOD.22 AGUJ. ø 20 mm
wheel fitting ø 88 mm conexión volante ø 88 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9730205

CONO INSACCATRICE MOD.8 FORO ø 20 mm KONUS EINSACKMASCH. MOD. 8 LOCH ø 20 mm
attacco volantino ø 64 mm Anschluss zu Handrad ø 64 mm
lunghezza totale 139 mm Gesamtlänge: 139 mm

??? ???

SAUSAGE FILLER CONE MOD.8 HOLE ø 20 mm CONO EMBUTIDORA MOD.8 FORO ø 20 mm
wheel connection ø 64 mm conexión ø 64 mm
overall length 139 mm longitud total 139 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Coperchi • Deckel
Covers • Tapas

9734035

COPERCHIO IN PLASTICA ø 101 mm KUNSTSTOFFDECKEL ø 101 mm
per CALOTTA MOTORE für MOTORHAUBE
??? ???

PLASTIC COVER ø 101 mm TAPA DE PLÁSTICO ø 101 mm
for MOTOR COVER para CASQUILLO MOTOR
??? ???
EMMEPI  E61110018 EMMEPI  E61110076 FIMAR  SL2833
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Cuscinetti • Kugellager
Bearings • Rodamientos

9063009

CUSCINETTO 6004 ZZ LAGER 6004 ZZ
per FIMAR TRITACARNE 8D-GRATTUGIA 8D für FIMAR HACKMASCHINE 8D-REIBEISEN 8D
??? ???

BEARING 6004 ZZ COJINETE 6004 ZZ
for FIMAR MEAT MINCER 8D-GRATTUGIA 8D p. FIMAR PICA CARNE 8D-GRATTUGIA 8D
??? ???
FAMA  F2005 FIMAR  SL0073 OEM  AB047 SIRMAN  19320236
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063012

CUSCINETTO 6004 2RS LAGER 6004 2RS
per FIMAR TRITACARNE 8D für  FIMAR HACKMASCHINE 8D

??? ???

BEARING 6004 2RS COJINETE 6004 2RS
for FIMAR MEAT MINCER 8D p. FIMAR PICA CARNE 8D

FIMAR  SL0223 FIMAR  SL1799 SIRMAN  19320235 SIRMAN  LF1110701
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1063006

CUSCINETTO 6202 DU LAGER 6202 DU
per FIMAR TRITACARNE 8D für FIMAR HACKMASCHINE 8D
??? ???

BEARING 6202 DU COJINETE 6202 DU
for FIMAR MEAT MINCER 8D para FIMAR PICADOR CARNE 8D
??? ???
FIMAR  CO3204 FIMAR  SL2472 MAZZER  S000CUA07
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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1063906

CUSCINETTO 6203 ZZ LAGER 6203 ZZ
per FIMAR TRITACARNE 12C-12S-12TS-22TE-22C für  FIMAR HACKMASCHINE 12C-12S-12TS-22TE-22C
??? ???

BEARING 6203 ZZ COJINETE 6203 ZZ
for FIMAR MEAT MINCER 12C-12S-12TS-22TE-22C para FIMAR PICADOR CARNE 12C-12S-12TS-22TE-22C ??? ???
FIMAR  SL0126
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3063017

CUSCINETTO 6203 2RS LAGER 6203 2RS
per FIMAR TRITACARNE 12-22 für FIMAR HACKMASCHINE 12-22
??? ???

BEARING 6203 2RS COJINETE 6203 2RS
for FIMAR MEAT MINCER 12-22 para FIMAR PICADOR CARNE 12-22
??? ???
FIMAR  SL0131 FIMAR  CO2106
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9063001

CUSCINETTO 6206 2RS LAGER 6206 2RS
per FIMAR TRITACARNE 32RS für  FIMAR HACKMASCHINE 32RS
??? ???

BEARING 6206 2RS COJINETE 6206 2RS
for FIMAR MEAT MINCER 32RS para FIMAR PICADOR CARNE 32RS
FIMAR  SL2735 GAM  RG100829 SIGMA  13000017
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Guarnizioni • Dichtungen
Gaskets • Juntas

9014136

GUARNIZIONE PARAOLIO 12-22-32 ÖLDICHTUNG 12-22-32
ø esterno 40 - ø interno 24 mm - altezza 6,8 mm Aussen-ø 40 - Innen-ø 24 mm - Höhe 6,8 mm
??? ???

OIL SEAL 12-22-32 JUNTA ACEITE 12-22-32
external ø 40 - internal ø 24 mm - height  6.8 mm ø exterior 40 - ø interior 24 mm - altura 6,8 mm
??? ???
FAMA  F2101 IGF
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014782

INGRANAGGIO PRIMARIO MOD.22 60 DENTI PRIMÄRES ZAHNRAD MOD.22 60 ZÄHNE
ø foro 15 mm. Loch ø 15 mm
60 denti in ferro 60 Zähne aus Eisen
??? ???

PRIMARY GEAR MOD.22 60 TEETH ENGRANAJE PRIMARIO MOD.22 60 DIENTES
hole ø 15 mm ø foro 15 mm
60 teeth in iron 60 dientes en hierro

??? ???
BERKEL  

9014783

INGRANAGGIO MOD.22 24 DENTI IN FERRO ZAHNRAD MOD.22 24 ZÄHNE AUS EISEN
ø foro 15 mm. Loch ø 15 mm
ø 26,5x17 mm. - 24 denti in ferro ø 26,5x17 mm -24 Zähne aus Eisen
chiavetta 5x2,5 mm. Keil 5x2,5 mm
ø collare 22x5 mm. Kragen ø 22x5 mm
??? ???

GEAR MOD.22 24 TEETH IN IRON ENGRANAJE MOD.22 24 DIENTES EN HIERRO
hole ø 15 mm ø foro 15 mm
ø 26.5x17 mm - 24 teeth in iron ø 26,5x17 mm - 24 dientes en hierro
key 5x2.5 mm llave 5x2,5 mm
collar ø 22x5 mm ø collar 22x5 mm
??? ???
BERKEL  

9014795

ALBERO PORTA COCLEA MOD.X22 WELLE FÜR SCHNECKENHALTER MOD.X22
lunghezza totale 142 mm. Gesamtlänge 142 mm
ø maggiore 44 mm. größeres ø 44 mm
per TRITACARNE X22 für HACKMASCHINE Modell X22
??? ???

SCROLL HOLDER MOD.X22 EJE AGITADOR HELICOIDAL MOD.X22
overall length 142 mm longitud total 142 mm
outside ø 44 mm ø mayor 44 mm
for MEAT MINCER model X22 `para PICADORA DE CARNE X22
??? ???
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014787

INGRANAGGIO PRIMARIO MOD.12/22 39 DENTI PRIMÄRES ZAHNRAD MOD.12/22 39 ZÄHNE
ruota lenta langsames Rad
ø foro 17 mm. Loch ø 17 mm
ø 76x14,7 mm. - 39 denti in ferro ø 76x14,7 mm -39 Zähne aus Eisen
ø collare 24,3x1,6 mm. Kragen ø 24,3x1,6 mm
chiavetta 5x2,5 mm. Keil 5x2,5 mm

??? ???

PRIMARY GEAR MOD.12/22 39 TEETH ENGRANAJE PRIMARIO MOD.12/22 39 DIENTES
slow wheel rueda lenta
hole ø 17 mm ø foro 17 mm
ø 76x14.7 mm - 39 teeth in iron ø 76x14,7 mm - 39 dientes en hierro
collar ø 24.3x1.6 mm ø collar 24,3x1,6 mm
key 5x2.5 mm llave 5x2,5 mm

??? ???
CEG  
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9014789

INGRANAGGIO VIZIOSO MOD.12/22 14 DENTI ZAHNRAD MOD.12/22 14 ZÄHNE
ø foro 11 mm. - ø 30x14 mm. - 14 denti in ferro Loch ø 11 mm - ø 30x14 mm - 14 Zähne aus Eisen

GEAR MOD.12/22 14 TEETH ENGRANAJE MOD.12/22 14 DIENTES
hole ø 11 mm - ø 30x14 mm - 14 teeth in iron ø foro 11 mm - ø 30x14 mm - 14 dientes en hierro

CEG  

9014796

INGRANAGGIO TIPO NUOVO MOD.22 19 DENTI ZAHNRAD NEUES MODELL MOD.22 19 ZÄHNE
ø foro 14 mm. Loch ø 14 mm
ø 33x16 mm. - 19 denti in ferro ø 33x16 mm - 19 Zähne aus Eisen
ø collare 24x7,5 mm. - altezza totale 23,5 mm. Kragen ø 24x7,5 mm - Gesamthöhe 23,5 mm
??? ???

GEAR NEW TYPE MOD.22 19 TEETH ENGRANAJE TIPO NUEVO MOD.22 19 DIENTES
hole ø 14 mm ø foro 14 mm
ø 33x16 mm - 19 teeth in iron ø 33x16 mm - 19 dientes en hierro
collar ø 24x7.5 mm - overall height 23.5 mm ø collar 24x7,5 mm - altura total 23,5 mm
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014053

INGRANAGGIO DOPPIO TRITACARNE 12/22 ZAHNRAD DOPPELT FÜR HACKMASCHINE 12/22
ø esterno ingranaggio grande 70 mm - 41 denti Außendurchmesser großes Zahnrad 70 mm - 41 Zähne
ø esterno ingranaggio piccolo 31,6 mm - 18 denti Außendurchmesser kleines Zahnrad 31,6 mm - 18 Zähne
??? ???

MEAT MINCER DOUBLE GEAR 12/22 ENGRANAJE DOBLE PICADORA CARNE 12/22
big gear ø external 70 mm - 41 teeth ø exterior engranaje grande 70 mm - 41 dientes
ø esterno ingranaggio piccolo 31.6 mm - 18 teeth ø exterior engranaje pequeño 31,6 mm - 18 dientes
??? ???
FAMA  F2106 IGF  

9014054

INGRANAGGIO GRANDE TRITACARNE 12/22 ZAHNRAD GROSS FÜR HACKMASCHINE 12/22
ø esterno 64 mm - ø interno 16 mm Außendurchmesser 64 mm - Innendurchmesser 16 mm
40 denti 40 Zähne
??? ???

MEAT MINCER BIG GEAR 12/22 ENGRANAJE GRANDE TRITACARNE 12/22
ø external 64 mm - ø internal 16 mm ø exterior 64 mm - ø interior 16 mm
40 teeth 40 dientes
??? ???
FAMA  F2107 IGF  

9014055

INGRANAGGIO PICCOLO TRITACARNE 12/22 ZAHNRAD KLEIN FÜR HACKMASCHINE 12/22
ø esterno 25 mm - ø interno 10 mm  -13 denti Außendurchmesser 25 mm - Innendurchmesser 10 mm - 13 Zähne
??? ???

MEAT MINCER SMALL GEAR 12/22 ENGRANAJE PEQUEÑO PICADORA CARNE 12/22
ø external 25 mm - ø internal 10 mm - 13 teeth ø exterior 25 mm - ø interior 10 mm - 13 dientes
??? ???
FAMA  F2104 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014052

INGRANAGGIO BRONZO TRITACARNE MOD.8 ZAHNRAD BRONZE FÜR HACKMASCHINE MOD.8
ø esterno 34 mm Außendurchmesser 34 mm
ø interno 15 mm Innendurchmesser 15 mm
19 denti 19 Zähne
??? ???

MEAT MINCER BRONZE GEAR MOD.8 ENGRANAJE BRONCE PICADORA CARNE MOD.8
ø external 34 mm ø exterior 34 mm
ø internal 15 mm ø interior 15 mm
19 teeth 19 dientes
??? ???
FAMA  F2020 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014803

INGRANAGGIO COMPLETO MOD.22 HUDSON ZAHNRAD KOMPLETT MOD.22 HUDSON
ø 77x12,5 mm - 60 denti in nylon ø 77x12,5 mm -60 Zähne aus Nylon
ø 24,5x12,5 mm - 16 denti in ferro ø 24,5x12,5 mm - 16 Zähne aus Eisen

COMPLETE GEAR MOD.22 HUDSON ENGRANAJE COMPLETO MOD.22 HUDSON
ø 77x12.5 mm - 60 teeth in nylon ø 77x12,5 mm - 60 dientes en nylon
ø 24.5x12.5 mm - 16 teeth in iron? ø 24,5x12,5 mm - 16 dientes de hierro?? ???
HUDSON  

9014802

INGRANAGGIO IN NYLON MOD.22 HUDSON ZAHNRAD AUS NYLON MOD.22 HUDSON
ø foro centrale 43 mm Loch ø 43 mm
ø 77x12,5 mm - 60 denti in nylon ø 77x12,5 mm - 60 Zähne aus Nylon

NYLON GEAR MOD.22 HUDSON ENGRANAJE EN NYLON MOD.22 HUDSON
central hole ø 43 mm ø agujero central 43 mm
ø 77x12.5 mm - 60 teeth in nylon ø 77x12,5 mm - 60 dientes de nylon??? ???
HUDSON  

9014791

INGRANAGGIO MONO/BIRIDUTTORE 35 DENTI UNTERSETZUNGSGETRIEBE 35 ZÄHNE
ø foro 28 mm Loch ø 28 mm
ø 87x26,5 mm - 35 denti in nylon ø 87x26,5 mm -35 Zähne aus Nylon
fresatura 50x6 mm Fräsen 50x6 mm
??? ???

SINGLE/DOUBLE REDUCTION GEAR 35 TEETH ENGRANAJE MONO/BIRREDUCTOR 35 DIENTES
hole ø 28 mm ø agujero 28 mm
ø 87x26.5 mm - 35 teeth in nylon ø 87x26,5 mm - 35 dientes de nylon
milling 50x6 mm fresado 50x6 mm
??? ???
HUDSON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014793

SERIE DI 3 INGRANAGGI MOD.12 MINERVA SERIE MIT 3 ZAHNRÄDERN MOD.12 MINERVA
INGRANAGGIO DOPPIO: DOPPELZAHNRAD:
ø foro 9 mm. Loch ø 9 mm
ø 80x12 mm. - 37 denti inclinati ø 80x12 mm -37 schräge Zähne
ø 37x12,5 mm. - 16 denti diritti ø 37x12,5 mm - 16 gerade Zähne
altezza totale 24,5 mm. Gesamthöhe 24,5 mm
INGRANAGGIO INTERMEDIO: ZWISCHENZAHNRAD:
ø foro 16 mm. Loch ø 16 mm
ø 74x11 mm. - 35 denti diritti ø 74x11 mm -35 gerade Zähne
chiavetta 5x2,5 mm. Keil 5x2,5 mm
INGRANAGGIO PICCOLO: KLEINES ZAHNRAD:
ø foro 13 mm. Loch ø 13 mm
ø 30,5x15 mm. - 12 denti inclinati ø 30,5x15 mm - 12 schräge Zähne
per TRITACARNE C15 für HACKMASCHINE  C15
??? ???

SET OF 3 GEARS MOD.12 MINERVA 3 ENGRANAJES MOD.12 MINERVA
DOUBLE GEAR: DOBLE ENGRANAJE:
hole ø 9 mm ø agujero 9 mm
ø 80x12 mm - 37 slanting teeth ø 80x12 mm - 37 dientes inclinados
ø 37x12.5 mm - 16 straight teeth ø 37x12,5 mm - 16 dientes rectos
overall height 24.5 mm altura total 24,5 mm
MIDDLE GEAR: ENGRANAJE INTERMEDIO:
hole ø 16 mm ø agujero 16 mm
ø 74x11 mm - 35 straight teeth ø 74x11 mm - 35 dientes rectos
key 5x2.5 mm llave 5x2,5 mm
SMALL GEAR: ENGRANAJE PICCOLO:
hole ø 13 mm ø agujero 13 mm
ø 30.5x15 mm - 12 slanting teeth ø 30,5x15 mm - 12 dientes inclinados
for MEAT MINCER  C15 para PICADOR CARNE C15
??? ???
LA MINERVA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Interruttori e Pulsanti • Schalter und Taster
Switches and Push buttons • Interruptores y Pulsadores

3319016

INTERRUTTORE BIPOLARE ROSSO 16A 250V SCHALTER 2-POLIG 250V 16A ROT
con lampada spia - serigrafia 0 - I mit Signalleuchte - Serigraphie 0 - 1
dima di foratura 22x30 mm Einbaumaß 22x30 mm
??? ???

RED BIPOLAR SWITCH 250V 16A INTERRUPTOR BIPOLAR ROJO 16A 250V
with indicator lamp - ”0 - I” symbol screenprinted con bombilla piloto - serigrafía 0-1
mounting hole 22x30 mm plantilla de perforación 22x30 mm
??? ???
EMMEPI  E61110003 FAMA  F2358
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319043

PULSANTE STOP ROSSO NC 500V STOPP-DRUCKKNOPF ROT NC 500V
per FIMAR TRITACARNE 32TS-32RS-22TS-22RS-22AT für FIMAR HACKMASCHINE 32TS-32RS-22TS-22RS-22AT
per ANGELOPO TRITACARNE TC22S für ANGELOPO HACKMASCHINE TC22S

?

STOP PUSH BUTTON NC 500V PULSADOR STOP ROJO NC 500V
for FIMAR MEAT MINCER 32TS-32RS-22TS-22RS-22AT p. FIMAR PICA CARNE 32TS-32RS-22TS-22RS-22AT
for ANGELOPO MEAT MINCER TC22S para ANGELOPO PICADOR CARNE TC22S

??? ???
ANGELO PO  3106490 ANGELO PO  32W2050 FIMAR  SL0945 LA MINERVA  20803384
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014050

PULSANTIERA 0-1 DRUCKKNOPF 0-1
dima di foratura 22 mm Einbaumaß 22 mm
1 contatto NO - 1 contatto NC 1 Kontakt NO - 1 Kontakt NC
per FIMAR TRITACARNE 12-22 für FIMAR HACKMASCHINE 12-22
per ANGELOPO TRITACARNE TG12-TG12X-TG12XE für ANGELOPO HACKMASCHINE TG12-TG12X-TG12XE
??? ???

PUSH-BUTTON 0-1 PULSADOR 0-1
mounting hole 22 mm plantilla de perforación 22 mm
1 contact NO - 1 contact NC 1 contacto NO - 1 contacto NC
for FIMAR MEAT MINCER 12-22 para PICADOR CARNE FIMAR 12-22
for ANGELOPO SLICER TG12-TG12X-TG12XE para PICADOR CARNE ANGELOPO TG12-TG12X-TG12XE
??? ???
ANGELO PO  32W2030 EMMEPI  809151 FIMAR  SL0891
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014072

PULSANTIERA CON SCHEDA TIPO PICCOLO TASTATUR MIT PLATINE KLEIN
dimensioni 120x47 mm. Größe 120x47 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD SMALL TYPE BOTONERA CON PLACA TIPO PEQUEÑO
dimensions 120x47 mm dimensiones 120x47 mm
??? ???
EMMEPI  808612 SIRMAN  19702000
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014073

PULSANTIERA CON SCHEDA TIPO GRANDE TASTATUR MIT PLATINE GROß
dimensioni 150x55 mm. Größe 150x55 mm
??? ???

PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD BIG TYPE BOTONERA CON PLACA TIPO GRANDE
dimensions 150x55 mm dimensiones 150x55 mm
??? ???
EMMEPI  808727 SIRMAN  19702002
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319022

PULSANTIERA CON SCHEDA DRUCKKNOPFTAFEL MIT PLATINE
dimensioni 130x40 mm Größe 130x40 mm
per TRITACARNE für HACKMASCHINE

?

PUSH-BUTTON PANEL WITH CARD BOTONERA CON PLACA
sizes 130x40 mm dimensiones 130x40 mm
for MEAT MINCER para PICADOR CARNE

?
EMMEPI  8C0477 SIRMAN  LF1033011
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9319701

PULSANTIERA CON SCHEDA OVALE TASTATUR MIT OVALER KARTE
senza inversione - dimensioni 130x41 mm ohne Wenden - Größe 130x41 mm
??? ???

OVAL PUSH-BUTTON PANEL WITH BOARD BOTONERA CON PLACA OVALADA
without inversion - size 130x41 mm sin inversión - dimensiones 130x41 mm
??? ???
EMMEPI  808937 SIRMAN  19702004
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014057

PULSANTIERA DIGITALE TRITACARNE MOD.8 CE DIGITALTASTATUR HACKMASCHINE MOD.8 CE
dimensioni 67x40 mm Abmessung 67x40 mm
??? ???

MEAT MINCER DIG.PUSH-BUT.PANEL MOD.8 CE BOTONERA DIGITAL PICA CARNE MOD.8 CE
size 67x40 mm dimensiones 67x40 mm
??? ???
FAMA  F2033 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Lampade • Lampen
Lamps • Lámparas

9014132

LAMPADINA 24V 3W GLÜHBIRNE 24V 3W
per TRITACARNE CARENATO 12-22 für VERKLEIDETE HACKMASCHINE 12-22
??? ???

BULB 24V 3W BOMBILLA 24V 3W
for MEAT MINCER WITH CASING 12-22 para PICADOR CARNE CARENADO 12-22
??? ???
FAMA  F2192
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Manopole • Knebel
Knobs • Mandos

9007003

MANOPOLA FERMA BOCCA ø 55 mm GRIFF FÜR HALTERUNG FÜR MÜNDUNG ø 55 mm
per TRITACARNE 12-22 für HACKMASCHINE 12-22
ø filetto 10 mm Gewinde ø 10 mm
??? ???

INLET HOLDING HANDLE ø 55 mm MANDO BLOQUE SALIDA ø 55 mm
for MEAT MINCER 12-22 para PICADOR CARNE 12-22
ø thread 10 mm ø roscado 10 mm

??? ???
FAMA  F2115 IGF
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016043

MANOPOLA FERMA BOCCA ø 40 mm GRIFF FÜR HALTERUNG FÜR MÜNDUNG ø 40 mm
per TRITACARNE 8 für HACKMASCHINE 8
ø filetto 8 mm Gewinde ø 8 mm

??? ???

INLET HOLDING HANDLE ø 40 mm MANDO BLOQUE SALIDA ø 40 mm
for MEAT MINCER 8 para PICADOR CARNE 8
ø thread 8 mm ø roscado 8 mm
??? ???
FAMA  F2040 IGF
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

710

Interruttori e Pulsanti • Schalter und Taster
Switches and Push buttons • Interruptores y Pulsadores

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



3240406

MICROINTERRUTTORE 10A 250V MIKROSCHALTER 10A 250V
per FIMAR TRITACARNE 22-12 für FIMAR HACKMASCHINE 22-12
??? ???

MICROSWITCH 10A 250V MICROINTERRUPTOR 10A 250V
for FIMAR MEAT MINCER 22-12 para FIMAR PICADOR CARNE 22-12
??? ???
FIMAR  SL0885 GAM  RG100198 ZANUSSI  0H6597
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240004

MICROINTERRUTTORE 8A 250V MIKROSCHALTER 8A 250V
per FIMAR TRITACARNE 22-12 für FIMAR HACKMASCHINE 22-12
??? ???

MICROSWITCH 8A 250V MICROINTERRUPTOR 8A 250V
for FIMAR MEAT MINCER 22-12 para FIMAR PICADOR CARNE 22-12

EMMEPI  8C2018 EMMEPI  808879 FIMAR  SL0885 GAM  RG100198
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014015

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO ø 10x26 mm MIKROSCHALTER MIT MAGNETISCH ø 10x26 mm
lunghezza cavo 750 mm Kabellänge 750 mm
contatto NO - 0,5A 250V Anschluss NO- 0,5A 250V
per FIMAR TRITACARNE 32RS für FIMAR HACKMASCHINE 32RS

MAGNETIC MICROSWITCH ø 10x26 mm MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO ø 10x26 mm
cable length 750 mm longitud cable 750 mm
NO contact- 0.5A 250V contacto NO - 0,5A 250V
for FIMAR MEAT MINCER 32RS p. FIMAR PICA CARNE 32RS

??? ???
EMMEPI  TR0309 FIMAR  32W3240
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240498

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO M10x0,75 MAGNETMIKROSCHALTER M10x0,75
50W 1A 250V NO - cavo 2000 mm 50W 1A 250VNO - Kabel 2000 mm
per SIRMAN SEGAOSSA-TRITACARNE für SIRMAN KNOCHENSCHNEIDER-HACKMASCHINE
??? ???

MAGNETIC MICROSWITCH M10x0.75 MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO M10x0,75
50W 1A 250V NO - cable 2000 mm 50W 1A 250V NO - cable 2000 mm
for SIRMAN BONE SAW-MEAT MINCER p. SIRMAN SIERRA CINTA-PICADOR CARNE
??? ???
LA MINERVA  20963000 SAGI  32W3460 SIRMAN  LF1033302 SIRMAN  IV5820510
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

1240013

MICROINTERRUTTORE MAGNETICO MAGNETMIKROSCHALTER
dimensioni 40x8x13 mm Größe 40x8x13 mm

MAGNETIC MICROSWITCH MICROINTERRUPTOR MAGNÉTICO
size 40x8x13 mm dimensiones 40x8x13 mm
??? ???
SIRMAN  LF1010005
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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1240011

MAGNETE CILINDRICO ø 8x4 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 8x4 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 8x4 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 8x4 mm
??? ???
SIRMAN  LF1010004
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240028

MAGNETE CILINDRICO ø 6x8 mm MAGNET ZYLINDRISCH ø 6x8 mm
??? ???

CYLINDRICAL MAGNET ø 6x8 mm MAGNETE CILÍNDRICO ø 6x8 mm
??? ???
LA MINERVA  20961015
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9240012

MAGNETE PER MICROINTERRUTTORE MAGNET FÜR MIKROSCHALTER
ø esterno 16 mm - ø interno 6 mm - spessore 2 mm Außen-ø 16 mm - Innen-ø 6 mm - Dicke 2 mm

?

MAGNET FOR MICROSWITCH MAGNETE PARA MICROINTERRUPTOR
external ø 16 mm - internal ø 6 mm - thickness 2 mm ø exterior 16 mm - ø interior 6 mm - espesor 2 mm

?
SIRMAN  LF1033303
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014009

MAGNETE RETTANGOLARE FORATO ø 24x12x5 mm MAGNET RECHTECKIG MIT LOCH ø 24x12x5 mm
dimensione 24x12x5 mm. Größe 24x12x5 mm
??? ???

RECTANGULAR MAGNET W/HOLE ø 24x12x5 mm IMÁN RECTANGULAR FORADO ø 24x12x5 mm
dimensions 24x12x5 mm dimensione 24x12x5 mm
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240447

CUSTODIA PER MAGNETE GEHÄUSE FÜR MAGNET
per NASTRO serie NE für BAND Serie NE
??? ???

MAGNET HOLDER CAJA PARA MAGNETO
for FLIGHT DISHWASHER series NE para CINTA serie NE
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

3240181

MAGNETE PROTETTO 62x18x10 mm MAGNET GESCHÜTZT 62X18X10 mm
per SIRMAN TRITACARNE MAGNUM für SIRMAN HACKMASCHINE MAGNUM
??? ???

PROTECTED MAGNET 62x18x10 mm IMÁN PROTEGIDO 62x18x10 mm
for SIRMAN MEAT MINCER MAGNUM para SIRMAN PICADOR CARNE MAGNUM
??? ???
SIRMAN  IV5820050
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015001

PERNO TRITACARNE MOD.22 ABO ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.22 ABO
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 14x20 mm., passo 1,25 Gewinde ø 14x20 mm, Steigung 1,25
flangia ø 20 mm. Flansch ø 20 mm

??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 ABO PERNO PICADORA CARNE MOD.22 ABO
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 14x20 mm, pitch 1.25 rosca ø 14x20 mm, paso 1,25
flange ø 20 mm brida ø 20 mm

??? ???
ABO

9015002

PERNO TRITACARNE MOD.32 ABO ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.32 ABO
asse ø 13 mm., quadro 14,2 mm. Achse ø 13 mm, Viereck 14,2 mm
filetto ø 21,8x22 mm. Gewinde ø 21,8x22 mm.
passo 1,5 Steigung 1,5
flangia ø 26 mm. Flansch ø 26 mm

????

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 ABO PERNO PICADORA CARNE MOD.32 ABO
axle ø 13 mm, square 14.2 mm eje ø 13 mm, cuadro 14,2 mm
thread ø 21.8x22 mm rosca ø 21,8x22 mm
pitch 1.5 paso 1,5
flange ø 26 mm brida ø 26 mm

??
ABO  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015005

PERNO TRITACARNE MOD.12 AMB-ARTEX ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.12 AMB-ARTEX
asse ø 9,9 mm., quadro 11,5 mm. Achse ø 9,9 mm, Viereck 11,5 mm
filetto ø 16x24 mm. Gewinde ø 16x24 mm
flangia ø 21,5 mm. Flansch ø 21,5 mm
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.12 AMB-ARTEX PERNO PICADORA CARNE MOD.12 AMB-ARTEX
axle ø 9.9 mm, square 11.5 mm eje ø 9,9 mm, cuadro 11,5 mm
thread ø 16x24 mm rosca ø 16x24 mm
flange ø 21.5 mm brida ø 21,5 mm
??? ???
AMB  ARTEX  

9015006

PERNO TRITACARNE MOD.22 AMB ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.22 AMB
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 16x23 mm., passo 1,5 Gewinde ø 16x23 mm, Steigung 1,5
flangia ø 21 mm. Flansch ø 21 mm

??

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 AMB PERNO PICADORA CARNE MOD.22 AMB
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 16x23 mm, pitch 1.5 rosca ø 16x23 mm, paso 1,5
flange ø 21 mm brida ø 21 mm
??? ???
AMB  
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9015007

PERNO TRITACARNE MOD.32 AMB ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.32 AMB
asse ø 13 mm., quadro 14,2 mm. Achse ø 13 mm, Viereck 14,2 mm
filetto ø 19,8x27 mm. Gewinde ø 19,8x27 mm
passo 1,5 Steigung 1,5
flangia ø 29,5 mm. Flansch ø 29,5 mm
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 AMB PERNO PICADORA CARNE MOD.32 AMB
axle ø 13 mm, square 14.2 mm eje ø 13 mm, cuadro 14,2 mm
thread ø 19.8x27 mm rosca ø 19,8x27 mm
pitch 1.5 paso 1,5
flange ø 29.5 mm brida ø 29,5 mm

?
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015008

PERNO TRITACARNE MOD.32 ARTEX-BERKEL ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.32 ARTEX-BERKEL
asse ø 13 mm., quadro 14,2 mm. Achse ø 13 mm, Viereck 14,2 mm
filetto ø 20x22 mm. Gewinde ø 20x22 mm
passo 1,5 Steigung 1,5
flangia ø 30 mm. Flansch ø 30 mm

??

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 ARTEX-BERKEL PERNO PICADORA CARNE MOD.32 ARTEX-BERKEL
axle ø 13 mm, square 14.2 mm eje ø 13 mm, cuadro 14,2 mm
thread ø 20x22 mm rosca ø 20x22 mm
pitch 1.5 paso 1,5
flange ø 30 mm brida ø 30 mm

??? ???
ARTEX  BERKEL  

9015009

PERNO TRITACARNE MOD.22 ARTEX-BERKEL ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.22 ARTEX-BERKEL
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 14x23 mm., passo 1,5 Gewinde ø 14x23 mm, Steigung 1,5
flangia ø 20 mm. Flansch ø 20 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 ARTEX-BERKEL PERNO PICADORA CARNE MOD.22 ARTEX-BERKEL
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 14x23 mm, pitch 1.5 rosca ø 14x23 mm, paso 1,5
flange ø 20 mm brida ø 20 mm

??
ARTEX  BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015012

PERNO TRITACARNE MOD.3 BERKEL LORD ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.3 BERKEL LORD
asse ø 12,1 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 12,1 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 16x25 mm., passo 1,5 Gewinde ø 16x25 mm, Steigung 1,5
flangia ø 25 mm. Flansch ø 25 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.3 BERKEL LORD PERNO PICADORA CARNE MOD.3 BERKEL LORD
axle ø 12.1 mm, square 12.6 mm eje ø 12,1mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 16x25 mm, pitch 1.5 rosca ø 16x25 mm, paso 1,5
flange ø 25 mm brida ø 25 mm

?
BERKEL  
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9015014

PERNO TRITACARNE MOD.5 BERKEL LORD ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.5 BERKEL LORD
asse ø 12,1 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 12,1 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 18x25 mm., passo 1,5 - flangia ø 24 mm. Gewinde ø 18x25 mm, Steigung 1,5 - Flansch ø 24 mm

??

PIN FOR MEAT MINCER MOD.5 BERKEL LORD PERNO PICADORA CARNE MOD.5 BERKEL LORD
axle ø 12.1 mm, square 12.6 mm eje ø 12,1 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 18x25 mm, pitch 1.5 - flange ø 24 mm rosca ø 18x25 mm, paso 1,5 - brida ø 24 mm

?
BERKEL  

9015015

PERNO TRITACARNE MOD.6 BERKEL LORD ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.6 BERKEL LORD
asse ø 12,1 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 12,1 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 16x14 mm., passo 1,5 Gewinde ø 16x14 mm, Steigung 1,5
flangia ø 20 mm. Flansch ø 20 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.6 BERKEL LORD PERNO PICADORA CARNE MOD.6 BERKEL LORD
axle ø 12.1 mm, square 12.6 mm eje ø 12,1 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 16x14 mm, pitch 1.5 rosca ø 16x14 mm, paso 1,5
flange ø 20 mm brida ø 20 mm

BERKEL  

9015016

PERNO TRITACARNE MOD.7 BERKEL LORD ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.7 BERKEL LORD
asse ø 12,1 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 12,1 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 18x22 mm., passo 1,5 - flangia ø 25 mm. Gewinde ø 18x22 mm, Steigung 1,5 - Flansch ø 25 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.7 BERKEL LORD PERNO PICADORA CARNE MOD.7 BERKEL LORD
axle ø 12.1 mm, square 12.6 mm eje ø 12,1mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 18x22 mm, pitch 1.5 - flange ø 25 mm rosca ø 18x22 mm, paso 1,5 - brida ø 25 mm

?
BERKEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015019

PERNO TRITACARNE MOD. 32 BIZERBA ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.32 BIZERBA
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 16x18 mm. Gewinde ø 16x18 mm
passo 2, flangia ø 22 mm. Steigung 2, Flansch ø 22 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 BIZERBA PERNO PICADORA CARNE MOD. 32 BIZERBA
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 16x18 mm rosca ø 16x18 mm
pitch 2, flange ø 22 mm paso 2, brida ø 22 mm

??? ???
BIZERBA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015023

PERNO TRITACARNE MOD.22 ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.22
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
perno eccentrico ø 16x32 mm. Zapfen ausmmittig ø 16x32 mm
flangia eccentrica ø 22 mm. Flansch ausmittig ø 22 mm
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 PERNO PICADORA CARNE MOD.22
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
eccentric shaft ø 16x32 mm perno excéntrico ø 16x32 mm
eccentric flange ø 22 mm brida excéntrica ø 22 mm
??? ???
CEG  OMEGA  

9015025

PERNO TRITAC.22 OVALE CEG ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.22 OVAL CEG
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
perno ø 20x32 mm. Zapfen ø 20x32 mm
flangia ovale ø 20x32 mm. Flansch oval ø 20x32 mm
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 OVAL CEG PERNO PICADORA CARNE 22 OVALADO CEG
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
shaft ø 20x32 mm perno ø 20x32 mm
oval flange ø 20x32 mm brida ovalada ø 20x32 mm
??? ???
CEG  OMEGA  

9015026

PERNO TRITACARNE MOD.32 CONO CEG ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.32 KEGEL CEG
asse ø 13 mm Achse ø 13 mm
quadro 14,2 mm Viereck 14,2 mm
filetto ø 20x25 mm Gewinde ø 20x25 mm
passo 10 - 3/4” gas Steigung 10-3/4 ” Gas
flangia conica ø 23-20 mm kegelförmiger Flansch ø 23-20 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 CONICAL CEG PERNO PICADORA CARNE MOD.32 CONO CEG
axle ø 13 mm eje ø 13 mm
square 14.2 mm cuadro 14,2 mm
thread ø 20x25 mm rosca ø 20x25 mm
pitch 10 - 3/4” gas paso 10 - 3/4” gas
conical flange ø 23-20 mm brida cónica ø 23-20 mm??? ???
CEG  OMEGA  

9015027

PERNO TRITACARNE MOD.32 ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.32
asse ø 13 mm. Achse ø 13 mm
quadro 14,2 mm. Viereck 14,2 mm
perno ø 20x32 mm. Zapfen ø 20x32 mm
flangia ovale ø 20x32 mm. Flansch oval ø 20x32 mm
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 PERNO PICADORA CARNE MOD.32
axle ø 13 mm eje ø 13 mm
square 14.2 mm cuadro 14,2 mm
shaft ø 20x32 mm perno ø 20x32 mm
oval flange ø 20x32 mm brida ovalada ø 20x32 mm
??? ???
CEG  OMEGA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015029

PERNO TRITACARNE MOD.12 QUADRO CGT ZAPFEN HACKMASCH. MOD.12 VIERECKIG CGT
asse ø 12 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 12 mm, Viereck 12,6 mm
perno quadro 12x29,5 mm. Zapfen viereckig 12x29,5 mm
flangia quadro 15,5 mm. Flansch viereckig 15,5 mm
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.12 SQUARE CGT PERNO PICADORA CARNE MOD.12 CUADRO CGT
axle ø 12 mm, square 12.6 mm eje ø 12 mm, cuadro 12,6 mm
square shaft 12x29.5 mm perno cuadro 12x29,5 mm
square flange ø 15.5 mm brida cuadro 15,5 mm
??? ???
CGT  

9015030

PERNO TRITACARNE MOD.22 CGT ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.22 CGT
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 13,5x29 mm. Gewinde ø 13,5x29 mm
passo 1,5 Steigung 1,5
flangia ø 25 mm. Flansch ø 25 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 CGT PERNO PICADORA CARNE MOD.22 CGT
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 13.5x29 mm rosca ø 13,5x29 mm
pitch 1.5 paso 1,5
flange ø 25 mm brida ø 25 mm

?
CGT  

9015031

PERNO TRITACARNE MOD.32 CGT ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.32 CGT
asse ø 13 mm., quadro 14,2 mm. Achse ø 13 mm, Viereck 14,2 mm
filetto ø 20x28 mm. Gewinde ø 20x28 mm
passo 1,5 Steigung 1,5
flangia ø 29 mm. Flansch ø 29 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 CGT PERNO PICADORA CARNE MOD.32 CGT
axle ø 13 mm, square 14.2 mm eje ø 13 mm, cuadro 14,2 mm
thread ø 20x28 mm rosca ø 20x28 mm
pitch 1.5 paso 1,5
flange ø 29 mm brida ø 29 mm

??
CGT  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015033

PERNO TRITACARNE MOD.22 COSMOS ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.22 COSMOS
asse ø 11 mm, quadro 12,6 mm Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 16x22 mm, passo 1,5 Gewinde ø 16x22 mm, Steigung 1,5
flangia ø 20 mm Flansch ø 20 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 COSMOS PERNO PICADORA CARNE MOD.22 COSMOS
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 16x22 mm, pitch 1.5 rosca ø 16x22 mm, paso 1,5
flange ø 20 mm brida ø 20 mm

??? ???
COSMOS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015018

ALBERO TRASCINATORE 12-22 FAMA SCHLEPPERWELLE 12-22 FAMA
??? ???

CONVEYOR SHAFT 12-22 FAMA EJE ARRASTRE 12-22 FAMA
??? ???
FAMA  F2109 IGF  SIRMAN  MF0115

9015069

PERNO TRITACARNE MOD.12 FAMA ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.12 FAMA
asse ø 9,9 mm. Achse ø 9,9 mm
quadro 11,5 mm. Viereck 11,5 mm
filetto ø 12x20 Gewinde ø 12x20
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.12 FAMA PERNO PICADORA CARNE MOD.12 FAMA
axle ø 9.9 mm eje ø 9,9 mm
square 11.5 mm cuadro 11,5 mm
thread ø 12x20 mm rosca ø 12x20
??? ???
FAMA  F2127 IGF  

9015070

PERNO TRITACARNE MOD.22 FAMA ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.22 FAMA
asse ø 11 mm. Achse ø 11 mm
quadro 12,6 mm. Viereck 12,6 mm
filetto ø 12x20 Gewinde ø 12x20
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 FAMA PERNO PICADORA CARNE MOD.22 FAMA
axle ø 11 mm eje ø 11 mm
square 12.6 mm cuadro 12,6 mm
thread ø 12x20 mm rosca ø 12x20
??? ???
FAMA  F2217 EMMEPI  8C2069 IGF  

9015071

PERNO TRITACARNE MOD.32 FAMA ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.32 FAMA
asse ø 13 mm. Achse ø 13 mm
quadro 14,2 mm. Viereck 14,2 mm
filetto ø 20x25, passo 1,25 Gewinde ø 20x25, Steigung 1,25
flangia ø 25 mm. Flansch ø 25 mm

??

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 FAMA PERNO PICADORA CARNE MOD.32 FAMA
axle ø 13 mm eje ø 13 mm
square 14.2 mm cuadro 14,2 mm
thread ø 20x25 mm, pitch 1.25 rosca ø 20x25, paso 1,25
flange ø 25 mm brida ø 25 mm

?
FAMA  IGF  
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9015074

PERNO TRITACARNE MOD.8 FIMAR ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.8 FIMAR
asse ø 8,5 mm. Achse ø 8,5 mm
quadro 9,9 mm. Viereck 9,9 mm
filetto ø 10x16 Gewinde ø 10x16
passo 1,5 Steigung 1,5
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.8 FIMAR PERNO PICADORA CARNE MOD.8 FIMAR
axle ø 8.5 mm eje ø 8,5 mm
square 9.9 mm cuadro 9,9 mm
thread ø 10x16 mm rosca ø 10x16
pitch 1.5 paso 1,5
??? ???
FAMA  F2043 FIMAR  CO3263 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015063

PERNO TRITACARNE MOD.12  FLANGIA LARGA ZAPFEN HACKMASCH.MOD.12 BREITE FLANSCH
asse ø 9,9 mm., quadro 11,5 mm. Achse ø 9,9 mm, Viereck 11,5 mm
filetto ø 16x24 Gewinde ø 16x24
passo 2 Steigung 2
flangia ø 28 mm. tipo largo Flansch ø 28 mm breit

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.12 LARGE FLANGE PERNO PICADORA CARNE MOD.12 BRIDA LARGA
axle ø 9.9 mm, square 11.5 mm eje ø 9,9 mm, cuadro 11,5 mm
thread ø 16x24 mm rosca ø 16x24
pitch 2 paso 2
flange ø 28 mm wide type brida ø 28 mm tipo ancho

?
FERRETTI  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015065

PERNO TRITACARNE MOD.12 FIMAR ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.12 FIMAR
asse ø 9,5 mm., quadro 11,5 mm. Achse ø 9,5 mm, Viereck 11,5 mm
filetto ø 12x20, passo 1,75 Gewinde ø 12x20, Steigung 1,75
flangia ø 18 mm. Flansch ø 18 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.12 FIMAR PERNO PICADORA CARNE MOD.12 FIMAR
axle ø 9.5 mm, square 11.5 mm eje ø 9,5 mm, cuadro 11,5 mm
thread ø 12x20 mm, pitch 1.75 rosca ø 12x20, paso 1,75
flange ø 18 mm brida ø 18 mm

FIMAR  SL2521 EMMEPI  808559

9015066

PERNO TRITACARNE MOD.22 FIMAR ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.22 FIMAR
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 16x22 Gewinde ø 16x22
passo 1,5 Steigung 1,5
flangia ø 21,7 mm. Flansch ø 21,7 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 FIMAR PERNO PICADORA CARNE MOD.22 FIMAR
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 16x22 mm rosca ø 16x22
pitch 1.5 paso 1,5
flange ø 21.7 mm brida ø 21,7 mm

?
FIMAR  SL0823 EMMEPI  808853
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9015067

PERNO TRITACARNE MOD.32 FIMAR ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.32 FIMAR
asse ø 13 mm., quadro 14,2 mm. Achse ø 13 mm, Viereck 14,2 mm
filetto ø 20x25 Gewinde ø 20x25
passo 1,5 Steigung 1,5
flangia ø 25 mm. Flansch ø 25 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 FIMAR PERNO PICADORA CARNE MOD.32 FIMAR
axle ø 13 mm, square 14.2 mm eje ø 13 mm, cuadro 14,2 mm
thread ø 20x25 mm rosca ø 20x25
pitch 1.5 paso 1,5
flange ø 25 mm brida ø 25 mm

?
FIMAR  CO2401
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015041

PERNO TRITACARNE MOD.22 HUDSON ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.22 HUDSON
asse ø 11 mm, quadro 12,6 mm Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 18x20 mm, passo 1,5 Gewinde ø 18x20 mm, Steigung 1,5
flangia ø 24 mm Flansch ø 24 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 HUDSON PERNO PICADORA CARNE MOD.22 HUDSON
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 18x20 mm, pitch 1.5 rosca ø 18x20 mm, paso 1,5
flange ø 24 mm??? brida ø 24 mm
???
HUDSON  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015043

PERNO TRITACARNE MOD.32 LA FELSINEA ZAPFEN F.HACKMASCHINE MOD.32 LA FELSINEA
asse ø 13 mm., quadro 14,2 mm. Achse ø 13 mm, Viereck 14,2 mm
filetto ø 20x21 mm. Gewinde ø 20x21 mm
passo 10 - 3/4” gas Steigung 10-3/4 ” Gas
flangia ø 24 mm. Flansch ø 24 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 LA FELSINEA PERNO PICADORA CARNE MOD.32 LA FELSINEA
axle ø 13 mm, square 14.2 mm eje ø 13 mm, cuadro 14,2 mm
thread ø 20x21 mm rosca ø 20x21 mm
pitch 10 - 3/4” gas paso 10 - 3/4” gas
flange ø 24 mm brida ø 24 mm

??
LA FELSINEA  

9015064

PERNO TRITACARNE MOD.32 LA FELSINEA ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.32 LA FELSINEA
asse ø 13 mm., quadro 14,2 mm. Achse ø 13 mm, Viereck 14,2 mm
filetto ø 20x21, passo 1,5 Gewinde ø 20x21, Steigung 1,5
flangia ø 25 mm. Flansch ø 25 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 LA FELSINEA PERNO PICADORA CARNE MOD.32 LA FELSINEA
axle ø 13 mm, square 14.2 mm eje ø 13 mm, cuadro 14,2 mm
thread ø 20x21 mm, pitch 1.5 rosca ø 20x21, paso 1,5
flange ø 25 mm brida ø 25 mm

?
LA FELSINEA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015044

PERNO TRITACARNE MOD.12 LA MINERVA ZAPFEN HACKMASCH. MOD.12 GEWINDE MINERVA
asse diametro 9,9 mm Achse ø 9,9 mm.
quadro 11,5 mm Viereck 11,5 mm.
filetto ø 12,5x27 mm Gewinde ø 12,5x27 mm.
passo 12 gas Steigung 12 Gas
flangia ø 17 mm Flansch ø 17 mm.

???

PIN FOR MINCER MOD.12 THREADED LAMINERVA PERNO PICADORA CARNE MOD.12 LA MINERVA
axle dia 9,9 mm. eje ø 9,9 mm
square 11,5 mm. cuadro 11,5 mm
thread dia 12,5x27 mm. rosca ø 12,5x27 mm
pitch 12 gas paso 12 gas
flange dia 17 mm. brida ø 17 mm??? ???

LA MINERVA  

9015045

PERNO TRITACARNE MOD.12 QUADRO LAMINERVA ZAPFEN HACKMASCH. VIERECKIG LAMINERVA 12
asse ø 9,9 mm, quadro 11,5 mm Achse ø 9,9 mm, Viereck 11,5 mm
perno quadro 11,5x31 mm Zapfen viereckig 11,5x31 mm
flangia ø 17 mm Flansch ø 17 mm
??? ???

PIN F/M.MINCER MOD.12 SQUARE LAMINERVA PERNO PIC. CARNE MOD.12 CUADRO LAMINERVA
axle ø 9.9 mm, square 11.5 mm eje ø 9,9 mm, cuadro 11,5 mm
square shaft 11.5x31 mm perno cuadro 11,5x31 mm
flange ø 17 mm? brida ø 17 mm?? ???

LA MINERVA  

9015046

PERNO TRITACARNE MOD.22 FILETT.LAMINERVA ZAPFEN HACKMASCH. MOD.22 GEWINDE LAMINER
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 16x29 mm. Gewinde ø 16x29 mm
passo 11 - 5/8” gas Steigung 11-5/8 ” Gas
flangia ø 20 mm. Flansch ø 20 mm

?

PIN F/M.MINCER MOD.22 THREADED LAMINERVA PERNO PICA CARNE MOD.22 ROSC.LAMINERVA
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 16x29 mm rosca ø 16x29 mm
pitch 11 - 5/8” gas paso 11 - 5/8” gas
flange ø 20 mm brida ø 20 mm

??
LA MINERVA  

9015047

PERNO TRITACARNE MOD.22 QUADRO LAMINERVA ZAPFEN HACKMASCH. MOD.22 VIERECKIG LAMIN
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
perno quadro 13x31 mm. Zapfen viereckig 13x31 mm
flangia ø 19,5 mm. Flansch ø 19,5 mm
??? ???

PIN F/M.MINCER MOD.22 SQUARE LAMINERVA PERNO PICA CARNE MOD.22 CUADRO LAMINERVA
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
square shaft 13x31 mm perno cuadro 13x31 mm
flange ø 19.5 mm brida ø 19,5 mm
??? ???
LA MINERVA  
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9015048

PERNO TRITACARNE MOD.32 LA MINERVA ZAPFEN HACKMASCH. MOD.32 GEWINDE MINERVA
asse ø 13 mm, quadro 14,2 mm Achse ø 13 mm, Viereck 14,2 mm
filetto ø 19x30 mm Gewinde ø 19x30 mm
passo 10 - 3/4” gas Steigung 10-3/4”gas
flangia ø 24 mm Flansch ø 24 mm

??? ???

PIN F/M.MINCER MOD.32 THREADED LAMINERVA PERNO PICADORA CARNE MOD.32 LA MINERVA
axle ø 13 mm, square 14.2 mm eje ø 13 mm, cuadro 14,2 mm
thread ø 19x30 mm rosca ø 19x30 mm
pitch 10 - 3/4” gas paso 10 - 3/4” gas
flange ø 24 mm brida ø 24 mm
??? ???
LA MINERVA  

9015049

PERNO TRITACARNE MOD.32 QUADRO LAMINERVA ZAPFEN HACKMASCH. MOD.32 VIERECKIG LAMIN
asse ø 13 mm., quadro 14,2 mm. Achse ø 13 mm, Viereck 14,2 mm
perno quadro 15x32 mm. Zapfen viereckig 15x32 mm
flangia ø 24 mm. Flansch ø 24 mm
??? ???

PIN F/M.MINCER MOD.32 SQUARE LAMINERVA PERNO PICA CARNE MOD.32 CUADRO LAMINERVA
axle ø 13 mm, square 14.2 mm eje ø 13 mm, cuadro 14,2 mm
square shaft 15x32 mm perno cuadro 15x32 mm
flange ø 24 mm brida ø 24 mm
??? ???
LA MINERVA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015052

PERNO TRITACARNE MOD.22 MARWEL ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.22 MARWEL
asse ø 11 mm, quadro 12,6 mm Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
filetto ø 18x18 mm Gewinde ø 18x18 mm
passo 1,5 Steigung 1,5
flangia ø 32 mm Flansch ø 32 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 MARWEL PERNO PICADORA CARNE MOD.22 MARWEL
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
thread ø 18x18 mm rosca ø 18x18 mm
pitch 1.5 paso 1,5
flange ø 32 mm brida ø 32 mm

?
MARWEL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015055

PERNO TRITACARNE MOD.32 QUADRO NSV ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.32 VIERECKIG NSV
asse ø 13 mm., quadro 15 mm. Achse ø 13 mm, Viereck 15 mm
filetto ø 18x20 Gewinde ø 18x20
flangia ø 24 mm. Flansch ø 24 mm
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 SQUARE NSV PERNO PICADORA CARNE MOD.32 CUADRO NSV
axle ø 13 mm, square 15 mm eje ø 13 mm, cuadro 15 mm
thread ø 18x20 mm rosca ø 18x20
flange ø 24 mm brida ø 24 mm
??? ???
NSV  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

722

Perni per tritacarne • Stifte für Fleischwolf
Pins for meat mincers • Ejes para trituradoras de carne

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9015060

PERNO TRITACARNE MOD.22 RHENINGHAUS ZAPFEN HACKMASCHINE MOD.22 RHENINGHAUS
asse ø 11 mm., quadro 12,6 mm. Achse ø 11 mm, Viereck 12,6 mm
perno ø 16x30 Zapfen ø 16x30
flangia ovale ø 24x16 mm. Flansch oval ø 24x16 mm
??? ???

PIN FOR MEAT MINCER MOD.22 RHENINGHAUS PERNO PICADORA CARNE MOD.22 RHENINGHAUS
axle ø 11 mm, square 12.6 mm eje ø 11 mm, cuadro 12,6 mm
shaft ø 16x30 mm perno ø 16x30
oval flange ø 24x16 mm brida ovalada ø 24x16 mm
??? ???
RHENINGHAUS/TECMAL  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015062

PERNO TRITACARNE MOD.32 SILVER ZAPFEN FÜR HACKMASCHINE MOD.32 SILVER
asse ø 13 mm., quadro 14,2 mm. Achse ø 13 mm, Viereck 14,2 mm
filetto ø 20,5x25 Gewinde ø 20,5x25
passo 14 - 7/16 gas Steigung 14-7/16 Gas
flangia ø 26 mm. Flansch ø 26 mm

?

PIN FOR MEAT MINCER MOD.32 SILVER PERNO PICADORA CARNE MOD.32 SILVER
axle ø 13 mm, square 14.2 mm eje ø 13 mm, cuadro 14,2 mm
thread ø 20.5x25 mm rosca ø 20,5x25
pitch 14 - 7/16 gas paso 14 - 7/16 gas
flange ø 26 mm brida ø 26 mm

?
SILVER  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014160

PESTELLO TRITACARNE ø 50x100 mm. TIPO 12 STÖßEL F/FLEISCHWOLF ø 50x100 mm MOD. 12
??? ???

MEAT RAMMER ø 50x100 mm MODEL 12 MAZO PICADORA CARNE ø 50x100 mm TIPO 12
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014161

PESTELLO TRITACARNE ø 51x130 mm. TIPO 22 STÖßEL F/FLEISCHWOLF ø 51x130 mm MOD.22
??? ???

MEAT RAMMER ø 51x130 mm MODEL 22 MAZO PICADORA CARNE ø 51x130 mm TIPO 22
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014163

PESTELLO TRITACARNE ø 63x50 mm. TIPO 32 STÖßEL F/FLEISCHWOLF ø 63x50 mm MOD. 32
??? ???

MEAT RAMMER ø 63x50 mm MODEL 32 MAZO PICADORA CARNE ø 63x50 mm TIPO 32
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014166

PESTELLO TRITACARNE ø 50x165 mm. STÖßEL FÜR FLEISCHWOLF ø 50x165 mm
pieno voll
??? ???

MEAT RAMMER ø 50x165 mm MAZO PICADORA CARNE ø 50x165 mm
solid rammer relleno
??? ???
CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014115

PESTELLO TRITACARNE ø 46x116 mm 12-22 FLEISCHSTAMPFER ø 46x116 mm 12-22
??? ???

MEAT MINCER MASHER ø 46x116 mm 12-22 MAZO PICADOR CARNE ø 46x116 mm 12-22
??? ???
EMMEPI  8C1267 FAMA  F2114 SIRMAN  MF2114
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9715003

PESTELLO ø 52x155 mm TIPO 32 STAMPFER ø 52x155 mm TYP 32
per TRITACARNE 32 für HACKMASCHINE 32

?

MASHER ø 52x155 mm TYPE 32 MAZO ø 52x155 mm TIPO 32
for MEAT MINCER 32 para PICADOR CARNE 32

?
EMMEPI  809170 FIMAR  SL0841
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014167

PESTELLO TRITACARNE ø 45x130 mm. STÖßEL FÜR FLEISCHWOLF ø 45x130 mm
??? ???

MEAT RAMMER ø 45x130 mm MAZO PICADORA CARNE ø 45x130 mm
??? ???
LA MINERVA  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014168

PESTELLO TRITACARNE ø 50x118 mm. OMAS STÖßEL FÜR FLEISCHWOLF ø 50x118 mm OMAS
per TRITACARNE TS8-TS12-TS22 für HACKMASCHINE Modelle TS8-TS12-TS22
vuoto all’interno Innenraum leer

?

MEAT RAMMER ø 50x118 mm OMAS MAZO PICADORA CARNE ø 50x118 mm OMAS
for MEAT MINCER models TS8-TS12-TS22 para PICADORA DE CARNE TS8-TS12-TS22
hollow rammer vacío en el interior

?
OMAS  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9715004

PESTELLO TRITACARNE ø 40x95 mm FLEISCHSTAMPFER ø 40x95 mm
per TRITACARNE PS12 per HACKMASCHINE PS12
??? ???

MEAT MASHER ø 40x95 mm PRENSOR PICADOR DE CARNE ø 40x95 mm
for MEAT MINCER PS12 para PICADOR CARNE PS12
??? ???
SAMMIC  2051147
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014162

PESTELLO TRITACARNE ø 51x150 mm TIPO 32 STÖßEL F/FLEISCHWOLF ø 51x150 mm MOD. 32
per SAMMIC TRITACARNE PS22-PS32 für SAMMIC FLEISCHWOLF PS22-PS32
??? ???

MEAT RAMMER ø 51x150 mm MODEL 32 MAZO PICADORA CARNE ø 51x150 mm TIPO 32
for SAMMIC MEAT RAMMER PS22-PS32 para SAMMIC PIACDORA CARNE PS22-PS32
??? ???
SAMMIC  2051007
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Piastre autoaffilanti • Selbstschärfende Lochscheiben
Self-Sharpening plates • Placas autoafiladas

Pict. LF 
Code No.

Model External 
ø

Outlet 
holes ø

X
ø

B ------- 8 61,8 0 9

A 9015501 8 61,8 2 9

A 9015502 8 61,8 3 9

A 9015503 8 61,8 3,5 9

A 9015560 8 61,8 4 9

A 9015504 8 61,8 4,5 9

A 9015561 8 61,8 5 9

A 9015505 8 61,8 6 9

A 9015506 8 61,8 8 9

A 9015507 8 61,8 10 9

A 9015508 8 61,8 12 9

A 9015509 8 61,8 14 9

A 9015510 8 61,8 16 9

A ------- 8 61,8 18 9

A ------- 8 61,8 20 9

B 9015401 12 69,6 0 10,2

A 9015511 12 69,6 2 10,2

A 9015512 12 69,6 3 10,2

A 9015513 12 69,6 3,5 10,2

A 9015564 12 69,6 4 10,2

A 9015514 12 69,6 4,5 10,2

A 9015565 12 69,6 5 10,2

A 9015515 12 69,6 6 10,2

A 9015516 12 69,6 8 10,2

A 9015517 12 69,6 10 10,2

A 9015518 12 69,6 12 10,2

A 9015519 12 69,6 14 10,2

A 9015520 12 69,6 16 10,2

A 9015521 12 69,6 18 10,2

A ------- 12 69,6 20 10,2

B 9015404 42 130 0 20,4

A 9015571 42 130 2 20,4

A 9015547 42 130 3 20,4

A 9015572 42 130 3,5 20,4

A 9015573 42 130 4 20,4

A 9015548 42 130 4,5 20,4

A 9015574 42 130 5 20,4

A 9015549 42 130 6 20,4

Pict. LF 
Code No.

Model External 
ø

Outlet 
holes ø

X
ø

B 9015402 22 82,7 0 11,4

A 9015523 22 82,7 2 11,4

A 9015524 22 82,7 3 11,4

A 9015525 22 82,7 3,5 11,4

A 9015567 22 82,7 4 11,4

A 9015526 22 82,7 4,5 11,4

A 9015568 22 82,7 5 11,4

A 9015527 22 82,7 6 11,4

A 9015528 22 82,7 8 11,4

A 9015529 22 82,7 10 11,4

A 9015530 22 82,7 12 11,4

A 9015531 22 82,7 14 11,4

A 9015532 22 82,7 16 11,4

A 9015533 22 82,7 18 11,4

A 9015534 22 82,7 20 11,4

B 9015403 32 99,7 0 13,3

A 9015535 32 99,7 2 13,3

A 9015536 32 99,7 3 13,3

A 9015537 32 99,7 3,5 13,3

A 9015569 32 99,7 4 13,3

A 9015538 32 99,7 4,5 13,3

A 9015570 32 99,7 5 13,3

A 9015539 32 99,7 6 13,3

A 9015540 32 99,7 8 13,3

A 9015541 32 99,7 10 13,3

A 9015542 32 99,7 12 13,3

A 9015543 32 99,7 14 13,3

A 9015544 32 99,7 16 13,3

A 9015545 32 99,7 18 13,3

A 9015546 32 99,7 20 13,3

A 9015550 42 130 8 20,4

A 9015575 42 130 10 20,4

A 9015551 42 130 12 20,4

A 9015552 42 130 14 20,4

A 9015576 42 130 16 20,4

A 9015577 42 130 18 20,4

A 9015553 42 130 20 20,4

B

Piastre inox autoaffilanti mod 8-12-22-32-42 • Inox Selbstschärfend Platten mod 8-12-22-32-42
Self-Sharpening stainl. steel plates mod 8-12-22-32-42  • Placas inox autoafiladas mod 8-12-22-32-42

Enterprise
(Salvador - Salvinox)

Enterprise
(Salvador - Salvinox)

A
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Piastre autoaffilanti • Selbstschärfende Lochscheiben
Self-Sharpening plates • Placas autoafiladas

Pict. LF 
Code No.

Model External 
ø 

Outlet 
holes ø

X
ø

B 9015700 R70/12 69,6 0 13

B 9015599 R70/12 69,6 0 17,3

A 9015701 R70/12 69,6 2 17,3

A 9015702 R70/12 69,6 2,5 17,3

A 9015703 R70/12 69,6 3 17,3

A 9015704 R70/12 69,6 3,5 17,3

A 9015705 R70/12 69,6 4 17,3

A 9015706 R70/12 69,6 4,5 17,3

A 9015707 R70/12 69,6 5 17,3

A 9015708 R70/12 69,6 6 17,3

A ------- R70/12 69,6 7 17,3

A 9015709 R70/12 69,6 8 17,3

A 9015710 R70/12 69,6 10 17,3

A 9015711 R70/12 69,6 12 17,3

A 9015712 R70/12 69,6 13 17,3

A 9015713 R70/12 69,6 14 17,3

A 9015714 R70/12 69,6 16 17,3

A 9015715 R70/12 69,6 18 17,3

A 9015716 R70/12 69,6 20 17,3

B 9015730 H82/22 81,6 0 16,7

B 9015729 H82/22 81,6 0 22,2

A 9015731 H82/22 81,6 2 22,2

A 9015732 H82/22 81,6 2,5 22,2

A 9015733 H82/22 81,6 3 22,2

A 9015734 H82/22 81,6 3,5 22,2

A 9015735 H82/22 81,6 4 22,2

A 9015736 H82/22 81,6 4,5 22,2

A 9015737 H82/22 81,6 5 22,2

A 9015738 H82/22 81,6 6 22,2

A 9015739 H82/22 81,6 7 22,2

A 9015747 H82/22 81,6 8 22,2

A 9015740 H82/22 81,6 10 22,2

A 9015741 H82/22 81,6 12 22,2

A 9015742 H82/22 81,6 13 22,2

A 9015743 H82/22 81,6 14 22,2

A 9015744 H82/22 81,6 16 22,2

A 9015745 H82/22 81,6 18 22,2

A 9015746 H82/22 81,6 20 22,2

Pict. LF 
Code No.

Model External 
ø 

Outlet 
holes ø

X
ø

B 9015750 B98/32 97,7 0 19,7

B 9015749 B98/32 97,7 0 26,2

A 9015751 B98/32 97,7 2 26,2

A 9015752 B98/32 97,7 2,5 26,2

A 9015753 B98/32 97,7 3 26,2

A 9015754 B98/32 97,7 3,5 26,2

A 9015755 B98/32 97,7 4 26,2

A 9015756 B98/32 97,7 4,5 26,2

A 9015757 B98/32 97,7 5 26,2

A 9015758 B98/32 97,7 6 26,2

A 9015767 B98/32 97,7 7 26,2

A 9015759 B98/32 97,7 8 26,2

A 9015760 B98/32 97,7 10 26,2

A 9015761 B98/32 97,7 12 26,2

A 9015762 B98/32 97,7 13 26,2

A 9015763 B98/32 97,7 14 26,2

A 9015764 B98/32 97,7 16 26,2

A 9015765 B98/32 97,7 18 26,2

A 9015766 B98/32 97,7 20 26,2

B 9015770 E130/42 130 0 24,3

B 9015769 E130/42 130 0 32,3

A 9015771 E130/42 130 2 32,3

A 9015772 E130/42 130 2,5 32,3

A 9015773 E130/42 130 3 32,3

A 9015774 E130/42 130 3,5 32,3

A 9015775 E130/42 130 4 32,3

A 9015776 E130/42 130 4,5 32,3

A 9015777 E130/42 130 5 32,3

A 9015778 E130/42 130 6 32,3

A 9015787 E130/42 130 7 32,3

A 9015779 E130/42 130 8 32,3

A 9015780 E130/42 130 10 32,3

A 9015781 E130/42 130 12 32,3

A 9015782 E130/42 130 13 32,3

A 9015783 E130/42 130 14 32,3

A 9015784 E130/42 130 16 32,3

A 9015785 E130/42 130 18 32,3

A 9015786 E130/42 130 20 32,3

B

Piastre inox autoaffilanti mod R70/12-H82/22-B98/32-E130/42 • Inox Selbstschärfend Platten mod R70/12-H82/22-B98/32-E130/42
Self-Sharpening stainl. steel plates mod R70/12-H82/22-B98/32-E130/42  • Placas inox autoafiladas mod R70/12-H82/22-B98/32-E130/42

Unger
(Salvador - Salvinox)

Unger
(Salvador - Salvinox)

A



Mod. 8 - ENTERPRISE

9015501

PIASTRA INOX MOD.8/2 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.8/2 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 2 mm Auswerferlöcher ø 2 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen ø 61,8 mm - mittleres Loch ø 9 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL. STEEL PLATE 8/2 PLACA INOX MOD.8/2 AUTOAFILANTE
model 8 ENTERPRISE self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 2 mm agujeros para expulsión ø 2 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø exterior 61,8 mm - foro central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015502

PIASTRA INOX MOD.8/3 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.8/3 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 3 mm Auswerferlöcher ø 3 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen ø 61,8 mm - mittleres Loch ø 9 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL. STEEL PLATE 8/3 PLACA INOX MOD.8/3 AUTOAFILANTE
model 8 ENTERPRISE self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 3 mm agujeros para expulsión ø 3 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø exterior 61,8 mm - foro central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015503

PIASTRA INOX MOD.8/3,5 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.8/3.5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 3,5 mm Auswerferlöcher ø 3,5 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen ø 61,8 mm - mittleres Loch ø 9 mm
??? ???

SELF-SHARPENING ST. STEEL PLATE 8/3.5 PLACA INOX MOD.8/3,5 AUTOAFILANTE
model 8 ENTERPRISE self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 3.5 mm agujeros para expulsión ø 3,5 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø exterior 61,8 mm - foro central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015560

PIASTRA INOX MOD.8/4 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.8/4 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 4 mm Auswurflöcher ø 4 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen-ø 61,8 mm - Mittelloch ø 9 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.8/4 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.8/4 AUTO-AFILADORA
model 8 self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE auto-afilador
ejection holes ø 4 mm agujeros de expulsión ø 4 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø ext 61,8 mm - agujero central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015504

PIASTRA INOX MOD.8/4,5 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.8/4.5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 4,5 mm Auswerferlöcher ø 4,5 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen ø 61,8 mm - mittleres Loch ø 9 mm
??? ???

SELF-SHARPENING ST. STEEL PLATE 8/4.5 PLACA INOX MOD.8/4,5 AUTOAFILANTE
model 8 ENTERPRISE self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 4.5 mm agujeros para expulsión ø 4,5 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø exterior 61,8 mm - foro central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015561

PIASTRA INOX MOD.8/5 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.8/5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 5 mm Auswurflöcher ø 5 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen-ø 61,8 mm - Mittelloch ø 9 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.8/5 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.8/5 AUTO-AFILADORA
model 8 self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE auto-afilador
ejection holes ø 5 mm agujeros de expulsión ø 5 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø ext 61,8 mm - agujero central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015505

PIASTRA INOX MOD.8/6 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.8/6 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 6 mm Auswerferlöcher ø 6 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale 9 mm Außen ø 61,8 mm - mittleres Loch ø 9 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL. STEEL PLATE 8/6 PLACA INOX MOD.8/6 AUTOAFILANTE
model 8 ENTERPRISE self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 6 mm agujeros para expulsión ø 6 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø exterior 61,8 mm - foro central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015506

PIASTRA INOX MOD.8/8 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.8/8 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 8 mm Auswerferlöcher ø 8 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen ø 61,8 mm - mittleres Loch ø 9 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL. STEEL PLATE 8/8 PLACA INOX MOD.8/8 AUTOAFILANTE
model 8 ENTERPRISE self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 8 mm agujeros para expulsión ø 8 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø exterior 61,8 mm - foro central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015507

PIASTRA INOX MOD.8/10 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.8/10 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 10 mm Auswerferlöcher ø 10 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen ø 61,8 mm - mittleres Loch ø 9 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL. STEEL PLATE 8/10 PLACA INOX MOD.8/10 AUTOAFILANTE
model 8 ENTERPRISE self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 10 mm agujeros para expulsión ø 10 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø exterior 61,8 mm - foro central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015508

PIASTRA INOX MOD.8/12 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.8/12 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 12 mm Auswerferlöcher ø 12 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen ø 61,8 mm - mittleres Loch ø 9 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL. STEEL PLATE 8/12 PLACA INOX MOD.8/12 AUTOAFILANTE
model 8 ENTERPRISE self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 12 mm agujeros para expulsión ø 12 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø exterior 61,8 mm - foro central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015509

PIASTRA INOX MOD.8/14 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.8/14 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 14 mm Auswerferlöcher ø 14 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen ø 61,8 mm - mittleres Loch ø 9 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL. STEEL PLATE 8/14 PLACA INOX MOD.8/14 AUTOAFILANTE
model 8 ENTERPRISE self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 14 mm agujeros para expulsión ø 14 mm
external ø 61.8 mm - central hole ø 9 mm ø exterior 61,8 mm - foro central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015510

PIASTRA INOX MOD.8/16 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.8/16 SELBSTSCHÄRFEND
modello 8 ENTERPRISE autoaffilante Modell 8 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 16 mm Löcher ø 16 mm
ø esterno 61,8 mm - foro centrale ø 9 mm Außen ø 61,8 mm - mittleres Loch ø 9 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL.STEEL PLATE 8/16 PLACA INOX MOD.8/16 AUTO-AFILADORA
model 8 ENTERPRISE self-sharpening modelo 8 ENTERPRISE auto-afilador
outlet holes dia 16 mm agujeros de expulsión ø 16 mm
external dia 61,8 mm - central hole ø 9 mm ø ext 61,8 mm - agujero central ø 9 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Mod. 12 - ENTERPRISE

9015401

PIASTRA INOX MOD.12/0 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.12/0 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione N°3 Auswerferlöcher N°3
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen-ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.12/0 SELF-SHARPENI PLACA INOX MOD.12/0 AUTO AFILADORA
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE auto afilador
ejection holes N°3 agujeros de expulsión N°3
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015511

PIASTRA INOX MOD.12/2 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/2 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 2 mm Auswerferlöcher ø 2 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL. STEEL PLATE 12/2 PLACA INOX MOD.12/2 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 2 mm agujeros para expulsión ø 2 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015512

PIASTRA INOX MOD.12/3 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/3 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 3 mm Auswerferlöcher ø 3 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL. STEEL PLATE 12/3 PLACA INOX MOD.12/3 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 3 mm agujeros para expulsión ø 3 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
EMMEPI  8C1817 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015513

PIASTRA INOX MOD.12/3,5 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/3.5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 3,5 mm Auswerferlöcher ø 3,5 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING ST. STEEL PLATE 12/3.5 PLACA INOX MOD.12/3,5 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 3.5 mm agujeros para expulsión ø 3,5 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015564

PIASTRA INOX MOD.12/4 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.12/4 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 4 mm Auswurflöcher ø 4 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 10,2 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.12/4 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.12/4 AUTO-AFILADORA
model 12 self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE auto-afilador
ejection holes ø 4 mm agujeros de expulsión ø 4 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø ext 69,6 mm - agujero central ø 10,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015514

PIASTRA INOX MOD.12/4,5 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/4.5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 4,5 mm Auswerferlöcher ø 4,5 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING ST. STEEL PLATE 12/4.5 PLACA INOX MOD.12/4,5 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 4.5 mm agujeros para expulsión ø 4,5 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015565

PIASTRA INOX MOD.12/5 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.12/5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 5 mm Auswurflöcher ø 5 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 10,2 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.12/5 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.12/5 AUTO-AFILADORA
model 12 self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE auto-afilador
ejection holes ø 5 mm agujeros de expulsión ø 5 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø ext 69,6 mm - agujero central ø 10,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015515

PIASTRA INOX MOD.12/6 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/6 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 6 mm Auswerferlöcher ø 6 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 12/6 PLACA INOX MOD.12/6 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 6 mm agujeros para expulsión ø 6 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
EMMEPI  8C0376 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015516

PIASTRA INOX MOD.12/8 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/8 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 8 mm Auswerferlöcher ø 8 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 12/8 PLACA INOX MOD.12/8 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 8 mm agujeros para expulsión ø 8 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
EMMEPI  8C1268 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015517

PIASTRA INOX MOD.12/10 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/10 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 10 mm Auswerferlöcher ø 10 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 12/10 PLACA INOX MOD.12/10 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 10 mm agujeros para expulsión ø 10 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
EMMEPI  8C1440 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015518

PIASTRA INOX MOD.12/12 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/12 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 12 mm Auswerferlöcher ø 12 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 12/12 PLACA INOX MOD.12/12 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 12 mm agujeros para expulsión ø 12 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
EMMEPI  8C1441 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015519

PIASTRA INOX MOD.12/14 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/14 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 14 mm Auswerferlöcher ø 14 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 12/14 PLACA INOX MOD.12/14 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 14 mm agujeros para expulsión ø 14 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015520

PIASTRA INOX MOD.12/16 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/16 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 16 mm Auswerferlöcher ø 16 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 12/16 PLACA INOX MOD.12/16 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 16 mm agujeros para expulsión ø 16 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015521

PIASTRA INOX MOD.12/18 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.12/18 SELBSTSCHÄRFEND
modello 12 ENTERPRISE autoaffilante Modell 12 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 18 mm Auswerferlöcher ø 18 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 10,2 mm Außen ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 10,2 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 12/18 PLACA INOX MOD.12/18 AUTOAFILANTE
model 12 ENTERPRISE self-sharpening modelo 12 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 18 mm agujeros para expulsión ø 18 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 10,2 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 10,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Mod. 22 - ENTERPRISE

9015402

PIASTRA INOX MOD.22/0 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.22/0 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione N°3 Auswerferlöcher N°3
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen-ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.22/0 SELF-SHARPENI PLACA INOX MOD.22/0 AUTO AFILADORA
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE auto afilador
ejection holes N°3 agujeros de expulsión N°3
external ø 82.7 mm - central hole ø 11,4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015523

PIASTRA INOX MOD.22/2 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/2 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 2 mm Auswerferlöcher ø 2 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 22/2 PLACA INOX MOD.22/2 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 2 mm agujeros para expulsión ø 2 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11,4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015524

PIASTRA INOX MOD.22/3 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/3 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 3 mm Auswerferlöcher ø 3 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 22/3 PLACA INOX MOD.22/3 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 3 mm agujeros para expulsión ø 3 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11,4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015525

PIASTRA INOX MOD.22/3,5 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/3.5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 3,5 mm Auswerferlöcher ø 3,5 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING ST. STEEL PLATE 22/3.5 PLACA INOX MOD.22/3,5 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 3.5 mm agujeros para expulsión ø 3,5 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015567

PIASTRA INOX MOD.22/4 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.22/4 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 4 mm Auswurflöcher ø 4 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen-ø 82,7 mm - Mittelloch ø 11,4 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.22/4 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.22/4 AUTO-AFILADORA
model 22 self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE auto-afilador
ejection holes ø 4 mm agujeros de expulsión ø 4 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø ext 82,7 mm - agujero central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015526

PIASTRA INOX MOD.22/4,5 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/4.5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 4,5 mm Auswerferlöcher ø 4,5 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale d 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING ST. STEEL PLATE 22/4.5 PLACA INOX MOD.22/4,5 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 4.5 mm agujeros para expulsión ø 4,5 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

735

Piastre autoaffilanti • Selbstschärfende Lochscheiben
Self-Sharpening plates • Placas autoafiladas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9015568

PIASTRA INOX MOD.22/5 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.22/5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 5 mm Auswurflöcher ø 5 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen-ø 82,7 mm - Mittelloch ø 11,4 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.22/5 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.22/5 AUTO-AFILADORA
model 22 self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE auto-afilador
ejection holes ø 5 mm agujeros de expulsión ø 5 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø ext 82,7 mm - agujero central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015527

PIASTRA INOX MOD.22/6 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/6 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 6 mm Auswerferlöcher ø 6 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 22/6 PLACA INOX MOD.22/6 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 6 mm agujeros para expulsión ø 6 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
EMMEPI  8C1341 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015528

PIASTRA INOX MOD.22/8 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/8 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 8 mm Auswerferlöcher ø 8 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 22/8 PLACA INOX MOD.22/8 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 8 mm agujeros para expulsión ø 8 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015529

PIASTRA INOX MOD.22/10 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/10 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 10 mm Auswerferlöcher ø 10 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 22/10 PLACA INOX MOD.22/10 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 10 mm agujeros para expulsión ø 10 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015530

PIASTRA INOX MOD.22/12 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/12 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 12 mm Auswerferlöcher ø 12 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 22/12 PLACA INOX MOD.22/12 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 12 mm agujeros para expulsión ø 12 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015531

PIASTRA INOX MOD.22/14 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/14 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 14 mm Auswerferlöcher ø 14 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 22/14 PLACA INOX MOD.22/14 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 14 mm agujeros para expulsión ø 14 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015532

PIASTRA INOX MOD.22/16 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/16 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 16 mm Auswerferlöcher ø 16 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm. Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 22/16 PLACA INOX MOD.22/16 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 16 mm agujeros para expulsión ø 16 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015533

PIASTRA INOX MOD.22/18 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/18 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 18 mm Auswerferlöcher ø 18 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 22/18 PLACA INOX MOD.22/18 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 18 mm agujeros para expulsión ø 18 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015534

PIASTRA INOX MOD.22/20 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.22/20 SELBSTSCHÄRFEND
modello 22 ENTERPRISE autoaffilante Modell 22 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 20 mm Auswerferlöcher ø 20 mm
ø esterno 82,7 mm - foro centrale ø 11,4 mm Außen ø 82,7 mm - mittleres Loch ø 11,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 22/20 PLACA INOX MOD.22/20 AUTOAFILANTE
model 22 ENTERPRISE self-sharpening modelo 22 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 20 mm agujeros para expulsión ø 20 mm
external ø 82.7 mm - central hole ø 11.4 mm ø exterior 82,7 mm - foro central ø 11,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Mod. 32 - ENTERPRISE

9015403

PIASTRA INOX MOD.32/0 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.32/0 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione N°3 Auswerferlöcher N°3
ø esterno 99,7 mm - foro centrale 13,3 mm Außen-ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.32/0 SELF-SHARPENI PLACA INOX MOD.32/0 AUTO AFILADORA
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE auto afilador
ejection holes N°3 agujeros de expulsión N°3
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015535

PIASTRA INOX MOD.32/2 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/2 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 2 mm Auswerferlöcher ø 2 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 32/2 PLACA INOX MOD.32/2 AUTO-AFILADORA
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE auto-afilador
outlet holes ø 2 mm agujeros de expulsión ø 2 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø ext 99,7 mm - agujero central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015536

PIASTRA INOX MOD.32/3 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/3 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 3 mm Auswerferlöcher ø 3 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING ST. STEEL PLATE 32/3 PLACA INOX MOD.32/3 AUTOAFILANTE
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 3 mm agujeros para expulsión ø 3 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015537

PIASTRA INOX MOD.32/3,5 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/3.5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 3,5 mm Auswerferlöcher ø 3,5 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING ST. STEEL PLATE 32/3.5 PLACA INOX MOD.32/3,5 AUTOAFILANTE
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 3.5 mm agujeros para expulsión ø 3,5 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015569

PIASTRA INOX MOD.32/4 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.32/4 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 4 mm Auswurflöcher ø 4 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen-ø 99,7 mm - Mittelloch ø 13,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.32/4 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.32/4 AUTO-AFILADORA
model 32 self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE auto-afilador
ejection holes ø 4 mm agujeros de expulsión ø 4 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø ext 99,7 mm - agujero central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015538

PIASTRA INOX MOD.32/4,5 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/4.5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 4,5 mm Auswerferlöcher ø 4,5 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING ST. STEEL PLATE 32/4.5 PLACA INOX MOD.32/4,5 AUTOAFILANTE
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 4.5 mm agujeros para expulsión ø 4,5 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
EMMEPI  8C0419 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015570

PIASTRA INOX MOD.32/5 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.32/5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 5 mm Auswurflöcher ø 5 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen-ø 99,7 mm - Mittelloch ø 13,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.32/5 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.32/5 AUTO-AFILADORA
model 32 self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE auto-afilador
ejection holes ø 5 mm agujeros de expulsión ø 5 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø ext 99,7 mm - agujero central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015539

PIASTRA INOX MOD.32/6 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/6 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 6 mm Auswerferlöcher ø 6 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 32/6 PLACA INOX MOD.32/6 AUTOAFILANTE
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 6 mm agujeros para expulsión ø 6 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
EMMEPI  8C1804 SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015540

PIASTRA INOX MOD.32/8 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/8 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 8 mm Auswerferlöcher ø 8 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 32/8 PLACA INOX MOD.32/8 AUTOAFILANTE
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 8 mm agujeros para expulsión ø 8 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015541

PIASTRA INOX MOD.32/10 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/10 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 10 mm Auswerferlöcher ø 10 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 32/10 PLACA INOX MOD.32/10 AUTOAFILANTE
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 10 mm agujeros para expulsión ø 10 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015542

PIASTRA INOX MOD.32/12 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/12 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 12 mm Auswerferlöcher ø 12 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 32/12 PLACA INOX MOD.32/12 AUTOAFILANTE
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 12 mm agujeros para expulsión ø 12 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015543

PIASTRA INOX MOD.32/14 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/14 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 14 mm Auswerferlöcher ø 14 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 32/14 PLACA INOX MOD.32/14 AUTOAFILANTE
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 14 mm agujeros para expulsión ø 14 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015544

PIASTRA INOX MOD.32/16 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/16 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 16 mm Auswerferlöcher ø 16 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 32/16 PLACA INOX MOD.32/16 AUTOAFILANTE
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 16 mm agujeros para expulsión ø 16 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015545

PIASTRA INOX MOD.32/18 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/18 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 18 mm Auswerferlöcher ø 18 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 12/18 PLACA INOX MOD.32/18 AUTOAFILANTE
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 18 mm agujeros para expulsión ø 18 mm
external ø 99.7 mm - central hole ø 13.3 mm ø exterior 99,7 mm - foro central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015546

PIASTRA INOX MOD.32/20 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.32/20 SELBSTSCHÄRFEND
modello 32 ENTERPRISE autoaffilante Modell 32 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 20 mm Löcher ø 20 mm
ø esterno 99,7 mm - foro centrale ø 13,3 mm Außen ø 99,7 mm - mittleres Loch ø 13,3 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL.STEEL PLATE 32/20 PLACA INOX MOD.32/20 AUTO-AFILADORA
model 32 ENTERPRISE self-sharpening modelo 32 ENTERPRISE auto-afilador
outlet holes ø 20 mm agujeros de expulsión ø 20 mm
external dia 99,7 mm - central hole ø 13.3 mm ø ext 99,7 mm - agujero central ø 13,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Mod. 42 - ENTERPRISE

9015404

PIASTRA INOX MOD.42/0 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.42/0 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 selbstschärfend
fori di espulsione N°3 Auswurflöcher N°3
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Aussen-ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.42/0 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.42/0 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 auto afilador
ejection hole N°3 agujeros de expulsión N°3
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø exterior 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015571

PIASTRA INOX MOD.42/2 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.42/2 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 selbstschärfend
fori di espulsione ø 2 mm Auswurflöcher ø 2 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Aussen-ø 130 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.42/2 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.42/2 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 auto afilador
ejection hole ø 2 mm agujeros de expulsión ø 2 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø exterior 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015547

PIASTRA INOX MOD.42/3 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.42/3 SELBSTSCHÄRFEND
1odello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 3 mm Auswerferlöcher ø 3 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Außen ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 42/3 PLACA INOX MOD.42/3 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 ENTERPRISE auto-afilador
outlet holes ø 3 mm agujeros de expulsión ø 3 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015572

PIASTRA INOX MOD.42/3,5 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.42/3,5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 selbstschärfend
fori di espulsione ø 3,5 mm Auswurflöcher ø 3,5 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Aussen-ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.42/3.5 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.42/3,5 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 auto afilador
ejection hole ø 3.5 mm agujeros de expulsión ø 3,5 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø exterior 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015573

PIASTRA INOX MOD.42/4 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.42/4 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 4 mm Auswurflöcher ø 4 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 20,4 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.42/4 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.42/4 AUTO-AFILADORA
model 42 self-sharpening modelo 42 ENTERPRISE auto-afilador
ejection holes ø 4 mm agujeros de expulsión ø 4 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015548

PIASTRA INOX MOD.42/4,5 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.42/4.5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 4,5 mm Auswerferlöcher ø 4,5 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Außen ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING ST. STEEL PLATE 42/4.5 PLACA INOX MOD.42/4,5 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 ENTERPRISE auto-afilador
outlet holes ø 4.5 mm agujeros de expulsión ø 4,5 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015574

PIASTRA INOX MOD.42/5 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.42/5 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 5 mm Auswurflöcher ø 5 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 20,4 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.42/5 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.42/5 AUTO-AFILADORA
model 42 self-sharpening modelo 42 ENTERPRISE auto-afilador
ejection holes ø 5 mm agujeros de expulsión ø 5 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015549

PIASTRA INOX MOD.42/6 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.42/6 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 6 mm Auswerferlöcher ø 6 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Außen ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAIN. STEEL PLATE 42/6 PLACA INOX MOD.42/6 AUTOAFILANTE
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 ENTERPRISE autoafilante
outlet holes ø 6 mm agujeros para expulsión ø 6 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø exterior 130 mm - foro central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015550

PIASTRA INOX MOD.42/8 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.42/8 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 8 mm Löcher ø 8 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Außen ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL.STEEL PLATE 42/8 PLACA INOX MOD.42/8 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 ENTERPRISE auto-afilador
outlet holes ø 8 mm agujeros de expulsión ø 8 mm
external dia 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015575

PIASTRA INOX MOD.42/10 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.42/10 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 selbstschärfend
fori di espulsione ø 10 mm Auswurflöcher ø 10 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Aussen-ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.42/10 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.42/10 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 auto afilador
ejection hole ø 10 mm agujeros de expulsión ø 10 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø exterior 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015551

PIASTRA INOX MOD.42/12 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.42/12 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 12 mm Löcher ø 12 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Außen ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL.STEEL PLATE 42/12 PLACA INOX MOD.42/12 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 ENTERPRISE auto-afilador
outlet holes ø 12 mm agujeros de expulsión ø 12 mm
external dia 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015552

PIASTRA INOX MOD.42/14 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.42/14 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 14 mm Löcher ø 14 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Außen ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL.STEEL PLATE 42/14 PLACA INOX MOD.42/14 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 ENTERPRISE auto-afilador
outlet holes ø 14 mm agujeros de expulsión ø 14 mm
external dia 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

744

Piastre autoaffilanti • Selbstschärfende Lochscheiben
Self-Sharpening plates • Placas autoafiladas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9015576

PIASTRA INOX MOD.42/16 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.42/16 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 selbstschärfend
fori di espulsione ø 16 mm Auswurflöcher ø 16 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Aussen-ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.42/16 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.42/16 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 auto afilador
ejection hole ø 16 mm agujeros de expulsión ø 16 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø exterior 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015577

PIASTRA INOX MOD.42/18 AUTOAFFILANTE INOXPLATTE MOD.42/18 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 selbstschärfend
fori di espulsione ø 18 mm Auswurflöcher ø 18 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Aussen-ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.42/18 SELF-SHARPENING PLACA INOX MOD.42/18 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 auto afilador
ejection hole ø 18 mm agujeros de expulsión ø 18 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø exterior 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015553

PIASTRA INOX MOD.42/20 AUTOAFFILANTE INOX PLATTE MOD.42/20 SELBSTSCHÄRFEND
modello 42 ENTERPRISE autoaffilante Modell 42 ENTERPRISE selbstschärfend
fori di espulsione ø 20 mm Löcher ø 20 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 20,4 mm Außen ø 130 mm - mittleres Loch ø 20,4 mm
??? ???

SELF-SHARPENING STAINL.STEEL PLATE 42/20 PLACA INOX MOD.42/20 AUTO-AFILADORA
model 42 ENTERPRISE self-sharpening modelo 42 ENTERPRISE auto-afilador
outlet holes ø 20 mm agujeros de expulsión ø 20 mm
external ø 130 mm - central hole ø 20.4 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 20,4 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Mod. R70/12 - UNGER

9015700

PIASTRA INOX MOD.R70/12/0 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/0 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione N°3 - ø esterno 69,6 mm Auswurflöcher N°3 - Außen-ø 69,6 mm
foro centrale MODELLO PICCOLO ø 13,01 mm Mittelloch KLEINES MODELL ø 13,01 mm
??? ???

STAIN.STEEL.PLATE MOD.R70/12/0 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/0 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole N°3 - external ø 69.6 mm agujeros de expulsión N°3 - ø exterior 69,6 mm
middle hole SMALL MODEL ø 13.01 mm??? agujero central Mod. PEQUEÑO ø 13,01 mm
???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015599

PIASTRA INOX MOD.R70/12/0 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/0 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione N°3 - ø esterno 69,6 mm Auswurflöcher N°3 - Außen-ø 69,6 mm
foro centrale MODELLO GRANDE ø 17,03 mm Mittelloch GROß MODELL ø 17,03 mm
? ???

STAIN.STEEL.PLATE MOD.R70/12/0 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/0 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole N°3 - external ø 69.6 mm agujeros de expulsión N°3 - ø exterior 69,6 mm
middle hole BIG MODEL ø 17.03 mm??? agujero central Mod. GRANDE ø 17,03 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015701

PIASTRA INOX MOD.R70/12/2 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/2 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 2 mm Auswurflöcher ø 2 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/2 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/2 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 2 mm agujeros de expulsión ø 2 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015702

PIASTRA INOX MOD.R70/12/2,5 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/2,5 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 2,5 mm Auswurflöcher ø 2,5 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Außen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.R70/12/2.5 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/2,5 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 2.5 mm agujeros de expulsión ø 2,5 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø ext 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015703

PIASTRA INOX MOD.R70/12/3 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/3 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 3 mm Auswurflöcher ø 3 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/3 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/3 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 3 mm agujeros de expulsión ø 3 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015704

PIASTRA INOX MOD.R70/12/3,5 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/3,5 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 3,5 mm Auswurflöcher ø 3,5 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Außen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.R70/12/3.5 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/3,5 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 3.5 mm agujeros de expulsión ø 3,5 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø ext 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015705

PIASTRA INOX MOD.R70/12/4 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/4 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 4 mm Auswurflöcher ø 4 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/4 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/4 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 4 mm agujeros de expulsión ø 4 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015706

PIASTRA INOX MOD.R70/12/4,5 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/4,5 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 4,5 mm Auswerferlöcher ø 4,5 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Außen-ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 17,3 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.R70/12/4.5 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/4,5 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection holes ø 4.5 mm agujeros de expulsión ø 4,5 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015707

PIASTRA INOX MOD.R70/12/5 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/5 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 5 mm Auswurflöcher ø 5 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - mittleres Loch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/5 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/5 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 5 mm agujeros de expulsión ø 5 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - foro central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015708

PIASTRA INOX MOD.R70/12/6 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/6 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 6 mm Auswurflöcher ø 6 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/6 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/6 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 6 mm agujeros de expulsión ø 6 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015709

PIASTRA INOX MOD.R70/12/8 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/8 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 8 mm Auswurflöcher ø 8 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/8 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/8 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 8 mm agujeros de expulsión ø 8 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015710

PIASTRA INOX MOD.R70/12/10 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/10 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 10 mm Auswurflöcher ø 10 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/10 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/10 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 10 mm agujeros de expulsión ø 10 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

748

Piastre autoaffilanti • Selbstschärfende Lochscheiben
Self-Sharpening plates • Placas autoafiladas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9015711

PIASTRA INOX MOD.R70/12/12 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/12 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 12 mm Auswurflöcher ø 12 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/12 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/12 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 12 mm agujeros de expulsión ø 12 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015712

PIASTRA INOX MOD.R70/12/13 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/13 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 13 mm Auswurflöcher ø 13 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Außen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.R70/12/13 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/13 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 13 mm agujeros de expulsión ø 13 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø ext 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015713

PIASTRA INOX MOD.R70/12/14 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/14 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 14 mm Auswurflöcher ø 14 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/14 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/14 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 14 mm agujeros de expulsión ø 14 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015714

PIASTRA INOX MOD.R70/12/16 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/16 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 16 mm Auswurflöcher ø 16 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/16 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/16 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 16 mm agujeros de expulsión ø 16 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015715

PIASTRA INOX MOD.R70/12/18 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/18 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 18 mm Auswurflöcher ø 18 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Aussen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.R70/12/18 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/18 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto afilador
ejection hole ø 18 mm agujeros de expulsión ø 18 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø exterior 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015716

PIASTRA INOX MOD.R70/12/20 UNGER INOXPLATTE MOD.R70/12/20 UNGER
modello R70/12 UNGER autoaffilante Modell R70/12 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 20 mm Auswurflöcher ø 20 mm
ø esterno 69,6 mm - foro centrale ø 17,3 mm Außen-ø 69,6 mm - Mittelloch ø 17,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.R70/12/20 UNGER PLACA INOX MOD.R70/12/20 UNGER
model R70/12 UNGER self-sharpening modelo R70/12 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 20 mm agujeros de expulsión ø 20 mm
external ø 69.6 mm - central hole ø 17.3 mm ø ext 69,6 mm - agujero central ø 17,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Mod. H82/22 - UNGER

9015730

PIASTRA INOX MOD.H82/22/0 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/0 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione N°3 Auswurflöcher N°3
ø esterno 81,6 mm Außen-ø 81,6 mm
foro centrale MODELLO PICCOLO ø 16,7 mm Mittelloch KLEINES MODELL ø 16,7 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.H82/22/0 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/0 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection holes N°3 agujeros de expulsión N°3
external ø 81.6 mm ø exterior 81,6 mm
middle hole SMALL MODEL ø 16.7 mm??? agujero central Mod. PEQUEÑO ø 16,7 mm

SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015729

PIASTRA INOX MOD.H82/22/0 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/0 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione N°3 Auswurflöcher N°3
ø esterno 81,6 mm Außen-ø 81,6 mm
foro centrale MODELLO GRANDE ø 22,2 mm Mittelloch GROß MODELL ø 22,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL.PLATE MOD.H82/22/0 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/0 UNGER
model H82/22UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole N°3 agujeros de expulsión N°3
external ø 81,6 mm ø exterior 81,6 mm
middle hole BIG MODEL ø 22.2 mm agujero central Mod. GRANDE ø 22,2 mm

SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015731

PIASTRA INOX MOD.H82/22/2 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/2 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 2 mm Auswurflöcher ø 2 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - Mittelloch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/2 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/2 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 2 mm agujeros de expulsión ø 2 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - agujero central ø 22,2 mm
??? ???
FAMA  F0409 IGF  SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015732

PIASTRA INOX MOD.H82/22/2,5 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/2,5 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 2,5 mm Auswurflöcher ø 2,5 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Außen-ø 81,6 mm - Mittelloch ø 22,2 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.H82/22/2.5 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/2,5 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 2.5 mm agujeros de expulsión ø 2,5 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø ext 81,6 mm - agujero central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015733

PIASTRA INOX MOD.H82/22/3 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/3 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 3 mm Auswerferlöcher ø 3 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Außen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.H82/22/3 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/3 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection holes ø 3 mm agujeros de expulsión ø 3 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015734

PIASTRA INOX MOD.H82/22/3,5 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/3,5 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 3,5 mm Auswurflöcher ø 3,5 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/3.5 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/3,5 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 3.5 mm agujeros de expulsión ø 3,5 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015735

PIASTRA INOX MOD.H82/22/4 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/4 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 3 mm Auswerferlöcher ø 3 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Außen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.H82/22/4 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/4 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection holes ø 3 mm agujeros de expulsión ø 3 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015736

PIASTRA INOX MOD.H82/22/4,5 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/4,5 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 4,5 mm Auswurflöcher ø 4,5 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/4.5 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/4,5 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 4.5 mm agujeros de expulsión ø 4,5 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015737

PIASTRA INOX MOD.H82/22/5 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/5 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 5 mm Auswerferlöcher ø 5 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Außen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.H82/22/5 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/5 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection holes ø 5 mm agujeros de expulsión ø 5 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  LF-5101150
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015738

PIASTRA INOX MOD.H82/22/6 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/6 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 6 mm Auswerferlöcher ø 6 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Außen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.H82/22/6 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/6 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection holes ø 6 mm agujeros de expulsión ø 6 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015739

PIASTRA INOX MOD.H82/22/7 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/7 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 7 mm Auswurflöcher ø 7 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/7 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/7 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 7 mm agujeros de expulsión ø 7 mm
external ø 81,6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015747

PIASTRA INOX MOD.H82/22/8 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/8 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 8 mm Auswurflöcher ø 8 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/8 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/8 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 8 mm agujeros de expulsión ø 8 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015740

PIASTRA INOX MOD.H82/22/10 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/10 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 10 mm Auswurflöcher ø 10 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/10 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/10 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 10 mm agujeros de expulsión ø 10 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
FAMA  F2219 IGF  SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015741

PIASTRA INOX MOD.H82/22/12 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/12 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 12 mm Auswurflöcher ø 12 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/12 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/12 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 12 mm agujeros de expulsión ø 12 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015742

PIASTRA INOX MOD.H82/22/13 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/13 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 13 mm Auswurflöcher ø 13 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/13 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/13 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 13 mm agujeros de expulsión ø 13 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015743

PIASTRA INOX MOD.H82/22/14 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/14 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 14 mm Auswurflöcher ø 14 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/14 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/14 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 14 mm agujeros de expulsión ø 14 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015744

PIASTRA INOX MOD.H82/22/16 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/16 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 16 mm Auswurflöcher ø 16 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/16 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/16 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 16 mm agujeros de expulsión ø 16 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015745

PIASTRA INOX MOD.H82/22/18 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/18 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 18 mm Auswurflöcher ø 18 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/18 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/18 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 18 mm agujeros de expulsión ø 18 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015746

PIASTRA INOX MOD.H82/22/20 UNGER INOXPLATTE MOD.H82/22/20 UNGER
modello H82/22 UNGER autoaffilante Modell H82/22 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 20 mm Auswurflöcher ø 20 mm
ø esterno 81,6 mm - foro centrale ø 22,2 mm Aussen-ø 81,6 mm - mittleres Loch ø 22,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.H82/22/20 UNGER PLACA INOX MOD.H82/22/20 UNGER
model H82/22 UNGER self-sharpening modelo H82/22 UNGER auto afilador
ejection hole ø 20 mm agujeros de expulsión ø 20 mm
external ø 81.6 mm - central hole ø 22.2 mm ø exterior 81,6 mm - foro central ø 22,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Mod. B98/32 - UNGER

9015750

PIASTRA INOX MOD.B98/32/0 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/0 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione N°3 Auswurflöcher N°3
ø esterno 97,7 mm Außen-ø 97,7 mm
foro centrale MODELLO PICCOLO ø 19,7 mm Mittelloch KLEINES MODELL ø 19,7 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.B98/32/0 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/0 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection holes N°3 agujeros de expulsión N°3
external ø 97.7 mm ø exterior 97,7 mm
middle hole SMALL MODEL ø 19.7 mm agujero central Mod. PEQUEÑO ø 19,7 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015749

PIASTRA INOX MOD.B98/32/0 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/0 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione N°3 Auswurflöcher N°3
ø esterno 97,7 mm Außen-ø 97,7 mm
foro centrale MODELLO GRANDE ø 26,2 mm Mittelloch GROß MODELL ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL.PLATE MOD.B98/32/0 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/0 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection hole N°3 agujeros de expulsión N°3
external ø 97,7 mm ø exterior 97,7 mm
middle hole BIG MODEL ø 26.2 mm agujero central Mod. GRANDE ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015751

PIASTRA INOX MOD.B98/32/2 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/2 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 2 mm Auswurflöcher ø 2 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Aussen-ø 97,7 mm - Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.B98/32/2 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/2 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection hole ø 2 mm agujeros de expulsión ø 2 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015752

PIASTRA INOX MOD.B98/32/2,5 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/2,5 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 2,5 mm Auswurflöcher ø 2,5 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Außen-ø 97,7 mm - Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.B98/32/2.5 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/2,5 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 2.5 mm agujeros de expulsión ø 2,5 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø ext 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015753

PIASTRA INOX MOD.B98/32/3 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/3 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 3 mm Auswurflöcher ø 3 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Aussen-ø 97,7 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.B98/32/3 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/3 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection hole ø 3 mm agujeros de expulsión ø 3 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015754

PIASTRA INOX MOD.B98/32/3,5 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/3,5 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 3,5 mm Auswerferlöcher ø 3,5 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Außen-ø 97,7 mm - mittleres Loch ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.B98/32/3.5 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/3,5 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection holes ø 3.5 mm agujeros de expulsión ø 3,5 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - foro central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015755

PIASTRA INOX MOD.B98/32/4 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/4 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 4 mm Auswurflöcher ø 4 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Außen-ø 97,7 mm - Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.B98/32/4 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/4 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 4 mm agujeros de expulsión ø 4 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø ext 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015756

PIASTRA INOX MOD.B98/32/4,5 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/4,5 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 4,5 mm Auswurflöcher ø 4,5 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Außen-ø 97,7 mm - Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.B98/32/4.5 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/4,5 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 4.5 mm agujeros de expulsión ø 4,5 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø ext 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015757

PIASTRA INOX MOD.B98/32/5 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/5 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 5 mm Auswerferlöcher ø 5 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Außen-ø 97,7 mm - mittleres Loch ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.B98/32/5 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/5 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection holes ø 5 mm agujeros de expulsión ø 5 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - foro central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015758

PIASTRA INOX MOD.B98/32/6 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/6 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 6 mm Auswerferlöcher ø 6 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Außen-ø 97,7 mm - mittleres Loch ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.B98/32/6 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/6 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection holes ø 6 mm agujeros de expulsión ø 6 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - foro central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015767

PIASTRA INOX MOD.B98/32/7 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/7 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 7 mm Auswurflöcher ø 7 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Außen-ø 97,7 mm - Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.B98/32/7 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/7 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 7 mm agujeros de expulsión ø 7 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø ext 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015759

PIASTRA INOX MOD.B98/32/8 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/8 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 8 mm Auswerferlöcher ø 8 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Außen-ø 97,7 mm - mittleres Loch ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.B98/32/8 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/8 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection holes ø 8 mm agujeros de expulsión ø 8 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - foro central ø 26,2 mm
??? ???
FAMA  SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015760

PIASTRA INOX MOD.B98/32/10 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/10 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 10 mm Auswerferlöcher ø 10 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Außen-ø 97,7 mm - mittleres Loch ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.B98/32/10 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/10 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection holes ø 10 mm agujeros de expulsión ø 10 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - foro central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015761

PIASTRA INOX MOD.B98/32/12 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/12 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 12 mm Auswurflöcher ø 12 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Aussen-ø 97,7 mm- Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.B98/32/12 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/12 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection hole ø 12 mm agujeros de expulsión ø 12 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015762

PIASTRA INOX MOD.B98/32/13 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/13 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 13 mm Auswurflöcher ø 13 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Aussen-ø 97,7 mm- Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.B98/32/13 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/13 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection hole ø 13 mm agujeros de expulsión ø 13 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015763

PIASTRA INOX MOD.B98/32/14 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/14 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 14 mm Auswurflöcher ø 14 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Außen-ø 97,7 mm - Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.B98/32/14 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/14 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 14 mm agujeros de expulsión ø 14 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø ext 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015764

PIASTRA INOX MOD.B98/32/16 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/16 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 16 mm Auswurflöcher ø 16 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Aussen-ø 97,7 mm- Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.B98/32/16 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/16 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection hole ø 16 mm agujeros de expulsión ø 16 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015765

PIASTRA INOX MOD.B98/32/18 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/18 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 18 mm Auswurflöcher ø 18 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Aussen-ø 97,7 mm- Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.B98/32/18 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/18 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection hole ø 18 mm agujeros de expulsión ø 18 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015766

PIASTRA INOX MOD.B98/32/20 UNGER INOXPLATTE MOD.B98/32/20 UNGER
modello B98/32 UNGER autoaffilante Modell B98/32 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 20 mm Auswurflöcher ø 20 mm
ø esterno 97,7 mm - foro centrale ø 26,2 mm Aussen-ø 97,7 mm- Mittelloch ø 26,2 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.B98/32/20 UNGER PLACA INOX MOD.B98/32/20 UNGER
model B98/32 UNGER self-sharpening modelo B98/32 UNGER auto afilador
ejection hole ø 20 mm agujeros de expulsión ø 20 mm
external ø 97.7 mm - central hole ø 26.2 mm ø exterior 97,7 mm - agujero central ø 26,2 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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Mod. 130/42 - UNGER

9015770

PIASTRA INOX MOD.E130/42/0 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/0 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione N°3 Auswurflöcher N°3
ø esterno 130 mm Außen-ø 130 mm
foro centrale MODELLO PICCOLO ø 24,30 mm Mittelloch KLEINES MODELL ø 24,30 mm
??? ???

STAIN.STEEL.PLATE MOD.E130/42/0 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/0 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto afilador
ejection hole N°3 agujeros de expulsión N°3
external ø 130 mm ø exterior 130 mm
middle hole SMALL MODEL ø 24.30 mm agujero central Mod. PEQUEÑO ø 24,30 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015769

PIASTRA INOX MOD.E130/42/0 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/0 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione N°3 Auswurflöcher N°3
ø esterno 130 mm Außen-ø 130 mm
foro centrale MODELLO GRANDE ø 32,3 mm Mittelloch GROß MODELL ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.STEEL.PLATE MOD.E130/42/0 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/0 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto afilador
ejection hole N°3 agujeros de expulsión N°3
external ø 130 mm ø exterior 130 mm
middle hole BIG MODEL ø 32.3 mm agujero central Mod. GRANDE ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015771

PIASTRA INOX MOD.E130/42/2 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/2 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 2 mm Auswurflöcher ø 2 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/2 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/2 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 2 mm agujeros de expulsión ø 2 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015772

PIASTRA INOX MOD.E130/42/2,5 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/2,5 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 2,5 mm Auswurflöcher ø 2,5 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/2.5 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/2,5 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 2.5 mm agujeros de expulsión ø 2,5 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015773

PIASTRA INOX MOD.E130/42/3 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/3 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 3 mm Auswurflöcher ø 3 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/3 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/3 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 3 mm agujeros de expulsión ø 3 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015774

PIASTRA INOX MOD.E130/42/3,5 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/3,5 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 3,5 mm Auswurflöcher ø 3,5 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/3.5 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/3,5 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 3.5 mm agujeros de expulsión ø 3,5 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015775

PIASTRA INOX MOD.E130/42/4 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/4 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 4 mm Auswurflöcher ø 4 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/4 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/4 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 4 mm agujeros de expulsión ø 4 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015776

PIASTRA INOX MOD.E130/42/4,5 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/4,5 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 4,5 mm Auswerferlöcher ø 4,5 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - mittleres Loch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.E130/42/4.5 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/4,5 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto afilador
ejection holes ø 4.5 mm agujeros de expulsión ø 4,5 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø exterior 130 mm - foro central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015777

PIASTRA INOX MOD.E130/42/5 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/5 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 5 mm Auswurflöcher ø 5 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/5 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/5 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 5 mm agujeros de expulsión ø 5 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015778

PIASTRA INOX MOD.E130/42/6 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/6 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 6 mm Auswurflöcher ø 6 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/6 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/6 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 6 mm agujeros de expulsión ø 6 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015787

PIASTRA INOX MOD.E130/42/7 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/7 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 7 mm Auswurflöcher ø 7 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/7 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/7 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 7 mm agujeros de expulsión ø 7 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32,3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015779

PIASTRA INOX MOD.E130/42/8 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/8 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 8 mm Auswerferlöcher ø 8 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - mittleres Loch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.STEEL PLATE MOD.E130/42/8 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/8 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto afilador
ejection holes ø 8 mm agujeros de expulsión ø 8 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø exterior 130 mm - foro central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

762

Piastre autoaffilanti • Selbstschärfende Lochscheiben
Self-Sharpening plates • Placas autoafiladas

Adattabile per • Suitable for • Passend für • Adaptable



9015780

PIASTRA INOX MOD.E130/42/10 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/10 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 10 mm Auswurflöcher ø 10 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/10 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/10 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 10 mm agujeros de expulsión ø 10 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015781

PIASTRA INOX MOD.E130/42/12 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/12 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 12 mm Auswurflöcher ø 12 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/12 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/12 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 12 mm agujeros de expulsión ø 12 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015782

PIASTRA INOX MOD.E130/42/13 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/13 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 13 mm Auswurflöcher ø 13 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/13 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/13 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 13 mm agujeros de expulsión ø 13 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015783

PIASTRA INOX MOD.E130/42/14 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/14 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 14 mm Auswurflöcher ø 14 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Aussen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

INOX PLATE MOD.E130/42/14 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/14 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto afilador
ejection hole ø 14 mm agujeros de expulsión ø 14 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø exterior 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9015784

PIASTRA INOX MOD.E130/42/16 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/16 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 16 mm Auswurflöcher ø 16 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/16 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/16 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto afilador
ejection holes ø 16 mm agujeros de expulsión ø 16 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø exterior 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015785

PIASTRA INOX MOD.E130/42/18 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/18 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 18 mm Auswurflöcher ø 18 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/18 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/18 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 18 mm agujeros de expulsión ø 18 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9015786

PIASTRA INOX MOD.E130/42/20 UNGER INOXPLATTE MOD.E130/42/20 UNGER
modello E130/42 UNGER autoaffilante Modell E130/42 UNGER selbstschärfend
fori di espulsione ø 20 mm Auswurflöcher ø 20 mm
ø esterno 130 mm - foro centrale ø 32,3 mm Außen-ø 130 mm - Mittelloch ø 32,3 mm
??? ???

STAIN.ST. PLATE MOD.E130/42/20 UNGER PLACA INOX MOD.E130/42/20 UNGER
model E130/42 UNGER self-sharpening modelo E130/42 UNGER auto-afilador
ejection holes ø 20 mm agujeros de expulsión ø 20 mm
external ø 130 mm - central hole ø 32.3 mm ø ext 130 mm - agujero central ø 32,3 mm
??? ???
SALVINOX  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9012008

PIEDE PER TRITACARNE GUMMIFUß FÜR HACKMASCHINE
innesto ø 10x15 mm. Anschluss ø 10x15 mm
??? ???

FOOT FOR MEAT MINCER PATA PARA PICA CARNE
joint ø 10x15 mm acoplamiento ø 10x15 mm
??? ???
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012009

PIEDE PER TRITACARNE IN GOMMA GUMMIFUß FÜR HACKMASCHINE
esterno ø 40 mm. Außen ø 40 mm
altezza 26 mm. Höhe 26 mm

??? ???

RUBBER FOOT FOR MEAT MINCER PATA PARA PICA CARNE EN GOMA
external ø 40 mm exterior ø 40 mm
height 26 mm altura 26 mm
??? ???
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012010

PIEDE PER TRITACARNE IN GOMMA MEDIO GUMMIFUß FÜR HACKMASCHINE MITTELGROß
esterno ø 29 mm. Außen ø 29 mm
altezza 12 mm. Höhe 12 mm

RUBBER FOOT FOR MEAT MINCER MEDIUM SIZE PATA PARA PICA CARNE EN GOMA MEDIA
external ø 29 mm exterior ø 29 mm
height 12 mm altura 12 mm

CEG  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012011

PIEDE PER TRITACARNE IN GOMMA PICCOLO GUMMIFUß FÜR HACKMASCHINE KLEIN
esterno ø 20 mm. Außen ø 20 mm
altezza 10 mm. Höhe 10 mm

?

RUBBER FOOT FOR MEAT MINCER SMALL SIZE PATA PARA PICA CARNE EN GOMA PEQUEÑA
external ø 20 mm exterior ø 20 mm
height 10 mm altura 10 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012012

PIEDE PROFILO CORTO 140 mm. FUß KURZES PROFIL 140 mm
misura interna 140 mm. Innenmaß 140 mm
??? ???

SHORT PROFILED FOOT 140 mm PATA PERFIL CORTO 140 mm
internal length 140 mm medida interior 140 mm
??? ???
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9012013

PIEDE PROFILO LUNGO 225 mm. FUß LANGES PROFIL 225 mm
misura interna 225 mm. Innenmaß 225 mm
??? ???

LONG PROFILED FOOT 225 mm PATA PERFIL LARGO 225 mm
internal length 225 mm medida interior  225 mm
??? ???
AMB  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012014

PIEDE CON PERNO M10 A VENTOSA FUß MIT ZAPFEN M10 MIT SAUGNAPF
lunghezza 15 mm. Länge 15 mm
??? ???

SUCTION FOOT WITH SHAFT M10 PATA VENTOSA CON PERNO M10
length 15 mm longitud 15 mm
??? ???
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012015

PIEDE CON PERNO M5 A VENTOSA FUß MIT ZAPFEN M5 MIT SAUGNAPF
lunghezza 10 mm. Länge 10 mm
base ø 35x26 mm. Basis ø 35x26 mm

SUCTION FOOT WITH SHAFT M5 PATA VENTOSA CON PERNO M5
length 10 mm longitud 10 mm
base ø 35x26 mm base ø 35x26 mm

?
CELME  80138 SIRMAN  19560201
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012016

PIEDE CON PERNO M6 A VENTOSA FUß MIT ZAPFEN M6 MIT SAUGNAPF
lunghezza 10 mm. Länge 10 mm
base ø 47x42 mm. Basis ø 47x42 mm

?

SUCTION FOOT WITH SHAFT M6 PATA VENTOSA CON PERNO M6
length 10 mm longitud 10 mm
base ø 47x42 mm base ø 47x42 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012017

PIEDE CON PERNO M8 A VENTOSA FUß MIT ZAPFEN M8 MIT SAUGNAPF
lunghezza 15 mm. Länge 15 mm
base ø 47x42 mm. Basis ø 47x42 mm

?

SUCTION FOOT WITH SHAFT M8 PATA VENTOSA CON PERNO M8
length 15 mm longitud 15 mm
base ø 47x42 mm base ø 47x42 mm

?
EMMEPI  E61110092 SIRMAN  19560202
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9012018

PIEDE CON PERNO M8 A VENTOSA TIPO BASSO FUß MIT ZAPFEN M8 MIT SAUGNAPF NIEDRIG
lunghezza 15 mm. Länge 15 mm
base ø 47x33 mm. Basis ø 47x33 mm

?

SUCTION FOOT WITH SHAFT M8 SHORT TYPE PATA VENTOSA CON PERNO M8 TIPO BAJO
length 15 mm longitud 15 mm
base ø 47x33 mm base ø 47x33 mm

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9012020

PIEDE GRATTUGIA M5  AMB FUß FÜR REIBEISEN M5
lunghezza 6 mm. Länge 6 mm
base ø 38x21 mm. Grunplatte ø 38x21 mm

?

FOOT FOR GRATER M5 AMB PATA RALLADORA M5 AMB
length 6 mm longitud 6 mm
base ø 38x21 mm base ø 38x21 mm

?
AMB  NOAW  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014031

BASE PER TRITACARNE-GRATTUGIA 200x300 mm GRUNDPLATTE FÜR HACKMASCHINE 200X300 mm
per installazione scheda antinfortunistica zur Installation der Unfallverhütungsplatine
in allumino satinato aus Alluminium satiniert
??? ???

BASE FOR MEAT MINCER 200x300 mm BASE PARA PICADORA DE CARNE 200x300 mm
for safety board installation para instalación ficha de seguridad
in satin aluminium en aluminio satinado

?
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014104

TARGHETTA ADESIVA PERICOLO TRITACARNE KLEBEFOLIE GEFAHR FÜR HACKMASCHINE
??? ???

”DANGER” ADHESIVE PLATE FOR MEAT MINCER PLACA ADHESIVA PELIGRO PICADOR CARNE
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014047

KIT 400V 3HP DOPPIA VELOCITA DAHALANDER KIT 400V 3HP DOPPELGESCHW. DAHALANDER
per TRITACARNE con motori DAHILANDER für HACKMASCHINE mit DAHILANDER Motoren
doppia velocità predisposta solo per DAHILANDER Doppelgeschwindigkeit nur für DAHILANDER voreinges
massimo carico 3Hp  12 (6)A  400V. Max Leistung 3Hp 12 (6)A  400V
alimentazione 400V. 50/60Hz Versorgung 400V 50/60Hz
scatola stagna IP54 con passacavi Gehäuse dicht IP54 mit Kabeldurchgang
dimensione scatola 115x155x75 mm. Gehäuse Größe 115x155x75 mm
cavo di alimentazione con spina PE1664  IP44 Zuführungskabel mit Stecker PE1664  IP44
cavetto predisposto per micro in serie Kabel für Mikroschalter
pulsante a sfioramento VERDE/ROSSO/VERDE Berührungstaste GRÜN/ROT/GRÜN
conforme CE CE-Zulassung
??? ???

SAFETY D. 400V 3HP DOUB.SPEED DAHALANDER KIT 400V 3HP DOBLE VELOCIDAD DAHALANDER
for MEAT MINCER with DAHALANDER motors para PICADOR CARNE con motores DAHILANDER
double speed preset for DAHALANDER only doble velocidad sólo para DAHILANDER
maximum load 3HP 12(6)A  400V carga máxima 3Hp 12 (6)A  400V
power supply 400V 50/60Hz alimentación 400V 50/60Hz
watertight box IP54 with cable grommets caja estanca IP54 con pasacables
box dimensions 115x155x75 mm dimensión caja 115x155x75 mm
power lead with plug PE1664  IP44 cable de alimentación con enchufe PE1664 IP44
cable preset for microswitch in series cable predispuesto para micro en serie
GREEN/RED/GREEN touch-sensitive button pulsador encendido táctil VERDE/ROJO/VERDE
in compliance with EC regulation conforme CE
??? ???
DUPLEX/AGUSTONI  

9014144

KIT SCHEDA 2 VELOCITÀ 400V DAHALANDER KIT PLATINE 2-GESCHWINDIGK.400V DAHALAND
alimentazione 230/400V 50/60Hz Versorgung 230/400V 50/60Hz
??? ???

2-SPEED CIRCUIT BOARD KIT 400V DAHALANDE KIT PLACA 2 VELOCIDADES 400V DAHALANDER
power supply  230/400V 50/60Hz alimentación 230/400V 50/60Hz
??? ???

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014049

SCHEDA ELETTRONICA 230/400V 50/60Hz ELEKTRONIKPLATINE 230/400V 50/60Hz
per FIMAR TRITACARNE 12-22 für FIMAR HACKMASCHINE 12-22
per ANGELOPO TRITACARNE TG12-TG12X-TG12XE für ANGELOPO HACKMASCHINE TG12-TG12X-TG12XE
??? ???

ELECTRONIC CIRCUIT BOARD 230/400V 50/60H PLACA ELECTRÓNICA 230/400V 50/60Hz
for FIMAR MEAT MINCER 12-22 para FIMAR PICADOR CARNE 12-22
for ANGELOPO MEAT MINCER TG12-TG12X-TG12XE p. ANGELOPO PICADOR CARNE TG12-TG12X-TG12XE
??? ???
ANGELO PO  32V0740 EMMEPI  807598 FIMAR  SL0883

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014080

SCHEDA BASSA TENSIONE 220/380V 50/60Hz NIEDERSPANNUNGSPLATINE 220/380V 50/60HZ
dimensioni 103x95 mm Größe 103x95 mm
per FAMA TRITACARNE für  FAMA HACKMASCHINE
per SIRMAN TRITACARNE für  SIRMAN HACKMASCHINE
??? ???

LOW VOLTAGE CIRC.BOARD 220/380V 50/60HZ PLACA ALIMENTACIÓN 220/380V 50/60HZ
size 103x95 mm medidas 103x95 mm
for FIMAR MEAT MINCER para FIMAR PICADOR CARNE
for SIRMAN MEAT MINCER para SIRMAN PICADOR CARNE
??? ???
FAMA  F2141 IGF  SIRMAN  MF2141
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014056

SCHEDA BASSA TENSIONE 230V 50Hz PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG
dimensioni 75x45 mm für Hackmaschine Mod.8 CE
per TRITACARNE-GRATTUGIA MOD.8 CE Abmessung 75x45 mm  230V 50Hz

?

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD PLACA BAJA TENSIÓN
for MEAT MINCER mod.8 CE para picador carne mod.8 CE
size 75x45 mm  230V 50Hz medidas 75x45 mm  230V 50Hz

?
FAMA  F2027 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014129

SCHEDA BASSA TENSIONE 230V PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG 230
dimensioni 74x82 mm Größe 74x82 mm
per TRICARNE 12-22 für HACKMASCHINE 12-22

?

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD 230V PLACA BAJA TENSIÓN 230V
size 74x82 mm dimensiones 74x82 mm
for MEAT MINCER 12-22 para PICADOR CARNE 12-22

?
FAMA  F2140 IGF  
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014130

SCHEDA BASSA TENSIONE 230/380V PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG 230/380V
con inversione mit Umsteuerung
dimensioni 125x96 mm Größe 125x96 mm
per TRITACARNE 32 für HACKMASCHINE 32
??? ???

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD 230/380V PLACA BAJA TENSIÓN 230/380V
with inversion con inversión
size 125x96 mm dimensiones 125x96 mm
for MEAT MINCER 32 para PICADOR CARNE 32
??? ???
EMMEPI  E61110123 FAMA  F0563
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390031

SCHEDA BASSA TENSIONE 230-400V/24V PLATINE FÜR NIEDERSPANNUNG 230-400V/24V
dimensioni 70x90 mm Maße 70x90 mm
per TRITACARNE TC12/89-TC22/89-TC32/89 für HACKMASCHINE TC12/89-TC22/89-TC32/89

?

LOW VOLTAGE CIRCUIT BOARD 230-400V/24V PLACA BAJA TENSIÓN 230-400V/24V
size 70x90 mm dimensiones 70x90 mm
for MEAT MINCER TC12/89-TC22/89-TC32/89 para PICADOR CARNE TC12/89-TC22/89-TC32/89
??? ???
HUDSON  4141

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014079

SCHEDA POTENZA TRIFASE 220/380V 0,75 HP KRAFTSTROMPL.DREIPHASIG  220/380V 0,75HP
dimensioni 130x44 mm Größe 130x44 mm
??? ???

THREE-PHASE CIRC.BOARD 220/380V 0.75 HP PLACA POTENCIA TRIFÁSICA 220/380V 0,75
sizes 130x44 mm dimensiones 130x44 mm
??? ???
EMMEPI  808629 SIRMAN  19411008
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014084

SCHEDA POTENZA MONOFASE 220V 50/60Hz KRAFTSTROMPLATINE EINPHASIG 220V 50/60Hz
dimensioni 128x40 mm Größe 128x40 mm
??? ???

SINGLE-PHASE CIRC.BOARD 220V 50/60Hz PLACA POTENCIA MONOFÁSICA 220V 50/60Hz
size 128x40 mm dimensiones 128x40 mm
??? ???
EMMEPI  808742 SIRMAN  19411007
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9390032

SCHEDA POTENZA 110/230/400V 127x42 mm KRAFTSTROMPLATINE 110/230/400V 127x42 mm
??? ???

POWER CIRCUIT BOARD 110/230/400V 127x42 PLACA POTENCIA 110/230/400V 127x42 mm
??? ???
SIRMAN  19411000.06

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9014117

TRAMOGGIA INTRODUZIONE FAMA 12 EINFÜHRUNGSTRICHTER FAMA 12
in acciaio INOX aus Edelstahl
ø esterno foro 51,5 mm Aussen-ø Loch 51,5 mm

?

INSERTION HOPPER FAMA 12 CAJÓN INTRODUCCIÓN FAMA 12
made of STAINLESS STEEL de acero INOX
hole external ø 51.5 mm ø exterior agujero 51,5 mm

?
FAMA  F2113
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9014118

TRAMOGGIA INTRODUZIONE FAMA 12-22-32 EINFÜHRUNGSTRICHTER FAMA 12-22-32
in acciaio INOX aus Edelstahl
ø esterno foro 51,5 mm Aussen-ø Loch 51,5 mm

INSERTION HOPPER FAMA 12-22-32 CAJÓN INTRODUCCIÓN  FAMA 12-22-32
made of STAINLESS STEEL de acero INOX
hole external ø 51.5 mm ø exterior agujero 51,5 mm

?
FAMA  F2207
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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9016417

VOLANTINO MOD.22 IN GHISA AMB HANDRAD AUS GUßEISEN MOD. 22  AMB
??? ???

CAST IRON MINCER WHEEL MOD.22 AMB VOLANTE MOD.22 DE HIERRO FUNDIDO AMB
??? ???
AMB  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9522201

VOLANTINO MOD.12 ALLUMINIO FAMA HANDRAD AUS ALUMINIUM MODELL 12 FAMA
??? ???

ALUMINIUM MINCER WHEEL MOD.12 FAMA VOLANTE MOD.12 ALUMINIO FAMA
??? ???
FAMA  F2132 IGF  SIRMAN  MF0132

9016044

VOLANTINO MOD.22 ALLUMINIO FAMA HANDRAD MOD. 22 AUS ALUMINIUM FAMA
per TRITACARNE mod.22 für HACKMASCHINE Mod. 22
??? ???

FAMA ALUMINIUM WHEEL MOD.22 VOLANTE MOD.22 ALUMINIO FAMA
for MEAT MINCER mod.22 para PICADOR CARNE mod.22
??? ???
FAMA  F2220 IGF  
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9016054

VOLANTINO MOD.12 INOX FAMA HANDRAD MOD.12 AUS EDELSTAHL FAMA
??? ???

HANDWHEEL MOD.12 STAINLESS STEEL FAMA VOLANTE MOD.12 INOX FAMA
??? ???
FAMA  F2133

9016055

VOLANTINO MOD.8 ALLUMINIO FAMA HANDRAD MOD.8 AUS ALUMINIUM FAMA
??? ???

HANDWHEEL MOD.8 ALUMINIUM FAMA VOLANTE MOD.8 ALUMINIO FAMA
??? ???
FAMA  F2046
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016430

VOLANTINO MOD.12 INOX FIMAR HANDRAD AUS STAHL MOD. 12  FIMAR
??? ???

MINCER WHEEL S/S MOD.12 FIMAR VOLANTE MOD.12 INOX FIMAR
??? ???
FIMAR  SL0171

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016434

VOLANTINO MOD.32 HUDSON HANDRAD MOD.32 HUDSON
??? ???

WHEEL MOD.32 HUDSON VOLANTE MOD.32 HUDSON
??? ???
HUDSON  

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

9016438

VOLANTINO MOD.12 ALLUMINIO MINERVA HANDRAD AUS ALUMINIUM MOD. 12  MINERVA
??? ???

ALUMINIUM MINCER WHEEL MOD.12 MINERVA VOLANTE MOD.12 ALUMINIO MINERVA
??? ???
LA MINERVA  80190013

9016439

VOLANTINO MOD.22 ALLUMINIO MINERVA HANDRAD AUS ALUMINIUM MOD. 22  MINERVA
??? ???

ALUMINIUM MINCER WHEEL MOD.22 MINERVA VOLANTE MOD.22 ALUMINIO MINERVA
??? ???
LA MINERVA  80200020

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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1063006 78
1063200 444
1063901 404
1063906 404
1063911 438

1240011 349
1240013 344
1240016 334

1528627 452

3063005 255
3063017 255
3063018 637
3063051 440

3092003 13
3092022 13
3092081 13
3092083 13

3120004 620
3120504 620

3180008 14
3180009 14

3221030 120
3221293 598

3235001 236
3235002 236
3235003 236
3235004 236
3235005 236
3235401 235
3235402 235
3235403 235
3235404 235

3240123 333
3240139 344

3240148 141
3240179 343
3240181 295
3240184 349
3240185 470
3240191 337
3240195 290
3240204 343
3240216 295
3240406 334
3240407 333
3240410 291
3240416 609
3240419 291
3240424 343
3240445 343
3240446 345
3240462 345
3240463 342
3240464 348
3240466 342
3240498 292
3240852 341
3240974 346

3241652 470

3247003 351
3247004 351
3247005 351
3247006 351
3247007 351
3247009 352
3247011 352
3247013 352
3247015 352
3247016 352
3247017 352
3247018 352
3247019 353

3313016 24

3319011 95
3319012 95
3319019 95
3319088 95
3319090 95
3319154 96
3319301 322
3319373 239
3319947 239

3346081 15
3346082 15

3351202 392
3351203 392
3351204 392
3351205 392
3351206 392
3351207 393
3351208 393
3351209 393
3351210 393
3351211 393
3351212 394
3351213 394
3351214 394
3351215 394
3351216 394
3351217 395
3351218 395
3351219 395
3351220 395
3351221 395
3351222 396
3351223 396
3351230 396
3351231 396
3351240 396
3351241 397
3351243 397
3351250 397
3351251 397
3351252 397

3351253 398
3351254 398
3351255 398
3351256 398
3351257 398

3380001 15
3380002 17
3380003 17
3380004 17
3380005 17
3380006 17
3380007 17
3380008 17
3380009 17
3380010 18
3380011 18
3380012 18
3380013 18
3380014 18
3380015 18
3380016 18
3380021 16
3380031 16
3380032 16
3380033 16
3380041 16
3380042 16
3380043 16
3380051 24
3380052 24
3380053 24
3380054 24
3380056 21
3380058 21
3380061 21
3380062 21
3380063 22
3380064 22
3380065 22
3380066 22
3380071 23
3380072 23

3380081 23
3380102 18
3380103 19
3380104 19
3380105 19
3380106 19
3380107 19
3380108 19
3380109 19
3380110 19
3380111 20
3380112 20
3380113 20
3380114 20
3380115 20
3380116 20

3394301 30
3394400 12
3394500 29
3394511 29
3394512 29
3394521 30
3394601 26
3394602 26

3446561 480

3526698 619
3526699 619
3526702 619
3526704 619

9000004 37
9000011 37
9000012 37
9000013 38
9000014 38
9000016 38
9000019 38
9000023 39
9000029 39
9000030 39

9000042 37
9000043 40
9000054 39
9000056 39

9001501 42
9001502 42
9001503 42

9002001 48
9002003 46
9002005 48
9002449 47
9002500 43
9002501 43
9002502 43
9002503 46
9002530 47
9002531 44
9002550 43
9002551 43
9002552 43
9002553 44
9002554 45
9002555 45
9002556 45
9002557 45
9002558 46
9002559 47
9002560 47
9002561 44
9002562 44
9002700 41
9002701 42
9002703 41
9002704 41
9002705 41
9002706 41
9002707 42
9002766 77
9002767 77

9003500 61
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9003501 61
9003502 61
9003503 61
9003504 61
9003505 62
9003506 62
9003507 62
9003508 62
9003509 62
9003510 63
9003511 63
9003512 63
9003514 63
9003515 63
9003516 64
9003517 64
9003518 64
9003519 64
9003520 64
9003521 64
9003522 65
9003523 65
9003524 65
9003525 65
9003528 65
9003529 66
9003530 66
9003531 66
9003532 66
9003534 66
9003535 67
9003536 67
9003537 67
9003538 67
9003539 67
9003540 68
9003541 68
9003542 68
9003543 68
9003544 68
9003545 69
9003546 69
9003547 69

9003548 69
9003549 70
9003550 70
9003551 70
9003552 71
9003553 71
9003555 68
9003556 70
9003557 70
9003654 54
9003655 54
9003656 54
9003659 55
9003660 55
9003661 55
9003662 56
9003663 56
9003664 56
9003665 57
9003666 58
9003667 60
9003668 54
9003669 57
9003671 59
9003672 59
9003673 60
9003674 60
9003751 51
9003752 51
9003753 51
9003754 51
9003756 52
9003757 52
9003759 52
9003760 53
9003761 53
9003763 53
9003764 52
9003850 72
9003851 73
9003852 73
9003870 535

9004000 78
9004001 78
9004002 178
9004010 81
9004011 79
9004012 80
9004013 79
9004014 80
9004015 79
9004020 177
9004021 177
9004022 178
9004023 178
9004024 177
9004025 177
9004026 178
9004028 178
9004500 48

9005003 499
9005004 490
9005006 494
9005007 84
9005008 83
9005009 85
9005010 85
9005011 82
9005012 87
9005013 87
9005014 83
9005016 81
9005017 81
9005018 87
9005019 83
9005023 89
9005024 89
9005025 82
9005026 273
9005027 273
9005028 86
9005029 277
9005030 277
9005031 277

9005032 277
9005033 277
9005034 278
9005035 278
9005036 84
9005257 273
9005259 270
9005260 270
9005261 275
9005262 275
9005264 275
9005501 88
9005502 88
9005503 88
9005504 88
9005505 89
9005508 89
9005509 90
9005510 90
9005511 90
9005512 90
9005513 91
9005516 92
9005518 93
9005520 92
9005521 93
9005525 91
9005526 91
9005527 92

9006080 96
9006081 100
9006082 76
9006083 76
9006084 76
9006085 76
9006086 76
9006501 117
9006503 117
9006508 105
9006509 105
9006510 105
9006511 117

9006512 118
9006515 106
9006517 106
9006518 106
9006519 107
9006520 107
9006521 108
9006522 108
9006523 108
9006524 109
9006525 109
9006527 110
9006528 110
9006529 118
9006530 118
9006532 111
9006534 111
9006535 112
9006536 119
9006537 112
9006538 113
9006539 112
9006540 113
9006541 119
9006542 113
9006545 114
9006546 114
9006547 115
9006558 109
9006559 110
9006560 111
9006562 114
9006610 115
9006611 115
9006612 116
9006613 116
9006615 116

9007000 132
9007001 138
9007002 132
9007003 710
9007004 132

9007005 123
9007006 137
9007007 128
9007008 128
9007009 128
9007449 123
9007450 123
9007452 123
9007453 123
9007454 124
9007455 124
9007456 125
9007457 126
9007459 125
9007460 126
9007461 131
9007462 131
9007500 124
9007501 124
9007502 125
9007504 127
9007505 128
9007508 127
9007509 127
9007510 126
9007512 127
9007519 137
9007520 135
9007521 135
9007522 136
9007523 136
9007524 136
9007525 136
9007526 136
9007527 136
9007540 135
9007541 134
9007542 134
9007543 134
9007544 135
9007545 135
9007546 135
9007550 137
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9007551 137
9007560 133
9007561 133
9007562 133
9007563 134
9007564 134
9007565 134
9007566 403
9007567 133
9007568 133

9008500 146
9008501 146
9008502 146
9008503 146
9008504 146
9008505 146

9009000 14
9009001 14
9009002 14
9009500 147
9009504 147
9009505 147
9009513 149
9009514 149
9009516 148
9009517 149
9009521 149
9009523 149
9009524 150

9010001 94
9010002 94
9010003 94
9010005 94
9010006 94
9010007 94
9010008 94
9010501 156
9010502 156

9011000 156

9011001 156
9011004 156
9011007 159
9011008 157
9011012 157
9011013 158
9011015 158
9011017 158
9011018 157
9011020 159
9011021 159
9011022 159
9011024 157
9011051 158
9011500 48
9011501 48
9011502 48

9012000 160
9012001 160
9012002 160
9012003 160
9012004 160
9012006 160
9012007 162
9012008 765
9012009 765
9012010 765
9012011 765
9012012 162
9012013 162
9012014 162
9012015 161
9012016 161
9012017 161
9012018 161
9012019 162
9012020 161

9013000 205
9013003 205
9013004 205
9013005 193

9013006 206
9013008 206
9013009 192
9013010 206
9013011 206
9013012 196
9013013 207
9013014 207
9013017 207
9013018 208
9013019 198
9013020 208
9013021 199
9013022 209
9013023 209
9013024 209
9013025 210
9013027 210
9013028 210
9013029 208
9013030 213
9013031 217
9013032 222
9013033 222
9013034 222
9013100 191
9013101 191
9013105 191
9013106 192
9013108 192
9013110 193
9013111 193
9013113 194
9013119 194
9013123 194
9013127 196
9013128 197
9013129 196
9013130 196
9013132 197
9013135 197
9013136 198
9013137 198

9013138 198
9013140 199
9013143 199
9013145 200
9013147 200
9013148 194
9013150 195
9013151 199
9013152 200
9013201 201
9013202 201
9013205 201
9013209 202
9013210 202
9013211 202
9013213 202
9013214 203
9013219 203
9013220 203
9013221 204
9013223 204
9013226 204
9013500 211
9013501 212
9013502 213
9013503 213
9013504 214
9013505 214
9013507 215
9013510 217
9013511 217
9013512 217
9013513 218
9013514 218
9013515 218
9013516 218
9013517 218
9013518 219
9013519 219
9013520 219
9013521 219
9013526 221
9013527 221

9013528 221
9013529 221
9013530 220
9013531 220
9013532 212
9013533 212
9013534 213
9013536 211
9013538 211
9013539 211
9013540 214
9013541 215
9013542 215
9013543 216
9013544 216
9013545 219
9013546 222

9014000 141
9014001 142
9014002 142
9014003 142
9014004 142
9014005 142
9014006 296
9014007 350
9014008 350
9014009 350
9014010 142
9014011 143
9014012 143
9014013 141
9014014 140
9014015 140
9014016 141
9014017 143
9014018 139
9014019 179
9014020 181
9014021 374
9014023 376
9014025 378
9014026 183

9014027 179
9014028 181
9014029 374
9014030 376
9014031 391
9014032 185
9014033 183
9014034 184
9014035 184
9014036 184
9014037 183
9014038 143
9014039 143
9014040 142
9014041 347
9014042 345
9014043 140
9014045 184
9014046 342
9014047 380
9014048 386
9014049 387
9014050 97
9014051 290
9014052 707
9014053 706
9014054 706
9014055 706
9014056 386
9014057 323
9014058 689
9014059 685
9014060 102
9014061 102
9014062 331
9014063 331
9014064 315
9014065 315
9014066 318
9014067 311
9014068 97
9014069 312
9014070 180
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9014071 180
9014072 100
9014073 100
9014074 97
9014076 97
9014077 139
9014079 186
9014080 389
9014081 122
9014082 185
9014083 291
9014084 186
9014085 306
9014086 293
9014087 140
9014088 140
9014089 171
9014090 171
9014091 120
9014092 120
9014093 171
9014095 375
9014096 377
9014097 180
9014098 375
9014100 182
9014101 377
9014102 179
9014103 180
9014104 369
9014105 176
9014107 338
9014108 180
9014109 314
9014110 377
9014111 183
9014112 179
9014113 376
9014114 369
9014115 353
9014116 369
9014117 771
9014118 771

9014119 689
9014120 690
9014121 690
9014122 690
9014123 690
9014124 690
9014125 685
9014126 685
9014127 686
9014128 686
9014129 388
9014130 390
9014131 686
9014132 710
9014133 686
9014134 368
9014135 686
9014136 704
9014137 170
9014138 172
9014139 382
9014140 163
9014141 163
9014142 163
9014143 163
9014144 380
9014145 122
9014146 122
9014147 122
9014148 120
9014149 120
9014150 121
9014151 121
9014152 368
9014153 368
9014155 122
9014156 122
9014157 121
9014158 121
9014159 121
9014160 353
9014161 353
9014162 354

9014163 353
9014164 28
9014165 28
9014166 353
9014167 354
9014168 354
9014169 185
9014170 170
9014171 164
9014174 168
9014175 169
9014177 169
9014178 168
9014179 378
9014180 384
9014309 699
9014405 696
9014406 696
9014407 698
9014408 698
9014409 699
9014515 687
9014523 687
9014526 687
9014527 687
9014546 685
9014599 694
9014600 694
9014601 694
9014602 694
9014603 694
9014604 694
9014605 696
9014606 696
9014607 698
9014608 698
9014609 698
9014610 698
9014620 695
9014621 695
9014622 695
9014623 695
9014640 697

9014641 697
9014642 697
9014643 697
9014669 688
9014671 688
9014673 688
9014675 689
9014680 691
9014681 692
9014682 692
9014685 692
9014687 692
9014688 692
9014702 689
9014705 689
9014750 701
9014782 705
9014783 705
9014787 705
9014789 706
9014791 707
9014793 708
9014795 705
9014796 706
9014802 707
9014803 707

9015001 713
9015002 713
9015005 713
9015006 713
9015007 714
9015008 714
9015009 714
9015012 714
9015014 715
9015015 715
9015016 715
9015018 718
9015019 715
9015021 429
9015023 716
9015025 716

9015026 716
9015027 716
9015029 717
9015030 717
9015031 717
9015033 717
9015034 429
9015041 720
9015043 720
9015044 721
9015045 721
9015046 721
9015047 721
9015048 722
9015049 722
9015052 722
9015055 722
9015060 723
9015062 723
9015063 719
9015064 720
9015065 719
9015066 719
9015067 720
9015069 718
9015070 718
9015071 718
9015074 719
9015401 731
9015402 734
9015403 738
9015404 742
9015501 728
9015502 728
9015503 728
9015504 729
9015505 729
9015506 729
9015507 730
9015508 730
9015509 730
9015510 730
9015511 731

9015512 731
9015513 731
9015514 732
9015515 732
9015516 733
9015517 733
9015518 733
9015519 733
9015520 734
9015521 734
9015523 734
9015524 735
9015525 735
9015526 735
9015527 736
9015528 736
9015529 736
9015530 737
9015531 737
9015532 737
9015533 737
9015534 738
9015535 738
9015536 738
9015537 739
9015538 739
9015539 740
9015540 740
9015541 740
9015542 740
9015543 741
9015544 741
9015545 741
9015546 741
9015547 742
9015548 743
9015549 743
9015550 744
9015551 744
9015552 744
9015553 745
9015560 728
9015561 729
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9015564 732
9015565 732
9015567 735
9015568 736
9015569 739
9015570 739
9015571 742
9015572 742
9015573 743
9015574 743
9015575 744
9015576 745
9015577 745
9015599 746
9015700 746
9015701 746
9015702 746
9015703 747
9015704 747
9015705 747
9015706 747
9015707 748
9015708 748
9015709 748
9015710 748
9015711 749
9015712 749
9015713 749
9015714 749
9015715 750
9015716 750
9015729 750
9015730 750
9015731 751
9015732 751
9015733 751
9015734 751
9015735 752
9015736 752
9015737 752
9015738 752
9015739 753
9015740 753

9015741 753
9015742 754
9015743 754
9015744 754
9015745 754
9015746 755
9015747 753
9015749 755
9015750 755
9015751 755
9015752 756
9015753 756
9015754 756
9015755 756
9015756 757
9015757 757
9015758 757
9015759 758
9015760 758
9015761 758
9015762 758
9015763 759
9015764 759
9015765 759
9015766 759
9015767 757
9015769 760
9015770 760
9015771 760
9015772 760
9015773 761
9015774 761
9015775 761
9015776 761
9015777 762
9015778 762
9015779 762
9015780 763
9015781 763
9015782 763
9015783 763
9015784 764
9015785 764

9015786 764
9015787 762

9016000 639
9016001 639
9016002 639
9016003 639
9016004 640
9016005 640
9016006 640
9016007 640
9016008 640
9016009 641
9016010 641
9016011 641
9016012 641
9016013 641
9016014 642
9016015 642
9016016 642
9016017 642
9016018 642
9016019 643
9016020 643
9016021 643
9016022 643
9016023 644
9016024 644
9016025 644
9016026 644
9016027 645
9016028 645
9016030 645
9016032 646
9016033 646
9016034 646
9016036 646
9016039 646
9016040 647
9016041 410
9016042 410
9016043 710
9016044 771

9016045 403
9016046 659
9016047 666
9016048 653
9016049 651
9016050 650
9016051 648
9016052 644
9016053 403
9016054 772
9016055 772
9016056 664
9016057 659
9016058 659
9016059 666
9016060 665
9016061 666
9016062 666
9016063 659
9016100 639
9016119 643
9016129 645
9016131 645
9016200 647
9016201 647
9016202 647
9016203 647
9016204 648
9016205 648
9016206 648
9016207 648
9016208 649
9016209 649
9016210 649
9016211 649
9016212 649
9016213 650
9016214 650
9016215 650
9016216 650
9016217 651
9016218 651
9016219 651

9016220 651
9016221 652
9016222 652
9016223 652
9016224 652
9016225 653
9016226 653
9016227 653
9016228 653
9016229 654
9016230 654
9016231 654
9016232 654
9016233 654
9016234 655
9016235 655
9016236 655
9016237 655
9016238 655
9016239 656
9016240 656
9016241 652
9016390 664
9016391 664
9016395 659
9016396 659
9016400 665
9016401 665
9016402 663
9016403 664
9016404 663
9016405 663
9016408 663
9016409 664
9016410 665
9016411 665
9016413 663
9016417 771
9016430 772
9016434 772
9016438 772
9016439 772
9016501 409

9016502 409
9016505 409
9016506 410
9016507 411
9016508 412
9016509 412
9016512 412
9016513 412
9016514 413
9016516 411
9016517 409
9016522 410
9016600 414
9016605 414
9016608 414
9016609 415
9016610 415
9016617 415
9016618 415

9050001 513

9057001 238
9057002 435
9057003 435
9057004 435
9057005 435
9057006 700
9057007 302
9057008 435
9057009 250
9057010 541
9057011 541
9057012 75
9057013 75
9057014 434
9057015 302

9062001 432
9062002 431
9062004 433
9062005 434
9062006 434
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9062007 434
9062008 433
9062009 433
9062010 433
9062011 433
9062012 433
9062013 247
9062014 671
9062015 671
9062016 672
9062017 671
9062018 671
9062019 671
9062020 55
9062022 249
9062023 431
9062024 534
9062025 534
9062026 247
9062027 247
9062028 247
9062029 248
9062030 529
9062031 532
9062032 532
9062033 58
9062034 58
9062035 58
9062036 59
9062037 57
9062038 54
9062039 59
9062040 73
9062041 72
9062042 72
9062043 73
9062044 72
9062045 72
9062046 74
9062047 74
9062048 58
9062049 59
9062050 57

9062051 57
9062052 60
9062053 69
9062054 71
9062055 246
9062056 431
9062057 431
9062058 246
9062059 531
9062060 429
9062061 430
9062062 430
9062063 430
9062064 431
9062065 248
9062066 537
9062067 432
9062068 538
9062069 432
9062070 537
9062071 248
9062072 431
9062073 432
9062074 71
9062075 73
9062076 73
9062077 71
9062078 72
9062079 535
9062080 430
9062081 72
9062082 70

9063001 439
9063002 439
9063003 440
9063004 440
9063005 441
9063006 404
9063007 439
9063008 438
9063009 78
9063010 441

9063012 255
9063013 255
9063014 444
9063015 443
9063017 492
9063018 492
9063019 80
9063020 79
9063021 80
9063022 442
9063023 442
9063024 442
9063025 442

9100001 277
9100002 259
9100003 259
9100004 294
9100005 258
9100006 265
9100007 265
9100008 298
9100009 298
9100010 294
9100011 258
9100012 264
9100013 264
9100014 287
9100015 287
9100016 264
9100018 289
9100019 250
9100020 250
9100021 250
9100022 265
9100023 301
9100024 253
9100025 261
9100026 253
9100027 294
9100028 300
9100029 261
9100030 300

9100031 300
9100032 510
9100033 390
9100034 511
9100035 510
9100036 294
9100037 301
9100038 248
9100039 301
9100040 252
9100041 252
9100042 301
9100043 298
9100044 267
9100045 289
9100046 303
9100047 246
9100048 256
9100049 266
9100050 293
9100051 296
9100052 266
9100053 266
9100054 267
9100055 262
9100056 261
9100058 271
9100059 531
9100060 505
9100061 391
9100062 487
9100063 430
9100064 434
9100065 568
9100066 567
9100067 529
9100068 629
9100069 629
9100070 570
9100071 531
9100073 301
9100074 554
9100075 250

9100076 429
9100077 271
9100078 251

9120001 238

9122001 237
9122002 237

9160001 238
9160002 238
9160003 238

9178001 15
9178002 15

9180001 236
9180002 237
9180003 237
9180101 236
9180102 237
9180103 237

9186001 238
9186002 238
9186003 239
9186004 239
9186005 585
9186006 568
9186007 262
9186008 580
9186009 579
9186010 462
9186011 575
9186012 575
9186013 502
9186014 262
9186015 502
9186016 499
9186017 500
9186018 499
9186019 501
9186020 501

9186021 500
9186022 500
9186023 499
9186024 501
9186025 501
9186026 500
9186027 569
9186028 576
9186029 576
9186030 568
9186031 584
9186032 567
9186033 567
9186034 585
9186035 584
9186036 573
9186037 571
9186038 571
9186039 576
9186040 576
9186041 577
9186042 583
9186043 571
9186044 261
9186045 261
9186046 580
9186047 580
9186048 262
9186049 571
9186050 584
9186051 578
9186052 262
9186053 577

9191001 496
9191002 496
9191003 496
9191004 497
9191005 497
9191006 497
9191007 497
9191008 498
9191009 498
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9191010 497
9191011 498
9191012 498
9191013 498
9191014 496

9212001 504
9212002 504
9212003 504
9212004 461
9212005 461
9212006 461
9212007 461
9212008 462
9212009 462
9212010 502
9212011 502
9212012 502
9212013 503
9212014 503
9212015 503
9212016 503
9212017 673
9212018 673
9212019 673
9212020 673
9212021 504
9212022 93
9212023 93

9221001 469
9221002 512
9221003 598
9221004 469
9221005 120

9240001 239
9240002 291
9240003 337
9240004 333
9240005 292
9240006 611
9240007 335

9240008 474
9240009 518
9240010 293
9240011 472
9240012 349
9240013 290
9240014 476
9240015 476
9240016 476
9240017 476
9240018 472
9240019 294
9240020 289
9240021 513
9240022 518
9240023 518
9240024 518
9240025 515
9240026 289
9240027 614
9240028 296
9240029 609
9240030 339
9240031 615
9240032 615
9240033 615
9240034 139
9240035 342
9240036 618
9240037 618
9240038 616
9240039 616
9240040 616
9240041 338
9240042 344
9240043 339
9240044 340
9240045 345
9240046 350
9240047 143
9240048 617
9240049 296
9240050 473

9240051 473
9240052 473
9240053 473
9240054 473
9240055 290
9240056 295
9240057 290
9240058 473
9240059 290
9240060 292
9240061 612
9240062 293
9240063 617

9241001 133
9241002 129
9241003 129
9241004 514
9241005 514
9241006 514
9241007 514
9241008 130
9241009 130
9241010 131
9241011 131
9241012 130
9241013 126
9241014 128
9241015 125
9241016 470
9241017 515
9241018 125
9241019 130
9241020 124
9241701 127

9242001 599
9242002 599
9242003 288
9242004 288
9242005 288
9242006 288
9242007 288

9242008 605
9242009 469
9242010 469
9242011 513
9242012 513
9242013 513
9242014 603
9242015 602
9242016 600
9242017 601
9242018 602
9242019 599
9242020 600
9242021 605
9242022 605
9242023 604
9242024 603
9242025 603

9250001 240
9250002 475
9250003 475
9250004 475
9250005 676
9250006 475
9250007 475
9250008 517
9250009 517
9250010 676

9313001 299

9319001 239
9319002 264
9319003 312
9319004 268
9319005 268
9319006 312
9319007 322
9319008 319
9319009 312
9319010 314
9319011 319

9319012 330
9319013 330
9319014 313
9319015 509
9319016 329
9319017 327
9319018 266
9319019 321
9319020 323
9319021 322
9319022 324
9319023 324
9319024 97
9319025 313
9319026 268
9319027 511
9319028 510
9319029 511
9319030 510
9319031 511
9319032 511
9319033 510
9319034 508
9319035 508
9319036 507
9319037 507
9319038 507
9319039 508
9319040 508
9319041 509
9319042 263
9319043 266
9319044 321
9319045 315
9319046 318
9319047 322
9319048 98
9319049 98
9319050 99
9319051 96
9319052 316
9319053 318
9319054 100

9319055 100
9319056 322
9319057 506
9319058 267
9319059 506
9319060 263
9319061 512
9319062 317
9319063 265
9319064 323
9319065 512
9319066 263
9319067 512
9319068 263
9319069 479
9319070 310
9319071 310
9319072 313
9319073 267
9319701 99
9319711 101
9319712 101
9319713 101
9319714 101
9319715 101
9319716 102
9319717 102
9319718 102

9355001 240
9355002 240
9355003 240
9355004 240
9355005 240

9358001 619
9358002 620

9381001 27
9381002 27
9381003 27
9381004 27
9381005 27
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9381006 28
9381007 28
9381008 28
9381009 28

9382002 12
9382003 12

9386001 599
9386002 603
9386003 602
9386004 600
9386005 600
9386006 601
9386007 602

9390001 302
9390002 624
9390003 303
9390004 303
9390005 478
9390006 477
9390007 478
9390008 478
9390009 680
9390010 680
9390011 662
9390012 478
9390013 304
9390014 522
9390015 523
9390016 523
9390017 304
9390018 304
9390019 304
9390020 523
9390021 305
9390022 305
9390023 521
9390024 521
9390025 521
9390026 521
9390027 522

9390028 522
9390029 302
9390030 302
9390031 420
9390032 187
9390033 626
9390034 626
9390035 520
9390036 477
9390037 520
9390038 520
9390039 524
9390040 305
9390041 524
9390042 524
9390043 479
9390044 524
9390045 383
9390046 383
9390047 185
9390048 185
9390049 184
9390201 391
9390202 391

9394431 26
9394432 26
9394433 26
9394441 26
9394801 25
9394802 25

9399001 627
9399002 627
9399003 627
9399004 627
9399005 479
9399006 479

9446001 481
9446002 482
9446003 480
9446004 629

9446005 632
9446006 631
9446007 481
9446008 631
9446009 628
9446010 628
9446011 630
9446012 630
9446013 631
9446014 630
9446015 481

9454001 480

9522201 771

9528001 452
9528002 452

9701001 40
9701002 40
9701003 37
9701101 38

9703001 245
9703002 245
9703003 245
9703004 245

9706001 77
9706101 77
9706102 77

9707001 85
9707002 86
9707003 85
9707004 86
9707005 84
9707006 86
9707007 85
9707008 81
9707009 82
9707010 84

9707011 87
9707012 82
9707013 87
9707101 83

9710001 270
9710002 270
9710003 270
9710004 283
9710005 282
9710006 281
9710007 281
9710008 283
9710009 283
9710010 282
9710011 282
9710012 280
9710013 280
9710014 280
9710015 280
9710016 284
9710017 284
9710018 282
9710019 282
9710020 283
9710021 283
9710022 281
9710023 281
9710024 276
9710025 276
9710026 276
9710027 276
9710029 272
9710030 272
9710031 271
9710032 271
9710033 271
9710034 278
9710035 278
9710036 278
9710037 279
9710038 279
9710039 279

9710040 279
9710041 272
9710042 272
9710101 107

9711001 152
9711002 152
9711003 152
9711004 152
9711005 153
9711006 153
9711007 153
9711008 148
9711009 148
9711010 147
9711011 147
9711012 150
9711013 150
9711014 150
9711015 151
9711016 149
9711017 154
9711018 148
9711019 154

9714001 223
9714002 223
9714003 223
9714004 223
9714005 224
9714006 224
9714007 224
9714008 216
9714009 212
9714010 211
9714011 214
9714012 215
9714013 216
9714014 216
9714015 217
9714016 212
9714017 220
9714018 220

9714019 220
9714020 215
9714021 213
9714022 214
9714023 221

9715001 297
9715002 297
9715003 297
9715004 354
9715005 298
9715006 298
9715007 297

9716002 172
9716003 173
9716004 172
9716005 174
9716006 169
9716007 169
9716008 164
9716009 164
9716010 164
9716011 164
9716012 165
9716013 165
9716014 167
9716015 168
9716016 168
9716017 168
9716018 169
9716019 166
9716020 170
9716021 170
9716022 165
9716023 167
9716024 165
9716025 173
9716026 173
9716027 166
9716028 167
9716029 166
9716030 166
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9716031 167

9718001 8
9718002 7
9718003 8
9718004 8
9718006 8
9718007 8
9718008 9
9718009 9
9718010 9
9718011 8
9718012 8
9718016 7
9718017 7
9718018 7
9718019 7
9718020 7
9718021 7
9718022 11
9718023 11
9718024 7
9718025 8
9718028 9
9718029 10
9718030 10
9718031 10
9718032 10
9718034 490
9718035 490
9718036 10
9718037 275
9718038 10
9718039 11
9718040 275
9718042 11
9718043 11
9718044 11
9718045 490
9718046 12
9718047 490
9718048 491
9718049 491

9718050 487
9718051 9
9718052 9
9718053 9
9718054 10
9718055 9
9718056 10
9718057 487
9718058 487
9718059 487
9718060 488
9718061 488
9718062 488
9718063 488
9718064 488
9718065 489
9718066 489
9718067 489
9718068 491
9718069 491
9718070 491
9718071 492
9718072 492
9718073 492
9718100 12
9718102 12
9718103 12
9718109 25

9719001 692
9719002 693
9719003 693
9719721 688
9719722 688

9720002 532
9720003 246
9720004 52
9720005 530
9720006 530
9720007 248
9720008 530
9720009 534

9720010 534
9720011 535
9720012 535
9720015 533
9720016 585
9720017 551
9720018 599
9720019 257
9720020 552
9720021 535
9720024 254
9720027 549
9720028 554
9720029 593
9720035 614
9720036 614
9720038 254
9720039 618
9720040 618
9720041 559
9720500 542
9720501 542
9720502 542
9720503 542
9720504 542
9720505 614
9720506 543
9720601 552
9720602 553
9720606 555
9720607 555
9720608 556
9720609 556
9720610 560
9720612 560
9720613 560
9720615 552
9720616 561
9720617 561
9720618 553
9720619 553
9720620 553
9720621 554

9720624 557
9720625 557
9720700 570
9720702 567
9720703 572
9720704 572
9720706 572
9720707 567
9720708 578
9720710 569
9720711 569
9720750 572
9720751 573
9720752 573
9720753 573
9720754 569
9720755 568
9720756 568
9720900 593
9720901 593
9720902 593
9720903 597
9720904 597
9720905 597
9720907 595

9721000 381
9721001 383
9721002 383
9721004 380
9721005 141
9721006 382

9730001 702
9730002 702
9730003 702
9730201 701
9730202 701
9730203 701
9730204 701
9730205 703
9730206 702
9730207 702

9730208 702

9731001 200
9731002 195
9731003 195
9731004 208
9731005 192
9731006 204

9733001 678
9733002 678
9733003 678
9733004 678
9733005 678
9733006 678
9733007 679
9733008 679
9733009 679
9733010 679
9733011 679
9733012 679
9733013 676
9733014 676
9733015 677
9733016 677
9733017 677
9733018 677
9733019 677
9733020 677
9733526 411
9733527 411

9734001 251
9734002 251
9734003 437
9734004 436
9734005 436
9734006 436
9734007 436
9734008 254
9734009 254
9734010 437
9734011 253

9734012 253
9734013 252
9734014 252
9734015 544
9734016 544
9734017 544
9734018 544
9734019 544
9734020 545
9734021 543
9734022 543
9734023 543
9734024 545
9734025 545
9734026 545
9734027 546
9734028 546
9734029 547
9734030 547
9734031 548
9734032 548
9734033 549
9734034 549
9734035 403
9734036 546
9734037 251
9734038 436
9734039 251
9734040 252
9734041 548
9734042 548
9734043 548
9734044 549
9734045 546
9734046 547
9734047 547

9735001 259
9735002 554
9735003 558
9735004 256
9735005 257
9735006 257
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9735007 560
9735008 258
9735009 552
9735010 552
9735011 258
9735012 556
9735013 556
9735014 556
9735015 557
9735016 557
9735017 557
9735018 564
9735019 564
9735020 555
9735021 555
9735022 566
9735023 558
9735024 256
9735025 257
9735026 563
9735027 563
9735028 563
9735029 563
9735030 256
9735031 554
9735032 256
9735103 558

9736001 594
9736002 595
9736003 594
9736004 595
9736005 596
9736006 596
9736007 596
9736008 596
9736009 596
9736101 594

9739001 478

9740001 456
9740002 456

9740003 456
9740004 449
9740005 449
9740006 449
9740007 449
9740008 456
9740009 457
9740010 458
9740011 456
9740012 457
9740013 458
9740014 457
9740015 457
9740016 458
9740017 452
9740018 452
9740019 452
9740020 458
9740021 458
9740022 448
9740023 448
9740024 494
9740025 494
9740026 448
9740027 448
9740028 448
9740029 450
9740030 450
9740031 450
9740032 450
9740033 451
9740034 451
9740035 451
9740036 451
9740037 451
9740038 451
9740039 494
9740040 493
9740041 493
9740042 494
9740043 447
9740044 447
9740045 445

9740046 445
9740047 445
9740048 446
9740049 446
9740050 446
9740051 447
9740052 447
9740053 447
9740054 493
9740055 493
9740056 495
9740057 495
9740058 495
9740059 495
9740060 453
9740061 453
9740062 453
9740063 454
9740064 454
9740065 454
9740066 454
9740067 454
9740068 455
9740069 455
9740070 455
9740071 455
9740072 445

9741001 300
9741002 300

9742001 425
9742002 425
9742003 426
9742004 426
9742005 428
9742006 428
9742007 427
9742008 428
9742009 425
9742010 427
9742011 425
9742012 427

9742013 426
9742014 426
9742015 426
9742016 427
9742017 426
9742018 425
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